بسم الله الرحمن الرحیم
تفسیر روایی سوره توبه
انفال و توبه یک سوره هستند
۱
(توبه/ مقدمه) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - الْأَنْفَالُ وَ سُورَهًُْ بَرَاءَهًٍْ وَاحِدٌ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - انفال و برائت یکی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸
نور الثقلین/ البرهان
فضیلت قرائت
۱
(توبه/ مقدمه) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ قَرَأَهَا (وَ الْأنْفَالَ) مِنْ کُلِ شَهْرٍ لَمْ یَدْخُلْهُ نِفَاقٌ أَبَداً، وَ کَانَ مِنْ شِیعَهًِْ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) حَقّاً، وَ یَأْکُلُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ مِنْ مَوَائِدِ الْجَنَّهًِْ مَعَهُمْ حَتَّی یَفْرُغَ النَّاسُ مِنَ الْحِسَابِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس سوره‌ی برائت و انفال را در هر ماه بخواند، هیچ‌گاه دچار نفاق و دورویی نمی‌شود و به حقّ، شیعه‌ی امیرمؤمنان (علیه السلام) خواهد بود و در روز قیامت با شیعه‌ی او از سفره‌های بهشت خواهد خورد تا اینکه مردم از روز حساب فارغ شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸
الدروع الواقیهًْ، ص۶۹ / نور الثقلین
۲
(توبه/ مقدمه) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَرَأَهُمَا (سَورَهًَْ الْأنْفَالِ وَ الْبَرَاءَهًِْ) فَأَنَا شَفِیعٌ لَهُ وَ شَاهِدٌ لَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ إِنَّهُ بَرِیءٌ مِنَ النِّفَاقِ وَ أُعْطِیَ مِنَ الْأَجْرِ بِعَدَدِ کُلِّ مُنَافِقٍ وَ مُنَافِقَهًٍْ فِی دَارِ الدُّنْیَا عَشْرَ حَسَنَاتٍ وَ مُحِیَ عَنْهُ عَشْرُ سَیِّئَاتٍ وَ رُفِعَ لَهُ عَشْرُ دَرَجَاتٍ وَ کَانَ الْعَرْشُ وَ حَمَلَتُهُ یُصَلُّونَ عَلَیْهِ أَیَّامَ حَیَاتِهِ فِی الدُّنْیَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس سوره‌ی انفال و برائت (توبه) را بخواند، من شفاعت‌کننده و گواه او در روز قیامت هستم. زیرا او از نفاق به دور است و به تعداد هر مرد و زن منافقی که در عالم دنیا هست، ده حسنه به‌عنوان پاداش به او عطا می‌شود و ده گناه از او پاک می‌شود و ده درجه بالا برده می‌شود و عرش و حمل‌کنندگان آن، در روزهای زندگی‌اش در دنیا، پیوسته بر او درود می‌فرستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸
بحار الأنوار، ج۸۹، ص۲۲۷/ نور الثقلین
۳
(توبه/ مقدمه) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَرَأَ هَذِهِ السُّورَهًَْ بَعَثَهُ اللَّهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بَرِیئاً مِنَ النِّفَاقِ. وَ مَنْ کَتَبَهَا وَ جَعَلَهَا فِی عِمَامَتِهِ أَوْ قَلَنْسُوَتِهِ أَمِنَ اللُّصُوصَ فِی کُلِّ مَکَانٍ وَ إِذَا هُمْ رَأَوْهُ انْحَرَفُوا عَنْهُ وَ لَوِ احْتَرَقَتْ مَحَلَّتُهُ بِأَسْرِهَا لَمْ تَصِلِ النَّارُ إِلَی مَنْزِلِهِ وَ لَمْ تَقْرُبْهُ أَبَداً مَا دَامَتْ عِنْدَهُ مَکْتُوبَهًًْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس این سوره را بخواند، خدا در روز قیامت او را بدون نفاق و دورویی برخواهد انگیخت. هرکس آن را بنویسد و در عمّامه یا عرق‌چینش قرار دهد، از گزند دزدان در هرجا در امان خواهد بود و اگر او را ببینند، به جایی دیگر می‌روند و اگر سرتاسر محلّه‌اش در آتش بسوزد، آتش به خانه‌اش نمی‌رسد و تا به‌صورت مکتوب نزد او باشد، آتش به او نزدیک نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸
البرهان
سبب نزول
۱
(توبه/ مقدمه) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَ الْفَتْحُ فِی سَنَهًِْ ثَمَانٍ وَ بَرَاءَهًُْ فِی سَنَهًِْ تِسْعٍ وَ حَجَّهًِْ الْوَدَاعِ فِی سَنَهًِْ عَشَرَ. 
امام صادق (علیه السلام) - فتح در سال هشتم اتّفاق افتاد و برائت در سال نهم و حجّهًْ الوداع در سال دهم صورت گرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰
البرهان
ترک بسم الله الرحمن الرحیم [در ابتدای سوره]
۱
(توبه/ مقدمه) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّهُ لَمْ یَنْزِلْ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ عَلَی رَأْسِ سُورَهًِْ بَرَاءَهًٍْ لِأَنَّ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ لِلْأَمَانِ وَ الرَّحْمَهًِْ وَ نَزَلَتْ بَرَاءَهًٌْ لِدَفْعِ الْأَمَانِ وَ السَّیْفِ. 
امام علی (علیه السلام) - بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیم در ابتدای سوره‌ی توبه نازل نشد زیرا بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیم امنیّت و رحمت است و سوره‌ی توبه برای دفع امنیّت [مشرکان] با شمشیر نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰
نور الثقلین
۲
(توبه/ مقدمه) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَمْ تَنْزِلْ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ عَلَی رَأْسِ سُورَهًِْ بَرَاءَهًٍْ لِأَنَّ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ لِلْأَمَانِ وَ الرَّحْمَهًِْ وَ نَزَلَتْ بَرَاءَهًٌْ لَرَفْعِ الْأَمَانِ بِالسَّیْفِ. 
امام علی (علیه السلام) - بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحیم در آغاز سوره‌ی برائت نازل نشده است؛ چراکه بسم الله برای امنیّت و رحمت است و سوره‌ی برائت برای برداشتن امنیّت با شمشیر نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰
البرهان
آیه بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکینَ [1]
این، [اعلام] بیزاری از سوی خدا و پیامبر او به کسانی از مشرکان است که با آن‌ها پیمان بسته‌اید! 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) فِی قَوْلِهِ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ نَزَلَتْ فِی مُشْرِکِی الْعَرَبِ غَیْرِ بَنِی‌ضَمْرَهًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - بَراءَةُ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمشْرِکِینَ؛ درباره مشرکان عرب به جز بنی¬ضمره نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۳۸/ فرات الکوفی، ص۱۵۸
این، [اعلام] بیزاری از سوی خدا و پیامبر او به کسانی از مشرکان است که با آن‌ها پیمان بسته‌اید
۱ -۱
(توبه/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ عَلِیّاً (علیه السلام) بِسُورَهًِْ بَرَاءَهًَْ فَوَافَی الْمَوْسِمَ فَبَلَّغَ عَنِ اللَّهِ وَ عَنْ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) بِعَرَفَهًَْ وَ الْمُزْدَلِفَهًِْ وَ یَوْمَ النَّحْرِ عِنْدَ الْجِمَارِ وَ فِی أَیَّامِ التَّشْرِیقِ کُلِّهَا یُنَادِی بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ، فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ لَایَطُوفَنَّ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) علی (علیه السلام) را با سوره‌ی توبه [به‌سوی مشرکان مکّه] فرستاد. پس موسم حج فرا رسید و او از جانب خدا و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در عرفه و مزدلفه و روز قربانی در جِمار و در همه‌ی ایّام تشریق به تبلیغ پرداخت و این آیه را می¬خواند: بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمشْرِکِینَ* فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ، هیچ عریانی (برهنه‌ای) حق ندارد خانه‌ی خدا را [به‌صورت عریان] طواف کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۴۰۰/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۷۳/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۵/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ أَبَابَکْرٍ بِبَرَاءَهًَْ فَسَارَ حَتَّی بَلَغَ الْجُحْفَهًَْ فَبَعَثَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) {فِی‌طَلَبِهِ} فَأَدْرَکَهُ… وَ أَخَذَ عَلِیٌّ (علیه السلام) الصَّحِیفَهًَْ وَ أَتَی الْمَوْسِمَ وَ کَانَ یَطُوفُ {فِی} النَّاسِ وَ مَعَهُ السَّیْفُ فَیَقُولُ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ 
مِنَ الْمُشْرِکِینَ، فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ فَلَا یَطُوفُ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ بَعْدَ هَذَا وَ لَا مُشْرِکٌ فَمَنْ فَعَلَ فَإِنَّ مُعَاتَبَتَنَا إِیَّاهُ بِالسَّیْفِ الْخَبَر. 
امام صادق (علیه السلام) - عیسی‌بن‌عبدالله گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ابوبکر را با آیات برائت گسیل داشت تا به «جحفه» رسید. سپس امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را در پی او فرستاد. … پس علی (علیه السلام) نامه را از وی گرفته به مکّه آمد. وی در میان مردم می‌گشت و شمشیر برکشیده با صدای بلند می¬گفت: «بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ المُشْرِکِینَ* فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ؛ از امسال به بعد کسی برهنه طواف نکند، مشرکان نیز حقّ ورود به حرم را ندارند، پس هرکس چنین کند برخورد ما با او شمشیر خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰
مستدرک الوسایل، ج۹، ص۴۰۷/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۹/ فرات الکوفی، ص۱۵۸
۱ -۳
(توبه/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ أَبَابَکْرٍ مَعَ بَرَاءَهًَْ إِلَی الْمَوْسِمِ لِیَقْرَأَهَا عَلَی النَّاسِ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ لَایُبَلِّغْ عَنْکَ إِلَّا عَلِیٌّ (علیه السلام) فَدَعَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) فَأَمَرَهُ أَنْ یَرْکَبَ نَاقَتَهُ الْعَضْبَاءَ وَ أَمَرَهُ أَنْ یَلْحَقَ أَبَابَکْرٍ فَیَأْخُذَ مِنْهُ بَرَاءَهًَْ وَ یَقْرَأَهُ عَلَی النَّاسِ بِمَکَّهًَْ… فَلَمَّا قَدِمَ عَلِیٌّ (علیه السلام) مَکَّهًَْ وَ کَانَ یَوْمُ النَّحْرِ بَعْدَ الظُّهْرِ وَ هُوَ یَوْمُ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ قَامَ ثُمَّ قَالَ إِنِّی رَسُولُ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَیْکُمْ فَقَرَأَ عَلَیْهِمْ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ* فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ عِشْرِینَ مِنْ ذِی‌الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمِ وَ صَفَرٍ وَ شَهْرِ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْرٍ مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ وَ قَالَ لَا یَطُوفُ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا عُرْیَانَهًٌْ وَ لَا مُشْرِکٌ أَلَا وَ مَنْ کَانَ لَهُ عَهْدٌ عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَمُدَّتُهُ إِلَی هَذِهِ الْأَرْبَعَهًِْ الْأَشْهُرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - همانا رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، ابوبکر را با سوره‌ی برائت به موسم حج اعزام کرد تا آن را برای مردم بخواند. سپس جبرئیل نازل شد و گفت: «هیچ‌کس جز علی (علیه السلام) آن را از جانب تو ابلاغ نمی‌کند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، علی (علیه السلام) را فرا خواند و به او دستور داد سوار ناقه‌ی (شتر مادّه) عضباء (گوش‌بریده) شود و به ابوبکر برسد و سوره‌ی برائت را از او بگیرد و برای مردم در مکّه بخواند. … هنگامی‌که به مکّه رسید، بعد از ظهر روز نحر بود که روز حجّ اکبر به شمار می¬آمد. برخاست و چنین فرمود: «همانا من فرستاده‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سوی شما هستم». و این آیه را بر آنان خواند: «بَرَاءةٌ مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عَاهَدتُّم مِّنَ الْمشْرِکِینَ * فَسِیحُواْ فِی الأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ». بیست روز از ذی الحجّه و محرّم و صفر و ماه ربیع‌الاوّل و ده روز از ماه ربیع‌الثّانی. و فرمود: «پس از امسال هیچ‌کس حق ندارد، از مرد و زن، برهنه طواف کند و هرکه نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیمان داشته است، مهلت او تا چهار ماه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۷۳/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۶/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۴
(توبه/ ۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ فِی مَنَاقِبِ أمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ تِعْدَادِهَا قَالَ (علیه السلام) وَ أَمَّا الْخَمْسُونَ فَإِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ بِبَرَاءَهًَْ مَعَ أَبِی بَکْرٍ، فَلَمَّا مَضَی أَتَی جَبْرَئِیلُ (علیه السلام)، فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) لَا یُؤَدِّی عَنْکَ إِلَّا أَنْتَ أَوْ رَجُلٌ مِنْکَ، فَوَجَّهَنِی عَلَی نَاقَتِهِ الْغَضْبَاءِ، فَلَحِقْتُهُ بِذِی الْحُلَیْفَهًِْ فَأَخَذْتُهَا مِنْهُ، فَخَصَّنِیَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ بِذَلِک. 
امام علی (علیه السلام) - در تفسیر نورالثقلین و در باب مناقب امیرالمؤمنین (علیه السلام) و تعداد آن مناقب آمده است: [امام (علیه السلام)] فرمود: … امّا پنجاهمین فضیلت من این است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، سوره‌ی توبه را همراه با ابوبکر روانه نمود و چون وی رهسپار گشت جبرئیل آمد و گفت: «ای محمّد! کسی از جانب تو پیامی را ابلاغ نمی‌گرداند مگر خود تو یا مردی از خود تو»، پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) مرا سوار بر شترش عضباء روانه کرد و من در ذو الحلیفه به او رسیدم و سوره را از وی گرفتم و خداوند مرا به این منقبت مخصوص گرداند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲
بحار الأنوار، ج۳۱، ص۴۴۳/ نور الثقلین
۱ -۵
(توبه/ ۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ کَثِیرٍ أَبِی إِسْمَاعِیل عَنْ جُمَیْعِ‌بْنِ‌عُمَرَ قَالَ: صَلَّیْتُ فِی الْمَسْجِدِ الْجَامِعِ فَرَأَیْتُ ابْنَ عُمَرَ جَالِساً فَجَلَسْتُ إِلَیْهِ فَقُلْتُ حَدِّثْنِی عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَقَالَ بَعَثَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَبَا بَکْرٍ بِبَرَاءَهًَْ فَلَمَّا أَتَی ذَا الْحُلَیْفَهًِْ أَتْبَعَهُ عَلِیّاً (علیه السلام) فَأَخَذَهَا مِنْهُ قَالَ أَبُو بَکْرٍ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) مَا لِی أَ نَزَلَ فِیَّ شَیْءٌ قَالَ لَا وَ لَکِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ لَا یُؤَدِّی عَنِّی إِلَّا أَنَا أَوْ رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ بَیْتِی قَالَ فَرَجَعَ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا رَسُولَ (صلی الله علیه و آله) أَ نَزَلَ فِیَّ شَیْءٌ قَالَ لَا وَ لَکِنْ لَا یُؤَدِّی عَنِّی إِلَّا أَنَا أَوْ رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ بَیْتِی قَالَ کَثِیرٌ قُلْتُ لِجُمَیْعٍ أَ تَشْهَدُ عَلَی ابْنِ‌عُمَرَ بِهَذَا قَالَ نَعَمْ ثَلَاثا. 
امام علی (علیه السلام) - کثیر نقل می‌کند: جمیع‌بن‌عمر گوید: در مسجد جامع نماز می¬خواندم که ابن‌عمر را دیدم. پس از نماز نزد او نشسته و گفتم: «از علی (علیه السلام) برایم بگو». گفت: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ابوبکر را با سوره‌ی برائت (توبه) فرستاد تا آن را بر مردم مکّه و حجّاج خانه‌ی خدا بخواند. امّا چون به «ذو الحلیفه» رسید، علی (علیه السلام) را به‌دنبال او فرستاد تا سوره را از وی گرفته خود ببرد و آن را بر مردم مکّه بخواند». ابوبکر گفت: «ای علی! چه اتّفاقی افتاده آیا آیه¬ای درباره‌ی من نازل شده است»؟ فرمود: «خیر! لیکن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرموده است: این مأموریت را یا باید خودم انجام دهم یا مردی از اهل بیتم». پس ابوبکر نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بازگشته و گفت: «ای رسول خدا! آیا چیزی درباره من نازل شده است»؟ فرمود: «خیر! لیکن این مأموریت را جز من یا مردی از اهل بیتم نمی‌تواند انجام دهد». کثیر گوید: به جمیع گفتم: «آیا بر این گفته‌ی ابن عمر شهادت می‌دهی»؟ گفت: «آری»! و سه بار آن را تکرار کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲
علل الشرایع، ج۱، ص۱۸۹/ نور الثقلین
۱ -۶
(توبه/ ۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ أَبَا بَکْرٍ بِبَرَاءَهًَْ ثُمَّ أَتْبَعَهُ عَلِیّاً (علیه السلام) فَأَخَذَهَا مِنْهُ فَقَالَ أَبُوبَکْرٍ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) خِیفَ فِیَّ شَیْءٌ قَالَ لَا إِلَّا أَنَّهُ لَا یُؤَدِّی عَنِّی إِلَّا أَنَا أَوْ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ کَانَ الَّذِی بُعِثَ فِیهِ عَلِیٌّ (علیه السلام) لَا یَدْخُلُ الْجَنَّهًَْ إِلَّا نَفْسٌ مُسْلِمَهًٌْ وَ لَا یَحُجُّ بَعْدَ هَذَا الْعَامِ مُشْرِکٌ وَ لَا یَطُوفُ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ مَنْ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَهْدٌ فَهُوَ إِلَی مُدَّتِه. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ابوبکر را با سوره‌ی برائت نزد مشرکین مکّه فرستاد سپس علی (علیه السلام) به دنبالش آمد و به او رسید و سوره را از او گرفت. ابوبکر محضر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «ای رسول خدا! درباره‌ی من هراسی پیدا شده»؟ حضرت فرمود: «خیر! ولی رسالت و تکلیف مرا از طرف من کسی ادا نمی‌کند مگر خودم یا علی (علیه السلام)» و تکلیفی را که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به امیرالمؤمنین (علیه السلام) داده و آن حضرت را مأمور ساخت که آن را به کفّار مکّه تبلیغ کند این چند فقره بود: ۱ به بهشت داخل نمی‌شود مگر مسلمان. ۲ بعد از سال دیگر مشرکان حقّ ندارند برای مراسم حجّ حاضر شوند. ۳ افرادی که عریان و برهنه هستند حقّ ندارند طواف بیت کنند. ۴ مشرکینی که با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عهد و پیمان داشته و آن را نقض کردند تا چهار ماه فقط حقّ دارند در مکّه بمانند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲
علل الشرایع، ج۱، ص۱۹۰/ نور الثقلین
۱ -۷
(توبه/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحُسَیْنِ‌بْنِ‌زَیْدٍ قَالَ حَدَّثَنِی جَعْفَرُ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِیهِ (علیه السلام) قَالَ: لَمَّا سَرَّحَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَبَابَکْرٍ بِأَوَّلِ سُورَهًِْ بَرَاءَهًَْ إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ أَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ یَأْمُرُکَ أَنْ لَاتَبْعَثَ هَذَا وَ أَنْ تَبْعَثَ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ أَنَّهُ لَا یُؤَدِّیهَا عَنْکَ غَیْرُهُ فَأَمَرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَلَحِقَهُ فَأَخَذَ مِنْهُ الصَّحِیفَهًَْ… قَالَ فَانْطَلَقَ عَلِیٌّ (علیه السلام) حَتَّی قَدِمَ مَکَّهًَْ ثُمَّ وَافَی عَرَفَاتٍ ثُمَّ رَجَعَ إِلَی جَمْعٍ ثُمَّ إِلَی مِنًی ثُمَّ ذَبَحَ وَ حَلَقَ وَ صَعِدَ عَلَی الْجَبَلِ الْمُشْرِفِ الْمَعْرُوفِ بِالشِّعْبِ فَأَذَّنَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ أَ لَا تَسْمَعُونَ یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنِّی رَسُولُ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَیْکُمْ ثُمَّ قَالَ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ، فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ وَ أَنَّ اللهَ مُخْزِی الْکافِرِینَ، وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی قَوْلِهِ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحِیمٌ تِسْعَ آیَاتٍ مِنْ أَوَّلِهَا ثُمَّ لَمَعَ بِسَیْفِهِ فَأَسْمَعَ النَّاسَ وَ کَرَّرَهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - حسین‌بن‌زید گوید: امام صادق (علیه السلام) از پدرش نقل کرد که فرمود: چون ابوبکر به همراه سوره‌ی برائت عازم مکّه شد، جبرئیل نازل گشته و گفت: «ای محمّد! خداوند به تو امر می¬کند که این شخص را نفرست و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را بفرست که کسی غیر از علی (علیه السلام) نمی¬تواند به‌جای تو آن را به انجام برساند». پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) دستور داد شخصاً این مأموریت را انجام دهد پس امیرالمؤمنین (علیه السلام) خود را به ابوبکر رسانده، نامه را از وی گرفت…. علی (علیه السلام) به سفر ادامه داد تا به مکّه رسید و آنگاه به عرفات رفت و سپس به جمع و منی رفت و بعد از آن مراسم قربانی و تحلیق را به‌جا آورد و از کوه معروف به شعب بالا رفته و سه بار اذان گفته و فرمود: «ای مردم، مگر نمی¬شنوید؟ من فرستاده‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برای شما هستم. سپس آیات برائت را چنین تلاوت فرمود: بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ المُشْرِکِینَ* فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ وَ أَنَّ اللهَ مُخْزِی الْکافِرِینَ* وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ… إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحِیمٌ؛ (توبه/۵۱). نُه آیه‌ی از اوّل سوره [را خواند]. سپس شمشیر را از نیام برکشیده و شروع به تکان‌دادن آن کرد و در همان حال آیات برائت را برایشان تکرار می¬کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۸۷/ إقبال الأعمال، ص۳۱۹
۱ -۸
(توبه/ ۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ حَنَشِ عَنْ عَلِیِّ (علیه السلام) أنَّ النَّبِی (صلی الله علیه و آله) حِینَ بَعَثَهُ بِبَرَاءَهًِْ قال: یَا نَبِیَّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنِّی لَسْتُ بِلَسِنٍ وَ لَا بِخَطِیبٍ قَالَ إِمَّا أَنْ أَذْهَبَ بِهَا أَوْ تَذْهَبَ بِهَا أَنْتَ قَالَ فَإِنْ کَانَ لَا بُدَّ فَسَأَذْهَبُ أَنَا قَالَ فَانْطَلِقْ فَإِنَّ اللَّهَ یُثَبِّتُ لِسَانَکَ وَ یَهْدِی قَلْبَکَ ثُمَّ وَضَعَ یَدَهُ عَلَی فَمِهِ وَ قَالَ انْطَلِقْ فَاقْرَأْهَا عَلَی النَّاسِ وَ قَالَ النَّاسُ سَیَتَقَاضَوْنَ إِلَیْکَ فَإِذَا أَتَاکَ الْخَصْمَانِ فَلَا تَقْضِ لِوَاحِدٍ حَتَّی تَسْمَعَ الْآخَرَ فَإِنَّهُ أَجْدَرُ أَنْ تَعْلَمَ الْحَق. 
امام علی (علیه السلام) - حنش از امام علی (علیه السلام) نقل کرد که وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) او را با سوره‌ی برائت [به‌سوی مشرکان] فرستاد، [علی (علیه السلام)] عرض کرد: «ای پیامبر خدا! همانا من سخنور و سخنران نیستم». فرمود: «گریزی نیست از اینکه یا من آن را ابلاغ کنم یا تو». گفت: «اگر گریزی نیست، من آن را ابلاغ می‌کنم». فرمود: «پس راه بیفت، همانا خدا زبانت را پایدار خواهد ساخت و قلبت را هدایت خواهد کرد». سپس دستش را بر دهانش گذاشت و گفت: «راه بیفت و آن را برای مردم بخوان». و فرمود: «مردم از تو طلب قضاوت خواهند کرد. هرگاه دو طرف متخاصم نزد تو بیایند، به نفع کسی قضاوت نکن مگر پس از گوش‌دادن به‌طرف مقابل، چرا که شایسته‌تر این است که حق را بدانی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۶/ البرهان
۱ -۹
(توبه/ ۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ زِیْدِ‌بْنِ‌بَقِیعِ قَالَ: سَأَلْنَا عَلِیّاً (علیه السلام) بِأَیِّ شَیْءٍ بُعِثْتَ فِی ذِی الْحِجَّهًِْ قَالَ بُعِثْتُ بِأَرْبَعَهًٍْ لَا تَدْخُلُ الْکَعْبَهًَْ إِلَّا نَفْسٌ مُؤْمِنَهًٌْ وَ لَا یَطُوفُ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا یَجْتَمِعُ مُؤْمِنٌ وَ کَافِرٌ فِی الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ بَعْدَ عَامِهِ هَذَا وَ مَنْ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَهْدٌ فَعَهْدُهُ إِلَی مُدَّتِهِ وَ مَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ عَهْدٌ فَأَجَلُهُ أَرْبَعَهًُْ أَشْهُرٍ. وَ رُوِیَ أَنَّهُ قَامَ عِنْدَ جَمْرَهًِْ الْعَقَبَهًِْ وَ قَالَ: یَا أَیُّهَا النَّاسُ إِنِّی رَسُولُ رَسُولِ اللَّهِ إِلَیْکُمْ بِأَنْ لَا یَدْخُلَ الْبَیْتَ کَافِرٌ وَ لَا یَحُجَّ الْبَیْتَ مُشْرِکٌ وَ لَا یَطُوفَ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ مَنْ کَانَ لَهُ عَهْدٌ عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَهُ عَهْدُهُ إِلَی أَرْبَعَهًِْ أَشْهُرٍ وَ مَنْ لَا عَهْدَ لَهُ فَلَهُ مُدَّهًُْ بَقِیَّهًِْ الْأَشْهُرِ الْحُرُمِ وَ قَرَأَ عَلَیْهِمْ سُورَهًَْ بَرَاءَهًَْ. وَ قِیلَ: قَرَأَ عَلَیْهِمْ ثَلَاثَ عَشَرَ آیَهًًْ مِنْ أَوَّلِ بَرَاءَهًٍْ. 
امام علی (علیه السلام) - زیدبن‌بقیع گوید: از علی (علیه السلام) پرسیدیم: «در ذی‌الحجّه برای چه امری فرستاده شدی»؟ فرمود: «برای چهار چیز فرستاده شدم: جز مؤمن کسی وارد کعبه نگردد، بر گرد کعبه برهنه‌ای طواف نسازد، و بعد از این سال، مؤمن و کافر در مسجد الحرام گرد هم نیایند، و هرکه میان او و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عهدوپیمانی است پایان آن عهد، موعد او باشد و آن که را عهدوپیمانی نیست، چهار ماه مهلت یابد. و روایت شده است که علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) در کنار جمره‌ی عقبه ایستاد و فرمود: «ای مردم! من فرستاده‌ی خدا به‌سوی همه‌ی شما هستم‌ای مردم! . (اعراف/۱۵۸) [پس از این] کافری وارد کعبه نمی‌گردد و مشرکی گرد خانه‌ی حج نمی‌گزارد و برهنه‌ای در کعبه طواف نمی‌سازد. و هرکه را با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عهدوپیمانی است، تا چهار ماه فرصت دارد و هرکه را عهدوپیمانی نیست، باقی ماه‌های حرام، موعد او خواهد بود». و آنگاه سوره‌ی برائت را بر آن‌ها تلاوت کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۳۱
۱ -۱۰
(توبه/ ۱) 
الباقر (علیه السلام) - خَطَبَ عَلِیٌّ (علیه السلام) النَّاسَ وَ اخْتَرَطَ سَیْفَهُ فَقَال: لَا یَطُوفَنَ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا یَحُجَّنَّ بِالْبَیْتِ مُشْرِکٌ وَ لَا مُشْرِکَهًٌْ وَ مَنْ کَانَتْ لَهُ مُدَّهًٌْ فَهُوَ إِلَی مُدَّتِهِ وَ مَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ مُدَّهًٌْ فَمُدَّتُهُ أَرْبَعَهًُْ أَشْهُرٍ وَ کَانَ خَطَبَ یَوْمَ النَّحْرِ وَ کَانَتْ عِشْرِینَ مِنْ ذِی الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمَ وَ صَفَرَ وَ شَهْرَ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْراً مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِر. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوبصیر، از امام محمّد باقر (علیه السلام) روایت کرده است که فرمود: «علی (علیه السلام) برای مردم خطبه خواند و شمشیرش را از نیام برکشید و فرمود: «هیچ برهنه‌ای بر کعبه‌ی طواف نخواهد کرد و هیچ مشرکی در کعبه حج نخواهد گزارد و هرکه را مهلت و موعدی است، تا پایان آن موعد فرصت دارد. و هرکه را موعدی نیست، مهلت او چهار ماه خواهد بود». و او در روز قربانی خطبه خواند و بیست روز از ذی‌الحجّه و محرم و صفر و ربیع‌الاول و ده روز از ربیع‌الثانی را مهلت داد. و گفت: «روز قربانی، روز حج اکبر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۶/ نور الثقلین
۱ -۱۱
(توبه/ ۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - بَرَاءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ مِنَ الْعَهْدِ إِلَی الَّذِینَ عَاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ غَیْرَ أَرْبَعَهًِْ أَشْهُرٍ {قَالَ فَلَمَّا} کَانَ بَیْنَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ بَیْنَ الْمُشْرِکِینَ وَلْثٌ مِنْ عُقُودٍ فَأَمَرَ اللَّهُ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَنْبِذَ إِلَی کُلِّ ذِی عَهْدٍ عَهْدَهُمْ إِلَّا مَنْ أَقَامَ الصَّلَاهًَْ وَ آتَی الزَّکَاهًَْ… قَالَ فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ وَ فَرَغَ النَّاسُ مِنْ رَمْیِ جَمْرَهًِْ الْکُبْرَی قَامَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) عِنْدَ الْجَمْرَهًِْ فَنَادَی فِی النَّاسِ فَاجْتَمَعُوا إِلَیْهِ فَقَرَأَ عَلَیْهِمُ الصَّحِیفَهًَْ بِهَؤُلَاءِ الْآیَاتِ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ إِلَی قَوْلِهِ فَخَلُّوا سَبِیلَهُمْ ثُمَّ نَادَی أَلَا لَا یَطُوفَنَّ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا یَحُجَّنَّ مُشْرِکٌ بَعْدَ عَامِهِ هَذَا وَ إِنَّ لِکُلِّ {ذِی} عَهْدٍ عَهْدَهُ إِلَی {مُدَّتِهِ الْمَدِینَهًِْ}. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ‌المُشْرِکِینَ مهلت چهار ماهه داده به مشرکان شامل آن دسته از مشرکانی که با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیمان‌عدم تعرّض بسته¬ا¬ند، نمی‌شود مگر اینکه اهل نماز و زکات نباشند و چون روز حج اکبر فرا رسید و مردم از مناسک حج فارغ گشتند، رمی جمرات را به پایان بردند، امیرالمؤمنین (علیه السلام) بر جمره ایستاد و با صدای بلند مردم را به‌سوی خدا خواند و چون گرد آمدند، ابتدا آیات برائت را برایشان تلاوت نمود: بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ… فَخَلُّوا سَبیلَهُم (توبه/۵۴) سپس فرمود: «از این پس کسی حق ندارد برهنه طواف کند، هیچ مشرکی حق ندارد وارد حرم گردد و حج بگزارد، و هرکه پیمان‌عدم تعرّضی با پیامبر (صلی الله علیه و آله) دارد، بر پیمان خود تا پایان زمان مقرّر بماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶
فرات الکوفی، ص۱۶۰/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۹/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۸۲
۱ -۱۲
(توبه/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) سُئِلَ فَقِیلَ لَهُ مَا أَفْضَلُ مَنَاقِبِکَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَقَالَ أَفْضَلُ مَنَاقِبِی مَا لَیْسَ لِی فِیهِ صُنْعٌ وَ ذَکَرَ مَنَاقِبَ کَثِیرَهًًْ قَالَ فِیهَا فَإِنَّ اللَّهَ لَمَّا أَنْزَلَ عَلَی رَسُولِهِ (علیه السلام) بَرَاءَهًَْ بَعَثَ بِهَا أَبَابَکْرٍ إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ فَلَمَّا خَرَجَ وَ فَصَلَ نَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) لَا یُبَلِّغُ عَنْکَ إِلَّا عَلِیٌّ (علیه السلام) فَدَعَانِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَمَرَنِی أَنْ أَرْکَبَ نَاقَتَهُ الْعَضْبَاءَ وَ أَنْ أَلْحَقَ أَبَابَکْرٍ فَآخُذَهَا مِنْهُ فَلَحِقْتُهُ فَقَالَ مَا لِی أَ‌سَخَطٌ مِنَ اللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) قُلْتُ لَا إِلَّا أَنَّهُ نَزَلَ عَلَیْهِ جَبْرَئِیلُ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ لَایُؤَدِّی عَنْهُ إِلَّا رَجُلٌ مِنْهُ قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ جَعْفَرُبْنُ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) فَأَخَذَهَا مِنْهُ وَ مَضَی حَتَّی وَصَلَ إِلَی مَکَّهًَْ فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ النَّحْرِ بَعْدَ الظُّهْرِ قَامَ بِهَا فَقَرَأَ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ، فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ عِشْرِینَ مِنْ ذِی الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمَ وَ صَفَرَ وَ شَهْرَ رَبِیعٍ 
الْأَوَّلِ وَ عَشْراً مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ وَ قَالَ لَایَطُوفَنَّ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا عُرْیَانَهًٌْ وَ لَامُشْرِکٌ أَلَا وَ مَنْ کَانَ لَهُ عَهْدٌ عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَمُدَّتُهُ هَذِهِ الْأَرْبَعَهًُْ الْأَشْهُرِ وَ ذَکَرَ الْحَدِیثَ بِطُولِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - از امام علی (علیه السلام) سؤال شد: «برترین فضیلت¬های شما کدام است»؟ فرمود: «برترین فضیلت من آن چیزی است که من در آن دستی نداشته¬ام». سپس فضیلت¬های فراوانی را ذکر کرد، از جمله‌ی آن‌ها عبارت است از اینکه؛ «زمانی‌که خداوند به پیامبر (صلی الله علیه و آله) وحی نمود تا از مشرکین برائت بجوید، ایشان ابوبکر را به‌سوی اهل مکّه فرستاد و هنگامی‌که ابوبکر خارج شد، جبرئیل نازل شد و گفت: «ای محمّد! فقط علی (علیه السلام) می¬تواند این پیام را از طرف تو ابلاغ نماید»، پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) مرا فرا خواند و دستور داد تا بر شتر ایشان (عضباء) سوار شوم و خود را به ابوبکر برسانم و ابلاغ را از او بگیرم، من نیز چنین کردم». ابوبکر گفت: «مرا چه شده؟ آیا من مورد خشم خداوند و رسول او قرار گرفتم»؟ گفتم: «نه! بلکه جبرئیل بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) نازل شد». و فرمود: «فقط شخصی که از او باشد باید این پیام را ابلاغ کند». «علی (علیه السلام) ابلاغ را گرفت و به‌سوی مکّه تاخت و در بعد از ظهر روز عید قربان آن را خواند: بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ المُشْرِکِینَ* فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ که شامل بیست روز از ماه ذی الحجه، ماه محرم و صفر و ماه ربیع الأول و ده روز از ماه ربیع الآخر می¬شود. و فرمود: «مرد عریان و زن عریان و نیز مشرک، نباید به طواف کعبه بپردازد، بدانید هرکس نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عهد و پیمانی دارد، مدّت آن همین چهار ماه است» و حدیث را تا آخر ذکر کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶
بحار الأنوار، ج۹۵، ص۱۹۰/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۴۰
۱ -۱۳
(توبه/ ۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی احْتِجَاجِ عَلِیٍّ (علیه السلام) یَوْمَ الشُّورَی عَلَی النَّاسِ قَالَ: نَشَدْتُکُمْ بِاللَّهِ هَلْ فِیکُمْ أَحَدٌ أَمَرَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَبْعَثَ بِبَرَاءَهًَْ، فَبَعَثَ بِهَا مَعَ أَبِی‌بَکْرٍ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام)، فَقَالَ: یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله)! إِنَّهُ لَا یُؤَدِّی عَنْکَ إِلَّا أَنْتَ أَوْ رَجُلٌ مِنْکَ، فَبَعَثَنِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَخَذْتُهَا مِنْ أَبِی‌بِکْرٍ فَمَضَیْتُ بِهَا وَ أَدَّیْتُهَا عَنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله)، فَأَثْبَت اللَّهُ عَلَی لِسَانِ رَسُولِهِ: أَنِّی مِنْهُ، غَیْرِی؟! . قَالُوا: اللَّهُمَّ لَا. 
امام علی (علیه السلام) - شما را به خدا آیا هیچ‌یک از شما غیر از من هست که خداوند عزّوجلّ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را فرمان داده باشد که کسی را به همراه سوره‌ی توبه گسیل نماید و حضرت آن سوره را به همراه ابوبکر فرستاد و جبرئیل به نزد حضرت آمد و گفت: «ای محمّد! هان که این ماموریّت تو را کسی جز خود تو یا مردی از اهل تو به انجام نرساند»، پس حضرت مرا فرستاد و آن را از ابوبکر گرفتم و سوره را همراه خود بردم و به نیابت از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به گوش مردم رساندم و این‌گونه خداوند به زبان پیامبرش اثبات فرمود که من از آن حضرت هستم»؟ گفتند: «خدا داند که نه». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸
بحار الأنوار، ج۳۱، ص۳۲۱/ نور الثقلین
۱ -۱۴
(توبه/ ۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أنَسِ‌بْنِ‌مَالِکٍٍ أَنّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) بَعَثَ بِبَرَاءَهًَْ إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ مَعَ أَبِی بَکْرٍ فَبَعَثَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ قَالَ لَا یُبَلِّغُهَا إِلَّا رَجُلٌ مِنْ أَهْلِ بَیْتِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - انس‌بن‌مالک نقل می‌کند؛ نبیّ‌اکرم (صلی الله علیه و آله) سوره‌ی برائت را برای اهل مکّه همراه ابوبکر فرستاد و سپس علی (علیه السلام) را به‌دنبالش گسیل داشت و فرمود: «آن را احدی نمی‌تواند برساند مگر مردی از اهل بیت من». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸
علل الشرایع، ج۱، ص۱۹۰/ نور الثقلین
۱ -۱۵
(توبه/ ۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ الْجُعْفِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): وَ قَدْ سَأَلَهُ رَأْسُ الْیَهُودِ: کَمْ تُمْتَحَنُ الْأَوْصِیَاءُ فِی حَیَاهًِْ الْأَنْبِیَاءِ وَ بَعْدَ وَفَاتِهِمْ؟ فَقَالَ (علیه السلام) یَا أَخَا الْیَهُودِ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ امْتَحَنَنِی فِی حَیَاهًِْ نَبِیِّنَا مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فِی سَبْعَهًِْ مَوَاطِنَ فَوَجَدَنِی فِیهِنَّ مِنْ غَیْرِ تَزْکِیَهًٍْ لِنَفْسِی بِنِعْمَهًِْ اللَّهِ لَهُ مُطِیعاً قَالَ وَ فِیمَ وَ فِیمَ یَا أَمِیرَ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) قَالَ (علیه السلام) أَمَّا أَوَّلُهُنَّ… وَ أَمَّا السَّابِعَهًُْ یَا أَخَا الْیَهُودِ فَإِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا تَوَجَّهَ لِفَتْحِ مَکَّهًَْ أَحَبَّ أَنْ یُعْذِرَ إِلَیْهِمْ وَ یَدْعُوَهُمْ إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ آخِراً کَمَا دَعَاهُمْ أَوَّلًا فَکَتَبَ إِلَیْهِمْ کِتَاباً یُحَذِّرُهُمْ فِیهِ وَ یُنْذِرُهُمْ عَذَابَ اللَّهِ وَ یَعِدُهُمُ الصَّفْحَ وَ یُمَنِّیهِمْ مَغْفِرَهًَْ رَبِّهِمْ (وَ یُنْذِرُهُمْ (وَ نَسَخَ لَهُمْ فِی آخِرِهِ سُورَهًَْ بَرَاءَهًَْ لِیَقْرَأَهَا عَلَیْهِمْ ثُمَّ عَرَضَ عَلَی جَمِیعِ أَصْحَابِهِ الْمُضِیَّ بِهِ فَکُلُّهُمْ یَرَی التَّثَاقُلَ فِیهِ فَلَمَّا رَأَی ذَلِکَ نَدَبَ مِنْهُمْ رَجُلًا فَوَجَّهَهُ بِهِ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) لَا یُؤَدِّی عَنْکَ إِلَّا أَنْتَ أَوْ رَجُلٌ مِنْکَ فَأَنْبَأَنِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِذَلِکَ وَ وَجَّهَنِی بِکِتَابِهِ وَ رِسَالَتِهِ إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ فَأَتَیْتُ مَکَّهًَْ وَ أَهْلُهَا مَنْ قَدْ عَرَفْتُمْ لَیْسَ مِنْهُمْ أَحَدٌ إِلَّا وَ لَوْ قَدَرَ أَنْ یَضَعَ عَلَی کُلِّ جَبَلٍ مِنِّی إِرْباً لَفَعَلَ وَ لَوْ أَنْ یَبْذُلَ فِی ذَلِکَ نَفْسَهُ وَ أَهْلَهُ وَ وُلْدَهُ وَ مَالَهُ فَبَلَّغْتُهُمْ رِسَالَهًَْ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ قَرَأْتُ عَلَیْهِمْ کِتَابَهُ فَکُلُّهُمْ یَلْقَانِی بِالتَّهَدُّدِ وَ 
الْوَعِیدِ وَ یُبْدِی لِیَ الْبَغْضَاءَ وَ یُظْهِرُ الشَّحْنَاءَ مِنْ رِجَالِهِمْ وَ نِسَائِهِمْ فَکَانَ مِنِّی فِی ذَلِکَ مَا قَدْ رَأَیْتُمْ ثُم الْتَفَتَ إِلَی أَصْحَابِهِ فَقَالَ أَ لَیْسَ کَذَلِکَ قَالُوا بَلَی یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِین (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) - امام باقر (علیه السلام) از امیرالمؤمنین (علیه السلام) نقل کرده است که رأس الیهود از امیرالمؤمنین (علیه السلام) پرسید: «پس به ما بگو که خداوند جانشینان پیامبر را چند بار در زمان حیات پیامبران و چند بار در زمان فوتشان امتحان می‌کند»؟ [علی (علیه السلام)] فرمود: «ای برادر یهودی! خداوند عزّوجلّ مرا در حیات پیامبرمان (صلی الله علیه و آله)، در هفت مرحله آزموده است و مرا در آن موارد بدون اینکه نفس خود را تزکیه کنم به نعمت خداوند، مطیع خود یافت». آن یهودی گفت: «ای امیرالمؤمنین! این موارد چه بوده است»؟ علی (علیه السلام) پاسخ داد: «اوّلین مورد… امّا هفتم‌ای برادر یهود، اینکه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چون عازم فتح مکّه شد، دوست داشت همان‌طور که در آغاز دعوت آنان را به اسلام فرا خوانده بود، در پایان نیز ایشان را به اسلام دعوت کند، ازاین‌رو نامه¬ای برایشان فرستاد که به آنان هشدار می¬داد و از عذاب خدا برحذر می¬داشت و در ضمن آنان را به گذشت و مغفرت الهی نوید می¬داد و در پایان سوره‌ی برائت را نیز پیوست نمود تا برایشان خوانده شود. سپس به همه‌ی صحابه پیشنهاد داد که انجام این مأموریت را بر عهده بگیرند امّا احساس نمود این کار بر آن‌ها دشوار است و به انحای مختلف طفره می¬روند و چون چنین دید یکی از آنان را مأمور انجام این مهم نمود و چون آن مرد عزم مکّه کرد، جبرئیل نازل گشته و گفت: «یا محمّد! کسی جز خودت یا مردی از اهل بیت خودت نباید این مأموریت را انجام دهد». از این‌رو پیامبر (صلی الله علیه و آله) مرا از ماجرا آگاه نموده و تکلیف فرموده نامه و پیغام او را من به مکّه برده و ابلاغ کنم. وقتی به مکّه رسیدم وضع را چنان دیدم که هرکدام از آنان اگر می‌توانستند مرا قطعه‌قطعه کرده و هر عضوی از بدنم را بر بالای کوهی قرار دهند، این کار را می¬کردند هرچند به قیمت جان و مال و فرزندانشان تمام شود. امّا من پیام و نامه‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را برایشان خواندم و چون کارم را انجام دادم، با تهدید و خط و نشان کشیدن آن‌ها مواجه گشتم و با نفرت و کینه‌توزی زن و مرد آنان مواجه گشتم. امّا رفتار من با ایشان آن¬گونه بود که دیدید. سپس رو به یاران خود نمود و گفت: «آیا چنین نبود»؟ گفتند: «بلی، یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸
الخصال، ج۲، ص۳۶۶/ نور الثقلین
۱ -۱۶
(توبه/ ۱) 
الباقر (علیه السلام) - وَ اللَّهِ مَا بَعَثَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَبَا بَکْرٍ بِبَرَاءَهًَْ لَهْواً کَانَ یَبْعَثُ بِهَا مَعَهُ ثُمَّ یَأْخُذُهَا مِنْهُ وَ لَکِنَّهُ اسْتَعْمَلَهُ عَلَی الْمَوْسِمِ وَ بَعَثَ بِهَا عَلِیّاً (علیه السلام) بَعْدَ مَا فَصَلَ أَبُوبَکْرٍ عَنِ الْمَوْسِمِ فَقَالَ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) حِینَ بَعَثَهُ إِنَّهُ لَا یُؤَدِّی عَنِّی إِلَّا أَنَا وَ أَنْتَ. 
امام باقر (علیه السلام) - نه به خدا! رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)، ابوبکر را برای تبلیغ برائت نفرستاده است و اگر می‌فرستاد، آن را از او نمی‌گرفت، بلکه او را به‌عنوان کارگزار خود در موسم حج فرستاد و علی (علیه السلام) را برای ابلاغ آن سوره. بعد از اینکه ابوبکر بازگشت، علی (علیه السلام) را اعزام کرد و به او فرمود: «همانا کسی جز تو از جانب من مأموریّتی انجام نمی‌دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۵/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۱۷
(توبه/ ۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أبِی الصَّبَّاحِ الْکِنَانِیِّ عَنْ أبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ بَعْدَ مَا رَجَعَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْ غَزْوَهًِْ تَبُوکَ فِی سَنَهًِْ سَبْعٍ (تِسْع) مِنَ الْهِجْرَهًِْ قَالَ وَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا فَتَحَ مَکَّهًَْ لَمْ یَمْنَعِ الْمُشْرِکِینَ الْحَجَّ فِی تِلْکَ السَّنَهًِْ وَ کَانَ سُنَّهًٌْ فِی الْعَرَبِ فِی الْحَجِّ أَنَّهُ مَنْ دَخَلَ مَکَّهًَْ وَ طَافَ بِالْبَیْتِ فِی ثِیَابِهِ لَمْ یَحِلَّ لَهُ إِمْسَاکُهَا وَ کَانُوا یَتَصَدَّقُونَ بِهَا وَ لَا یَلْبَسُونَهَا بَعْدَ الطَّوَافِ، وَ کُلُّ مَنْ وَافَی مَکَّهًَْ یَسْتَعِیرُ ثَوْباً وَ یَطُوفُ فِیهِ ثُمَّ یَرُدُّهُ وَ مَنْ لَمْ یَجِدْ عَارِیَّهًًْ اکْتَرَی ثِیَاباً وَ مَنْ لَمْ یَجِدْ عَارِیَّهًًْ وَ لَا کِرَاءً وَ لَمْ یَکُنْ لَهُ إِلَّا ثَوْبٌ وَاحِدٌ طَافَ بِالْبَیْتِ عُرْیَاناً فَجَاءَتِ امْرَأَهًٌْ مِنَ الْعَرَبِ وَسِیمَهًٌْ جَمِیلَهًٌْ فَطَلَبَتْ ثَوْباً عَارِیَّهًًْ أَوْ کِرَاءً فَلَمْ تَجِدْهُ، فَقَالُوا لَهَا إِنْ طُفْتِ فِی ثِیَابِکِ احْتَجْتِ أَنْ تَتَصَدَّقِی بِهَا فَقَالَتْ وَ کَیْفَ أَتَصَدَّقُ بِهَا وَ لَیْسَ لِی غَیْرُهَا فَطَافَتْ بِالْبَیْتِ عُرْیَانَهًًْ، وَ أَشْرَفَ عَلَیْهَا النَّاسُ فَوَضَعَتْ إِحْدَی یَدَیْهَا عَلَی قُبُلِهَا وَ الْأُخْرَی عَلَی دُبُرِهَا فَقَالَتْ مُرْتَجِزَهًًْ الْیَوْمَ یَبْدُو بَعْضُهُ أَوْ کُلُّهُ فَمَا بَدَا مِنْهُ فَلَا أُحِلُّه فَلَمَّا فَرَغَتْ مِنَ الطَّوَافِ خَطَبَهَا جَمَاعَهًٌْ فَقَالَتْ إِنَّ لِی زَوْجاً. وَ کَانَتْ سِیرَهًُْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَبْلَ نُزُولِ سُورَهًِْ الْبَرَاءَهًِْ أَنْ لَا یُقَاتِلَ إِلَّا مَنْ قَاتَلَه وَ لَا یُحَارِبَ إِلَّا مَنْ حَارَبَهُ وَ أَرَادَهُ وَ قَدْ کَانَ نَزَلَ عَلَیْهِ فِی ذَلِکَ مِنَ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَإِنِ اعْتَزَلُوکُمْ فَلَمْ یُقاتِلُوکُمْ وَ أَلْقَوْا إِلَیْکُمُ السَّلَمَ فَما جَعَلَ اللهُ لَکُمْ عَلَیْهِمْ سَبِیلًا فَکَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَا یُقَاتِلُ أَحَداً قَدْ تَنَحَّی عَنْهُ وَ اعْتَزَلَهُ حَتَّی نَزَلَتْ عَلَیْهِ سُورَهًُْ الْبَرَاءَهًِْ وَ أَمَرَهُ اللَّهُ بِقَتْلِ الْمُشْرِکِینَ مَنِ اعْتَزَلَهُ وَ مَنْ لَمْ یَعْتَزِلْهُ إِلَّا الَّذِینَ قَدْ کَانَ عَاهَدَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ فَتْحِ مَکَّهًَْ إِلَی مُدَّهًٍْ، مِنْهُمْ 
صَفْوَانُ‌بْنُ‌أُمَیَّهًَْ وَ سُهَیْلُ‌بْنُ‌عَمْرٍو، فَقَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی 
الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ ثُمَّ یُقْتَلُونَ حَیْثُ مَا وُجِدُوا فَهَذِهِ أَشْهُرُ السِّیَاحَهًِْ عِشْرُونَ مِنْ ذِی الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ شَهْرُ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشَرَهًٌْ مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ، فَلَمَّا نَزَلَتِ الْآیَاتُ مِنْ أَوَّلِ بَرَاءَهًَْ دَفَعَهَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی أَبِی‌بَکْرٍ وَ أَمَرَهُ أَنْ یَخْرُجَ إِلَی مَکَّهًَْ وَ یَقْرَأَهَا عَلَی النَّاسِ بِمِنًی یَوْمَ النَّحْرِ، فَلَمَّا خَرَجَ أَبُوبَکْرٍ نَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) لَا یُؤَدِّی عَنْکَ إِلَّا رَجُلٌ مِنْکَ، فَبَعَثَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَمِیرَ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی طَلَبِهِ فَلَحِقَهُ بِالرَّوْحَاءِ فَأَخَذَ مِنْهُ الْآیَاتِ فَرَجَعَ أَبُوبَکْرٍ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ أَنْزَلَ اللَّهُ فِیَّ شیء {شَیْئاً} قَالَ لَا إِنَّ اللَّهَ أَمَرَنِی أَنْ لَا یُؤَدِّیَ عَنِّی إِلَّا أَنَا أَوْ رَجُلٌ مِنِّی. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوالصّباح کنانی از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: این آیه پس از بازگشت رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) از غزوه‌ی تبوک، در سال نهم هجرت نازل شد. «رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که مکّه را فتح کرد، مشرکان را از گزاردن حج در آن سال منع نکرد و رسم عرب در حج این‌گونه بود که هرکه به مکّه می‌رسید و با لباسی که به تن داشت طواف می‌کرد، دیگر حق نداشت آن لباس را نگه دارد و باید حتماً آن را صدقه می‌داد و آن لباس را بعد از طواف نمی‌پوشیدند. ازاین‌روی بود که هرکسی‌که پای به مکّه می¬نهاد و به آنجا می‌رسید، لباسی را به امانت می‌گرفت و با آن طواف می‌کرد. سپس آن را باز می‌گرداند و هرکه امانت‌دهنده‌ای را پیدا نمی‌کرد که لباسی را به او امانت بدهد، و نیز کرایه‌دهنده‌ای را پیدا نمی¬کرد تا لباسی را به او کرایه دهد و یک لباس هم بیشتر نداشت، [جز لباسی که به تن داشت، لباس دیگری نداشت] لخت‌وعریان طواف می‌کرد. زنی عرب که خوش اندام و زیبا بود، لباس امانتی یا کرایه‌ای خواست، امّا پیدا نکرد. به او گفتند: «اگر با لباس¬هایت طواف کنی، باید آن‌ها را به‌عنوان صدقه بدهی». گفت: «چگونه آن را صدقه دهم درحالی‌که فقط آن‌ها را دارم و لباس دیگری ندارم»؟ پس برهنه دور خانه طواف کرد، و مردم به او نگاه می‌کردند. یکی از دستانش روی جلو و دست دیگری را عقبش گذاشته بود و این بیت را می‌خواند: امروز قسمتی از آن یا همه‌اش نمایان می‌شود پس نگاه‌کردن به آنچه نمایان شده را حلال نمی‌دانم. هنگامی‌که از طواف فارغ شد، چند نفر از او خواستگاری کردند. او به آنان گفت: «من شوهر دارم». سیره‌ی رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) قبل از نازل‌شدن سوره‌ی برائت چنین بود که با کسی جنگ نمی‌کرد، مگر کسی‌که با او بجنگد و با کسی نمی‌جنگید، مگر کسی‌که با او بجنگد و قصد او را داشته باشد. این آیه در این زمینه بر او نازل شده بود؛ پس اگر از شما کناره‌گیری کرده و با شما پیکار ننمودند، [بلکه] پیشنهاد صلح کردند، خداوند به شما اجازه نمی‌دهد که متعرّض آنان شوید. (نساء/۹۰). پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، با کسی که از او کناره می‌گرفت و دور می‌شد، نمی‌جنگید تا اینکه سوره‌ی برائت نازل شد و خدا به وی دستور داد که با مشرکان، چه کسانی‌که از او فاصله گرفته یا فاصله نگرفته‌اند بجنگد، مگر کسانی که رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، در روز فتح مکّه تا مدّتی با آنان عهدوپیمان بسته بود. از جمله صفوان‌بن‌امیر و سهیل‌بن‌عمرو. خدای عزّوجلّ فرمود: بَرَاءةٌ مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی الَّذِینَ عَاهَدتُّم مِّنَ الْمشْرِکِینَ * فَسِیحُواْ فِی الأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ. پس هرجا آنان یافت شدند، کشته می‌شوند. ماه‌های سیاحت، این ماه‌هاست؛ بیست روز ذی‌الحجّه حرام و محرّم و صفر و ماه ربیع‌الاوّل و ده روز از ماه ربیع‌الثّانی. هنگامی‌که آیه‌های سوره‌ی برائت نازل شد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن‌ها را به ابوبکر داد و به او دستور داد که به مکّه برود و در مِنا در روز نحر (قربان) بر مردم بخواند. هنگامی‌که ابوبکر رفت، جبرئیل بر رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله)، نازل شد و گفت: «ای محمّد! فقط مردی می¬تواند این مأموریّت را انجام بدهد که از خود تو باشد». رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، امیرمؤمنان (علیه السلام) را به‌دنبال ابوبکر فرستاد. او در روحاء به ابوبکر رسید و آیات را از او گرفت. ابوبکر نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برگشت و گفت: «ای رسول خدا! آیا خدا چیزی درمورد من نازل کرده است»؟ گفت: «خیر، همانا خدا به من دستور داد که فقط من و مردی که از من باشد می‌تواند این مأموریّت را انجام بدهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰
القمی، ج۱، ص۲۸۱/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۱۸
(توبه/ ۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - ابْنِ عَبَّاسٍ وَ اللَّفْظُ لَهُ أَنَّهُ لَمَّا نَزَلَ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی تِسْعِ آیَاتٍ أَنْفَذَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أَبَابَکْرٍ إِلَی مَکَّهًَْ لِأَدَائِهَا فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ إِنَّهُ لَا یُؤَدِّیهَا إِلَّا أَنْتَ أَوْ رَجُلٌ مِنْکَ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِأَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) ارْکَبْ نَاقَتِیَ الْعَضْبَاءَ وَ الْحَقْ أَبَابَکْرٍ وَ خُذْ بَرَاءَهًَْ مِنْ یَدِهِ قَالَ وَ لَمَّا رَجَعَ أَبُوبَکْرٍ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) جَزِعَ وَ قَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّکَ أَهَّلْتَنِی لِأَمْرٍ طَالَتِ الْأَعْنَاقُ فِیهِ فَلَمَّا تَوَجَّهْتُ لَهُ رَدَدْتَنِی عَنْهُ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) الْأَمِینُ هَبَطَ إِلَیَّ عَنِ اللَّهِ تَعَالَی أَنَّهُ لَا یُؤَدِّی عَنْکَ إِلَّا أَنْتَ أَوْ رَجُلٌ مِنْکَ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) مِنِّی وَ لَا یُؤَدِّی عَنِّی إِلَّا عَلِیٌ (علیه السلام). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) و این لفظ از اوست نقل است که چون آیه: بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ تا نُه آیه، نازل شد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ابوبکر را به مکّه فرستاد تا آن را بر مردم بخواند. سپس جبرئیل بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) نازل گشته و گفت: «این مأموریّت را فقط خودت یا مردی از خودت باید به انجام برساند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: ناقه¬ام عضباء را سوار شو و به ابوبکر برس و آیات برائت را از وی بگیر». زمانی‌که ابوبکر نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بازگشت اظهار ناراحتی و رنجیدگی نموده و گفت: «ای رسول خدا! شما مرا برای مأموریّتی شایسته دانستید که انجام آن مایه‌ی مباهات بود و چون درپی انجام آن برآمدم، مرا از میانه‌ی راه باز گرداندی»؟! فرمود: «جبرئیل امین از جانب خداوند عزّوجل نزد من آمده و اعلام کرد که این مأموریّت را یا باید خودت انجام دهی یا مردی از خودت؛ و علی (علیه السلام) از من است و جز علی (علیه السلام) کسی نمی¬تواند کاری را که به من محوّل شده، انجام دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲
المناقب، ج۲، ص۱۲۶ / بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۷۴
۱ -۱۹
(توبه/ ۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَلَمَّا کَانَتْ غَزْوَهًُْ تَبُوکَ وَ دَخَلَتْ سَنَهًُْ تِسْعٍ فِی شَهْرِ ذِی‌الْحِجَّهًِْ الْحَرَامِ مِنْ مُهَاجَرَهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَاتُ وَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) حِینَ فَتَحَ مَکَّهًَْ لَمْ یُؤْمَرْ أَنْ یَمْنَعَ الْمُشْرِکِینَ أَنْ یَحُجُّوا وَ کَانَ الْمُشْرِکُونَ یَحُجُّونَ مَعَ الْمُسْلِمِینَ عَلَی سُنَّتِهِمْ فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ وَ عَلَی أُمُورِهُمُ الَّتِی کَانُوا عَلَیْهَا فِی طَوَافِهِمْ بِالْبَیْتِ عُرَاهًًْ وَ تَحْرِیمِهِمُ الشُّهُورَ الْحُرُمَ وَ الْقَلَائِدَ وَ وُقُوفِهِمْ بِالْمُزْدَلِفَهًِْ فَأَرَادَ (صلی الله علیه و آله) الْحَجَّ فَکَرِهَ أَنْ یَسْمَعَ تَلْبِیَهًَْ الْعَرَبِ لِغَیْرِ‌اللَّهِ وَ الطَّوَافَ بِالْبَیْتِ عُرَاهًًْ ثُمَّ ذَکَرَ بَعْثَهُ (صلی الله علیه و آله) أَبَابَکْرٍ بِالآیَاتِ وَ عَزْلَهُ وَ بَعْثَهُ عَلِیّاً (علیه السلام) إِلَی أَنْ قَالَ فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ وَ فَرَغَ النَّاسُ مِنْ رَمْیِ الْجَمْرَهًِْ الْکُبْرَی قَامَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) عِنْدَ الْجَمْرَهًِْ فَنَادَی فِی النَّاسِ فَاجْتَمَعُوا إِلَیْهِ فَقَرَأَ عَلَیْهِمُ الصَّحِیفَهًَْ بِهَذِهِ الْآیَاتِ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی فَخَلُّوا سَبِیلَهُمْ ثُمَّ نَادَی أَلَا لَا یَطُوفُ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا یَحُجَّنَّ مُشْرِکٌ بَعْدَ عَامِهِ هَذَا الْخَبَر. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - این آیه در سال نهم هجرت و مصادف با غزوه‌ی تبوک نازل گردید. هنگام فتح مکّه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مشرکان را از زیارت خانه‌ی خدا منع نکرده بود ازاین‌رو مشرکان به شیوه‌ی جاهلی خودشان با مسلمانان حج برگزار می¬کردند از جمله اینکه برخی عریان طواف نموده، حرمت¬ ماه‌های حرام را پاس داشته، با پوست درختان حرم خود را می-پوشاندند تا در امنیت از مکّه خارج شوند و نیز در مزدلفه وقوف داشتند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دوست نداشت در موسم حج ذکر غیر خدا به میان آید و زائران برهنه طواف کنند ازاین‌رو ابوبکر را با آیات برائت روانه حج نمود… [پس از برکناری او [از ابلاغ این آیات] و فرستادن علی (علیه السلام) … گوید]: … و چون روز حج اکبر فرا رسید و مردم از مناسک حج فارغ گشتند، رمی جمرات را به پایان بردند، امیرالمؤمنین (علیه السلام) بر جمره ایستاد و با صدای بلند مردم را به‌سوی خدا خواند و چون گرد آمدند، ابتدا آیات برائت را برایشان تلاوت نمود؛ بَراءَةٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ… فَخَلُّوا سَبیلَهُم؛ (توبه/۵۱). سپس فرمود: «از این پس کسی حق ندارد برهنه طواف کند، هیچ مشرکی حق ندارد وارد حرم گردد و حج بگزارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲
مستدرک الوسایل، ج۹، ص۴۰۸
آیه فَسیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ وَ أَنَّ اللهَ مُخْزِی الْکافِرینَ [2]
[شما اى مشركان]! چهارماه [مهلت داريد آزادانه] در زمین رفت‌وآمد کنید [و بينديشيد] و بدانید شما نمی‌توانید از قدرت خدا فرار کنید. [و بدانيد] خداوند خوارکننده‌ی کافران است! 
۱
(توبه/ ۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن ابنِ‌عَبَّاس (رحمة الله علیه) قَامَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) عِنْدَ الْجَمْرَهًْ فَنَادَی أوَ إِنَّ اللَّهَ لَایُدْخِلُ الْجَنَّهًَْ إِلَّا مَنْ کَانَ مُسْلِماً وَ إِنَّ أَجَلَکُمْ أَرْبَعَهًُْ أَشْهُرٍ إِلَی أَنْ تَبْلُغُوا بُلْدَانَکُمْ فَهُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرأ قَالَ فَالْأَذَانُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) النِّدَاءُ الَّذِی نَادَی بِهِ قَالَ فَلَمَّا قَالَ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ قَالُوا وَ عَلَی مَا تُسَیِّرُنَا أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ فَقَدْ بَرِئْنَا مِنْکَ وَ مِنِ ابْنِ‌عَمِّکَ إِنْ شِئْتَ الْآنَ الطَّعْنُ وَ الضَّرْبُ ثُمَّ اسْتَثْنَی اللَّهُ مِنْهُم فَقَالَ إِلَّا الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ فَقَالَ الْعَهْدُ مَنْ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَلْثٌ مِنْ عُقُودٍ عَلَی الْمُوَادَعَهًِْ مِنْ خُزَاعَهًَْ وَ غَیْرِهِمْ وَ أَمَّا قَوْلُهُ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ لِکَیْ یَتَفَرَّقُوا عَنْ مَکَّهًَْ وَ تِجَارَتِهَا فَیَبْلُغُوا إِلَی أَهْلِهِمْ ثُمَّ إِنْ لَقُوهُمْ بَعْدَ ذَلِکَ قَتَلُوهُمْ وَ الْأَرْبَعَهًُْ الْأَشْهُرِ الَّتِی حَرَّمَ اللَّهُ فِیهَا دِمَاءَهُمْ عِشْرُونَ مِنْ ذِی‌الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرُ وَ رَبِیعٌ الْأَوَّلُ وَ عَشْرٌ مِنْ رَبِیعٍ الْآخَرِ فَهَذِهِ أَرْبَعَهًُْ أَشْهُرٍ الْمُسَیَّحَاتُ مِنْ یَوْمِ قِرَاءَهًِْ الصَّحِیفَهًِْ الَّتِی قَرَأَهَا أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) ثُمَّ قَالَ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ وَ أَنَّ اللهَ مُخْزِی الْکافِرِینَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ فَیُظْهِرُ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) الصَّلَاهًُْ وَ السَّلَام. 
امام علی (علیه السلام) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید: امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بر جمره ایستاد. و با صدای بلند مردم را به سوی خدا خواند… خداوند کسی را به بهشت نمی¬برد مگر اینکه مسلمان شده باشد. شما چهارماه وقت دارید خود را به زادگاه¬هایتان برسانید که خداوند فرموده است: فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرأ و مردم را در صورت ایمان نیاوردن وعده جنگ داد که فرموده خداست: فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ. [مشرکان] گفتند: «چرا به ما چهارماه مهلت دادی؟ ما از تو و پسر عمویت بیزاری می¬جوییم! اگر می¬خواهی همین الآن جنگ با شمشیر و نیزه را آغاز کنیم». سپس خداوند در آیات برائت جمعی از آنان را مستثنی فرمود، إِلَّا الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمشْرِکِینَ؛ (توبه/۴) یعنی به‌استثنای کسانی که با پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیمان‌عدم تعرّض داشتند مانند قبیله‌ی خزاعه و دیگران. امّا منظور از این کلام او: فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ آن است که تا هر چه زودتر پراکنده شوند و از مکّه و دادوستد در آن صرف‌نظر کرده به دیار خود باز گردند چون پس از این مهلت هرکجا دیده شوند به قتل خواهند رسید و چهارماهی که خداوند ریختن خون آن‌ها را حرام کرد از بیستم ذی‌الحجه شروع می¬شد و محرم و صفر و ربیع الأول را دربرمی‌گرفت و در دهم ربیع الثانی به پایان می¬رسید، این بود زمان چهارماهه آزادی که خدا و پیامبر (صلی الله علیه و آله) از روز خواندن آیات برائت خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) به مشرکان دادند. سپس گوید: منظور از وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ وَ أَنَّ اللهَ مُخْزِی الْکافِرِینَ این است که خداوند پیامبرش را بر مشرکان پیروز خواهد کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۹/ فرات الکوفی، ص۱۶۲
۲
(توبه/ ۲) 
الباقر (علیه السلام) - خَطَبَ عَلِیٌّ (علیه السلام) النَّاسَ فَاخْتَرَطَ سَیْفَهُ وَ قَالَ لَا یَطُوفَنَّ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ لَا یَحُجَّنَّ الْبَیْتَ مُشْرِکٌ وَ مَنْ کَانَ لَهُ مُدَّهًٌْ فَهُوَ إِلَی مُدَّتِهِ وَ مَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ مُدَّهًٌْ فَمُدَّتُهُ أَرْبَعَهًُْ وَ کَانَ خَطَبَ یَوْمَ النَّحْرِ وَ کَانَتْ عِشْرِینَ مِنْ ذِی الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمَ وَ صَفَرَ وَ شَهْرَ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْراً مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ. 
امام باقر (علیه السلام) - روزی علی (علیه السلام) برای مردم سخنرانی می‌کرد. سپس شمشیرش را برکشید و گفت: «از این به بعد کسی حق ندارد برهنه طواف کند و هیچ مرد مشرک و زن مشرک، حق ندارد حج را ادا کند و هرکه مهلتی دارد تا پایان این مهلت منتظر بماند. هرکه مهلت ندارد، مهلت وی چهار ماه است». او در روز نحر سخنرانی کرده بود. آن مهلت، بیست‌روز از ذی‌حجّه و محرّم و صفر و ماه ربیع‌الاوّل و ده روز از ماه ربیع‌الثّانی بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴
المناقب، ج۲، ص۱۲۶ / البرهان
[شما ای مشرکان]! چهارماه [مهلت دارید آزادانه] در زمین رفت‌وآمد کنید [و بیندیشید]
۲ -۱
(توبه/ ۲) 
الکاظم (علیه السلام) - عَن الحُسینِ‌بنِ‌خَالِد قال: قُلْتُ لِأَبِی‌الْحَسَنِ (علیه السلام) لِأَیِّ شَیْءٍ صَارَ الْحَاجُّ لَا یُکْتَبُ عَلَیْهِ الذَّنْبُ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ قَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ أَبَاحَ الْمُشْرِکِینَ الْحَرَمَ فِی أَرْبَعَهًِْ أَشْهُرٍ إِذْ یَقُولُ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ ثُمَّ وَهَبَ لِمَنْ یَحُجُّ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ الْبَیْتَ الذُّنُوبَ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ. 
امام کاظم (علیه السلام) - حسین‌بن‌خالد گوید: به امام کاظم (علیه السلام) عرض کردم: «چرا به مدّت چهار ماه برای حج‌گزار گناهی نوشته نمی‌شود»؟ فرمود: «همانا خدای عزّوجلّ، حَرم را برای مشرکان در چهار ماه تجویز کرده است، چرا که می‌فرماید: فَسِیحُواْ فِی الأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ سپس گناه مؤمنان حج‌گزار را نیز به مدّت چهار ماه بخشید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴
الکافی، ج۴، ص۲۵۵/ نور الثقلین/ عیون أخبار الرضا (ج۲، ص۸۳/ البرهان/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۹۷
۲ -۲
(توبه/ ۲) 
الکاظم (علیه السلام) - عَن الحُسینِ‌بنِ‌خَالِد قال: کَتَبْتُ لِأَبِی‌الْحَسَنِ (علیه السلام) کَیْفَ صَارَ الْحَاجُّ لَا یُکْتَبُ عَلَیْهِ ذَنْبٌ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ مِنْ یَوْمِ یَحْلِقُ رَأْسَهُ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ أَبَاحَ لِلْمُشْرِکِینَ الْحَرَمَ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ إِذْ یَقُولُ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ فَأَبَاحَ لِلْمُؤْمِنِینَ إِذَا زَارُوهُ حِلًّا مِنَ الذُّنُوبِ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ وَ کَانُوا أَحَقَّ بِذَلِکَ مِنَ الْمُشْرِکِینَ. 
امام کاظم (علیه السلام) - حسین‌بن‌خالد گوید: به امام کاظم (علیه السلام) نامه نوشتم: «چطور حج گزار از زمانی‌که موهای سرش را می¬تراشد برایش گناه چهار ماه نوشته نمی‌شود»؟ امام فرمود: «خداوند متعال برای مشرکین حرم خود را به مدّت چهار ماه مباح کرده است. ازاین‌روست که می‌فرماید: فَسِیحُواْ فِی الأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ. بنابراین برای مؤمنان زمانی‌که به دیدارش روند گناهان چهار ماه آنان را می‌آمرزد و البتّه مؤمنان بر بخشش خداوند سزاوارترند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶
بحار الأنوار، ج۹۶، ص۱۰/ المحاسن، ج۲، ص۳۳۵
۲ -۳
(توبه/ ۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ سَعْدٍ الْإسْکَافِ قَالَ: سَمِعْتُ أبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) یَقُولُ: إِنَّ الْحَاجَ إِذَا أَخَذَ فِی جَهَازِهِ… وَ کَانَ ذَا الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمَ وَ صَفَرَ وَ شَهْرَ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ تُکْتَبُ لَهُ الْحَسَنَاتُ وَ لَا تُکْتَبُ عَلَیْهِ السَّیِّئَاتُ إِلَّا أَنْ یَأْتِیَ بِمُوجِبَهًٍْ فَإِذَا مَضَتِ الْأَرْبَعَهًُْ الْأَشْهُرِ خُلِطَ بِالنَّاسِ. 
امام باقر (علیه السلام) - سعد اسکاف گوید، از امام باقر (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «حاجی هنگامی‌که شروع به آماده‌کردن وسایل سفرش می‌کند… ذی‌حجّه و محرّم و صفر و ماه ربیع‌الاوّل، چهار ماهی است که در آن‌ها برای او (حاجی) اعمال نیک نوشته می‌شود و اعمال بد نوشته نمی‌شود. مگر اینکه گناه کبیره‌ای مرتکب شود. هنگامی‌که این چهار ماه به پایان رسید با مردم مخلوط می‌شود [مثل سایر مردم گناهانش نیز نوشته می‌شود]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶
الکافی، ج۴، ص۲۵۴/ نور الثقلین
۲ -۴
(توبه/ ۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدِ‌بْنِ‌شُجَاعٍ قَالَ رَوَی أَصْحَابُنَا قِیلَ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) لِمَ صَارَ الْحَاجُّ لَا یُکْتَبُ عَلَیْهِ ذَنْبٌ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ قَالَ إِنَّ اللَّهَ جَلَّ ذِکْرُهُ أَمَرَ الْمُشْرِکِینَ فَقَالَ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ لَمْ یَکُنْ یُقَصِّرُ بِوَفْدِهِ عَنْ ذَلِکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - علیّ‌بن‌محمّدبن‌شجاع گوید: اصحاب ما روایت کرده‌اند که به امام صادق (علیه السلام) گفته شد: «چرا فرد حج‌گزار به مدّت چهار ماه گناهانش بخشوده است»؟ فرمود: «همانا خداوند عزّ‌وجلّ به مشرکین چنین دستور داد؛ فَسِیحُواْ فِی الأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ. پس برای مؤمنین نیز همین زمان را قرار داد [راضی نشد کمتر از آن را برای مؤمنین قرار دهد]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶
بحار الأنوار، ج۹۶، ص۱۱/ العیاشی، ج۲، ص۷۵/ مستدرک الوسایل، ج۸، ص۳۹/ البرهان/ نور الثقلین
۲ -۵
(توبه/ ۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ فُضَیْلِ‌بْنِ‌عِیَاضٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) عَنِ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ فَإِنَّ ابْنَ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) کَانَ یَقُولُ یَوْمُ عَرَفَهًَْ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) الْحَجُّ الْأَکْبَرُ یَوْمُ النَّحْرِ وَ یَحْتَجُّ بِقَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ هِیَ عِشْرُونَ مِنْ ذِی‌الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ شَهْرُ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْرٌ مِنْ رَبِیعٍ الْآخِرِ وَ لَوْ کَانَ الْحَجُّ الْأَکْبَرُ یَوْمَ عَرَفَهًَْ لَکَانَ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ وَ یَوْماً. 
امام صادق (علیه السلام) - فضیل‌بن‌عیاض گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی حج اکبر که ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) معتقد بود آن روز عرفه است، پرسیدم. امام صادق فرمود: امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «حج اکبر روز عید قربان است و به این سخن خدای متعال: فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ احتجاج نمود». و این چهار ماه شامل بیست روز از ذی‌الحجّه و ماه‌های محرم و صفر و ربیع‌الاول و ده روز ابتدایی ربیع‌الآخر بوده است. بنابراین اگر حج اکبر، روز عرفه بود؛ می‌بایستی [این مهلت] چهار ماه و یک روز می‌بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶
الکافی، ج۴، ص۲۹۰/ مستدرک الوسایل، ج۱۰، ص۶۳/ بحار الأنوار، ج۹۶، ص۳۲۳/ العیاشی، ج۲، ص۷۷
۲ -۶
(توبه/ ۲) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ قَالَ عِشْرُونَ مِنْ ذِی‌الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ شَهْرُ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْرٌ مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ. 
امام باقر (علیه السلام) - فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ؛ بیست روز از ذی‌الحجّه، محرّم، صفر، ماه ربیع‌الاوّل، و ده روز از ماه ربیع‌الثّانی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۵۳/ العیاشی، ج۲، ص۷۵/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۷۴/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۷
(توبه/ ۲) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ عَزَّوَجَلَّ لاتُحِلُّوا شَعائِرَ اللهِ وَ لَا الشَّهْرَ الْحَرامَ فَجَعَلَ الشُّهُورَ عِدَّهًًْ مَعْلُومَهًًْ فَجَعَلَ مِنْهَا أَرْبَعَهًًْ حُرُماً وَ قَالَ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند فرموده است: لا تُحِلُّوا شَعائِرَ اللهِ وَ لَا الشَّهْرَ الحَرامَ (مائده/۲). ماه‌ها را دارای شماره‌ی معیّنی دانسته و چهار ماه از آن‌ها را ماه حرام مقرّر ساخته و فرموده است: فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶
الکافی، ج۱، ص۳۵۶/ بحار الأنوار، ج۴۶، ص۲۰۳/ العیاشی، ج۱، ص۲۹۰/ الصوارم المهرقهًْ، ص۱۲۶
۲ -۸
(توبه/ ۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - الْأَشْهُرُ الْحُرُمُ رَجَبٌ مُفْرَدٌ وَ ذُوالْقَعْدَهًِْ وَ ذُوالْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ مُتَّصِلَهًًْ حَرَّمَ اللَّهُ فِیهَا الْقِتَالَ وَ یُضَاعِفُ فِیهَا الذُّنُوبَ وَ کَذَلِکَ الْحَسَنَاتُ وَ أَشْهُرُ السِّیَاحَهًِْ مَعْرُوفَهًٌْ وَ هِیَ عِشْرُونَ مِنْ ذِی‌الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ شَهْرُ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْرٌ مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ وَ هِیَ الَّتِی أَجَّلَ اللَّهُ فِیهَا الْمُشْرِکِینَ فِی قَوْلِهِ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ أَشْهُرُ الْحَجِّ مَعْرُوفَهًٌْ وَ هِیَ شَوَّالٌ وَ ذُوالْقَعْدَهًِْ وَ ذُوالْحِجَّهًِْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - ماه¬های حرام عبارتند از؛ رجب [که تک افتاده]، ذی‌القعده، ذی‌الحجّه و محرّم که به هم متصل هستند. خداوند در این چهار ماه پیکار و نبرد را حرام گردانده است، همچنین مجازات گناهان و ثواب اعمال نیک در آن‌ها مضاعف می¬باشد؛ امّا ماه¬های سیاحت مشهورند: بیست روز از ذی‌الحجه، محرّم، صفرّ، ربیع الأول و ده روز از ربیع الثانی، خداوند متعال در این چهار ماه و با استناد به آیه فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ بر مشرکان منّت نهاده است، ماه¬های حج نیز معروفند: شوّال، ذی‌القعده و ذی‌الحجّه. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۵۳/ نور الثقلین
و بدانید شما نمی‌توانید از قدرت خدا فرار کنید. [و بدانید] خداوند خوارکننده‌ی کافران است
۳ -۱
(توبه/ ۲) 
الباقر (علیه السلام) - قَامَ خِدَاشٌ وَ سَعِیدٌ أَخُو عَمْرِوبْنِ‌وُدٍّ فَقَالَ وَ مَا یَسُرُّنَا عَلَی أَرْبَعَهًِْ أَشْهُرٍ بَلْ بَرِئْنَا مِنْکَ وَ مِنِ ابْنِ عَمِّکَ فَلَیْسَ بَیْنَنَا وَ بَیْنَ ابْنِ عَمِّکَ إِلَّا السَّیْفُ وَ الرُّمْحُ وَ إِنْ شِئْتَ بَدَأْنَا بِکَ فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) هَلُمُّوا ثُمَّ قَالَ وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ إِلَی قَوْلِهِ إِلی مُدَّتِهِم. 
امام باقر (علیه السلام) - خداش و سعید برادران عمروبن‌وُدّ عامری گفتند: «چرا به ما چهارماه مهلت می¬دهید؟ این ما هستیم که از تو و پسرعمویت برائت می¬جوییم، و میان ما و پسرعمویت جز شمشیر و نیزه چیزی قضاوت نمی¬کند، و اگر بخواهی با تو شروع می¬کنیم». پس علی (علیه السلام) فرمود: «بیایید»! سپس فرمود: «وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ… إِلی مُدَّتِهِمْ؛ (توبه/۴۲)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸
المناقب، ج۲، ص۱۲۷
آیه وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ أَنَّ اللهَ بَری‌ءٌ مِنَ الْمُشْرِکینَ وَ رَسُولُهُ فَإِنْ تُبْتُمْ فَهُوَ خَیْرٌ لَکُمْ وَ إِنْ تَوَلَّیْتُمْ فَاعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ وَ بَشِّرِ الَّذینَ کَفَرُوا بِعَذابٍ أَلیمٍ [3]
و این، اعلامی ست از ناحیه‌ی خدا و پیامبرش به [عموم] مردم در روز حجّ اکبر (روز عید قربان) که خداوند و پیامبرش از مشرکان بیزارند! بااین‌حال، اگر توبه کنید برای شما بهتر است! و اگر سرپیچی نمایید، بدانید که شما نمی‌توانید از قلمرو قدرت خداوند خارج شوید. و کافران را به مجازات دردناکی بشارت ده! 
و این، اعلامی است از ناحیه‌ی خدا و پیامبرش به [عموم] مردم
۱ -۱
(توبه/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَرِیزٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ فِی الْأَذَانِ: هُوَ اسْمٌ فِی کِتَابِ اللَّهِ لَا یَعْلَمُ ذَلِکَ أَحَدٌ غَیْرِی. 
امام صادق (علیه السلام) - حریز از ایشان درباره‌ی اذان نقل کرده است که فرمود: «آن، اسمی است که در کتاب خداست و کسی جز من این را نمی‌داند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۷/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۳) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ عَنْ جَعْفَرٍ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ وَ أبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ قَالَ خُرُوجُ الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ أَذَانٌ دَعْوَتُهُ إِلَی نَفْسِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَأَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الأَکْبَرِ، منظور، خروج قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است و اذانِ دعوت او به خود اوست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۵۵/ العیاشی، ج۲، ص۷۶/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۳
(توبه/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - الْأَذَانُ اسْمٌ نَحَلَهُ اللَّهُ سُبْحَانَهُ عَلِیّاً (علیه السلام) مِنَ السَّمَاءِ لِأَنَّهُ هُوَ الَّذِی أَدَّی عَنِ اللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) سُورَهًَْ بَرَاءَهًَْ وَ قَدْ کَانَ بَعَثَ بِهَا أَبَا بَکْرٍ فَأَنْزَلَ اللَّهُ جَبْرَئِیلَ (علیه السلام) عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ لَکَ لَا یَبْلُغُ عَنْکَ إِلَّا أَنْتَ أَوْ رَجُلٌ مِنْکَ فَبَعَثَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) فَأَخَذَ الصَّحِیفَهًَْ مِنْ أَبِی‌بَکْرٍ وَ مَضَی بِهَا إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ فَسَمَّاهُ اللَّهُ تَعَالَی أَذَاناً مِنَ اللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّهُ اسْمٌ نَحَلَهُ اللَّهُ مِنَ السَّمَاءِ لِعَلِیٍّ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) - این نامی است که خداوند عزّوجلّ به علی (علیه السلام) در آسمان داده است. زیرا او از جانب خداوند آیات برائت را بر مشرکان خواند و این درحالی بود که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن را با ابوبکر فرستاده بود، پس جبرئیل نازل گشت و گفت: «ای محمّد! خداوند به تو می¬گوید کسی نباید این آیات را از جانب تو ابلاغ کند مگر خودت یا مردی از اهل بیت خودت». پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) علی (علیه السلام) را درپی ابوبکر فرستاد و او نیز صحیفه را از ابوبکر گرفته و با خود به مکّه برد. پس خداوند او را أَذَان مِّنَ اللهِ نامید. این نام را خدا از آسمان برای علی (علیه السلام) هدیه کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۰۳/ معانی الأخبار، ص۲۹۸/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۴
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَبُو سَعِیدٍ الْوَرَّاقُ عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ قَالَ: {فِی احْتِجَاجِ عَلِیٍّ (علیه السلام) عَلَی أَبِی بَکْرٍ} قَالَ: فَأَنْشُدُکَ بِاللَّهِ أَنَا الْأَذَانُ لِأَهْلِ الْمَوْسِمِ وَ لِجَمِیعِ الْأُمَّهًِْ بِسُورَهًِْ بَرَاءَهًَْ أَمْ أَنْتَ قَالَ بَلْ أَنْتَ. 
امام علی (علیه السلام) - ابوسعید وراق از پدرش و او از امام صادق (علیه السلام) از جدّش نقل کرد که [علی (علیه السلام) در مناظره‌ی علی (علیه السلام) با ابوبکر] فرمود: «آیا من برای اهل موسم حج و برای همه‌ی امّت، سوره‌ی برائت را اعلام نمودم یا تو»؟ گفت: «بلکه تو». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰
الخصال، ج۲، ص۵۴۹/ نور الثقلین
۱ -۵
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - خَطَبَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ قَالَ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ وَ أَنَا ذَلِکَ الْأَذَان. 
امام علی (علیه السلام) - حضرت علی (علیه السلام) خطبه خواند و فرمود: «وَ أَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ؛ آن اذان من هستم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۲۸۲/ بشارهًْ المصطفی، ص۱۳/ معانی الأخبار، ص۵۸/ القمی، ج۱، ص۲۳۱/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۶
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَا الْمُؤَذِّنُ فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَهًِْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَأَذَّنَ مُؤَذِّنٌ بَیْنَهُمْ أَنْ لَعْنَةُ اللهِ عَلَی الظَّالِمِینَ أَنَا ذَلِکَ الْمُؤَذِّنُ وَ قَالَ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ فَأَنَا ذَلِکَ الْأَذَان. 
امام علی (علیه السلام) - مؤذّن در دنیا و آخرت منم. خدای عزّوجلّ فرمود: دراین‌هنگام، ندادهنده‌ای در میان آن‌ها ندا می‌دهد که: «لعنت خدا بر ستمگران باد»! . (اعراف/۴۴) و آن مؤذّن من هستم». و فرمود: وَ أَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ؛ آن اذان من هستم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰
معانی الأخبار، ص۵۹/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۷
(توبه/ ۳) 
السّجّاد (علیه السلام) - وَ أَذانُ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ قَالَ: الاذان أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام). 
امام سجّاد (علیه السلام) - وَ أَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ؛ اذان، همان امیرمؤمنان (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰
البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۳/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۰۳/ العیاشی، ج۲، ص۷۶
۱ -۸
(توبه/ ۳) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَلِیُّ‌بْنُ‌حَمْدُونٍ مُعَنْعَناً عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قَالَ: إِنَّ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فِی کِتَابِ اللَّهِ اسْماً وَ لَکِنْ لَا یَعْرِفُونَهُ قَالَ قُلْتُ مَا هُوَ قَالَ أَ لَمْ تَسْمَعْ إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ هُوَ وَ اللَّهِ کَانَ الْأَذَانَ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - علیّ‌بن‌حمدون با سند خود از امام سجّاد (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) در کتاب خدا نامی دارد که آن را نمی¬شناسند». گفتم: «این نام چیست»؟ فرمود: «مگر آیه: وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الْأَکْبَرِ را نشنیده‌ای؟ به خدا سوگند أَذان خود علی (علیه السلام) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۹/ فرات الکوفی، ص۱۶۰/ الفضایل، ص۱۳۹/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۰۳
۱ -۹
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ یَحْیَی‌بْنِ‌سَعِیدٍ عَنِ الرِّضَا عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ: بَیْنَمَا أَنَا أَمْشِی مَعَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فِی بَعْضِ طُرُقَاتِ الْمَدِینَهًِْ إِذْ لَقِیَنَا شَیْخٌ طُوَالٌ کَثُّ اللِّحْیَهًِْ بَعِیدُ مَا بَیْنَ الْمَنْکِبَیْنِ فَسَلَّمَ عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ رَحَّبَ بِهِ ثُمَّ الْتَفَتَ إِلَیَّ وَ قَالَ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا رَابِعَ الْخُلَفَاءِ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ أَ‌لَیْسَ کَذَلِکَ هُوَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بَلَی ثُمَّ مَضَی فَقُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَا هَذَا الَّذِی قال لی… وَ قَالَ عَزَّوَجَلَّ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ فَکُنْتَ أَنْتَ الْمُبَلِّغَ عَنِ اللَّهِ وَ عَنْ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَنْتَ وَصِیِّی وَ وَزِیرِی وَ قَاضِی دَیْنِی وَ الْمُؤَدِّی عَنِّی وَ أَنْتَ مِنِّی بِمَنْزِلَهًِْ هَارُونَ (علیه السلام) مِنْ مُوسَی (علیه السلام) إِلَّا أَنَّهُ لَا نَبِیَّ (صلی الله علیه و آله) بَعْدِی فَأَنْتَ رَابِعُ الْخُلَفَاءِ کَمَا سَلَّمَ عَلَیْکَ الشَّیْخُ أَ‌وَ لَا تَدْرِی مَنْ هُوَ قُلْتُ لَاقَالَ ذَاکَ أَخُوکَ الْخَضِرُ (علیه السلام) فَاعْلَمْ. 
امام علی (علیه السلام) - درحال راه رفتن با پیامبر (صلی الله علیه و آله) در یکی از کوچه‌های مدینه بودم که ناگهان پیرمردی بلند قامت را با ریش پرپشت و شانه‌های پهن دیدیم. او بر پیامبر (صلی الله علیه و آله)، سلام کرد و به او خوش‌آمد گفت. پس رو به من کرد و گفت: «سلام بر شما‌ای چهارمین خلیفه و رحمت و برکات خدا بر تو باشد، آیا چنین نیست، ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به وی گفت: «بلی». و سپس رفت. گفتم: «ای رسول خدا! آن، چه بود که آن پیرمرد به شما گفت…» پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «… خدای عزّوجلّ فرمود: وَ أَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الأَکْبَرِ، پس مؤذّن از جانب خدا و از جانب رسولش تو بودی و تو وصی و وزیر و پرداخت‌کننده‌ی وام من و اداکننده‌ی دین از جانب من هستی و تو نزد من به‌منزله‌ی هارون (علیه السلام) از موسی (علیه السلام) هستی، فقط پیامبری پس از من نیست. پس تو چهارمین خلیفه هستی، چنان‌که آن شیخ بر تو سلام کرد. آیا می‌دانی او که بود»؟ عرض کردم: «خیر». فرمود: «بدان که او برادر تو خضر (علیه السلام) بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۴۱۷/ عیون أخبار الرضا (ج۲، ص۹/ البرهان
۱ -۱۰
(توبه/ ۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ‌بْنِ‌أَبِی‌لَیْلَی قَالَ قَالَ أَبِی دَفَعَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) الرَّایَهًَْ یَوْمَ خَیْبَرَ إِلَی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَفَتَحَ اللَّهُ تَعَالَی عَلَیْهِ وَ وَقَّفَهُ یَوْمَ غَدِیرٍ… وَ قَالَ أَنْتَ الَّذِی أَنْزَلَ اللَّهُ فِیهِ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالرّحمن‌بن‌ابی‌لیلی گوید: پدرم گفت: «در جنگ خیبر، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پرچم را به علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) داد و خداوند آن قلعه را به دست وی گشود. و او را در روز غدیر بر پای داشته، به مردم اعلام نمود: «… تو همانی که خدای متعال این آیه: وَأَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الأَکْبَرِ را در شأن او نازل فرمود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۹۱/ الأمالی للطوسی، ص۳۵۱/ الطرایف، ج۲، ص۵۲۱/ بحار الأنوار، ج۲۸، ص۴۵/ نور الثقلین/ الصراط المستقیم، ج۲، ص۸۷/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۳۹۸/ کشف الیقین، ص۴۶۶/ البرهان
۱ -۱۱
(توبه/ ۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ أَذَانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِ الْأَکْبَرِ وَ کُنْتَ أَنْتَ الْمُبَلِّغَ عَنِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - [در خطاب به امام علی (علیه السلام):] خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: وَ أَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الأَکْبَرِ و تو همان کسی هستی که [آیات برائت را] از جانب خداوند عزّوجلّ و رسولش (صلی الله علیه و آله) ابلاغ کردی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲
نور الثقلین
۱ -۱۲
(توبه/ ۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عَنِ ابْنِ عَبَّاس (رحمة الله علیه) فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ وَ فَرَغَ النَّاسُ مِنْ رَمْیِ الْجَمْرَهًِْ الْکُبْرَی قَامَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) عِنْدَ الْجَمْرَهًِْ فَنَادَی فِی النَّاس‌أأَذَّنَ النَّاسَ کُلَّهُمْ بِالْقِتَالِ إِنْ لَمْ‌یُؤْمِنُوا فَهُوَ قَوْلُهُ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ قَالَ إِلَی أَهْلِ الْعَهْدِ خُزَاعَهًَْ وَ بَنِی‌مُدْلِجٍ وَ مَنْ کَانَ لَهُ عَهْدٌ غَیْرِهِمْ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ قَالَ فَالْأَذَانُ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) النِّدَاءُ الَّذِی نَادَی بِه. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - و چون روز حج اکبر فرا رسید و مردم از مناسک حج فارغ گشتند، رمی جمرات را به پایان بردند، امیرالمؤمنین (علیه السلام) بر جمره ایستاد و با صدای بلند مردم را به‌سوی خدا خواند و چون گرد آمدند، ابتدا آیات برائت را برایشان تلاوت نمود… و مردم را در صورت ایمان نیاوردن وعده‌ی جنگ داد که این کلام خداست: وَأَذَان مِّنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الأَکْبَرِ و روی خطاب او با مردم خزاعه و بنی‌مدلج که پیمان‌عدم تعرّض با پیامبر (صلی الله علیه و آله) داشتند و نیز کسانی دیگر که در حج اکبر حضور داشتند، بود. امام صادق (علیه السلام) فرمود: «أَذَان امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۹/ فرات الکوفی، ص۱۶۲
۱ -۱۳
(توبه/ ۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ الْمُؤَذِّنُ یَوْمَئِذٍ مِنَ اللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) أَذَّنَ بِأَرْبَعِ کَلِمَاتٍ بِأَنْ لَا یَدْخُلُ الْجَنَّهًَْ إِلَّا مُؤْمِنٌ وَ لَا یَطُوفَ بِالْبَیْتِ عُرْیَانٌ وَ مَنْ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) أَجَلٌ فَأَجَلُهُ إِلَی مُدَّتِهِ وَ لَکُمْ أَنْ تَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُر. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - مؤذّن در آن روز از جانب خدا و رسول (صلی الله علیه و آله)، علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بود که چهار مطلب را اعلام نمود: جز مؤمن کسی وارد بهشت نمی¬شود، هیچ کس حق ندارد برهنه کعبه را طواف کند، هرکس پیمانی با پیامبر دارد، پیمان او تا پایان موعد آن معتبر است و حاضران در حج آن سال چهار ماه وقت دارند خود را به ایل و تبار خود برسانند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۳۸/ فرات الکوفی، ص۱۵۸
۱ -۱۴
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - رَوَی الْبُخَارِیِّ فِی صحیحه فِی نِصْفِ الْجُزْءُ الْخَامِسِ فِی بَابُ وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ أَنَّ اللهَ بَرِیءٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ وَ رَسُولُهُ حَدِیثُ سُورَهًِْ بَرَاءَهًًْ وَ زَادَ فِیهِ قَالَ فَأَذِنَ عَلَیَّ فِی أَهْلُ مِنًی یَوْمَ النَّحْرِ أَلَا یَحُجُّ بَعْدَ الْعَامِ مُشْرِکُ وَ لَا یَطُوفُ بِالْبَیْتِ عُرْیَانُ. 
امام علی (علیه السلام) - بخاری در صحیح خود در وسط جزء پنجم در بخش: وَ أَذانٌ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ إِلَی النَّاسِ یَوْمَ الحَجِّ الْأَکْبَرِ أَنَّ اللهَ بَرِیءٌ مِنَ الْمشْرِکِینَ وَ رَسُولُهُ، حدیث سوره‌ی برائت را روایت کرده و در آن افزوده است که گفت: «پس علی (علیه السلام) روز قربان در میان مردم منی اعلان کرد که از امسال به بعد هیچ بت‌پرستی حقّ شرکت در مراسم حج را و هیچ برهنه‌ای نباید خانه‌ی خدا را طواف کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲
الطرایف، ج۱، ص۳۸/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۶/ العمدهًْ، ص۱۶۲
روز حجّ اکبر روز عید قربان)
۲ -۱
(توبه/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن عُمَرَ‌بنِ‌أُذَینَهًَْ قال: کَتَبْتُ إِلَی أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَجَاءَ الْجَوَاب بِإِمْلَائِه… سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِهِ تَعَالَی الْحَجِّ الْأَکْبَرِ مَا یَعْنِی بِالْحَجِّ الْأَکْبَرِ فَقَالَ الْحَجُّ الْأَکْبَرُ الْوُقُوفُ بِعَرَفَهًَْ وَ رَمْیُ الْجِمَارِ وَ الْحَجُّ الْأَصْغَرُ الْعُمْرَهًُْ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمربن‌اذینه گوید: به امام صادق (علیه السلام) نامه‌ای نوشتم. جواب نامه به خطّ خود حضرت (علیه السلام) آمد در آن نامه از حضرت تفسیر آیه الحَجِّ الْأَکْبَرِ و معنای آن را پرسیدم و حضرت فرمود: «منظور از حج اکبر، ماندن در عرفه و رمی جمره، و منظور از حج اصغر، عمره است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲
الکافی، ج۴، ص۲۶۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۷، ص۱/ نور الثقلین/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۵۵۰
۲ -۲
(توبه/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن حَفصِ‌بنِ‌غِیَاثِ النَّخَعِی القَاضِی: قُلْتُ فَمَا مَعْنَی هَذِهِ اللَّفْظَهًِْ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ قَالَ إِنَّمَا سُمِّیَ الْأَکْبَرَ لِأَنَّهَا کَانَتْ سَنَهًًْ حَجَّ فِیهِ الْمُسْلِمُونَ وَ الْمُشْرِکُونَ وَ لَمْ یَحُجَّ الْمُشْرِکُونَ بَعْدَ تِلْکَ السَّنَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حفص‌بن‌غیاث نخعی قاضی گوید، به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «معنای کلمه: الحَجِّ الْأَکْبَرِ چیست»؟ فرمود: «به آن اکبر گفته شد، چون سالی بود که مسلمانان و مشرکین [هر دو] حج را انجام دادند و پس از آن سال، دیگر مشرکین به حج نرفتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۳/ معانی الأخبار، ص۲۹۶/ البرهان/ علل الشرایع، ج۲، ص۴۴۲/ نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ قَالَ هُوَ یَوْمُ النَّحْرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - یَوْمَ الحَجِّ الْأَکْبَرِ؛ آن (حجّ اکبر)، روز نحر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
القمی، ج۱، ص۲۸۲/ البرهان/ نور الثقلین
۲ -۴
(توبه/ ۳) 
الصّادق (علیه السلام) - الْحَجُّ الْأَکْبَرُ یَوْمُ الْأَضْحَی. 
امام صادق (علیه السلام) - الحَجِّ الْأَکْبَرِ، روز اضحی و قربان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
البرهان/ نور الثقلین
۲ -۵
(توبه/ ۳) 
الباقر (علیه السلام) - یَوْمَ الْحَجِّ الْأَکْبَرِ قَالَ: خُرُوجُ الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف). 
امام باقر (علیه السلام) - یَوْمَ الحَجِّ الأَکْبَرِ، منظور، خروج قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
العیاشی، ج۲، ص۷۶/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۵۱، ص۵۵/ نور الثقلین
۲ -۶
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ فُضَیْلِ‌بْنِ‌عَیَّاضٍ: فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) الْحَجُّ الْأَکْبَرُ یَوْمُ النَّحْرِ وَ یَحْتَجُّ بِقَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ فَسِیحُوا فِی الْأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ وَ هِیَ عِشْرُونَ مِنْ ذِی الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ شَهْرُ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْرٌ مِنْ رَبِیعٍ الْآخِرِ وَ لَوْ کَانَ الْحَجُّ الْأَکْبَرُ یَوْمَ عَرَفَهًَْ لَکَانَ أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ وَ یَوْماً. 
امام علی (علیه السلام) - فضیل‌بن‌عیاض از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «حجّ اکبر روز نحر (کشتن قربانی‌ها) است و به این کلام خدای عزّوجلّ استناد می‌کرد: فَسِیحُواْ فِی الأَرْضِ أَرْبَعَةَ أَشْهُرٍ، و آن بیست روز از ذی‌الحجّه و محرّم و صفر و ماه ربیع‌الاوّل و ده روز از ماه ربیع‌الثّانی است و اگر حجّ اکبر روز عرفه بود، چهار ماه و یک روز می‌شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
الکافی، ج۴، ص۲۹۰/ البرهان
همانا خداوند و پیامبرش از مشرکان بیزارند
۳ -۱
(توبه/ ۳) 
الهادی (علیه السلام) - وَ قَدْ رُوِیَ عَنْ أَبِی‌الْحَسَنِ الثَّالِثِ (علیه السلام) أَنَّهُ سُئِلَ عَنْ أَفْعَالِ الْعِبَادِ أَ‌هِیَ مَخْلُوقَهًٌْ لِلَّهِ تَعَالَی فَقَالَ (علیه السلام) لَوْ کَانَ خَالِقاً لَهَا لَمَا تَبَرَّأَ مِنْهَا وَ قَدْ قَالَ سُبْحَانَهُ أَنَّ اللهَ بَرِیءٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ وَ لَمْ یُرِدِ الْبَرَاءَهًَْ مِنْ خَلْقِ ذَوَاتِهِمْ وَ إِنَّمَا تَبَرَّأَ مِنْ شِرْکِهِمْ وَ قَبَائِحِهِمْ. 
امام هادی (علیه السلام) - از امام هادی (علیه السلام) سؤال شد که آیا افعال بندگان، مخلوق خداوند متعال هستند؟ ایشان (علیه السلام) فرمود: «اگر خداوند خالق آن‌ها می¬بود، از آن‌ها برائت نمی‌جست، و حال آنکه خداوند سبحان فرموده است: أَنَّ اللهَ بَرِیءٌ مِنَ المُشْرِکِینَ و منظور خداوند، برائت از خود مشرکان نیست، بلکه خداوند تنها از شرک و زشت¬کاری¬های آنان برائت جسته است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
بحار الأنوار، ج۵، ص۲۰/ تصحیح الاعتقاد، ص۴۳/ متشابه القرآن، ج۱، ص۱۱۸
و اگر سرپیچی نمایید، بدانید که شما نمی‌توانید از قلمرو قدرت خداوند خارج شوید
۴ -۱
(توبه/ ۳) 
الباقر (علیه السلام) - قَامَ خِدَاشٌ وَ سَعِیدٌ أَخَوَا عَمْرِوبْنِ‌عَبْدِ وُدٍّ فَقَالَا وَ عَلَی مَا تُسَیِّرُنَا أَرْبَعَهًَْ أَشْهُرٍ بَلْ بَرِئْنَا مِنْکَ وَ مِنِ ابْنِ عَمِّکَ وَ لَیْسَ بَیْنَنَا وَ بَیْنَ ابْنِ عَمِّکَ إِلَّا السَّیْفُ وَ الرُّمْحُ وَ إِنْ شِئْتَ بَدَأْنَا بِکَ فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) هَلُمَّ ثُمَّ قَالَ فَاعْلَمُوا أَنَّکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ إِلَی قَوْلِهِ إِلی مُدَّتِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - خِداش و سعید برادر عمروبن‌عَبدود برخاستند و گفتند: «ما مجبور نیستیم چهار ماه منتظر شویم، بلکه از تو و از پسرعمویت برائت می‌جوییم و چیزی میان ما و پسرعمویت جز شمشیر و نیزه نیست و اگر بخواهی، از تو شروع می‌کنیم». علی (علیه السلام) فرمود: «برویم». سپس فرمود: «وَ اعْلَمُواْ انکُمْ غَیْرُ مُعْجِزِی اللهِ… إِلی مدّتهِمْ؛ (توبه/۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
البرهان/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۴
۴ -۲
(توبه/ ۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی مَجْمَعِ الْبَیَانِ قَالَ: وَ قَدْ رَوَی عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) حَدِیثاً طَوِیلًا وَ رَوَی أَنَّهُ (علیه السلام) لَمَّا نَادَی فِیهِمْ أَنَّ اللهَ بَرِئٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ وَ رَسُولُهُ قَالَ الْمُشْرِکُونَ: نَحْنُ نَبْرَأُ مِنْ عَهْدِکَ وَ عَهْدِ ابْنِ عَمِّکَ. 
امام علی (علیه السلام) - [در مجمع‌البیان] روایت شده که امام علی (علیه السلام) هنگامی‌که در میان مشرکان ندا داد:ِ أَنَّ اللهَ بَریءٌ مِنَ المُشْرِکینَ وَ رَسُولُه، مشرکان گفتند: «ما از پیمان تو و پیمان پسرعمویت بیزار هستیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴
نور الثقلین
آیه إِلاَّ الَّذینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکینَ ثُمَّ لَمْ یَنْقُصُوکُمْ شَیْئاً وَ لَمْ یُظاهِرُوا عَلَیْکُمْ أَحَداً فَأَتِمُّوا إِلَیْهِمْ عَهْدَهُمْ إِلی مُدَّتِهِمْ إِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَّقینَ [4]
مگر کسانی از مشرکان که با آن‌ها پیمان بستید، و چیزی از آن را در حقّ شما فروگذار نکردند، و هیچ‌کس را بر ضدّ شما تقویت ننمودند، پیمان آن‌ها را در حقِ آنان تا پایان مدّتشان محترم بشمرید، زیرا خداوند پرهیزگاران را دوست دارد. 
۱
(توبه/ ۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَقَالَ إِلَّا الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ هَؤُلَاءِ بَنُوضَمْرَهًَْ وَ بَنُومُدْلِجٍ حَیَّانَ مِنْ بَنِی‌کِنَانَهًَْ کَانُوا حُلَفَاءَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فِی غَزْوَهًِْ بَنِی‌الْعَشِیرَهًِْ مِنْ بَطْنِ یَنْبُعَ ثُمَّ لَمْ یَنْقُصُوکُمْ شَیْئاً یَقُولُ لَمْ یَنْقُضُوا عَهْدَهُمْ بِغَدْرٍ وَ لَمْ یُظاهِرُوا عَلَیْکُمْ أَحَداً قَالَ لَمْ یُظَاهِرُوا عَدُوَّکُمْ عَلَیْکُمْ فَأَتِمُّوا إِلَیْهِمْ عَهْدَهُمْ إِلی مُدَّتِهِمْ یَقُولُ أَجَلَهُمُ الَّذِی شَرَطْتُمْ لَهُمْ إِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَّقِینَ قَالَ الَّذِینَ یَتَّقُونَ اللَّهَ فِیمَا حَرَّمَ عَلَیْهِمْ وَ یُوفُونَ بِالْعَهْدِ قَالَ فَلَمْ یُعَاهِدِ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) بَعْدَ هَؤُلَاءِ الْآیَاتِ أَحَدا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - خدای متعال فرموده است: إِلَّا الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ المُشْرِکِینَ و این مشرکان قبایل بنی¬ضمره و بنی-مدلج هستند که دو تیره از کنانه به شمار می¬روند که در غزوه بنی¬العشیره از تیره ینبُع هم‌پیمان رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بودند. و مقصود از: چیزی از آن را در حقّ شما فروگذار نکردند آن است که با عذر پیمان‌شکنی نکرده¬اند. و هیچ‌کس را بر ضدّ شما تقویت ننمودند، پس شما هم پیمان آن‌ها را در حقِ آنان تا پایان مدّتشان محترم بشمرید می‌گوید: «مهلتی است که با آن¬ها قرار گذاشته¬اند». إِنَّ اللهَ یُحِبُّ المُتَّقِینَ یعنی؛ کسانی که از خدا بابت آنچه را که برایشان حرام کرده، می¬ترسند، و به عهد خود وفا می-کنند. امام صادق (علیه السلام) فرمود: «پس از نزول این آیات، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دیگر پیمان‌عدم تعرّضی با کسی نبست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۲/ فرات الکوفی، ص۱۶۲/ القمی، ج۱، ص۲۸۲
۲
(توبه/ ۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ثُمَّ اسْتَثْنَی اللَّهُ مِنْهُمْ فَقَالَ إِلَّا الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمُشْرِکِینَ فَقَالَ الْعَهْدُ مَنْ کَانَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَلْثٌ مِنْ عُقُودٍ عَلَی الْمُوَادَعَهًِْ مِنْ خُزَاعَهًَْ وَ غَیْرِهِمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - سپس خداوند در آیات برائت جمعی از آنان را مستثنی فرمود، گوید: إِلَّا الَّذِینَ عاهَدْتُمْ مِنَ الْمشْرِکِینَ؛ یعنی به‌استثنای کسانی که با پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیمان‌عدم تعرّض داشتند مانند قبیله‌ی خزاعه و دیگران. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۹
آیه فَإِذَا انْسَلَخَ الْأَشْهُرُ الْحُرُمُ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ وَ اقْعُدُوا لَهُمْ کُلَّ مَرْصَدٍ فَإِنْ تابُوا وَ أَقامُوا الصَّلاةَ وَ آتَوُا الزَّکاةَ فَخَلُّوا سَبیلَهُمْ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحیمٌ [5]
و هنگامی‌که ماه‌های حرام پایان گرفت، مشرکان را هرجا یافتید به قتل برسانید و آن‌ها را اسیر سازید و محاصره کنید و در هر کمین‌گاه، بر سر راه آن‌ها بنشینید. ولی اگر توبه کنند، و نماز را برپا دارند، و زکات را بپردازند، آن‌ها را رها سازید زیرا خداوند آمرزنده و مهربان است. 
و هنگامی‌که ماه‌های حرام پایان گرفت
۱ -۱
(توبه/ ۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ فَإِذَا انْسَلَخَ الْأَشْهُرُ الْحُرُمُ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ قَالَ هِیَ یَوْمُ النَّحْرِ إِلَی عَشْرٍ مَضَیْنَ مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ. 
امام باقر (علیه السلام) - فَإذَا انْسَلْخَ الأشْهُرُ الحُرُمُ فَاقتُلُوا الْمشْرِکینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ، این ماه‌ها عبارتند از؛ روز نحر تا پایان ده روز از ماه ربیع‌الثّانی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۵۳/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۷۴/ العیاشی، ج۲، ص۷۷/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَعْلَامُ الْوَرَی: قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ مَنْ کَانَ لَهُ عَهْدٌ فَإِلَی مُدَّتِهِ وَ مَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ عَهْدٌ فَلَهُ أَرْبَعَهًُْ أَشْهُرٍ فَإِنْ أَخَذْنَاهُ بَعْدَ أَرْبَعَهًِْ أَشْهُرٍ قَتَلْنَاهُ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ تَعَالَی فَإِذَا انْسَلَخَ الْأَشْهُرُ الْحُرُمُ إِلَی قَوْلِهِ کُلَّ مَرْصَدٍ. 
امام علی (علیه السلام) - هرکه [با پیامبر (صلی الله علیه و آله)] عهد و پیمانی دارد، تا پایان زمان آن [عهد] و هرکه عهد و پیمانی ندارد، تا چهار ماه مهلت است که اگر بعد از چهار ماه کسی را گرفتار سازیم، او را به قتل می‌رسانیم و دلیل و حجّت این سخن نیز همان کلام پروردگار است که فرمود: فَإِذَا انْسَلَخَ الْأَشْهُرُ الحُرُمُ… کُلَّ مَرْصَدٍ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۷۴/ قصص الأنبیاءللراوندی، ص۳۵۴
مشرکان را هرجا یافتید به قتل برسانید و آن‌ها را اسیر سازید و محاصره کنید و در هر کمین‌گاه، بر سر راه آن‌ها بنشینید
۲ -۱
(توبه/ ۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قُولُوا لِلنَّاسِ حُسْناً نَزَلَتْ فِی الْیَهُودِ ثُمَّ نُسِخَتْ بِقَوْلِهِ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قُولُوا لِلنَّاسِ حُسْناً درباره‌ی یهودیان نازل شد سپس به‌وسیله‌ی آیه: فَاقْتُلُوا الْمشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ نسخ گردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
بحار الأنوار، ج۹، ص۱۷۹/ بحار الأنوار، ج۶۸، ص۳۱۰
۲ -۲
(توبه/ ۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ وَ أَعْرِضْ عَنِ الْمُشْرِکِینَ مَنْسُوخَهًٌْ بِقَوْلِهِ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ أَعْرِضْ عَنِ الْمشْرِکِینَ؛ (انعام/۱۰۶) این آیه به [واسطه‌ی] آیه: فَاقْتُلُوا المُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُم منسوخ است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
بحار الأنوار، ج۹، ص۱۷۹/ بحار الأنوار، ج۹، ص۲۰۶
۲ -۳
(توبه/ ۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قَوْلُهُ وَ لَا یَجْرِمَنَّکُمْ شَنَآنُ قَوْمٍ أَنْ صَدُّوکُمْ عَنِ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ أَنْ تَعْتَدُوا أَیْ لَا یَحْمِلَنَّکُمْ عَدَاوَهًُْ قُرَیْشٍ أَنْ صَدُّوکَ عَنِ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ فِی غَزْوَهًِْ حُدَیْبِیَهًَْ أَنْ تَعْتَدُوا عَلَیْهِمْ وَ تَظْلِمُوهُمْ. ثُمَّ نُسِخَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ بِقَوْلِهِ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لا یَجْرِمَنَّکُمْ شَنَآنُ قَوْمٍ أَنْ صَدُّوکُمْ عَنِ الْمسجدالحرام أَنْ تَعْتَدُوا؛ (مائده/۲) یعنی دشمنی قریش در غزوه حدیبیّه که شما را از مسجد الحرام بازداشتند، شما را بر آن ندارد که دست درازی کرده و به ایشان ستم نمایید… و آنگاه این آیه به‌وسیله‌ی این سخن الهی نسخ شد: فَاقْتُلُوا المُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
القمی، ج۱، ص۱۶۰
۲ -۴
(توبه/ ۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قَوْلُهُ وَ لا تَزالُ تَطَّلِعُ عَلی خائِنَةٍ مِنْهُمْ إِلَّا قَلِیلًا مِنْهُمْ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اصْفَحْ قَالَ مَنْسُوخَهًٌْ بِقَوْلِهِ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - آیه: وَ لا تَزالُ تَطَّلِعُ عَلی خائِنَةٍ مِنْهُمْ إِلَّا قَلِیلًا مِنْهُمْ فَاعْفُ عَنْهُمْ وَ اصْفَحْ؛ (مائده/۱۳). به‌وسیله‌ی آیه: فَاقْتُلُوا الْمشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ منسوخ شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
القمی، ج۱، ص۱۶۳
۲ -۵
(توبه/ ۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ فَاعْفُوا وَ اصْفَحُوا حَتَّی یَأْتِیَ اللهُ بِأَمْرِهِ قَالَ ابْنُ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) إنَّهَا مَنْسُوخَهًٌْ بِقَوْلِهِ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَاعْفُوا وَ اصْفَحُوا حَتَّی یَأْتِیَ اللهُ بِأَمْرِهِ؛ (بقره/۱۰۹) این آیه به‌وسیله‌ی آیه‌ی: فَاقْتُلُوا الْمشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ منسوخ شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
متشابه القرآن، ج۲، ص۲۲۶
۲ -۶
(توبه/ ۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی ذِکْرِ النَّاسِخِ وَ الْمَنْسُوخ… فَلَمَّا قَوِیَ الْإِسْلَامُ وَ کَثُرَ الْمُسْلِمُونَ أَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی فَلا تَهِنُوا وَ تَدْعُوا إِلَی السَّلْمِ وَ أَنْتُمُ الْأَعْلَوْنَ وَ اللهُ مَعَکُمْ وَ لَنْ یَتِرَکُمْ أَعْمالَکُمْ فَنَسَخَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ الْآیَهًَْ الَّتِی أُذِنَ لَهُمْ فِیهَا أَنْ یَجْنَحُوا ثُمَّ أَنْزَلَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ فِی آخِرِ السُّورَهًِْ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ… وَ مِنْ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ تَعَالَی فَرَضَ الْقِتَالَ عَلَی الْأُمَّهًِْ فَجَعَلَ عَلَی الرَّجُلِ الْوَاحِدِ أَنْ یُقَاتِلَ عَشَرَهًًْ مِنَ الْمُشْرِکِین. 
امام علی (علیه السلام) - در آنجا که ناسخ و منسوخ را ذکر می‌کرد؛ فرمود: «هنگامی‌که اسلام قدرت گرفت و بر شمار مسلمانان افزوده شد خداوند متعال این آیه را نازل فرمود: پس هرگز سست نشوید و [دشمنان را] به صلح [ذلّت‌بار] دعوت نکنید درحالی‌که شما برترید، و خداوند با شماست و چیزی از [ثواب] اعمالتان را کم نمی‌کند! . (محمّد/۳۵). این آیه، آیه¬ای را که به آنان اجازه صلح با مشرکان را داده بود نسخ کرد. و سپس خداوند در آخر سوره نازل کرد: فَاقْتُلُوا الْمشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُروهُمْ وَ اقْعُدُوا لَهُمْ کُلَّ مَرْصَدٍ، و از جمله آیات منسوخ این است که خداوند متعال، جهاد را بر امّت فرض کرد و یک مرد می-بایست با ده نفر از مشرکان بجنگد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۷۵
۲ -۷
(توبه/ ۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَفْصِ‌بْنِ‌غِیَاثٍ قَالَ قَالَ أبُوعَبْدُاللهِ (علیه السلام) یَا حَفْصُ إِنَّ مَنْ صَبَرَ صَبَرَ قَلِیلًا وَ إِنَّ مَنْ جَزِعَ جَزِعَ قَلِیلا… وَ تَمَّتْ کلَِمَتُ رَبِّکَ الْحُسْنیَ عَلیَ بَنی إِسْرَ ئیلَ بِمَا صَبرَُواْ وَ دَمَّرْنَا مَا کاَنَ یَصْنَعُ فِرْعَوْنُ وَ قَوْمُهُ وَ مَا کَانُواْ یَعْرِشُون فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) إِنَّهُ بُشْرَی وَ انْتِقَامٌ فَأَبَاحَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ لَهُ قِتَالَ الْمُشْرِکِینَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ وَ اقْعُدُوا لَهُمْ کُلَّ 
مَرْصَدٍ… وَ اقْتُلُوهُمْ حَیْثُ ثَقِفْتُمُوهُمْ فَقَتَلَهُمُ اللَّهُ عَلَی یَدَیْ رَسُولِ اللَّهِ وَ أَحِبَّائِهِ وَ جَعَلَ لَهُ ثَوَابَ صَبْرِهِ مَعَ مَا ادَّخَرَ لَهُ فِی الْآخِرَهًِْ فَمَنْ صَبَرَ وَ احْتَسَبَ لَمْ یَخْرُجْ مِنَ الدُّنْیَا حَتَّی یُقِرَّ اللَّهُ لَهُ عَیْنَهُ فِی أَعْدَائِهِ مَعَ مَا یَدَّخِرُ لَهُ فِی الْآخِرَهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حفص‌بن‌غیاث گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ای حفص! همانا هرکس صبر کند، قطعاً کم صبر کرده است و هرکه بی‌تابی کند، او نیز مدّت کوتاهی بی‌تابی کرده است (بالأخره این عمر و این مدت کوتاه سپری می‌شود). … وعده‌ی نیک پروردگارت بر بنی اسرائیل، به خاطر صبر و استقامتی که به خرج دادند، تحقّق یافت و آنچه فرعون و فرعونیان [از کاخ‌های مجلّل] می‌ساختند، و آنچه از باغ‌های داربست‌دار فراهم ساخته بودند، در هم کوبیدیم! (اعراف/۱۳۷) پس از نزول این آیه حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «این گفتار خداوند بشارت و مژده و اجازه انتقام از کفار است. پس از این، خداوند متعال جنگ با مشرکین و سرکوبی آنان را مباح و مجاز نمود و آیات قتال نازل شد؛ و آن‌ها را [بت‌پرستانی که از هیچ‌گونه جنایتی ابا ندارند] هرکجا یافتید، به قتل برسانید! . (بقره/۱۹۱)». و خداوند به دست پیامبر و یارانش کفار و مشرکان را کشت و سرکوب فرمود. و خداوند علاوه بر پاداش اخروی، در همین جهان هم پاداش صبر پیغمبر را عنایت فرمود. بنابراین نتیجه چنین می‌شود که هر کس برای خدا و در راه خدا صبر و تحمل و استقامت نماید، چشم از این جهان نخواهد بست تا اینکه خداوند چشم او را با ذلت و سرکوب شدن دشمنانش روشن نماید، بعلاوه آن پاداش‌هایی که در آخرت برای او هست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸
الکافی، ج۲، ص۸۸/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۶۱/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۶۸، ص۶۰/ مشکاهًْ الأنوار، ص۲۵
۲ -۸
(توبه/ ۵) 
الباقر (علیه السلام) - بَعَثَ اللَّهُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) بِخَمْسَهًِْ أَسْیَافٍ ثَلَاثَهًٌْ مِنْهَا شَاهِرَهًٌْ فَلَا تُغْمَدُ حَتَّی تَضَعَ الْحَرْبُ أَوْزَارَهَا وَ لَنْ‌تَضَعَ الْحَرْبُ أَوْزَارَهَا حَتَّی تَطْلُعَ الشَّمْسُ مِنْ مَغْرِبِهَا فَإِذَا طَلَعَتِ الشَّمْسُ مِنْ مَغْرِبِهَا آمَنَ النَّاسُ کُلُّهُمْ فِی ذَلِکَ الْیَوْمِ فَیَوْمَئِذٍ لایَنْفَعُ نَفْساً إِیمانُها لَمْ تَکُنْ آمَنَتْ مِنْ قَبْلُ أَوْ کَسَبَتْ فِی إِیمانِها خَیْراً وَ سَیْفٌ مِنْهَا مَکْفُوفٌ وَ سَیْفٌ مِنْهَا مَغْمُودٌ سَلُّهُ إِلَی غَیْرِنَا وَ حُکْمُهُ إِلَیْنَا وَ أَمَّا السُّیُوفُ الثَّلَاثَهًُْ الشَّاهِرَهًُْ فَسَیْفٌ عَلَی مُشْرِکِی الْعَرَبِ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ وَ اقْعُدُوا لَهُمْ کُلَّ مَرْصَدٍ فَإِنْ تابُوا یَعْنِی آمَنُوا وَ أَقامُوا الصَّلاةَ وَ آتَوُا الزَّکاةَ فَإِخْوانُکُمْ فِی الدِّینِ فَهَؤُلَاءِ لَا یُقْبَلُ مِنْهُمْ إِلَّا الْقَتْلُ أَوِ الدُّخُولُ فِی الْإِسْلَامِ وَ أَمْوَالُهُمْ وَ ذَرَارِیُّهُمْ سَبْیٌ عَلَی مَا سَنَّ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّهُ سَبَی وَ عَفَا وَ قَبِلَ الْفِدَاء. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند متعال، حضرت محمّد (صلی الله علیه و آله) را همراه پنج شمشیر برانگیخت: سه شمشیر از آن‌ها آخته هستند و تا زمانی‌که جنگ تمام نشود و سلاح¬ها بر زمین گذاشته نشود غلاف نمی‌شوند، و جنگ تا زمانی‌که خورشید از مشرق غروب نکند [تا زمان برپایی قیامت] به پایان نمی¬رسد، و در آن روز که خورشید از مغرب طلوع کرد، همه‌ی مردم ایمان می¬آورند ایمان‌آوردن افرادی که قبلًا ایمان نیاورده‌اند، یا در ایمانشان عمل نیکی انجام نداده‌اند، سودی به حالشان نخواهد داشت! . (انعام/۱۵۸) و یکی از آن شمشیرها پیچیده شده در پوشش و شمشیر دیگر در غلاف است و آختگی آن برای دیگران و حُکمش برای ماست؛ امّا یکی از آن سه شمشیر آخته، علیه مشرکان عرب از غلاف برکشیده شده است، خداوند عزّوجلّ فرموده است: فَاقْتُلُوا الْمشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ وَ اقْعُدُوا لَهُمْ کُلَّ مَرْصَدٍ فَإِنْ تابُوا یعنی: اگر ایمان آوردند وَ أَقامُوا الصَّلاةَ وَ آتَوُا الزَّکاةَ چیزی غیر از کشته‌شدن یا واردشدن در اسلام از اینان پذیرفته نیست و اموال و فرزندان ایشان، با استناد به رفتار پیامبر (صلی الله علیه و آله) در به اسارت گرفتن دشمنان، به اسارت [و غنیمت] گرفته می¬شوند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) عدّه¬ای از دشمنان را به اسارت می¬گرفت، عدّه¬ای را عفو و از برخی دیگر فدیه می¬گرفت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰
الکافی، ج۵، ص۱۰/ تهذیب الأحکام، ج۴، ص۱۱۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۵/ نور الثقلین
۲ -۹
(توبه/ ۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَقَالَ (علیه السلام) … فَلَمَّا قَوِیَ الْإِسْلَامُ وَ کَثُرَ الْمُسْلِمُونَ أَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی فَلا تَهِنُوا وَ تَدْعُوا إِلَی السَّلْمِ وَ أَنْتُمُ الْأَعْلَوْنَ وَ اللهُ مَعَکُمْ وَ لَنْ یَتِرَکُمْ أَعْمالَکُمْ فَنَسَخَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ الَّتِی أَذِنَ لَهُمْ فِیهَا أَنْ یَجْنَحُوا ثُمَّ أَنْزَلَ سُبْحَانَهُ فِی آخِرِ السُّورَهًِْ فَاقْتُلُوا الْمُشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ… وَ مِنْ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ تَعَالَی فَرَضَ الْقِتَالَ عَلَی الْأُمَّهًِْ فَجَعَلَ عَلَی الرَّجُلِ الْوَاحِدِ. 
امام علی (علیه السلام) - [آن حضرت (علیه السلام)] فرمود: … وقتی اسلام قوّت یافت و مسلمانان زیاد شدند، خداوند این آیه را نازل فرمود: پس هرگز سست نشوید و [دشمنان را] به صلح [ذلّت‌بار] دعوت نکنید درحالی‌که شما برترید، و خداوند با شماست و چیزی از [ثواب] اعمالتان را کم نمی‌کند! . (محمّد/۳۵) ». این آیه، آیه‌ای را که در آن اذن برای گردش به صلح آمده بود را نسخ کرد، ازاین‌رو در آخر سوره این آیه را نازل کرد: فَاقْتُلُوا الْمشْرِکِینَ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ وَ خُذُوهُمْ وَ احْصُرُوهُمْ… و از جمله آیات منسوخ این است که خداوند متعال، جهاد را بر امّت فرض کرد و یک مرد می¬بایست با ده نفر از مشرکان بجنگد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۶
۲ -۱۰
(توبه/ ۵) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِذَا أَرَادَ أَنْ یَبْعَثَ سَرِیَّهًًْ دَعَاهُمْ فَأَجْلَسَهُمْ بَیْنَ یَدَیْهِ ثُمَّ یَقُولُ سِیرُوا بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ وَ عَلَی مِلَّهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَا تَغُلُّوا وَ لَا تُمَثِّلُوا وَ لَا تَغْدِرُوا وَ لَا تَقْتُلُوا شَیْخاً فَانِیاً وَ لَا صَبِیّاً وَ لَا امْرَأَهًًْ وَ لَا تَقْطَعُوا شَجَراً إِلَّا أَنْ تُضْطَرُّوا إِلَیْهَا وَ أَیُّمَا رَجُلٍ مِنْ أَدْنَی الْمُسْلِمِینَ وَ أَفْضَلِهِمْ نَظَرَ إِلَی رَجُلٍ مِنَ الْمُشْرِکِینَ فَهُوَ جَارٌ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللهِ فَإِنْ تَبِعَکُمْ فَأَخُوکُمْ فِی دِینِکُمْ وَ إِنْ أَبَی فَأَبْلِغُوهُ مَأْمَنَهُ ثُمَّ اسْتَعِینُوا بِاللَّهِ عَلَیْه. 
امام صادق (علیه السلام) - هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) یک گردان جنگی را به مأموریت دشمن می‌فرستاد، آنان را فرا می¬خواند و در مقابل خود قرار می¬داد. سپس می‌فرمود: «به‌نام خدا و با یاری خدا حرکت کنید و در راه خدا و بر روش رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیکار کنید، مراقب باشید که پیمان خود را نشکنید، در غنایم جنگی خیانت نکنید، گوش و بینی کسی را نبرید، درختان دشمن را قطع نکنید، مگر آنکه ناچار شوید. پیران و کودکان و زنان را مکشید. هر مسلمانی، چه بی‌نام و نشان باشد و یا با نام و نشان باشد، اگر به یک تن از افراد دشمن نظر حمایت بدوزد، چه آن دشمن در این لشکر باشد و یا پیشاپیش صفوف، خون آن دشمن در حمایت این مرد مسلمان محترم خواهد بود، تا آن هنگام که سخن خدا را بشنود. اگر بعد از شنیدن کلام خدا، از دین شما پیروی کرد، برادر دینی شما خواهد بود. و اگر امتناع کرد، از خدا یاری بجویید و او را به محلّ امن او بازگردانید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰
تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۳۸/ نور الثقلین
۲ -۱۱
(توبه/ ۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَأُنْزِلَ فَإِذَا انْسَلَخَ الْأَشْهُرُ الْحُرُمُ قَالَ هَذَا الَّذِی ذَکَرْنَا مُنْذُ یَوْمٍ قَرَأَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) عَلَیْهِمُ الصَّحِیفَهًَْ یَقُولُ فَإِذَا مَضَتِ الْأَرْبَعَهًُْ الْأَشْهُرِ قَاتَلُوا الَّذِینَ انْقَضَی عَهْدُهُمْ فِی الْحِلِّ وَ الْحَرَمِ حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ…. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَإِذَا انْسَلَخَ الْأَشْهُرُ الحُرُمُ؛ این همان آیه¬ای است که از روزی که علی (علیه السلام) آن را برایشان خواند، به یاد داریم و منظورش آن است که چون مهلت چهارماهه گذشت، با کسانی که مهلتشان تمام شده بجنگید چه در ماه‌های حرام باشد و چه دیگر ماه‌ها. حَیْثُ وَجَدتُّمُوهُمْ…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۲
آیه وَ إِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمُشْرِکینَ اسْتَجارَکَ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللهِ ثُمَّ أَبْلِغْهُ مَأْمَنَهُ ذلِکَ بِأَنَّهُمْ قَوْمٌ لا یَعْلَمُونَ [6]
و اگر کسی از مشرکان از تو پناه بخواهد، به او پناه ده تا سخن خدا را بشنود [و در آن بينديشد] سپس او را به محلّ امنش برسان، چرا که آن‌ها گروهی ناآگاهند. 
۱
(توبه/ ۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِذَا أَرَادَ أَنْ یَبْعَثَ سَرِیَّهًًْ دَعَاهُمْ فَأَجْلَسَهُمْ بَیْنَ یَدَیْهِ ثُمَّ یَقُولُ سِیرُوا بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ وَ عَلَی مِلَّهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ لَا تَغُلُّوا وَ لَا تُمَثِّلُوا وَ لَا تَغْدِرُوا وَ لَا تَقْتُلُوا شَیْخاً فَانِیاً وَ لَا صَبِیّاً وَ لَا امْرَأَهًًْ وَ لَا تَقْطَعُوا شَجَراً إِلَّا أَنْ تُضْطَرُّوا إِلَیْهَا وَ أَیُّمَا رَجُلٍ مِنْ أَدْنَی الْمُسْلِمِینَ أَوْ أَفْضَلِهِمْ نَظَرَ إِلَی رَجُلٍ مِنَ الْمُشْرِکِینَ فَهُوَ جَارٌ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللَّهِ فَإِنْ تَبِعَکُمْ فَأَخُوکُمْ فِی الدِّینِ وَ إِنْ أَبَی فَأَبْلِغُوهُ مَأْمَنَهُ وَ اسْتَعِینُوا بِاللَّهِ عَلَیْهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) یک گردان جنگی را به مأموریّت دشمن می‌فرستاد، آنان را فرا می¬خواند و در مقابل خود قرار می¬داد. سپس می‌فرمود: «به‌نام خدا و با یاری خدا حرکت کنید و در راه خدا و بر روش رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیکار کنید، مراقب باشید که پیمان خود را نشکنید، در غنائم جنگی خیانت نکنید، گوش و بینی کسی را نبرید، درختان دشمن را قطع نکنید، مگر آنکه ناچار شوید. پیران و کودکان و زنان را نکشید. هر مسلمانی، چه بی‌نام و نشان باشد و یا با نام و نشان باشد، اگر به یک تن از افراد دشمن نظر حمایت بدوزد، چه آن دشمن درین لشکر باشد و یا پیشاپیش صفوف، خون آن دشمن در حمایت این مرد مسلمان محترم خواهد بود، تا آن هنگام که سخن خدا را بشنود. اگر بعد از شنیدن کلام خدا، از دین شما پیروی کرد، برادر دینی شما خواهد بود. و اگر امتناع کرد، از خدا یاری بجویید و او را به محلّ امن او بازگردانید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۲
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۷۷/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۵
۲
(توبه/ ۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عَنِ ابْنِ‌عَبَّاس (رحمة الله علیه) … حَیْثُ وَجَدْتُمُوهُمْ… قَالَ ثُمَّ اسْتَثْنَی فَنَسَخَ مِنْهُمْ فَقَالَ وَ إِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ اسْتَجارَکَ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللهِ قَالَ مَنْ بُعِثَ إِلَیْکَ مِنْ أَهْلِ الشِّرْکِ یَسْأَلُکَ لِتُؤْمِنَهُ حَتَّی یَلْقَاکَ فَیَسْمَعَ مَا تَقُولُ وَ یَسْمَعَ مَا أُنْزِلَ إِلَیْکَ فَهُوَ آمِنٌ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللَّهِ وَ هُوَ کَلَامُکَ بِالْقُرْآنِ ثُمَّ أَبْلِغْهُ مَأْمَنَهُ یَقُولُ حَتَّی یَبْلُغَ مَأْمَنَهُ مِنْ بِلَادِه. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - حَیْثُ وَجَدتُّمُوهُمْ… (توبه/۵)، سپس استثناء قائل شده و فرموده است: وَ إِنْ أَحَدٌ مِنَ المُشْرِکِینَ اسْتَجارَکَ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللهِ، یعنی: اگر کسی از مشرکان از تو امان خواست تا بیاید و با تو دیدار کند و سخن تو را بشنود، و آیاتی را که بر تو نازل گردیده گوش کند، او را امان ده تا کلام خدا را بشنود؛ ثُمَّ أَبْلِغْهُ مَأْمَنَه یعنی: تا در کمال امنیّت به سرزمین خود برگردد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۲/ فرات الکوفی، ص۱۶۲
۳
(توبه/ ۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ رَجُلًا قَالَ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَمَنْ أَرَادَ مِنَّا أَنْ یَلْقَی رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی بَعْضِ الْأَمْرِ بَعْدَ انْقِضَاءِ الْأَرْبَعَهًِْ فَلَیْسَ لَهُ عَهْدٌ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) بَلَی لِأَنَّ اللَّهَ تَعَالَی قَالَ وَ إِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ اسْتَجارَکَ فَأَجِرْهُ…
امام علی (علیه السلام) - در تفسیر قشیری آمده است؛ مردی به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) گفت: «آیا اگر کسی از ما بعد از گذشت این چهارماه مهلت بخواهد برای کاری با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دیدار کند، آیا در امان است»؟ علی (علیه السلام) فرمود: «بلی! چون خداوند متعال فرموده است: وَ إِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمشْرِکِینَ اسْتَجارَکَ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللهِ ثُمَّ أَبْلِغْهُ مَأمنهُ ذلِکَ بِأَنَّهُمْ قَوْمٌ لا یَعْلَمُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۴/ المناقب، ج۲، ص۱۲۷/ نور الثقلین
۴
(توبه/ ۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ قَالَ وَ إِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ اسْتَجَارَکَ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلَامَ اللهِ ثُمَ أَبْلِغْهُ مَأْمَنَهُ قَالَ: اقْرَأْ عَلَیْهِ وَ عَرِّفْهُ لَا تَتَعَرَّضْ لَهُ حَتَّی یَرْجِعَ إِلَی مَأْمَنِهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمشْرِکِینَ اسْتَجارَکَ فَأَجِرْهُ حَتَّی یَسْمَعَ کَلامَ اللهِ ثُمَّ أَبْلِغْهُ مَأمنهُ، بر او بخوان و آن را تعریف کن، سپس تا برگشتن او به جایگاه امنش، متعرّض او نشو. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۲
القمی، ج۱، ص۲۸۲/ البرهان/ نور الثقلین
آیه کَیْفَ یَکُونُ لِلْمُشْرِکینَ عَهْدٌ عِنْدَ اللهِ وَ عِنْدَ رَسُولِهِ إِلاَّ الَّذینَ عاهَدْتُمْ عِنْدَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ فَمَا اسْتَقامُوا لَکُمْ فَاسْتَقیمُوا لَهُمْ إِنَّ اللهَ یُحِبُّ الْمُتَّقینَ [7]
چگونه برای مشرکان پیمانی نزد خدا و پیامبرش خواهد بود [درحالى‌كه آن‌ها همواره آماده‌ی شكستن پيمانشان هستند]؟! مگر کسانی که نزد مسجدالحرام با آنان پیمان بستید [و پيمان خود را محترم شمردند] تا زمانی‌که به پیمان شما پایبند باشند، شما نیز به پیمان آن‌ها پایبند باشید، که خداوند پرهیزگاران را دوست دارد. 
آیه کَیْفَ وَ إِنْ یَظْهَرُوا عَلَیْکُمْ لا یَرْقُبُوا فیکُمْ إِلاًّ وَ لا ذِمَّةً یُرْضُونَکُمْ بِأَفْواهِهِمْ وَ تَأْبی قُلُوبُهُمْ وَ أَکْثَرُهُمْ فاسِقُونَ [8]
چگونه [پيمان مشركان ارزش دارد]، درحالی‌که اگر بر شما غالب شوند، نه رعایت خویشاوندی با شما را می‌کنند، و نه پیمان را؟! شما را با زبان خود خشنود می‌کنند، ولی دل‌هایشان ابا دارد و بیشتر آن‌ها گنهکارند. 
۱
(توبه/ ۸) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کَیْفَ یَکُونُ لِلْمُشْرِکِینَ عَهْدٌ عِنْدَ اللهِ وَ عِنْدَ رَسُولِهِ… فَقَالَ هُمَا بَطْنَانِ بَنُوضَمْرَهًَْ وَ بَنُومُدْلِجٍ فَأَنْزَلَ اللَّهُ هَذَا فِیهِمْ حِینَ غَدَرُوا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کَیْفَ یَکُونُ لِلْمُشْرِکِینَ عَهْدٌ عِنْدَ اللهِ وَ عِنْدَ رَسُولِهِ إِلاَّ الَّذینَ عاهَدْتُمْ عِنْدَ الْمسجدالحرام فَمَا اسْتَقامُوا لَکُمْ فَاسْتَقیمُوا لَهُمْ إِنَّ اللهِ یُحِبُّ الْمتَّقینَ؛ این مشرکان دو تیره از بنی¬ضمره و بنی¬مدلج هستند و خداوند این آیه را زمانی در حقّ آنان نازل فرمود که خیانت ورزیدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۲/ فرات الکوفی، ص۱۶۲
آیه اشْترََوْاْ بِایَاتِ اللهِ ثَمَنًا قَلِیلًا فَصَدُّواْ عَن سَبِیلِهِ إِنّهُمْ سَاءَ مَا کَانُواْ یَعْمَلُون [9]
آن‌ها آیات خدا را به بهای کمی فروختند و [مردم را] از راه او بازداشتند، آن‌ها چه بد اعمالی انجام می‌دادند! 
۱
(توبه/ ۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) -. … ثُمَّ قَالَ تَعَالَی کَیْفَ وَ إِنْ یَظْهَرُوا عَلَیْکُمْ لا یَرْقُبُوا فِیکُمْ إِلًّا وَ لا ذِمَّةً إِلَی ثَلَاثِ آیَاتٍ قَالَ هُمْ قُرَیْشٌ نَکَثُوا عَهْدَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ الْحُدَیْبِیَهًِْ وَ کَانُوا رُءُوسَ الْعَرَبِ فِی کُفْرِهِم. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - سپس خداوند فرمود: کَیْفَ وَ إِنْ یَظْهَرُوا عَلَیْکُمْ لا یَرْقُبُوا فِیکُمْ إِلًّا وَ لا ذِمَّةً تا سه آیه‌ی بعدی؛ اینان قریش بودند که با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیمان¬شکنی کردند و قرارداد و صلح حدیبیه را زیرپا گذاشتند و اینان سردسته کفّار عرب بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۰۲/ فرات الکوفی، ص۱۶۲
آیه لا یَرْقُبُونَ فی مُؤْمِنٍ إِلاًّ وَ لا ذِمَّةً وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُعْتَدُونَ [10]
[اين روش آن‌هاست كه] درباره‌ی هیچ فرد باایمانی رعایت خویشاوندی و پیمان را نمی‌کنند و آن‌ها همان تجاوزکارانند! 
آیه فَإِن تَابُواْ وَ أَقَامُواْ الصَّلَوةَ وَ ءَاتَوُاْ الزَّکَوةَ فَإِخْوَانُکُمْ فیِ الدِّینِ وَ نُفَصِّلُ الاَْیَاتِ لِقَوْمٍ یَعْلَمُون [11]
[ولى] اگر توبه کنند و نماز را برپا دارند و زکات را بپردازند، برادر دینی شما هستند و ما آیات خود را برای گروهی که می‌دانند [و مى‌انديشند]، شرح می‌دهیم. 
۱
(توبه/ ۱۱) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ یَاسِرٍ الْخَادِمِ قَال… قَالَ لَهُ الرِّضَا (علیه السلام) وَ سَرَّکَ فَتْحُ قَرْیَهًٍْ مِنْ قُرَی الشِّرْکِ فَقَالَ لَهُ الْمَأْمُونُ أَ‌وَ لَیْسَ فِی ذَلِکَ سُرُورٌ فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ اتَّقِ اللَّهَ فِی أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ مَا وَلَّاکَ اللَّهُ مِنْ هَذَا الْأَمْرِ وَ خَصَّکَ بِهِ فَإِنَّکَ قَدْ ضَیَّعْتَ أُمُورَ الْمُسْلِمِینَ وَ فَوَّضْتَ ذَلِکَ إِلَی غَیْرِکَ یَحْکُمُ فِیهِمْ بِغَیْرِ حُکْمِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ قَعَدْتَ فِی هَذِهِ الْبِلَادِ وَ تَرَکْتَ بَیْتَ الْهِجْرَهًِْ وَ مَهْبِطَ الْوَحْیِ وَ إِنَّ الْمُهَاجِرِینَ وَ الْأَنْصَارَ یُظْلَمُونَ دُونَکَ وَ لا یَرْقُبُونَ فِی مُؤْمِنٍ إِلًّا وَ لا ذِمَّةً وَ یَأْتِی عَلَی الْمَظْلُومِ دَهْرٌ یُتْعِبُ فِیهِ نَفْسَهُ وَ یَعْجِزُ عَنْ نَفَقَتِهِ فَلَا یَجِدُ مَنْ یَشْکُو إِلَیْهِ حَالَهُ وَ لَا یَصِلُ إِلَیْک. 
امام رضا (علیه السلام) - یاسر خادم گوید: … امام رضا (علیه السلام) به او (مأمون) فرمود: «از اینکه یکی از قریه‌های مشرکین فتح شده است، خوشحال شدی»؟ مأمون گفت: «مگر این کار خوشحالی ندارد»؟ فرمود: «ای امیرالمؤمنین! از خدا در مورد امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) بترس که زمامدار آن‌ها شده‌ای و این امتیاز به تو داده شد؛ زیرا تو کار آن‌ها را خراب کرده‌ای و به دیگری واگذار نموده‌ای که میان آن‌ها برخلاف حکم خدا رفتار می‌کنند تو خود در این سرزمین نشسته‌ای و مرکز هجرت و محلّ وحی را واگذاشته‌ای؛ مهاجرین و انصار مورد ستم قرار می‌گیرند؛ درباره‌ی هیچ فرد باایمانی رعایت خویشاوندی و پیمان را نمی‌کنند. سال‌ها بر یک بیچاره‌ی مظلوم می‌گذرد که با رنج و مشقّت خوراک خود را می‌تواند به دست آورد و کسی را نمی‌بیند که به او از حال خود شکایت کند و دستش به تو نیز نمی‌رسد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۴
بحار الأنوار، ج۴۹، ص۱۶۴
آیه وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فی دینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ [12]
و اگر پیمان‌های خود را پس از عهد خویش بشکنند، و آیین شما را مورد طعن [و تمسخر] قرار دهند، با پیشوایان کفر پیکار کنید، چراکه پیمان آن‌ها اعتباری ندارد، شاید [با شدّت عمل] دست بردارند. 
کلّیات
۱
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی تَفْسِیرِ الْقُمِی بِسَنَدِهِ عَنِ الْإِمَامِ السَّجَادِ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ: وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فی دینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ الْآیَهًَْ فَإِنَّهَا نَزَلَتْ فِی أَصْحَابِ الْجَمَلِ، وَ قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) یَوْمَ الْجَمَلِ وَ اللَّهِ مَا قَاتَلْتُ هَذِهِ الْفِئَهًَْ النَّاکِثَهًَْ إِلَّا بِآیَهًٍْ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ، یَقُولُ اللَّهُ وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب تفسیر قمی آمده است: امام سجّاد (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خداوند: وَ إِنْ نَکَثُوا ایمانهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فی دینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ، فرمود: «درباره‌ی اصحاب جمل نازل شد. امیرالمؤمنین (علیه السلام) درجنگ جمل فرمود: «به خدا سوگند! فقط براساس آیه¬ای از قرآن، بااین گروه پیمان¬شکن جنگیدم. خداوند می¬فرماید: وَ إِنْ نَکَثُوا ایمانهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۶
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۴۲۹/ نور الثقلین/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۰۵/ القمی، ج۱، ص۲۸۳
۲
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنِِ الْحَسَنِ الْبَصْرِیِّ قَالَ: خَطَبَنَا عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبالِبٍ (علیه السلام) عَلَی هَذَا الْمِنْبَرِ وَ ذَلِکَ بَعْدَ مَا فَرَغَ مِنْ أَمْرِ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرِ وَ عَائِشَهًَْ فَحَمِدَ اللَّهَ وَ أَثْنَی عَلَیْهِ وَ صَلَّی عَلَی رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ قَالَ أَیُّهَا النَّاسُ وَ اللَّهِ مَا قَاتَلْتُ هَؤُلَاءِ بِالْأَمْسِ إِلَّا بِآیَهًٍْ (مِنْ کِتَابِ اللَّهِ) تَرَکْتُهَا فِی کِتَابِ اللَّهِ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ وَ إِنْ نَکَثُوا. . أَمَا وَ اللَّهِ لَقَدْ عَهِدَ إِلَیَّ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ قَالَ لِی یَا عَلِیُّ (علیه السلام) لَتُقَاتِلَنَّ الْفِئَهًَْ الْبَاغِیَهًَْ وَ الْفِئَهًَْ النَّاکِثَهًَْ وَ الْفِئَهًَْ الْمَارِقَهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) - حسن بصری گوید: «هنگامی‌که علیّ‌بنّابی‌طالب (علیه السلام) از جنگ طلحه و زبیر و عایشه فارغ شد، بالای منبر رفت و خطبه‌ای ایراد کرد. او پس از ستایش و ثنای خداوند، بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درود فرستاد و سپس فرمود: «ای مردم! به خدا قسم، دیروز با این قوم نجنگیدم مگر با آیه‌ای که در کتاب خدا برجای گذاشتم. همانا خداوند می‌فرماید: وَان نَّکَثُواْ ایمانهُم مِّن بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُواْ فِی دِینِکُمْ فَقَاتِلُواْ أَئِمَّةَ الْکُفْرِ انهُمْ لاَ ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنتَهُونَ. سوگند به خدا! رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، به من فرمود: «ای علی! همانا تو با گروه متجاوز (قاسطین) و گروه ناکثین (پیمان‌شکن) و گروه مارِق (گمراه) خواهی جنگید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۶
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۶۴/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۲۳۲/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۲۸۲/ المناقب، ج۳، ص۱۴۷/ العیاشی، ج۲، ص۷۸/ البرهان/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنِ الشَّعْبِیِّ قَالَ: قَرَأَ عَبْدُ اللهِ وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمَانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ إِلَی آخِرِ الْآیَهًِْ ثُمَّ قَالَ: مَا قُوتِلَ أَهْلُهَا بَعْدُ فَلَمَّا کَانَ یَوْمُ الْجَمَلِ قَرَأَهَا عَلِیٌّ (علیه السلام) ثُمَّ قَالَ مَا قُوتِلَ أَهْلُهَا مُنْذُ یَوْمَ نَزَلَتْ حَتَّی کَانَ الْیَوْمُ. 
امام علی (علیه السلام) - شعبی گوید: عبدالله این آیه را خواند: وَ إِنْ نَکَثُوا ایمانهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ، و آنگاه گفت: «هنوز با افراد مورد اشاره این آیه جنگی صورت نگرفته است. امّا وقتی که جنگ جمل درگرفت، امام علی (علیه السلام) آن را قرائت کرد و فرمود: «با افراد مورد اشاره این آیه از زمان نزول آن تاکنون جنگی در نگرفته بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۶
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۶۴/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۲۳۳/ العیاشی، ج۲، ص۷۹/ نور الثقلین
۴
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن عَلِیٍّ (علیه السلام)ِ فَإِنَّهُ حَرَّضَ النَّاسَ عَلَی الْقِتَالِ یَوْمَ الْجَمَلِ فَقَالَ لَهُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ ثُمَّ قَالَ وَ اللَّهِ مَا رُمِیَ أَهْلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ بِسَهْمٍ قَبْلَ الْیَوْمِ. 
امام علی (علیه السلام) - علی (علیه السلام) مردم را در روز جنگ جمل به جنگیدن تشویق کرد و به آن‌ها گفت: «فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ؛ سپس فرمود: «به خدا سوگند! اهل این آیه قبل از امروز، یک تیر هم به‌سمت آن‌ها پرتاب نشده است (قبل از امروز هیچ‌کسی از مشرکان پیمان خود را نشکسته است)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۶
دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۸۹
۵
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَبُو عُثْمَانَ مُؤَذِّنُ بَنِی أَفْصَی قَالَ سَمِعْتُ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) حِینَ خَرَجَ طَلْحَهًُْ وَ الزُّبَیْرُ لِقِتَالِهِ یَقُولُ عَذِیرِی مِنْ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرِ بَایَعَانِی طَائِعَیْنِ غَیْرَ مُکْرَهَیْنِ ثُمَّ نَکَثَا بَیْعَتِی مِنْ غَیْرِ حَدَثٍ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - ابوعثمان اذان‌گوی قبیله‌ی بنی‌افصی گوید؛ از علیّّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) هنگام خروج طلحه و زبیر برای جنگ با او شنیدم که فرمود: «گله‌ی من از طلحه و زبیر است. آنان به میل خود با من بیعت کردند و سپس بی‌آنکه اتّفاقی از جانب من بیفتد، بیعتم را شکستند». سپس این آیه را تلاوت فرمود: وَ ان نَّکَثُواْ ایمانهُم مِّن بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُواْ فِی دِینِکُمْ فَقَاتِلُواْ أَئِمَّةَ الْکُفْرِ انهُمْ لاَ ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنتَهُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۸
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۱۲۴/ الأمالی للمفید، ص۷۲/ نور الثقلین/ البرهان
۶
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَذَرَنِی اللَّهُ مِنْ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرِ بَایَعَانِی طَائِعَیْنِ غَیْرَ مُکْرَهَیْنِ ثُمَّ نَکَثَا بَیْعَتِی مِنْ غَیْرِ حَدَثٍ أَحْدَثْتُهُ وَ اللَّهِ مَا قُوتِلَ أَهْلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ مُنْذُ نَزَلَتْ حَتَّی قَاتَلْتُهُمْ وَ إِنْ نَکَثُوا…
امام علی (علیه السلام) - خدا بر طلحه و زبیر اتمام حجّت کرد و اکنون می‌توانم با آنان بجنگم. آنان درحالی‌که اختیار داشتند و اجباری نداشتند با من بیعت کردند، سپس بی‌آنکه اتّفاقی از من سر بزند، پیمان‌شکنی کردند. به خدا قسم! از زمانی‌که آیه: وَ ان نَّکَثُواْ… نازل شد، کسی با اهل این آیه نجنگیده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۸
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۶۴/ العیاشی، ج۲، ص۷۹/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۲۷۶/ البرهان
۷
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌الطُّفَیْلِ قَالَ: سَمِعْتُ عَلِیّاً (علیه السلام) یَوْمَ الْجَمَلِ وَ هُوَ یُحَرِّضُ النَّاسَ عَلَی قِتَالِهِمْ وَ یَقُولُ وَ اللَّهِ مَا رُمِیَ أَهْلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ بِکِنَانَهًٍْ قَبْلَ الْیَوْمِ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ فَقُلْتُ لِأَبِی‌الطُّفَیْلِ مَا الْکِنَانَهًُْ قَالَ السَّهْمُ مَوْضِعَ الْحَدِیدِ فِیهِ عَظْمٌ یُسَمِّیهِ بَعْضُ الْعَرَبِ الْکِنَانَهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) - ابوطفیل گوید: در روز جمل از علی (علیه السلام) شنیدم که مردم را به جنگ تهییج می‌کرد و می‌فرمود: «قسم به خدا! تا امروز کسی به‌سمت اهل این آیه، تیر کنانه پرتاب نکرده است». سپس این آیه را خواند: فَقَاتِلُواْ أَئِمَّةَ الْکُفْرِ انهُمْ لا ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنتَهُون. به ابوطفیل گفتم: «کنانه چیست»؟ گفت: «تیری که جای آهن باشد، در آن استخوانی است که برخی عرب‌ها به آن کنانه می‌گویند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۸
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۱۸۶/ العیاشی، ج۲، ص۷۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۶۳/ البرهان/ نور الثقلین
۸
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا طَلْحَهًُْ فَجَاءَهُ سَهْمٌ وَ هُوَ قَائِمٌ لِلْقِتَالِ فَقَتَلَهُ ثُمَّ الْتَحَمَ الْقِتَالُ وَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) یَوْمَ الْجَمَلِ وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ ثُمَّ حَلَفَ حِینَ قَرَأَهَا أَنَّهُ مَا قُوتِلَ عَلَیْهَا مُنْذُ نَزَلَتْ حَتَّی الْیَوْمِ وَ اتَّصَلَ الْحَرْبُ وَ کَثُرَ الْقَتْلُ وَ الْجُرُوحُ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب کشف الغمّهًْ آمده است؛ و امّا طلحه که در میان میدان جنگ ایستاده بود تیری بر جانش نشست و هلاک شد. سپس تنور جنگ شعله¬ور شد و برق تیغ برّنده حیدری بر دل هریک از آنان تافت. در جنگ جمل آن حضرت این آیه را می‌خواند: وَ إِنْ نَکَثُوا ایمانهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ امام (علیه السلام) سپس سوگند یاد کرد که این آیه تاکنون مصداق پیدا نکرده بود تا اینکه امروز جنگ شعله‌ور شد و افراد زیادی کشته و مجروح شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۸
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۱۹۰
و آیین شما را مورد طعن [و تمسخر] قرار دهند
۱ -۱
(توبه/ ۱۲) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ طَعَنَ فِی دِینِکُمْ هَذَا فَقَدْ کَفَرَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس در دین شما طعنه بزند، کافر است. خداوند تبارک‌وتعالی فرمود: طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۸
وسایل الشیعهًْ، ج۲۸، ص۳۵۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۸، ص۳۵۶/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۳۶/ العیاشی، ج۲، ص۷۹/ البرهان/ نور الثقلین
پیشوایان کفر
۲ -۱
(توبه/ ۱۲) 
الصّادق (علیه السلام) - دَخَلَ عَلَیَّ أُنَاسٌ مِنْ أَهْلِ الْبَصْرَهًِْ فَسَأَلُونِی عَنْ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرِ فَقُلْتُ لَهُمْ 
کَانَا إِمَامَیْنِ مِنْ أَئِمَّهًِْ الْکُفْرِ إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) یَوْمَ الْبَصْرَهًِْ لَمَّا صَفَّ الْخُیُولَ قَالَ لِأَصْحَابِهِ لَا تَعْجَلُوا عَلَی 
الْقَوْمِ حَتَّی أُعْذَرَ فِیمَا بَیْنِی وَ بَیْنَ اللَّهِ وَ بَیْنَهُمْ فَقَامَ إِلَیْهِمْ فَقَالَ یَا أَهْلَ الْبَصْرَهًِْ هَلْ تَجِدُونَ عَلَیَّ جَوْراً فِی حُکْمٍ قَالُوا لَا قَالَ فَحَیْفاً فِی قَسْمٍ قَالُوا لَا قَالَ فَرَغْبَهًٌْ فِی دُنْیَا أَصَبْتُهَا لِی وَ لِأَهْلِ بَیْتِی دُونَکُمْ فَنَقَمْتُمْ عَلَیَّ فَنَکَثْتُمْ عَلَیَّ بَیْعَتِی قَالُوا لَا قَالَ فَأَقَمْتُ فِیکُمُ الْحُدُودَ وَ عَطَّلْتُهَا عَنْ غَیْرِکُمْ قَالُوا لَا قَالَ فَمَا بَالُ بَیْعَتِی تُنْکَثُ وَ بَیْعَهًُْ غَیْرِی لَاتُنْکَثُ إِنِّی ضَرَبْتُ الْأَمْرَ أَنْفَهُ وَ عَیْنَیْهِ وَ لَمْ أَجِدْ إِلَّا الْکُفْرَ أَوِ السَّیْفَ ثُمَّ ثَنَی إِلَی أَصْحَابِهِ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ إِنْ نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ مِنْ بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُوا فِی دِینِکُمْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ فَقَالَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ الَّذِی فَلَقَ الْحَبَّهًَْ وَ بَرَأَ النَّسَمَهًَْ وَ اصْطَفَی مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) بِالنُّبُوَّهًِْ إِنَّهُمْ لَأَصْحَابُ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ مَا قُوتِلُوا مُنْذُ نَزَلَتْ. 
امام صادق (علیه السلام) - گروهی از مردم بصره نزد من آمدند و درباره‌ی طلحه و زبیر از من پرسیدند. به آنان گفتم: «آنان از اصحاب کفر بودند. علی (علیه السلام) هنگامی‌که لشکر را به صف کرد، به یارانش فرمود: به جنگ با این قوم شتاب نکنید تا اینکه حجّت خدای عزّوجلّ را بر آنان تمام کنید». پس برخاست و به آنان فرمود: «ای اهل بصره! آیا ستمی را در قضاوت از من دیده‌اید»؟ گفتند: «خیر». فرمود: «آیا بی‌عدالتی را در تقسیم بیت‌المال از من دیده‌اید»؟ گفتند: «خیر». فرمود: «آیا چیزی را از دنیا به خود و اهل بیتم اختصاص داده‌ام و شما را از آن محروم ساختم و از من خشمگین شده‌اید و بیعتم را شکسته‌اید»؟ گفتند: «خیر». فرمود: «آیا حدود را بر شما اجرا کرده‌ام و بر دیگران اجرا نکرده‌ام»؟ گفتند: «خیر». فرمود: «پس چرا بیعتم شکسته‌اید امّا بیعت با دیگران شکسته نمی‌شود، همانا من این مسئله را نیک بررسی کرده‌ام. پس راه حلّی را جز کفر یا شمشیر نیافته‌ام». سپس به اصحابش رو کرد و فرمود: «همانا خدای تبارک‌وتعالی در کتاب خود چنین می‌گوید: وَ ان نَّکَثُواْ ایمانهُم مِّن بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَ طَعَنُواْ فِی دِینِکُمْ فَقَاتِلُواْ أَئِمَّةَ الْکُفْرِ انهُمْ لاَ ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنتَهُونَ. قسم به آن که دانه را شکافت و جان را آفرید و محمّد (صلی الله علیه و آله) را به پیامبری برگزید، آنان مصداق این آیه‌اند و از هنگامی‌که آن آیه نازل شد، کسی با آنان نجنگیده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۸
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۱۸۵/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۷۷/ قرب الإسناد، ص۴۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۶۳/ نور الثقلین
۲ -۲
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ قَالَ أمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی حَرْبِ الصِّفِّیْن أَیُّهَا النَّاسُ مَنْ یَبِعْ یَرْبَحْ فِی هَذَا الْیَوْمِ فِی کَلَامٍ لَهُ (علیه السلام) أَلَا إِنَ خِضَابَ النِّسَاءِ الْحِنَّاءُ وَ خِضَابَ الرِّجَالِ الدِّمَاءُ وَ الصَّبْرُ خَیْرٌ فِی عَوَاقِبِ الْأُمُورِ أَلَا إِنَّهَا إِحَنٌ بَدْرِیَّهًٌْ وَ ضَغَائِنُ أُحُدِیَّهًٌْ وَ أَحْقَادٌ جَاهِلِیَّهًٌْ وَ قَرَأَ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ فَتَقَدَّم وَ هُوَ یَرْتَجِز. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب مناقب این‌گونه آمده است؛ امیرمؤمنان (علیه السلام) فرمود: ای مردم! هرکس امروز معامله کند سود می‌کند. از جمله فرمایشات حضرت این بود: هان! خضاب زنان حناست و خضاب مردان خون و صبر در سرانجام امور بهتر است. بدانید و آگاه باشید که این‌ها کینه‌های بدری و بغض‌های اُحُدی و جاهلی است و این آیه را قرائت فرمود: فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ. پس پیش آمد و چنین رجز خواند…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۰
المناقب، ج۳، ص۱۸۰/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۵۸۶
۲ -۳
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ {أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ} (علیه السلام) یَا مَعْشَرَ الْمُسْلِمِینَ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ الْآیَهًَْ ثُمَّ قَالَ هَؤُلَاءِ {الْقَوْمُ} هُمْ وَ رَبِّ الْکَعْبَهًِْ یَعْنِی أَهْلَ صِفِّینَ وَ الْبَصْرَهًِْ وَ الْخَوَارِج. 
امام علی (علیه السلام) - از امام باقر (علیه السلام) روایت است: امیرالمؤمنین (علیه السلام) می¬فرماید: «ای مسلمانان فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُون؛ سپس فرمود: «قسم به خداوند کعبه، منظور از این قوم، اصحاب صفین، و بصره و خوارج هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۰
فرات الکوفی، ص۱۶۳/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۳۲۲
۲ -۴
(توبه/ ۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ الْبَاقِرٌ (علیه السلام) قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ هُوَ یُقَاتِلُ مُعَاوِیَهًَْ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ… هُمْ هَؤُلَاءِ وَ رَبِّ الْکَعْبَهًِْ. 
امام علی (علیه السلام) - امام باقر (علیه السلام) فرمود: «امیرمؤمنان (علیه السلام) در نبرد با معاویه فرمود: فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ؛ به پروردگار کعبه سوگند که آن‌ها همینانند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۰
المناقب، ج۳، ص۱۶۴/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۵۶۸
۲ -۵
(توبه/ ۱۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عَنْ عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَال وَ نَحْنُ مَعَهُ بِصِفِّین… فَإِذَا أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) قَدْأَقْبَلَ وَ سَیْفُهُ یَنْطُفُ وَ وَجْهُهُ کَشُقَّهًِْ الْقَمَرِ وَ هُوَ یَقُولُ فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا أَیْمانَ لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عبدالله‌بن‌عباس گوید: ما به همراه او (علی (علیه السلام) ) در جنگ صفّین بودیم… دراین‌هنگام دیدم که امیرالمؤمنین (علیه السلام) پیش آمد درحالی‌که از شمشیرش خون می‌چکید و سیمای مبارک چون یک تکه ماه بود و می‌گفت: «فَقاتِلُوا أَئِمَّةَ الْکُفْرِ إِنَّهُمْ لا ایمان لَهُمْ لَعَلَّهُمْ یَنْتَهُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۰
خصایص الأیمهًْ (ص۷۶/ بحار الأنوار، ج۳۲، ص۶۰۱
آیه أَ لا تُقاتِلُونَ قَوْماً نَکَثُوا أَیْمانَهُمْ وَ هَمُّوا بِإِخْراجِ الرَّسُولِ وَ هُمْ بَدَؤُکُمْ أَوَّلَ مَرَّةٍ أَ تَخْشَوْنَهُمْ فَاللهُ أَحَقُّ أَنْ تَخْشَوْهُ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنینَ [13]
آیا با گروهی که پیمان‌های خود را شکستند و تصمیم به اخراج پیامبر گرفتند، پیکار نمی‌کنید؟! درحالی‌که نخستین بار، آن‌ها [پيكار با شما را] آغاز کردند، آیا از آن‌ها می‌ترسید؟! با اینکه اگر ایمان دارید، خداوند سزاوارتر است که از او بترسید. 
۱
(توبه/ ۱۳) 
الزّهراء (سلام الله علیها) - عَنْ زَیْدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ عَنْ عَمَّتِهِ زَیْنَبَ بِنْتِ الْحُسَیْنِ (سلام الله علیها)، قَالَتْ: لَمَّا بَلَغَ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) إِجْمَاعُ أَبِی‌بَکْرٍ عَلَی مَنْعِهَا فَدَکَ… قالت (علیه السلام) … إِیهاً بَنِی‌قَیْلَهًَْ أَ‌أُهْضِمَ تُرَاثُ أَبِیَه… وَ أَنْتُمُ الْأَوْلَی یحبه {نُخْبَهًُْ} اللَّهِ الَّتِی انْتَجَبَ لِدِینِهِ وَ أَنْصَارُ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله)، وَ أَهْلُ الْإِسْلَامِ، وَ الْخِیَرَهًُْ الَّتِی اخْتَارَ لَنَا أَهْلَ الْبَیْتِ، فَبَادَیْتُمُ الْعَرَبَ، وَ نَاهَضْتُمُ الْأُمَمَ، وَ کَافَحْتُمُ الْبُهَمَ، لَا نَبْرَحُ نَأْمُرُکُمْ وَ تَأْتَمِرُونَ، حَتَّی دَارَتْ لَکُمْ بِنَا رَحَی الْإِسْلَامِ، وَ دَرَّ حَلَبُ الْأَنَامِ، وَ خَضَعَتْ نَعْرَهًُْ الشِّرْکِ، وَ بَاخَتْ نِیرَانُ الْحَرْبِ، وَ هَدَأَتْ دَعْوَهًُْ الْهَرْجِ، وَ اسْتَوْثَقَ نِظَامُ الدِّینِ، فَأَنَّی جُرْتُمْ بَعْدَ الْبَیَانِ، وَ نَکَصْتُمْ بَعْدَ الْإِقْدَامِ، وَ أَسْرَرْتُمْ بَعْدَ الْإِعْلَانِ، لِقَوْمٍ نَکَثُوا أَیْمَانَهُمْ أَ‌تَخْشَوْنَهُمْ فَاللهُ أَحَقُّ أَنْ تَخْشَوْهُ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنِینَ أَلَا قَدْ أَرَی أَنْ قَدْ أَخْلَدْتُمْ إِلَی الْخَفْضِ، وَ رَکَنْتُمْ إِلَی الدَّعَهًِْ، فَعُجْتُمْ‌عنِ الدِّینِ، وَ مَجَجْتُمُ الَّذِی وَعَیْتُمْ، وَ وَسَّعْتُمُ الَّذِی سُوِّغْتُم. 
حضرت زهرا (سلام الله علیها) - زیدبن‌علی از عمّه‌اش زینب‌بنت‌الحسین (سلام الله علیها) نقل می‌کند که فرمود: «هنگامی که به فاطمه (سلام الله علیها) خبر رسید که ابوبکر تصمیم گرفته است فدک را از وی بگیرد… فرمود: «…‌ای گروه انصار، آیا شما حاضر و ناظر هستید و میراث پدرم مورد دستبرد دیگران واقع شود و مرا از آن منع کنند؟! … با اینکه شما در گذشته، آن گروه منتخب مخصوص خدا بودید که برای دینش برگزید و شما انصار رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و اهل اسلام هستید. شما برگزیدگانی بودید که خداوند برای مااهل بیت برگزید. شما بااعراب جاهلی به جنگ پرداخته و در این راه هر سختی و مشقّت را به جان خریدید، و با طوایف مختلف مبارزه کردید و با دلیرانشان به جدال پرداختید، و پیوسته گوش به فرمان ما اهل بیت بودید، و مشتاقانه اوامر ما را اجرا می‌کردید، تا اینکه عاقبت نظم جامع اسلام برقرار گردید، و خیرات روزگار تراوش نمود، و مشرکان سر تسلیم فرود آوردند، و جوشش دروغ و باطل آرام شد، و شعله‌های کفر خاموش گشت، و هرج و مرج خاتمه یافت، و نظام دین محکم شد. چرا پس از روشنی حقیقت، حیران شدید؟ و پس از اظهار، آن را پنهان داشتید؟ و بعد از پیشروی، عقب‌نشینی کردید؟ و پس از ایمان، به شرک افتادید، آنهم برای گروهی که سوگندهای خود را شکستند؟! أَ تَخْشَوْنَهُمْ فَاللهُ أَحَقُّ أَنْ تَخْشَوْهُ إِنْ کُنْتُمْ مُؤْمِنِینَ آری، می‌بینم که شما میل به رفاه و آسایش دنیا نموده و خود را از مسئولیّت تکالیف و حدود و وظایف دینی رها نمودید و آزاد ساختید، و هرآنچه دیده و شنیده و می‌دانستید را به دورانداختید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۲
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۲۲۹/ بحار الأنوار، ج۲۹، ص۲۴۴/ المناقب، ج۲، ص۲۰۶/ دلایل الإمامهًْ، ص۳۷
آیه قاتِلُوهُمْ یُعَذِّبْهُمُ اللهُ بِأَیْدیکُمْ وَ یُخْزِهِمْ وَ یَنْصُرْکُمْ عَلَیْهِمْ وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنینَ [14]
با آن‌ها پیکار کنید، که خداوند آنان را به دست شما مجازات کرده و رسوا می‌سازد و شما را بر آن‌ها یاری می‌دهد. و سینه‌ی گروه مؤمنین را شفا می‌بخشد [و بر قلب آن‌ها مرهم مى‌نهد]. 
۱
(توبه/ ۱۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ جَابِرْ (رحمة الله علیه) عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: قَامَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَخَطَبَ النَّاسَ بِصِفِّینَ فَقَال… وَ أَنَا مِنْ أَهْلِ بَدْرٍ وَ مُعَاوِیَهًُْ طَلِیقُ‌بْنُ‌طَلِیقٍ وَ اللَّهِ إِنَّا عَلَی الْحَقِّ وَ إِنَّهُمْ عَلَی الْبَاطِلِ وَ لَا یَجْتَمِعُنَّ عَلَیْهِ وَ تَتَفَرَّقُوا عَنْ حَقِّکُمْ حَتَّی یَغْلِبَ بَاطِلُهُمْ حَقَّکُمْ قاتِلُوهُمْ یُعَذِّبْهُمُ اللهُ بِأَیْدِیکُمْ فَإِنْ لَمْ تَفْعَلُوا لَیُعَذِّبَنَّهُمُ اللَّهُ بِأَیْدِی غَیْرِکُم. 

امام علی (علیه السلام) - جابر گوید: از امام باقر (علیه السلام) روایت است: علی (علیه السلام) برخاست و برای مردم در جنگ صفّین خطبه خواند و فرمود: «… من از بدریّون هستم و معاویه اسیر آزاد شده جنگی و فرزند اسیری آزاد شده است. به خدا سوگند که ما بر حقّ و آنان، بر باطلند. مبادا آن گروه بر باطل خویش همدست و همداستان شوند و شما بر حقّ خویش به پراکندگی دچار شوید تا باطل آنان بر حقّ شما چیره آید. قاتِلُوهُمْ یُعَذِّبْهُمُ اللهُ بِأَیْدِیکُمْ؛ اگر شما چنان نکنید به دست دیگران عذابشان خواهد کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۲
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۴۸۵/ وقعهًْ صفین، ص۳۱۳
۲
(توبه/ ۱۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ عُقْبَهًَْ عَنْ أَبِیهِ قَالَ: دَخَلْتُ أَنَا وَ الْمُعَلَّی عَلَی أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) فَقَالَ أَبْشِرُوا إِنَّکُمْ عَلَی إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ مِنَ اللَّهِ أَمَا إِنَّکُمْ إِنْ بَقِیتُمْ حَتَّی تَرَوْا مَا تَمُدُّونَ إِلَیْهِ رِقَابَکُمْ شَفَی اللَّهُ صُدُورَکُمْ وَ أَذْهَبَ غَیْظَ قُلُوبِکُمْ وَ أَدَالَکُمْ عَلَی عَدُوِّکُمْ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ، وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ وَ إِنْ مَضَیْتُمْ قَبْلَ أَنْ تَرَوْا ذَلِکَ مَضَیْتُمْ عَلَی دِینِ اللَّهِ الَّذِی رَضِیَهُ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ لِعَلِیٍّ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) - عقبه گوید: با معلیّ‌بن‌خنیس خدمت حضرت صادق (علیه السلام) رفتیم. فرمود: «بر شما مژده باد. به یکی از دو فرجام نیک از جانب خدا! یا شما باقی می‌مانید تا ببینید آنچه را که مایه‌ی سرافرازی شما باشد، خدا دل‌های شما را شفا بخشد و خشم دلتان را ببرد و شما را بر دشمن چیره سازد، چنانکه در قرآن می‌فرماید: وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ* وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِم؛ و اگر قبل از دیدن آن روز از دنیا برود، به دینی که خدا برای پیغمبر (صلی الله علیه و آله) و خاندان او و علی (علیه السلام) رضایت داده است از دنیا رفته‌اید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۲
بحار الأنوار، ج۶۵، ص۸۵/ العیاشی، ج۲، ص۷۹
۳
(توبه/ ۱۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌عُقْبَهًَْ‌بْنِ‌خَالِدٍ قَال: دَخَلْتُ أَنَا وَ مُعَلَّی‌بْنُ‌خُنَیْسٍ عَلَی أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) وَ لَیْسَ هُوَ فِی مَجْلِسِهِ فَخَرَجَ عَلَیْنَا مِنْ جَانِبِ الْبَیْتِ مِنْ عِنْدِ نِسَائِهِ وَ لَیْسَ عَلَیْهِ جِلْبَابٌ فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیْنَا رَحَّبَ فَقَالَ مَرْحَباً بِکُمَا وَ أَهْلًا ثُمَّ جَلَسَ وَ قَالَ أَنْتُمْ أُولُو الْأَلْبَابِ فِی کِتَابِ اللَّهِ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِنَّما یَتَذَکَّرُ أُولُوا الْأَلْبابِ فَأَبْشِرُوا أَنْتُمْ عَلَی إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ مِنَ اللَّهِ أَمَا إِنَّکُمْ إِنْ بَقِیتُمْ حَتَّی تَرَوْا مَا تَمُدُّونَ إِلَیْهِ رِقَابَکُمْ شَفَی اللَّهُ صُدُورَکُمْ وَ أَذْهَبَ غَیْظَ قُلُوبِکُمْ وَ أَدَالَکُمْ عَلَی عَدُوِّکُمْ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ، وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ وَ إِنْ مَضَیْتُمْ قَبْلَ أَنْ تَرَوْا ذَلِکَ مَضَیْتُمْ عَلَی دِینِ اللَّهِ الَّذِی رَضِیَهُ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ بَعَثَ عَلَیْهِ فَوَ اللَّهِ مَا یَقْبَلُ اللَّهُ مِنَ الْعِبَادِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ إِلَّا مَا أَنْتُمْ عَلَیْهِ وَ مَا بَیْنَ أَحَدِکُمْ وَ بَیْنَ أَنْ یَرَی مَا تَقَرُّ بِهِ عَیْنُهُ إِلَّا أَنْ تَبْلُغَ نَفْسُهُ إِلَی هَذِهِ ثُمَّ أَهْوَی بِیَدِهِ إِلَی الْحَلْقِ ثُمَّ بَکَی. 
امام صادق (علیه السلام) - علیّ‌بن‌عقبه بن‌خالد گوید: من و علیّ‌بن‌خنیس برای زیارت حضرت صادق (علیه السلام) مشرف شدیم، امّا آن جناب در مجلس خود نبودند. بعد از مدّتی آن حضرت بدون ردا از اندرون خود به‌سوی ما آمدند و چون ما را دیدند، خوش آمد گفته و فرمود: «خوش آمدید، صفا آوردید»! سپس نشسته و فرمود: «شمایید صاحبان خرد که خداوند در قرآن فرموده: تنها صاحبان اندیشه متذکّر می‌شوند. (رعد/۱۹). پس بر شما مژده باد! شما دارای یکی از دو فرجام نیک از جانب خدا هستید؛ یا این است که زنده هستید تا ببینید آنچه را که مایه‌ی سربلندی شما باشد؛ خداوند سینه‌های شما را شفا دهد و خشم دل‌هایتان را فرو نشاند و شما را بر دشمن خود پیروز گرداند و این همان کلام خدای متعال است: وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ* وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِم؛ و اگر قبل از آن از دنیا بروید، به دینی که خدا برای پیامبرش پسندیده و او را بر آن دین برگزیده، از دنیا رفته‌اید و بر همان دین مبعوث می‌شوید. به خدا سوگند! خداوند در روز قیامت از بندگان، جز آنچه که شما به آن معتقد هستید، نمی‌پذیرد و میان هریک از شما [شیعیان] و دیدن آنچه که چشمش را روشن می‌کند، فاصله‌ای جز رسیدن جانش به اینجا نیست». آنگاه [امام (علیه السلام)] دستش را تا به‌سمت حلق بالا برد و سپس گریست. [فاصله‌ای جز رسیدنِ جان به گلو، نیست یعنی بلافاصله بعد از مرگ، آنچه را که چشمش را روشن می‌کند، می‌بیند]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۴
بحار الأنوار، ج۶۵، ص۹۳/ المحاسن، ج۱، ص۱۶۹/ البرهان/ نور الثقلین/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۷۳
۴
(توبه/ ۱۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌الْأَغَرِّ التَّمِیمِیِّ قَالَ إِنِّی لَوَاقِفٌ یَوْمَ صِفِّینَ إِذْ مَرَّ بِیَ الْعَبَّاسُ‌بْنُ‌رَبِیعَهًَْ بْنِ‌الْحَارِثِ‌بْنِ‌عَبْدِالْمُطَّلِب… فَضَرَبَهُ الْعَبَّاسُ ضَرْبَهًًْ بِالسَّیْفِ فَانْتَظَمَ بِهِ جَوَانِحُ صَدْرِهِ وَ خَرَّ الشَّامِیُّ صَرِیعاً بِخَدِّهِ وَ سَمَا الْعَبَّاسُ فِی النَّاسِ وَ کَبَّرَ النَّاسُ تَکْبِیرَهًًْ ارْتَجَّتْ لَهَا الْأَرْضُ فَسَمِعْتُ قَائِلًا یَقُولُ مِنْ وَرَائِی قاتِلُوهُمْ یُعَذِّبْهُمُ اللهُ بِأَیْدِیکُمْ وَ یُخْزِهِمْ وَ یَنْصُرْکُمْ عَلَیْهِمْ وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ، وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ وَ یَتُوبُ اللهُ عَلی مَنْ یَشاءُ فَالْتَفَتُّ فَإِذَا هُوَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَقَالَ یَا أَبَاالْأَغَرِّ مَنِ الْمُبَارِزُ لِعَدُوِّنَا قُلْتُ هَذَا ابْنُ شَیْخِکُمُ الْعَبَّاسِ‌بْنِ‌رَبِیعَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - از ابی الأغر تمیمی روایت شده که گوید: روز صفین ایستاده بودم که عبّاس‌بن‌ربیعه بن حارث‌بن‌عبدالمطلب سراپا مسلح با کلاه خودی بر سر و شمشیری یمانی در دست از من گذشت، … آنگاه عبّاس یک ضربه با شمشیر به او زد و با آن ضربه قفسه‌ی سینه‌اش به نظم از هم دریده شد و مرد شامی با گونه به خاک افتاد و عبّاس در بین مردم بالا رفت و مردم چنان تکبیری گفتند که زمین بدان به لرزه درآمد. سپس شنیدم کسی پشت سرم می‌گفت: قاتِلُوهُمْ یُعَذِّبْهُمُ اللهُ بِأَیْدِیکُمْ وَ یُخْزِهِمْ وَ یَنْصُرْکُمْ عَلَیْهِمْ وَ یَشْفِ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ، «وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ وَ یَتُوبُ اللهُ عَلی مَنْ یَشاءُ به‌سوی صدا نگریستم و ناگهان دیدم که او امیرمؤمنان علی (علیه السلام) است، فرمود: «ای اباالأغر! کیست آنکه با دشمنمان مبارزه می‌کرد»؟ عرض کردم: «این مبارز پسر شیخ شما عبّاس‌بن‌ربیعه بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۴
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۵۹۲/ العیاشی، ج۲، ص۸۱/ نور الثقلین/ البرهان
۵
(توبه/ ۱۴) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ‌بْنِ‌مَحْبُوبِ عَنِ أَبِی‌الْحَسَنِ الرِّضَا (علیه السلام) أَنَّهُ قَالَ لَابُدَّ مِنْ فِتْنَهًٍْ صَمَّاءَ صَیْلَمٍ یَسْقُطُ فِیهَا کُلُّ بِطَانَهًٍْ وَ وَلِیجَهًٍْ وَ ذَلِکَ عِنْدَ فِقْدَانِ الشِّیعَهًِْ الثَّالِثَ مِنْ وُلْدِی یَبْکِی عَلَیْهِ أَهْلُ السَّمَاءِ وَ أَهْلُ الْأَرْضِ وَ کَمْ مِنْ مُؤْمِنٍ مُتَأَسِّفٍ حَرَّانُ حَزِینٌ عِنْدَ فَقْدِ الْمَاءِ الْمَعِینِ کَأَنِّی بِهِمْ أَسَرَّ مَا یَکُونُونَ وَ قَدْ نُودُوا نِدَاءً یَسْمَعُهُ مَنْ بَعُدَ کَمَا یَسْمَعُهُ مَنْ قَرُبَ یَکُونُ رَحْمَهًًْ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ عَذَاباً عَلَی الْکَافِرِینَ فَقُلْتُ وَ أَیُّ نِدَاءٍ هُوَ قَالَ یُنَادَوْنَ فِی رَجَبٍ ثَلَاثَهًَْ أَصْوَاتٍ مِنَ السَّمَاءِ صَوْتاً مِنْهَا أَلا 
لَعْنَةُ اللهِ عَلَی الْقَوْمِ الظَّالِمِینَ وَ الصَّوْتَ الثَّانِیَ أَزِفَتِ الْآزِفَهًُْ یَا مَعْشَرَ الْمُؤْمِنِینَ وَ الصَّوْتَ الثَّالِثَ یَرَوْنَ بَدَناً بَارِزاً نَحْوَ عَیْنِ الشَّمْسِ هَذَا أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) قَدْ کَرَّ فِی هَلَاکِ الظَّالِمِینَ وَ فِی رِوَایَهًِْ الْحِمْیَرِیِّ وَ الصَّوْتُ بَدَنٌ یُرَی فِی قَرْنِ الشَّمْسِ یَقُولُ إِنَّ اللَّهَ بَعَثَ فُلَاناً فَاسْمَعُوا لَهُ وَ أَطِیعُوا وَ قَالَا جَمِیعاً فَعِنْدَ ذَلِکَ یَأْتِی النَّاسَ الْفَرَجُ وَ تَوَدُّ النَّاسُ لَوْ کَانُوا أَحْیَاءً وَ یَشْفِی اللهُ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ. 
امام رضا (علیه السلام) - حسن‌بن‌محبوب از امام رضا (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «آشوبی روی می‌دهد که زیرکان و شخص با احتیاطی که از خواصّ ما می‌باشند نیز دامنش به آن ورطه کشیده می‌شود و این به هنگامی است که شیعیان سوّمین [امام (علیه السلام)] از اولاد مرا از دست بدهند. اهل آسمان و زمین بر وی گریه می‌کنند. چه بسیارند مؤمنینی که موقع از دست رفتن ماء معیّن آب صاف و زلال (قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ) متأسّف و تشنه و محزون می‌باشند. گویا آن‌ها را می‌بینم که بسیار مسرورند، آن‌ها را صدا می‌زنند و آن صدا از دور شنیده می‌شود. چنان که از نزدیک شنیده می‌شود، و آن صدا برای اهل ایمان رحمت و برای کفّار عذاب است. [حسن‌بن‌محبوب گوید] عرض کردم: «آن صدا چیست»؟ فرمود: «در ماه رجب سه صدا از آسمان شنیده می‌شود؛ صدای اوّل اینست؛ «أَلا لَعْنَةُ اللهِ عَلَی الظَّالِمِینَ؛ ای لعنت خدا بر ظالمان باد! . (هود/۱۸)». یعنی آگاه باشید خدا مردم ستمگر را لعنت می‌کند، صدای دوّم می‌گویند؛ ای اهل ایمان روز رستخیز نزدیک است و در صدای سوّم شخصی را در سمت خورشید می‌بینند که می‌گوید: این امیرالمؤمنین (علیه السلام) است که برای کشتن بیدادگران حمله می‌آورد». در روایت حمیری می‌گوید: «در صدای سوّم شخصی از نزدیک خورشید دیده می‌شود که می‌گوید خداوند فلانی را فرستاد سخنان او را بشنوید و از وی پیروی کنید و هر دو راوی (حسن‌بن‌محبوب و حمیری) گفته‌اند دراین‌موقع فرج [و آزادی] مردم و آن‌ها که مرده‌اند و دوست داشتند که شاید درآن‌وقت زنده می‌بودند، فرا می‌رسد، وَ یَشْفِی اللهُ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۴
بحار الأنوار، ج۵۲، ص۲۸۹
۶
(توبه/ ۱۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مُحَمَّدُ‌بْنُ‌الْحَنَفِیَّهًِْ قَالَ قَالَ أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَقُولُ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَأُعَذِّبَنَّ کُلَّ رَعِیَّهًٍْ دَانَتْ بِطَاعَهًِْ إِمَامٍ لَیْسَ مِنِّی وَ إِنْ کَانَتِ الرَّعِیَّهًُْ فِی نَفْسِهَا بَرَّهًًْ وَ لَأَرْحَمَنَّ کُلَّ رَعِیَّهًٍْ دَانَتْ بِإِمَامٍ عَادِلٍ مِنِّی وَ إِنْ کَانَتِ الرَّعِیَّهًُْ فِی نَفْسِهَا غَیْرَ بَرَّهًٍْ وَ لَا تَقِیَّهًٍْ ثُمَّ قَالَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَنْتَ الْإِمَامُ وَ الْخَلِیفَهًُْ بَعْدِی… قَالَ جَلَابِیبُ النُّورِ یَتَوَقَّدُ مِنْ شُعَاعِ الْقُدْسِ کَأَنِّی بِهِمْ آیِسٌ مَا کَانُوا نُودِیَ بِنِدَاءٍ یَسْمَعُهُ مِنَ الْبُعْدِ کَمَا یَسْمَعُهُ مِنَ الْقُرْبِ یَکُونُ رَحْمَهًًْ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ وَ عَذَاباً عَلَی الْمُنَافِقِینَ قُلْتُ وَ مَا ذَلِکَ النِّدَاءُ قَالَ ثَلَاثَهًُْ أَصْوَاتٍ فِی رَجَبٍ أَوَّلُهَا أَلا لَعْنَةُ اللهِ عَلَی الظَّالِمِینَ وَ الثَّانِی أَزِفَتِ الْآزِفَةُ وَ الثَّالِثُ یَرَوْنَ بَدَناً بَارِزاً مَعَ قَرْنِ الشَّمْسِ یُنَادِی أَلَا إِنَّ اللَّهَ قَدْ بَعَثَ فُلَانَ‌بْنَ‌فُلَانٍ حَتَّی یَنْسِبَهُ إِلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) فِیهِ هَلَاکُ الظَّالِمِینَ فَعِنْدَ ذَلِکَ یَأْتِی الْفَرَجُ وَ یَشْفِی اللهُ صُدُورَهُمْ وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَکَمْ یَکُونُ بَعْدِی مِنَ الْأَئِمَّهًِْ (قَالَ بَعْدَ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) تِسْعَهًٌْ التَّاسِعُ قَائِمُهُمْ (عجل الله تعالی فرجه الشریف). 
امام علی (علیه السلام) - محمدبن‌حنفیه گوید: امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود از رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم که می‌فرمود: «خداوند تبارک‌وتعالی فرمود: من به یقین هر رعیّتی را که از پیشوایی غیر از امامی که از جانب ما باشد اطاعت کند، عذاب خواهم داد گرچه آن شخص ذاتاً آدم خوبی باشد، و من به همه‌ی آن مردمانی که از امام عادل ما اطاعت کرده¬اند، از روی عقیده و رضایت رحم خواهم نمود گرچه آدم¬های خوبی هم نباشند»؛ سپس فرمود: «ای علی (علیه السلام)، امام و جانشین پس از من تویی…» فرمود: «جامه¬هایی از نور است که از پرتو قدس روشن شود. گویی آن‌ها را می¬بینم که نومیدترین مردمانند تا آنکه ندایی از دور به گوش رسد که دور و نزدیک هر دو آن را یکسان شنوند و این ندا، ندای رحمت بر مؤمنین و عذاب بر کافرین است». عرض کردم: «آن چه ندایی است»؟ فرمود: «سه بانگ در ماه رجب است که نخستین آن این است: ای لعنت خدا بر ظالمان باد! . (هود/۱۸)». و بانگ دوم این است: آنچه باید نزدیک شود، نزدیک شده است [و قیامت فرامی‌رسد]. (نجم/۵۷). پس دراین‌هنگام هیکلی آشکار را همراه با سپیده خورشید ببینند که فریاد می¬زند: بدانید و آگاه باشید خداوند فلان‌بن‌فلان و نسب او را تا علی (علیه السلام) بر می¬شمارد، برانگیخت که در برانگیختنش نابودی ستمگران است، پس دراین‌هنگام فرج حاصل گردد و یَشْفِی اللهُ صُدُورَهُمْ وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ». عرض کردم: «ای رسول خدا! پس از من چند امام خواهد بود»؟ فرمود: «امامان پس از حسین (علیه السلام)، نُه امام هستند و نهمین ایشان قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) آن¬هاست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۳۷/ بحار الأنوار، ج۵۱، ص۱۰۸
۷
(توبه/ ۱۴) 
الجواد (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌الْفَرَجِ قَالَ: قَالَ (علیه السلام) فِی جَوَابِ کِتَابِی إلَیْهِ إِذَا انْصَرَفْتَ مِنْ صَلَاهًٍْ مَکْتُوبَهًٍْ فَقُلْ رَضِیتُ بِاللَّهِ رَبّاً وَ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) نَبِیّاً وَ بِالْإِسْلَامِ دِیناً وَ بِالْقُرْآنِ کِتَاباً وَ بِفُلَانٍ وَ فُلَانٍ أَئِمَّهًًْ (اللَّهُمَّ وَلِیُّکَ فُلَانٌ فَاحْفَظْهُ مِنْ بَیْنِ یَدَیْهِ وَ مِنْ خَلْفِهِ وَ عَنْ یَمِینِهِ وَ عَنْ شِمَالِهِ وَ مِنْ فَوْقِهِ وَ مِنْ تَحْتِهِ وَ امْدُدْ لَهُ فِی عُمُرِهِ وَ اجْعَلْهُ الْقَائِمَ بِأَمْرِکَ وَ الْمُنْتَصِرَ لِدِینِکَ وَ أَرِهِ مَا یُحِبُّ وَ تَقِرُّ بِهِ عَیْنُهُ فِی نَفْسِهِ وَ ذُرِّیَّتِهِ وَ فِی أَهْلِهِ وَ مَالِهِ وَ فِی شِیعَتِهِ وَ فِی عَدُوِّهِ وَ أَرِهِمْ مِنْهُ مَا یَحْذَرُونَ وَ أَرِهِ فِیهِمْ مَا یُحِبُّ وَ تَقِرُّ بِهِ عَیْنُهُ وَ اشْفِ صُدُورَنَا وَ صُدُورَ قَوْمٍ مُؤْمِنِینَ. 
امام جواد (علیه السلام) - محمّدبن‌فرج گوید: امام (علیه السلام) در جواب نامه‌ای که به او نوشته بودم، فرمود: «وقتی از نماز واجب فارغ شدی، بگو: به پروردگاری خدا و به پیامبری محمّد (صلی الله علیه و آله) و به اسلام بودن دینم و به قرآن بودن کتابم و به امام بودن فلانی و فلانی راضی¬ام. خدایا، فلانی را که ولی توست، از پیش رو و از پشت سر و از راست و از چپ و از بالای سر و از زیر آن، محافظت نما و عمر او را طولانی کن او را به دستور خودت، برپا کننده و یاری کننده دینت قرار ده و آنچه را که دوست دارد، به او بنمایان و چشم او را در خودش و نسلش و خانواده¬اش و مالش و بین پیروانش و بین دشمنانش روشن بگردان و آنچه را که از جانب او ازآن بیم دارند، به آنان بنمایان و آنچه را که او در مورد آنان دوست دارد و مایه روشنی چشمش می¬شود، به او نشان ده و دل¬های ما و گروه مؤمنان را شفا ده». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۶
بحار الأنوار، ج۸۳، ص۴۲
آیه وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ وَ یَتُوبُ اللهُ عَلی مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ [15]
و خشم دل‌های آنان را از میان می‌برد. و خدا توبه هرکس را بخواهد [و شايسته ببيند]، می‌پذیرد؛ و خداوند دانا و حکیم است. 
۱
(توبه/ ۱۵) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ کَفَّ غَضَبَهُ عَنِ النَّاسِ کَفَّ اللَّهُ عَنْهُ غَضَبَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ أَیْضاً فِی الْغَضَبِ یُصَلِّی عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ یَقُولُ وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ اللَّهُمَّ اغْفِرْ ذُنُوبِی وَ أَذْهِبْ غَیْظَ قَلْبِی وَ أَجِرْنِی مِنَ الشَّیْطَانِ الرَّجِیمِ وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُوَّهًَْ إِلَّا بِاللَّهِ الْعَلِیِّ الْعَظِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکس خشمش را از مردم باز دارد، خداوند خشم خود را در روز قیامت از او بازمی¬دارد. و نیز در خشم خود بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) درود بفرستد و بگوید: وَ یُذْهِبْ غَیْظَ قُلُوبِهِمْ خدایا گناهانم را بیامرز و خشم قلبم را ببر و مرا از شیطان رانده شده پناه ده و هیچ نیرو و قدرتی جز به خداوند بلندمرتبه بزرگ تحقّق نمی‌پذیرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۸
بحار الأنوار، ج۹۲، ص۳۳۹
آیه أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تُتْرَکُوا وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ لَمْ یَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَ لا رَسُولِهِ وَ لاَ الْمُؤْمِنینَ وَلیجَةً وَ اللهُ خَبیرٌ بِما تَعْمَلُونَ [16]
آیا چنین پنداشتید که [به حال خود] رها می‌شوید درحالی‌که خداوند هنوز کسانی را که از شما جهاد کردند و غیر از خدا و پیامبرش و مؤمنان را محرم اسرار خویش انتخاب ننمودند، [از ديگران] مشخّص نساخته است؟! [بايد آزمايش شويد تا مؤمنان واقعى شناخته شوند] و خداوند به آنچه عمل می‌کنید، آگاه است. 
کلّیات
۱
(توبه/ ۱۶) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنِ الْبَزَنْطِی قَالَ قَالَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) أَمَا وَ اللَّهِ لَا یَکُونُ الَّذِی تَمُدُّونَ إِلَیْهِ أَعْیُنَکُمْ حَتَّی تُمَیَّزُوا وَ تُمَحَّصُوا وَ حَتَّی لَا یَبْقَی مِنْکُمْ إِلَّا الْأَنْدَرُ ثُمَّ تَلَا أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تُتْرَکُوا وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ یَعْلَمَ الصَّابِرِینَ. 
امام کاظم (علیه السلام) - بزنطی گوید: امام (علیه السلام) فرمود: «به خدا قسم! آنچه شما چشم به‌سوی آن دوخته‌اید واقع نمی‌شود مگر بعد از اینکه تمیز داده شوید و امتحان بدهید و تا هنگامی‌که جز دسته‌ای اندک کسی از شما (شیعیان) نماند». سپس این آیه را تلاوت فرمود: آیا چنین پنداشتید که [تنها با ادّعای ایمان] وارد بهشت خواهید شد، درحالی‌که خداوند هنوز مجاهدان از شما و صابران را مشخّص نساخته است؟! . (آل عمران/۱۴۲) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۸
بحار الأنوار، ج۵۲، ص۱۱۳/ الغیبهًْ للطوسی، ص۵، ص۳۳۶
۲
(توبه/ ۱۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن سُلَیمِ‌بنِ‌قیسِ الهَلَالِی، أَنَّهُ قَالَ: … قَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) قَالَ فَأَنْشُدُکُمْ بِاللَّهِ، أَ‌تَعْلَمُونَ حَیْثُ نَزَلَت وَ لَمْ یَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَ لا رَسُولِهِ وَ لَا الْمُؤْمِنِینَ وَلِیجَةً. قَالَ النَّاسُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَخَاصَّهًٌْ فِی بَعْضِ الْمُؤْمِنِینَ أَمْ عَامَّهًٌْ بِجَمِیعِهِمْ فَأَمَرَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ نَبِیَّهُ أَنْ یُعْلِمَهُمْ وُلَاهًَْ أَمْرِهِمْ وَ أَنْ یُفَسِّرَ لَهُمْ مِنَ الْوَلَایَهًِْ مَا فَسَّرَ لَهُمْ مِنْ صَلَاتِهِمْ وَ زَکَاتِهِمْ وَ صَوْمِهِمْ وَ حَجِّهِمْ، فَنَصَبَنِی لِلنَّاسِ بِغَدِیرِ خُمٍّ، ثُمَّ خَطَبَ فَقَالَ أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ اللَّهَ أَرْسَلَنِی بِرِسَالَهًٍْ ضَاقَ بِهَا صَدْرِی فَظَنَنْتُ أَنَّ النَّاسَ مُکَذِّبُونِی فَأَوْعَدَنِی لَأُبَلِّغُهَا أَوْ لَیُعَذِّبَنِّی، ثُمَّ أَمَرَ فَنُودِیَ بِالصَّلَاهًِْ جَامِعَهًًْ ثُمَّ خَطَبَ، فَقَالَ أَیُّهَا النَّاسُ أَ‌تَعْلَمُونَ أَنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ مَوْلَایَ وَ أَنَا مَوْلَی الْمُؤْمِنِینَ، وَ أَنَا أَوْلَی بِهِمْ مِنْ 
أَنْفُسِهِمْ. قَالُوا بَلَی یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). قَالَ قُمْ یَا عَلِیُّ (علیه السلام)، فَقُمْتُ، فَقَالَ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَعَلِیٌّ (علیه السلام) مَوْلَاهُ، اللَّهُمَّ وَالِ مَنْ وَالَاهُ وَ عَادِ مَنْ عَادَاهُ. 
امام علی (علیه السلام) - سلیم‌بن‌قیس هلالی گوید: … علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فرمود: «شما را به خدا سوگند می‌دهم! آیا می‌دانید که در کجا و کی این آیه: وَ لَمْ یَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَ لا رَسُولِهِ وَ لَا المُؤْمِنِینَ وَلِیجَةً نازل شد؟ [درآن‌هنگام که] مردم گفتند: «ای رسول‌خدا! آیا این مخصوص برخی از مؤمنین است یا در رابطه با همه‌ی ایشان است؟ و خداوند عزّوجلّ به پیامبرش دستور داد تا والیان امرشان را به ایشان بشناساند و بسان آنچه که از نماز و زکات و روزه و حجّشان برای آنان توضیح و تفسیر نموده بود، درباره‌ی ولایت نیز برایشان توضیح دهد، پس در غدیر خم مرا در کنار خود ایستاند و خطبه‌ای ایراد نمود و فرمود: «هان‌ای مردم! به‌راستی که خداوند برای من پیامی فرو فرستاد که بر سینه‌ام سنگینی می‌کند و گمان داشتم که مردم مرا تکذیب خواهند کرد و او مرا بیم داد که یا آن پیام را می‌رسانم یا آنکه به حتم مرا عذاب خواهد کرد». سپس حضرت دستور فرمود و برای نماز جماعت اذان سر دادند و سپس به خطبه ایستاد و گفت: «ای مردم! آیا می‌دانید که خدای عزّوجلّ مولای من است و من مولای مؤمنانم و من از خود ایشان بر ایشان اولی هستم»؟ گفتند: «آری! ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)». گفت: «برخیز علی (علیه السلام)»! و من برخاستم. و حضرت فرمود: «هرکه من مولای اویم، پس اکنون علی (علیه السلام) مولای اوست. خداوندا با هرآنکه با او دوستی ورزید، دوستی نما و با هرکه با او ستیز نمود، دشمن باش». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۵۸
بحار الأنوار، ج۳۱، ص۴۱۰/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۴۷/ التحصین لابن طاوس، ص۶۳۲/ کتاب سلیم بن قیس، ص۷۵۷/ کمال الدین، ج۱، ص۲۷۵/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی‌الْعَبَّاسِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ أَتَی رَجُلٌ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ بَایِعْنِی یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ عَلَی أَنْ تَقْتُلَ أَبَاکَ قَالَ فَقَبَضَ الرَّجُلُ یَدَهُ ثُمَّ قَالَ بَایِعْنِی یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ عَلَی أَنْ تَقْتُلَ أَبَاکَ فَقَالَ الرَّجُلُ نَعَمْ عَلَی أَنْ أَقْتُلَ أَبِی فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْآنَ لَنْ‌تَتَّخِذَ مِنْ دُونِ اللهِ وَ لارَسُولِهِ وَ لَاالْمُؤْمِنِینَ وَلِیجَةً إِنَّا لَا نَأْمُرُکَ أَنْ تَقْتُلَ وَالِدَیْکَ وَ لَکِنْ نَأْمُرُکَ أَنْ تُکْرِمَهُمَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوالعبّاس از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «مرد اعرابی خدمت پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) رسید و گفت: «با من بیعت بفرمایید». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بیعت کنم بر اینکه پدر خود را بکشی»؟ آن مرد دست پیامبر (صلی الله علیه و آله) را در دست گرفت و باز گفت: «با من بیعت کنید». فرمود: «بیعت کنم که پدرت را بکشی»؟ . مرد در جواب گفت: «آری، بر اینکه پدرم را بکشم». رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اینک نباید غیر از خدا و پیامبرش و مؤمنان را محرم اسرار خویش انتخاب نمایی. ما هرگز تو را امر نمی‌کنیم که پدر و مادرت را بکشی ولی دستور می‌دهیم آن‌ها را احترام کنی.». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۰
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۵/ البرهان
۴
(توبه/ ۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ إبْنِ‌أبَان قَالَ: سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُولُ یَا مَعْشَرَ الْأَحْدَاثِ اتَّقُوا اللَّهَ وَ لَا تَأْتُوا الرُّؤَسَاءَ وَ غَیْرَهُمْ حَتَّی یَصِیرُوا أَذْنَاباً لَا تَتَّخِذُوا الرِّجَالَ وَلَائِجَ مِنْ دُونِ اللَّهِ أَنَا وَ اللَّهِ خَیْرٌ لَکُمْ مِنْهُمْ ثُمَّ ضَرَبَ بِیَدِهِ إِلَی صَدْرِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌ابان گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «ای گروه نوجوانان! از خدا بترسید و به رؤسا مراجعه نکنید. آنان را رها کنید تا از ریاست بیفتند و خوار شوند و رجال را دوست و محرم اسرار به‌جای خدا قرار ندهید. به خدا! ما برای شما از آنان بهتریم». سپس با دست به سینه‌اش زد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۰
وسایل الشیعه، ج۲۷، ص۱۳۳/ نور الثقلین/ البرهان
۵
(توبه/ ۱۶) 
الباقر (علیه السلام) - لَا تَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَلِیجَةً فَلَا تَکُونُوا مُؤْمِنِینَ فَإِنَّ کُلَّ سَبَبٍ وَ نَسَبٍ وَ قَرَابَهًٍْ وَ وَلِیجَهًٍْ وَ بِدْعَهًٍْ وَ شُبْهَهًٍْ مُنْقَطِعٌ… إِلَّا مَا أَثْبَتَهُ الْقُرْآنُ. 
امام باقر (علیه السلام) - لَا تَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَلِیجَةً فَلَا تَکُونُوا مُؤْمِنِینَ هر نسبت و پیوند و خویشاوندی و پشت و پناه و بدعت و شبهه‌ای منقطع و نابود است؛ . . جز آنچه قرآن آن را ثابت نموده باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۰
الکافی، ج۱، ص۵۹/ نور الثقلین
خداوند به آنچه عمل می‌کنید آگاه است
۱ -۱
(توبه/ ۱۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قَولُهُ أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تُتْرَکُوا وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ أَیْ لِمَا یَرَ فَأَقَامَ الْعِلْمِ مَقَامَ الرُّؤْیَهًِْ لِأَنَّهُ قَدْ عَلِمَ قَبْلَ أَنْ یُعَلِّمُوا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تُتْرَکُوا وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ، یعنی هنوز ندیده است، پس علم را در مقام رؤیت قرار داده است، چرا که او پیش از اینکه آنان بدانند، دانا بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۰
القمی، ج۱، ص۲۸۳/ البرهان
مؤمنان
۲ -۱
(توبه/ ۱۶) 
الباقر (علیه السلام) - یَعْنِی بِالْمُؤْمِنِینَ آلَ مُحَمَّدٍ (. 
امام باقر (علیه السلام) - یعنی مؤمنان آل محمّد (. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۰
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۷/ القمی، ج۱، ص۲۸۳/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۲
(توبه/ ۱۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ‌اللهِ‌بْنِ‌عَجْلَانَ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ تَعَالَی أَمْ حَسِبْتُمْ أَنْ تُتْرَکُوا وَ لَمَّا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جاهَدُوا مِنْکُمْ وَ لَمْ یَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَ لا رَسُولِهِ وَ لَا الْمُؤْمِنِینَ وَلِیجَةً یَعْنِی بِالْمُؤْمِنِینَ الْأَئِمَّهًَْ (لَمْ یَتَّخِذُوا الْوَلَائِجَ مِنْ دُونِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌عجلان گوید: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: أَمْ حَسِبْتُمْ ان تُتْرَکُواْ وَ لَمَا یَعْلَمِ اللهُ الَّذِینَ جَاهَدُواْ مِنکُمْ وَ لَمْ یَتَّخِذُواْ مِن دُونِ اللهِ وَلاَ رَسُولِهِ وَ لاَ الْمؤْمِنِینَ وَلِیجَةً، فرمود: «منظور او از مؤمنان، ائمّه (هستند که جز از غیر خدا و رسول و امامان (محرم رازی نگرفتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۰
الکافی، ج۱، ص۴۱۵/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۴/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۰۴/ المناقب، ج۴، ص۴۲۱/ نور الثقلین/ البرهان
کسی که جز ولیّ امر انتخاب شود محرم اسرار) 
۳ -۱
(توبه/ ۱۶) 
الباقر (علیه السلام) - وَ الْوَلِیجَةُ الْبِطَانَهًُْ. 
امام باقر (علیه السلام) - منظور از ولیجه، اطرافیان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۲
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۷/ القمی، ج۱، ص۲۸۳/ نور الثقلین/ البرهان
۳ -۲
(توبه/ ۱۶) 
العسکری (علیه السلام) - سُفْیَانُ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ الْضُبَعِیُّ قَالَ کَتَبْتُ إِلَی أَبِی‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) أَسْأَلُهُ عَنِ الْوَلِیجَهًِْ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَ وَ لَمْ یَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَ لا رَسُولِهِ وَ لَا الْمُؤْمِنِینَ وَلِیجَةً قُلْتُ فِی نَفْسِی لَا فِی الْکِتَابِ مَنْ یَرَی الْمُؤْمِنَ هَاهُنَا فَرَجَعَ الْجَوَابُ الْوَلِیجَهًُْ الَّتِی تُقَامُ دُونَ وَلِیِّ الْأَمْرِ وَ حَدَّثَتْکَ نَفْسُکَ عَنِ الْمُؤْمِنِینَ مَنْ هُمْ فِی هَذَا الْمَوْضِعِ فَهُمُ الْأَئِمَّهًُْ الَّذِینَ یُؤْمِنُونَ عَلَی اللَّهِ فَنَحْنُ إِیَّاهُم. 
امام عسکری (علیه السلام) - سفیان‌بن‌محمّد ضبعی گوید: «به امام عسکری (علیه السلام) نامه نوشتم و از ایشان درباره‌ی ولیجه در این کلام خدای عزّوجلّ: وَ لَمْ یَتَّخِذُواْ مِن دُونِ اللهِ وَ لاَ رَسُولِهِ وَ لاَ الْمؤْمِنِینَ وَلِیجَةً پرسیدم. و با خود گفتم: ولی در نامه ننوشتم؛ به نظر شما مؤمنان در اینجا چه کسانی هستند»؟ پس پاسخ آن مسئله چنین به من رسید: «ولیجه؛ کسی‌که جز ولیّ‌امر انتخاب شود، و با خود گفته‌ای که مؤمنان در اینجا چه کسانی هستند؟ آنان ائمّه (هستند که با ضمانت الهی امان می‌دهند و خداوند امان اینان را امضاء می‌کند و ما همان‌ها هستیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۲
المناقب، ج۴، ص۴۳۲/ الکافی، ج۱، ص۵۰۸/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۵/ نور الثقلین/ البرهان
۳ -۳
(توبه/ ۱۶) 
الباقر (علیه السلام) - إیَّاکُم وَ الوَلَایِج فَانٍ کُلَّ وَلِیجَهًٍْ دُونَنَا فَهِیَ طَاغُوتُ. 
امام باقر (علیه السلام) - شما را از ولیجه (شرکا) برحذر می‌دارم، زیرا که هر ولیجه‌ای جز ما، طاغوت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۲
نور الثقلین/ البرهان
آیه ما کانَ لِلْمُشْرکینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ شاهِدینَ عَلی أَنْفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ أُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُونَ [17]
مشرکان حق ندارند مساجد خدا را آباد کنند درحالی‌که بر کفر خویش گواهند! آن‌ها اعمالشان نابود [و بى‌ارزش] شده و در آتش [دوزخ]، جاودانه خواهند بود. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۱۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ الْمُفَسِّرُونَ لَمَّا أُسِرَ الْعَبَّاسُ یَوْمَ بَدْرٍ أَقْبَلَ الْمُسْلِمُونَ فَعَیَّرُوهُ بِکُفْرِهِ بِاللَّهِ وَ قَطِیعَهًِْ الرَّحِمِ وَ أَغْلَظَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لَهُ الْقَوْلَ فَقَالَ الْعَبَّاسُ مَا لَکُمْ تَذْکُرُونَ مَسَاوِیَنَا وَ لَا تَذْکُرُونَ مَحَاسِنَنَا فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَ‌لَکُمْ مَحَاسِنُ قَالَ نَعَمْ إِنَّا لَنَعْمُرُ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ وَ نَحْجُبُ الْکَعْبَهًَْ وَ نَسْقِی الْحَاجَّ وَ نَفُکُّ الْعَانِیَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی رَدّاً عَلَی الْعَبَّاسِ وِفَاقاً لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) ما کانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ. . ثُمَّ قَالَ إِنَّما یَعْمُرُ مَساجِدَ اللهِ…
امام علی (علیه السلام) - مفسّران گفته‌اند: وقتی در روز بدر عبّاس اسیر شد مسلمانان روی آوردند و او را به خاطر کفرش به خدا و قطع رحم سرزنش کردند. و علی (علیه السلام) به درشتی با او سخن گفت. عبّاس گفت: «شما را چه می¬شود بدی¬های ما را یاد می¬کنید و خوبی¬های ما را یاد نمی¬کنید»؟ علی (علیه السلام) فرمود: «آیا شما خوبی هم دارید»؟ گفت: «بله! ما مسجد الحرام را آباد می¬کنیم، پرده¬دار کعبه هستیم، حاجیان را سیراب می¬کنیم و اسیر آزاد می¬کنیم». پس خدای تعالی در پاسخ عبّاس و تأیید علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل کرد: ما کانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ شاهِدینَ عَلی أَنْفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ اولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُونَ. سپس فرمود: مساجد خدا را تنها کسی آباد می‌کند که ایمان به خدا و روز قیامت آورده، و نماز را برپا دارد، و زکات را بپردازد، و جز از خدا نترسد امید است چنین گروهی از هدایت‌یافتگان باشند. (توبه/۱۸) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۲
بحار الأنوار، ج۴۱، ص۶۲/ المناقب، ج۲، ص۶۸
۲
(توبه/ ۱۷) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ما کانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ شاهِدِینَ عَلی أَنْفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ نَزَلَتْ فِی الْعَبَّاسِ‌بْنِ‌عَبْدِالْمُطَّلِبِ وَ ابْنِ أَبِی‌طَلْحَهًَْ شَیْبَهًَْ‌بْنِ‌عُثْمَانَ مِنْ بَنِی‌عَبْدِ‌الدَّارِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ما کانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ شاهِدِینَ عَلی أَنْفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ؛ درباره عباس‌بن‌عبدالمطلّب و ابن أبی طلحه (شیبه) بن‌عثمان از بنی عبدالدّار نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۲
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۳۸/ فرات الکوفی، ص۱۶۴
مشرکان حق ندارند مساجد خدا را آباد کنند درحالی‌که بر کفر خویش گواهند
۱ -۱
(توبه/ ۱۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فِی قَوْلِهِ مَا کَانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَسَاجِدَ اللهِ شَاهِدِینَ عَلَی أَنْفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ أَیْ لَا یَعْمُرُوا وَ لَیْسَ لَهُمْ أَنْ یُقِیمُوا وَ قَدْ أَخْرَجُوا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - مَا کَان لِلْمُشْرِکِینَ ان یَعْمُرُواْ مَسَاجِدَ الله شَاهِدِینَ عَلَی انفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ؛ یعنی تعمیر نمی‌کنند و حق ندارند در آن اقامت کنند. چرا که آنان رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) را اخراج کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۴
القمی، ج۱، ص۲۸۳/ البرهان
آن‌ها اعمالشان نابود [و بی‌ارزش] شده و در آتش [دوزخ]، جاودانه خواهند بود
۲ -۱
(توبه/ ۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَلْقَمَهًَْ‌بنِ‌مُحَمَّدٍ الْحَضْرَمِیِّ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرِ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) أَنَّهُ قَالَ حَجَّ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْمَدِینَهًِْ وَ قَدْ بَلَّغَ جَمِیعَ الشَّرَائِعِ قَوْمَهُ غَیْرَ الْحَجِّ وَ الْوَلَایَهًِْ… إِنَّمَا أَکْمَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ دِینَکُمْ بِإِمَامَتِهِ فَمَنْ لَمْ یَأْتَمَّ بِهِ وَ بِمَنْ یَقُومُ مَقَامَهُ مِنْ وُلْدِی مِنْ صُلْبِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ وَ الْعَرْضِ عَلَی اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فَأُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُونَ لا یُخَفَّفُ عَنْهُمُ الْعَذابُ وَ لاهُمْ یُنْظَرُونَ مَعَاشِرَ النَّاسِ هَذَا عَلِیٌّ أَنْصَرُکُمْ لِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - علقمهًْ‌بن‌محمّد حضرمی از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از مدینه به حج رفت درحالی‌که همه‌ی دستورات دین را به‌جز اعمال حج و ولایت، به قومش ابلاغ کرده بود. … یقیناً خداوند عزّوجلّ دین شما را به امامت وی کامل گردانیده، پس هر کس به وی و نیز به خلفای پس از او که فرزندان من از صلب اویند تا به روز قیامت و عرضه‌شدن بر خدای عزّوجل، اقتدا نکند، أُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُونَ‌ای مردم، این علی (علیه السلام) است که در یاری‌رساندن به من، شایستگی، نزدیکی و خویشاوندی و عزیز و ارجمندبودن نزد من از همه شما برتر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۴
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۲۱۰/ التحصین لابن طاوس، ص۵۸۲
۲ -۲
(توبه/ ۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - زَیْدُ بْنُ أَرْقَمَ: لَمَّا نَزَلَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) بِغَدِیرِ خُمٍّ فِی حَرٍّ شَدِیدٍ أَمَرَ بِالدَّوْحَاتِ فَقُمِّمَتْ وَ نَادَی الصَّلَاهًَْ جَامِعَهًًْ. فَاجْتَمَعْنَا فَخَطَبَ خُطْبَهًًْ بَالِغَهًًْ ثُمَّ قَالَ… مَعَاشِرَ النَّاسِ هَذَا أَخِی وَ وَصِیِّی وَ وَاعِی عِلْمِی وَ خَلِیفَتِی عَلَی مَنْ آمِنْ بِی وَ عَلَی تَفْسِیرِ کِتَابِ رَبِّی، اللَّهُمَّ إِنَّکَ أَنْزَلْتَ عِنْدَ تَبْیِینِ ذَلِکَ فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) الْیَوْمَ أَکْمَلْتُ لَکُمْ دِینَکُمْ بِإِمَامَتِهِ فَمَنْ لَمْ یَأْتَمَّ بِهِ وَ بِمَنْ کَانَ مِنْ وُلْدِی مِنْ صُلْبِهِ إِلَی الْقِیَامَهًِْ فَ أُولَئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خَالِدُونَ إِنَّ إِبْلِیسَ أَخْرَجَ آدَمَ مِنَ الْجَنَّهًِْ مَعَ کَوْنِهِ صَفْوَهًَْ اللَّهِ بِالْحَسَدِ فَلَا تَحْسُدُوا فَتَحْبَطَ أَعْمَالُکُمْ وَ تَزِلَّ أَقْدَامُکُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - زیدبن‌ارقم گوید: هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) در محلّ غدیرخم در میان گرمای شدید، [از مرکب] فرود آمد، دستور داد زیر درختهای دوحات را جارو کردند و به نماز جماعت ندا داد. همگی جمع شدیم. خطبه غرّّایی خواند آنگاه فرمود: «ای گروه مردم! این برادر من و وصیّ من و در بردارنده‌ی علم من است و جانشین من است بر کسی که به من ایمان دارد و [جانشین من است] برطبق تفسیر کتاب پروردگارم. خدایا! تو به هنگام بیان‌کردن آن (تفسیر آیه) درباره‌ی علی (علیه السلام) این آیه را نازل کردی: امروز، دین شما را کامل کردم. (مائده/۳). پس کسانی که او و فرزندان مرا که از صلب او هستند، تا روز قیامت به امامت نپذیرند (به آن‌ها اقتدا نکنند) أُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُونَ. ابلیس آدم (علیه السلام) را با اینکه [آدم (علیه السلام)] برگزیده‌ی خدا بود، به‌خاطر حسادت، از بهشت خارج کرد. پس [به علی (علیه السلام)] حسادت نکنید که اعمالتان نابود شده و قدم‌هایتان لرزان می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۴
الصراط المستقیم، ج۱، ص۳۰۳
آیه إِنَّما یَعْمُرُ مَساجِدَ اللهِ مَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ أَقامَ الصَّلاةَ وَ آتَی الزَّکاةَ وَ لَمْ یَخْشَ إِلاَّ اللهَ فَعَسی أُولئِکَ أَنْ یَکُونُوا مِنَ الْمُهْتَدینَ [18]
مساجد خدا را تنها کسی آباد می‌کند که به خدا و روز بازپسین ایمان آورده و نماز را برپا دارد و زکات را بپردازد و جز از خدا نترسد، امید می‌رود آن‌ها از هدایت‌یافتگان باشند. 
۱
(توبه/ ۱۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - هِیَ مُحْکَمَهًٌْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - از جمله آیات محکم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۴
القمی، ج۱، ص۲۸۳
۲
(توبه/ ۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الْقُطْبُ الرَّاوَنْدِی فِی لُبِّ اللُّبَابِ، عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ الْمَسَاجِدُ بُیُوتُ الْمُتَّقِینَ 
وَ مَنْ کَانَتِ الْمَسَاجِدُ بَیْتَهُ ضَمِنَ اللَّهُ لَهُ بِالرَّوْحِ وَ الرَّاحَهًِْ وَ الْجَوَازِ عَلَی الصِّرَاطِ وَ قِیلَ لِلنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) 
ائْذَنْ لَنَا فِی التَّرَهُّبِ قَالَ تَرَهُّبُ أُمَّتِی الْجُلُوسُ فِی الْمَسَاجِدِ وَ قَالَ (صلی الله علیه و آله) إِذَا رَأَیْتُمُ الرَّجُلَ یَعْتَادُ الْمَسَاجِدَ فَاشْهَدُوا لَهُ بِالْإِیمَانِ لِأَنَّ اللَّهَ یَقُولُ إِنَّما یَعْمُرُ مَساجِدَ اللهِ مَنْ آمَنَ بِالله. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - قطب راوندی در لبّ اللباب از پیامبر (صلی الله علیه و آله) نقل کرده است که فرمود: «مساجد خانه‌های انسان‌های باتقواست و هرکس که خانه‌اش مساجد باشد خداوند برای او رحمت و راحتی و عبور از پل صراط را ضمانت می‌کند». و به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفته شد: «به ما در ترهّب (رهبانیّت و گوشه‌گیری که در مسیحیّت رواج داشت) اذن بده». فرمود: «رهبانیّت امّت من، نشستن در مساجد است». و فرمود: «هرگاه شخصی را دیدید که به مسجد عادت کرده، گواهی دهید که او مؤمن است. زیرا که خداوند می‌فرماید: إِنَّما یَعْمُرُ مَساجِدَ اللهِ مَنْ آمَنَ بِاللهِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۴
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۳۶۲
آیه أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فی سَبیلِ اللهِ لایَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمینَ [19]
آیا آب‌دادن به حاجیان، و آباد ساختن مسجد الحرام را، همانند [عمل] کسی قرار دادید که به خدا و روز بازپسین ایمان آورده، و در راه او جهاد کرده است؟! [اين دو] نزد خدا یکسان نیستند و خداوند گروه ستمکاران را هدایت نمی‌کند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۱۹) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - نَزَلَتْ فِی حَمْزَهًَْ (رحمة الله علیه) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ جَعْفَرٍ وَ الْعَبَّاسِ وَ شَیْبَهًَْ إِنَّهُمْ فَخَرُوا بِالسِّقَایَهًِْ وَ الْحِجَابَهًِْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ کَانَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ حَمْزَهًُْ (رحمة الله علیه) وَ جَعْفَرٌ (رحمة الله علیه) الَّذِینَ آمَنُوا بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جَاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ لَا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ. 
امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) - این آیه درباره‌ی حمزه و علی (علیه السلام) و جعفر (رحمة الله علیه) و عبّاس و شیبه نازل شد، آنان به سقایت و دربانی افتخار کردند، پس خدای عزّ‌وجلّ این آیه را نازل کرد: أَ جَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الحَاجِّ وَ عِمَارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الآخر وَ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لاَ یَسْتَوُونَ عِندَ اللهِ وَ اللهُ لاَ یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ. و علی (علیه السلام) و حمزه و جعفر (ره ره) بودند کسانی که به خدا و روز بازپسین ایمان آورده، و در راه او جهاد کرده‌اند؛ [این دو] نزد خدا یکسان نیستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۶
الکافی، ج۸، ص۲۰۳/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۸۳/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۵
۲
(توبه/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - نَزَلَتْ فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ الْعَبَّاسِ (رحمة الله علیه) وَ شَیْبَهًَْ قَالَ الْعَبَّاسُ أَنَا أَفْضَلُ لِأَنَّ سِقَایَهًَْ الْحَاجِّ بِیَدِی وَ قَالَ شَیْبَهًُْ أَنَا أَفْضَلُ لِأَنَّ حِجَابَهًَْ الْبَیْتِ بِیَدِی وَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَنَا أَفْضَلُ فَإِنِّی آمَنْتُ قَبْلَکُمَا ثُمَّ هَاجَرْتُ وَ جَاهَدْتُ فَرَضُوا بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَنْزَلَ اللَّهُ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ إِلَی قَوْلِهِ إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیمٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - این آیات درباره‌ی علی (علیه السلام) و عبّاس و شیبه نازل شد. عبّاس گفت: «من بهترم، زیرا که سقایت حجّاج به دست من است»، و شیبه گفت: «من بهترم، زیرا کلیدداری خانه‌ی خدا به دست من است»، و علی (علیه السلام) گفت: «من بهترم، زیرا من قبل از شما ایمان آوردم و سپس هجرت و جهاد کردم». پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را به‌عنوان داور پذیرفتند. خدای عزّوجلّ این آیه را نازل کرد؛ تا این کلام خدای عزّوجلّ: أَ جَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الحَاجِّ وَ عِمَارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الآخر وَ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لاَ یَسْتَوُونَ عِندَ اللهِ… أَجْرٌ عَظِیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۶
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۲۸۸/ البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۴/ القمی، ج۱، ص۲۸۴
۳
(توبه/ ۱۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ نَزَلَتْ فِی الْعَبَّاسِ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ نَزَلَتْ فِی ابْنِ أَبِی‌طَلْحَهًَْ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ نَزَلَتْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) خَاصَّهًًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ درباره‌ی عبّاس (عموی پیامبر (صلی الله علیه و آله) ) و وَ عِمارَةَ الْمسْجِدِ الحَرامِ درباره‌ی ابن ابی‌طلحه کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ اختصاصاً درباره‌ی علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام)، نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۳۸/ فرات الکوفی، ص۱۶۵
۴
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌کَعْبٍ القُرَظِیّ قال: افْتَخَرَ شَیْبَهًُْ‌بْنُ‌أَبِی‌طَلْحَهًَْ وَ رَجُلٌ ذَکَرَ اسْمَهُ وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقَالَ شَیْبَهًُْ‌بْنُ‌أَبِی‌طَلْحَهًَْ مَعِی مِفْتَاحُ الْبَیْتِ وَ لَوْ‌أَشَاءُ بِتُّ فِیهِ وَ قَالَ ذَلِکَ الرَّجُلُ أَنَا صَاحِبُ السِّقَایَهًِْ وَ لَوْ أَشَاءَ بِتُّ فِی الْمَسْجِدِ وَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) مَا أَدْرِی مَا تَقُولَانِ لَقَدْ صَلَّیْتُ إِلَی الْقِبْلَهًِْ قَبْلَ النَّاسِ وَ أَنَا صَاحِبُ الْجِهَادِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ. 
امام علی (علیه السلام) - محمّدبن‌کعب قرظی گوید: روزی شیبه‌بن‌ابی‌طلحه و مردی دیگر و امیرالمؤمنین (علیه السلام) با یکدیگر تفاخر می‌کردند شیبه می‌گفت: «من تعمیرکننده‌ی مسجدالحرام و کلیددار خانه‌ی خدا هستم». عبّاس می‌گفت: «من صاحب منصب سقّایی حاجیانم». علی (علیه السلام) می‌گفت: «من نمی‌دانم شما چه می‌گویید من قبل از همه به‌سوی قبله به نماز ایستادم و من صاحب جهاد در راه خدا هستم»، در همین رابطه بود که آیه: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ، نازل شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۷
۵
(توبه/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - لَمَّا فَتَحَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَکَّهًَْ أَعْطَی الْعَبَّاسَ السِّقَایَهًَْ وَ أَعْطَی عُثْمَانَ‌بْنَ‌طَلْحَهًَْ الْحِجَابَهًَْ وَ لَمْ یُعْطِ عَلِیّاً (علیه السلام) شَیْئاً فَقِیلَ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) إِنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) أَعْطَی الْعَبَّاسَ السِّقَایَهًَْ وَ أَعْطَی عُثْمَانَ‌بْنَ‌طَلْحَهًَْ الْحِجَابَهًَْ وَ لَمْ یُعْطِکَ شَیْئاً قَالَ فَقَالَ مَا أَرْضَانِی بِمَا فَعَلَ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی هَذِهِ الْآیَهًَْ. أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ إِلَی أَجْرٌ عَظِیمٌ نَزَلَتْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) از پدر بزرگوارش روایت می‌کند که فرمود: «چون خداوند مکّه را به دست رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فتح نمود، منصب سقایت را به عبّاس داد و پرده¬داری را عثمان‌بن‌طلحه و چیزی به علی (علیه السلام) نداد. پس به علی (علیه السلام) گفتند: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سقایت را به عباس و پرده¬داری را به عثمان‌بن‌طلحه داد و تو را بی¬بهره گذاشت»! فرمود: «از کاری که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) انجام داد، بسیار خرسند و خوشنودم». آنگاه خداوند متعال این آیه را نازل فرمود: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ… أَجْرٌ عَظیمٌ (توبه/۲۲۱۹)، این آیه در شأن علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۸
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۷ / فرات الکوفی، ص۱۶۸
۶
(توبه/ ۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ ابْنِ بُرَیدَهًَْ، عَنْ أَبِیِهِ، قَالَ بَیْنَا شَیْبَهًُْ وَ الْعَبَّاسُ یَتَفَاخَرَانِ إِذْ مَرَّ بِهِمَا عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقَالَ بِمَاذَا تَتَفَاخَرَانِ فَقَالَ الْعَبَّاسُ لَقَدْ أُوتِیتُ مِنَ الْفَضْلِ مَا لَمْ یُؤْتَ أَحَدٌ سِقَایَهًَْ الْحَاجِّ وَ قَالَ شَیْبَهًُْ أُوتِیتُ عِمَارَهًَْ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ فَقَالَ (علیه السلام) اسْتَحْیَیْتُ لَکُمَا فَقَدْ أُوتِیتُ عَلَی صِغَرِی مَا لَمْ تُؤْتَیَا فَقَالَا وَ مَا أُوتِیتَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) قَالَ ضَرَبْتُ خَرَاطِیمَکُمَا بِالسَّیْفِ حَتَّی آمَنْتُمَا بِاللَّهِ وَ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَامَ الْعَبَّاسُ مُغْضَباً یَجُرُّ ذَیْلَهُ حَتَّی دَخَلَ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ قَالَ أَ‌مَا تَرَی إِلَی مَا اسْتَقْبَلَنِی بِهِ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) ادْعُوا لِی عَلِیّاً (علیه السلام) فَدُعِیَ لَهُ فَقَالَ مَا حَمَلَکَ عَلَی مَا اسْتَقْبَلْتَ بِهِ عَمَّکَ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) صَدَمْتُهُ بِالْحَقِّ فَمَنْ شَاءَ فَلْیَغْضَبْ وَ مَنْ شَاءَ فَلْیَرْضَ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) وَ قَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ رَبَّکَ یَقْرَأُ عَلَیْکَ السَّلَامَ وَ یَقُولُ اتْلُ عَلَیْهِمْ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ… فَقَالَ الْعَبَّاسُ إِنَّا قَدْ رَضِینَا ثَلَاثَ مَرَّاتٍ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - الحاکم ابوالقاسم حسکانی با سند خود از ابن بریده از پدرش روایت کرده: شیبه و عبّاس مشغول مفاخره بودند که علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بر ایشان گذشته و فرمود: «برای چه مفاخره می¬کنید»؟ عبّاس گفت: «فضایلی که به من داده شده، به کسی داده نشده است؛ سقایت حاجیان»! شیبه نیز گفت: «عمارت مسجدالحرام نیز به من داده شده است»! پس علی (علیه السلام) فرمود: «از شما شرمنده¬ام، لیکن علی‌رغم کمی سنّ و سالم از فضایلی برخوردار شده¬ام که به شما داده نشده است». گفتند: «چه فضیلت¬هایی به شما داده شده است»؟ فرمود: «آنقدر با شمشیر بر فرقتان کوبیدم تا به خدا و رسولش ایمان آوردید»! پس عبّاس خشمگین و دامن‌کشان با شتاب خود را به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسانده و گفت: «می¬دانید علی (علیه السلام) به من چه گفت»؟ فرمود: «علی (علیه السلام) را برای من بیاورید». چون علی (علیه السلام) را آوردند، فرمود: «چرا رو در روی عمویت قرار گرفته¬ای»؟ گفت: «ای رسول خدا! با حق او را مغلوب کرده¬ام، هرکه خواهد خشمگین شود و هرکه خواهد خوشنود گردد». پس جبرئیل نازل گشته و گفت: «ای محمّد! پروردگارت تو را سلام می‌رساند و می‌گوید: این آیه را بر ایشان بخوان: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظّالِمینَ». پس عبّاس گفت: «ما که راضی و خوشنود شدیم و این را سه بار تکرار کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۸
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۹/ نور الثقلین/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۲۸/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۰۶/ البرهان
۷
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنِ الْحَارِثِ الْأعْوَرِ قَالَ دَخَلَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فِی مسجد {الْمَسْجِدِ} الْحَرَامِ فَإِذَا بِشَیْبَهًَْ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الدَّارِ وَ الْعَبَّاسِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ یَتَفَاخَرَانِ وَ الْعَبَّاسُ یَقُولُ نَحْنُ أَخْیَرُ النَّاسِ بَعْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی أَیْدِینَا عِمَارَهًُْ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ وَ سِقَایَهًُْ الْحَاجِ وَ شَیْبَهًُْ یَقُولُ نَحْنُ أَخْیَرُ النَّاسِ بَعْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی أَیْدِینَا مَفَاتِیحُ الْکَعْبَهًِْ نَفْتَحُهَا إِذَا شِئْنَا وَ نُغْلِقُهَا إِذَا شِئْنَا فَقَالَ لَهُمَا عَلِیٌّ (علیه السلام) أَ لَا أَدُلُّکُمَا {عَلَی} مَنْ هُوَ خَیْرٌ مِنْکُمَا قَالا وَ مَنْ هُوَ قَالَ الَّذِی ضَرَبَ رَءُوسَکُمَا بِالسَّیْفِ حَتَّی أَدْخَلَکُمَا فِی الْإِسْلَامِ قَهْراً فَقَامَ الْعَبَّاسُ مُغْضَباً حَتَّی أَتَی رَسُولَ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) {فَقَالَ یَا رَسُولَ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله)} فَأَخْبَرَهُ بِالْخَبَرِ فَاغْتَمَّ مِنْ ذَلِکَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَهَبَطَ 
عَلَیْهِ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ یَا جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ قُلْ یَا 
مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ {وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ} إِلَی آخِرِ {الْآیَهًِْ} قَالَ قُمْ یَا عَمِّ اخْرُجْ فَهَذَا {رَسُولُ} الرَّحْمَنِ یُخَاصِمُکَ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) - حارث اعور گوید: امیرالمؤمنین (علیه السلام) وارد مسجدالحرام شد. شیبۀبن‌عبدالدار و عبّاس‌بن‌عبدالمطلّب باهم به تفاخر پرداخته… عبّاس گفت: «مقام سقایت حاجیان و عمارت مسجدالحرام را ما در اختیار داریم، پس بهترین مردم بعد از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ما هستیم». شیبه گفت: «کلیدهای کعبه در دست ماست، هرگاه اراده کنیم درهای آن را باز می¬کنیم یا می¬بندیم، ازاین‌رو ما پس از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بهترین مردم هستیم». پس امیرالمؤمنین (علیه السلام) به ایشان فرمود: «می¬خواهید کسی را به شما معرفی کنم که بهتر از هر دوی شماست»؟ گفتند: «او کیست»؟! فرمود: «همان کسی‌که بزرگان شما را با شمشیر زد تا اینکه شما را به اجبار وارد اسلام کند»! پس عبّاس برخاست و خشمگین نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رفته و ماجرا را برای آن حضرت بازگو نمود. امّا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سکوت فرمود و چیزی نگفت؛ در این حال بود که جبرئیل (علیه السلام) نزد وی آمده و گفت: «ای محمّد! خداوند تو را سلام می¬رساند و می¬گوید: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظّالِمینَ. [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] فرمود: «عمو جان، برخیز و برو، این خدای رحمان است که دارد بین تو و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) قضاوت می¬کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۶۸
فرات الکوفی، ص۱۶۸/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۶
۸
(توبه/ ۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَنَسٍ قَالَ قَعَدَ الْعَبَّاسُ وَ شَیْبَهًُْ یَفْتَخِرَانِ فَقَالَ الْعَبَّاسُ أَنَا أَشْرَفُ مِنْکَ أَنَا عَمُّ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ سَاقِی الْحَاجِّ فَقَالَ شَیْبَهًُْ أَنَا أَشْرَفُ مِنْکَ أَنَا أَمِینُ اللَّهِ عَلَی بَیْتِهِ وَ خَزَائِنِهِ فَلَا ائْتَمَنَکَ کَمَا ائْتَمَنَنِی فَاطَّلَعَ عَلَیْهِمَا عَلِیٌّ (علیه السلام) فَأَخْبَرَاهُ بِمَا قَالَا فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَنَا أَشْرَفُ مِنْکُمَا أَنَا أَوَّلُ مَنْ آمَنَ وَ هَاجَرَ وَ جَاهَدَ فَانْطَلَقُوا ثَلَاثَتُهُمْ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَخْبَرُوهُ فَمَا أَجَابَهُمْ بِشَیْءٍ فَانْصَرَفُوا فَنَزَلَ عَلَیْهِ الْوَحْیُ بَعْدَ أَیَّامٍ فَأَرْسَلَ إِلَیْهِمْ فَقَرَأَ عَلَیْهِمْ أَجَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ… وَ رَوَی فِی فَرَائِدِ السِّمْطَیْنِ أَبْسَطَ مِنْ ذَلِکَ إِلَی أَنْ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَنَا أَشْرَفُ مِنْکُمَا أَنَا أَوَّلُ مَنْ آمَنَ بِالْوَعِیدِ مِنْ ذُکُورِ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ وَ هَاجَرَ وَ جَاهَدَ فَانْطَلَقُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَخْبَرَهُ کُلُّ وَاحِدٍ مِنْهُمْ بِفَخْرِهِ فَمَا أَجَابَهُمْ بِشَیْءٍ فَنَزَلَ الْوَحْیُ بَعْدَ أَیَّامٍ فَأَرْسَلَ إِلَی الثَّلَاثَهًِْ فَأَتَوْهُ فَقَرَأَ عَلَیْهِمُ الْآیَهًَْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - أنس نقل می¬کند: عباس و شیبه باهم به فخرفروشی پرداختند، پس عباس گفت: شرافت من بیش از توست، من عموی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هستم و برخوردار از منصب سقایت حاجیان»! شیبه گفت: «شرافت من بیش از توست، زیرا من امین خدا بر خانه و گنجینه¬های او هستم؛ خداوند مرا امانت‌دار دانسته نه تو را»! در این حال علی (علیه السلام) بر ایشان وارد شد و آن دو ایشان را از ماجرا آگاه ساختند. پس علی (علیه السلام) فرمود: «شرافت من بیش از هر دوی شماست، من اولین مؤمن، مهاجر و مجاهد هستم». پس هر سه نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رفته و ایشان را از موضوع آگاه کردند. امّا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سکوت فرمود و پاسخی به ایشان نداد و آن¬ها نیز از نزد وی رفتند؛ چند روز بعد وحی بر ایشان نازل گشت و هر سه را احضار نموده، آیه: أَ جَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الحَاجّ… را تا آخر آیه‌ی ده بر ایشان تلاوت فرمود. … در «فرائد السمطین» ماجرا را مفصّل¬تر نقل کرده تا آنجا که گوید: علی (علیه السلام) فرمود: «من اشرف از شما دو نفر هستم، من اولین مرد این اُمّت هستم که به وعده و وعیدهای خداوند ایمان آورده، هجرت نموده و جهاد کردم». پس هر سه نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رفته و ماجرای خود را برای ایشان نقل کردند. اما رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پاسخی به آنان نداد تا اینکه چند روز بعد وحی بر ایشان نازل گردید. سپس در پی هر سه نفر فرستاد و آیه را برایشان خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۰
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۸/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۲۷/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۸
۹
(توبه/ ۱۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَ جَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الْحَاجِّ قَالَ: افْتَخَرَ الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ فَقَالَ: أَنَا عَمُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله)، وَ أَنَا صَاحِبُ سِقَایَهًِْ الْحَاجِّ، وَ أَنَا أَفْضَلُ مِنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) کَذَا. وَ قَالَ شَیْبَهًُْ بْنُ عُثْمَانَ: أَنَا أَعْمُرُ بَیْتَ اللَّهِ وَ صَاحِبُ حِجَابَتِهِ وَ أَنَا أَفْضَلُ. فَسَمِعَهُمَا عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ هُمَا یَذْکُرَانِ ذَلِکَ، فَقَالَ: أَنَا أَفْضَلُ مِنْکُمَا، أَنَا الْمُجَاهِدُ فِی سَبِیلِ اللَّهِ. فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِیهِمْ: أَ جَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الْحَاجِّ یَعْنِی الْعَبَّاسَ، وَ عِمَارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ یَعْنِی شَیْبَهًَْ، کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ إِلَی قَوْلِهِ: أَجْرٌ عَظِیمٌ فَفَضَّلَ عَلِیّاً (علیه السلام) عَلَیْهِمَا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ، عبّاس‌بن‌عبدالمطلّب افتخار کرد و گفت: «من عموی محمّد (صلی الله علیه و آله) هستم و من صاحب مقام سقایت حجّاج هستم و من افضل از علی (علیه السلام) هستم»، و شیبهًْ‌بن‌عثمان گفت: «من خانه‌ی خدا را تعمیر می‌کنم و نگهبان آن هستم و من برترم»، سخنان این دو نفر را علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) شنید و گفت: «من از هر دوی شما برترم، من مجاهد در راه خدا هستم»، پس این آیه نازل شد: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ یعنی عبّاس، وَ عِمَارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ یعنی شیبه، کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فی سَبیلِ الهِا لا یَسْتَوُونَ… عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظیمٌ (توبه/۲۲۱۹) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۰
شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۲۷
۱۰
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَا رَوَاهُ الثَّعْلَبِیُّ فِی تَفْسِیرِهِ قَالَ: قَالَ الْحَسَنُ وَ الشَّعْبِیُّ وَ مُحَمَّدُ بْنُ کَعْبٍ الْقُرَظِیُ: نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ عَبَّاسِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ وَ طَلْحَهًَْ‌بْنِ‌شَیْبَهًَْ وَ ذَلِکَ أَنَّهُمْ افْتَخَرُوا فَقَالَ طَلْحَهًُْ أَنَا صَاحِبُ الْبَیْتِ بِیَدِی مِفْتَاحُهُ وَ لَوْ أَشَاءُ بِتُّ فِی الْمَسْجِدِ وَ قَالَ الْعَبَّاسُ أَنَا صَاحِبُ السِّقَایَهًِْ وَ الْقَائِمُ عَلَیْهَا قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) مَا أَدْرِی مَا تَقُولَانِ لَقَدْ صَلَّیْتُ سِتَّهًَْ أَشْهُرٍ قَبْلَ النَّاسِ وَ أَنَا صَاحِبُ الْجِهَادِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی هَذِهِ الْآیَهًَْ أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِین. 
امام علی (علیه السلام) - و از طریق مخالفان [علمای سنّی] ثعالبی در تفسیرش آورده و گفته است، حسن و شَعبی و محمّدبن‌کعب قُرظی روایت کردند که؛ این آیه درباره‌ی علیّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و عبّاس‌بن‌عبدالمطلّب و طلحهًْ‌بن‌شیبه نازل شد. چرا که آنان بر یکدیگر تفاخر می‌کردند. طلحه می‌گفت: «من صاحب این خانه هستم و کلیدهایش به دست من است و اگر بخواهم، در مسجد بیتوته می‌کنم». عبّاس می‌گفت: «من صاحب سقایت و مسئول آن هستم». علی (علیه السلام) گفت: «نمی‌دانم چه می‌گویید. من شش ماه قبل از مردم نماز می‌خواندم و من جهاد کرده‌ام». پس خدای عزّوجلّ این آیه را نازل کرد: أَجَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الحَاجِّ وَ عِمَارَةَ الْمسجد الحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الآخر وَ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لاَ یَسْتَوُونَ عِندَ اللهِ وَ اللهُ لاَ یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۰
عمدهًْ عیون، ص ۱۹۳ / البرهان/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۲۳۸
۱۱
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ قَدْ رُوِّینَا عَنْ عَلِیِّ بْنِ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) أَنَّ قَوْماً سَأَلُوهُ فَقَالُوا: یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَخْبِرْنَا بِأَفْضَلِ مَنَاقِبِکَ. فَقَالَ… کُنْتُ أَنَا وَ الْعَبَّاسُ وَ عُثْمَانُ‌بْنُ‌شَیْبَهًَْ فِی الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ فَفَخَرَا عَلَیَّ فَقَالَ عُثْمَانُ‌بْنُ‌شَیْبَهًَْ أَعْطَانِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) السَّدَانَهًَْ یَعْنِی مَفَاتِیحَ الْکَعْبَهًِْ وَ قَالَ الْعَبَّاسُ‌بْنُ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ أَعْطَانِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) السِّقَایَهًَْ وَ هِیَ زَمْزَمُ قَالا وَ لَمْ یُعْطِکَ شَیْئاً یَا عَلِیُّ (علیه السلام) فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ، الَّذِینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْفائِزُونَ، یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیم. 
امام علی (علیه السلام) - از علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) برای ما روایت شده است؛ همانا به امیرمؤمنان (علیه السلام) گفته شد: «ای امیرمؤمنان! بهترین مناقب و فضایلت را به ما بگو»؟ فرمود: … «من و عبّاس و عثمان‌بن‌شیبه در مسجد الحرام بودیم. عثمان‌بن‌شیبه گفت: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) خزانت یعنی کلیدهای کعبه را به من واگذار کرد». و عبّاس گفت: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سقایت را، یعنی زمزم را به من واگذار کرد و به تو چیزی نداده است، ای علی (علیه السلام)»! [حضرت (علیه السلام) فرمود]: پس خدا این آیه را نازل کرد؛ أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ* الَّذِینَ أمنوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ اولئِکَ هُمُ الْفائِزُونَ* یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ* خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیم (توبه/۲۲۱۹) 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۲
دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۹/ نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۳۸، ص۲۳۶/ العیاشی، ج۲، ص۸۳
۱۲
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللهِ‌بْنِ‌عُبَیْدَهًَِْ الرَّبَذِیِّ قَالَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لِلْعَبَّاسِ (رحمة الله علیه) یَا عَمِّ لَوْ هَاجَرْتَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ قَالَ أَ وَ لَسْتُ فِی أَفْضَلَ مِنَ الْهِجْرَهًِْ أَ لَسْتُ أَسْقِی حَاجَ بَیْتِ اللَّهِ وَ أَعْمُرُ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ الْآیَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌عبیده‌ی ربذی گوید: علی (علیه السلام) به عبّاس فرمود: «ای عمو! ای کاش به مدینه هجرت کرده بودی»! او در پاسخ گفت: «مگر اکنون من در حالتی نیستم که از هجرت بهتر است؟ مگر سقایت حجّاج خانه‌ی خدا را بر عهده ندارم و مسجدالحرام را تعمیر نمی‌کنم». پس خدای عزّوجلّ این آیه را نازل کرد: أَجَعَلْتُمْ سِقَایَةَ الحَاجِّ وَ عِمَارَةَ الْمسجد الحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الآخر وَ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لاَ یَسْتَوُونَ عِندَ اللهِ وَ اللهُ لاَ یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ. 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۲
العمدهًْ، ص۱۹۴/ نور الثقلین/ البرهان
۱۳
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنِ ابْنِ‌سِیرِینَ قَالَ قَدِمَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) مِنَ الْمَدِینَهًِْ إِلَی مَکَّهًَْ فَقَالَ لِلْعَبَّاسِ یَا عَمِّ أَ لَا تُهَاجِرُ أَ لَا تَلْحَقُ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ أَعْمُرُ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ، وَ أَحْجُبُ الْبَیْتَ. فَأَنْزَلَ اللَّهُ أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ، {وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ}. 
امام علی (علیه السلام) - ابن‌سیرین گوید: علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) از مدینه به مکّه آمد و به عبّاس گفت: «ای عمو چرا هجرت نمی‌کنی؟ چرا به پیامبرخدا (صلی الله علیه و آله) ملحق نمی‌شوی»؟ عبّاس گفت: «مسجد الحرام را تعمیر می‌کنم و بیت را حفظ می‌کنم». پس این آیه نازل شد: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۲
شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۲۳
۱۴
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ الْمُفَسِّرُونَ لَمَّا أُسِرَ الْعَبَّاسُ (رحمة الله علیه) یَوْمَ بَدْرٍ أَقْبَلَ الْمُسْلِمُونَ فَعَیَّرُوهُ بِکُفْرِهِ بِاللَّهِ وَ قَطِیعَهًِْ الرَّحِمِ وَ أَغْلَظَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لَهُ الْقَوْلَ فَقَالَ الْعَبَّاسُ مَا لَکُمْ تَذْکُرُونَ مَسَاوِیَنَا وَ لَا تَذْکُرُونَ مَحَاسِنَنَا فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَ‌لَکُمْ مَحَاسِنُ قَالَ نَعَمْ إِنَّا لَنَعْمُرُ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ وَ نَحْجُبُ الْکَعْبَهًَْ وَ نَسْقِی الْحَاجَّ وَ نَفُکُّ الْعَانِیَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی رَدّاً عَلَی الْعَبَّاسِ (رحمة الله علیه) وِفَاقاً لِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) ما کانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ. . ثُمَّ قَالَ إِنَّما یَعْمُرُ مَساجِدَ اللهِ. . ثُمَّ قَالَ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ رَوَی إِسْمَاعِیلُ‌بْنُ‌خَالِدٍ عَنْ عَامِرٍ وَ ابْنِ‌جُرَیْجٍ عَنْ عَطَاءٍ عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) وَ مُقَاتِلٍ عَنِ الضَّحَّاکِ عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) وَ السُّدِّیِّ عَنِ ابْنِ‌صَالِحٍ وَ ابْنِ‌أَبِی‌خَالِدٍ وَ زَکَرِیَّا عَنِ الشَّعْبِیِّ أَنَّهُ نَزَلَ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
امام علی (علیه السلام) - مفسّران گویند: وقتی در روز بدر عبّاس اسیر شد مسلمانان روی آوردند و او را به خاطر کفرش به خدا و قطع رحم سرزنش کردند. و علی (علیه السلام) به درشتی با او سخن گفت. عبّاس گفت: «شما را چه می¬شود بدی¬های ما را یاد می¬کنید و خوبی¬های ما را یاد نمی¬کنید»؟ علی (علیه السلام) فرمود: «آیا شما خوبی هم دارید»؟ گفت: «بله! ما مسجد الحرام را آباد می¬کنیم، پرده¬دار کعبه هستیم، حاجیان را سیراب می¬کنیم و اسیر آزاد می¬کنیم». پس خدای تعالی در پاسخ عبّاس و تأیید علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل کرد: ما کانَ لِلْمُشْرِکِینَ أَنْ یَعْمُرُوا مَساجِدَ اللهِ شاهِدینَ عَلی أَنْفُسِهِمْ بِالْکُفْرِ أُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ وَ فِی النَّارِ هُمْ خالِدُون (توبه/۱۷) سپس فرمود: إِنَّما یَعْمُرُ مَساجِدَ اللهِِ مَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ أَقامَ الصَّلاةَ وَ آتَی الزَّکاةَ وَ لَمْ یَخْشَ إِلاَّ اللهَ فَعَسی أُولئِکَ أَنْ یَکُونُوا مِنَ المُهْتَدین (توبه/۱۸) سپس فرمود: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ
وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ. و اسماعیل‌بن‌خالد از عامر، ابن‌جریح از عطاء از ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) و مقاتل از ضحاک از ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه)، سدیّ از ابی صالح و ابن ابی‌خالد، و زکریّا از شعبی روایت کرده¬اند که این آیه در مورد علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۲
بحار الأنوار، ج۴۱، ص۶۲
آیا آب‌دادن به حاجیان و آبادساختن مسجدالحرام را همانند [عمل] کسی قرار دادید که به خدا و روز بازپسین ایمان آورده
۱ -۱
(توبه/ ۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ (علیه السلام) إِنَّ عَبْدَالْمُطَّلِبِ سَنَّ فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ خَمْسَ سُنَنٍ أَجْرَاهَا اللَّهُ لَهُ فِی الْإِسْلاَم… وَلَمَّا حَفَرَ بِئْرَ زَمْزَمَ سَمَّاهَا سِقَایَهًَْ الْحَاجِّ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ…
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -‌ای علی! عبدالمطلّب در زمان جاهلیّت پنج سنّت را مورد عمل قرار داد، و خداوند آن‌ها را در اسلام جاری کرد. … عبدالمطلّب پس از اینکه چاه زمزم را حفر کرد، آن را برای آشامیدن حجّاج اختصاص دارد و خداوند هم در قرآن کریم فرموده است: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِر وَ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لاَ یَسْتَوُونَ عِندَ اللهِ وَ اللهُ لاَ یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۴
من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۳۶۵/ مکارم الأخلاق، ص۴۴۰/ بحار الأنوار، ج۱۵، ص۱۲۷/ نور الثقلین/ الخصال، ج۱، ص۳۱۲
به خدا و روز بازپسین ایمان آورده و در راه او جهاد کرده است
۲ -۱
(توبه/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ، عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ الْبَاقِر (علیه السلام): … إِنَّ عُمَرَ‌بْنَ‌الْخَطَّابِ لَمَّا حَضَرَتْهُ الْوَفَاهًُْ وَ أَجْمَعَ عَلَی الشُّورَی، فَقَال لَهُمْ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) … قَالَ نَشَدْتُکُمْ بِاللَّهِ هَلْ فِیکُمْ أَحَدٌ أَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی فِیهِ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ، غَیْرِی. قَالُوا: لا. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: … زمانی‌که لحظه مرگ عمربن‌خطاب فرارسید و تصمیم بر به شورا گذاشتن امر خلافت داشت…، امیرالمؤمنین (علیه السلام) به آن‌ها فرمود: «شما را به خدا آیا خداوند این آیه: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ را درباره‌ی کسی غیر از من نازل کرده است»؟ گفتند: «نه». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۴
بحار الأنوار، ج۳۱، ص۳۳۶/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۲۶۱/ بحار الأنوار، ج۳۱، ص۳۳۶/ نور الثقلین/ البرهان/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۳۹/ الأمالی للطوسی، ص۵۴۹
۲ -۲
(توبه/ ۱۹) 
الهادی (علیه السلام) - مَا رُوِیَ عَنْ أَبِی‌مُحَمَّدٍ الْحَسَنِ‌بْنِ{عَلِیٍ} الْعَسْکَرِیِّ (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ (علیه السلام) وَ ذَکَرَ أَنَّهُ (علیه السلام) زَارَ بِهَا فِی یَوْمِ الْغَدِیرأوَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ، الَّذِینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْفائِزُونَ، یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ، خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیمٌ أَشْهَدُ أَنَّکَ الْمَخْصُوصُ بِمِدْحَهًِْ اللَّهِ الْمُخْلِصُ لِطَاعَهًِْ اللَّهِ لَمْ تَبْغِ بِالْهُدَی بَدَلًا وَ لَمْ تُشْرِکْ بِعِبَادَهًِْ رَبِّکَ أَحَدا. 
امام هادی (علیه السلام) - امام هادی (علیه السلام) در روز غدیر با این [دعا] زیارت کرد، خداوند تعالی: فرمود: «… أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ* الَّذِینَ أمنوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ اولئِکَ هُمُ الْفائِزُونَ* یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ* خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیمٌ. گواهی می‌دهم که تو به مدح خدا مخصوص و برای طاعت خدا مخلص هستی و برای هدایت جایگزین نخواستی و کسی را در عبادت پروردگارت شریک نکردی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۴
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۳۶۳
۲ -۳
(توبه/ ۱۹) 
الحسن (علیه السلام) - عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قَالَ… فَقَامَ الْحَسَنُ (علیه السلام) فَخَطَبَ… وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ أَجَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَهُوَ الْمُجَاهِدُ فِی سَبِیلِ اللَّهِ حَقّاً وَ فِیهِ «أَبِی نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ وَ کَانَ مِمَّنِ اسْتَجَابَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَمُّهُ حَمْزَهًُْ (رحمة الله علیه) وَ جَعْفَرٌ‌ابْنُ‌عَمِّهِ فَقُتِلَا شَهِیدَیْنِ رَضِیَ. 
امام حسن (علیه السلام) - از امام سجّاد (علیه السلام) روایت است: امام حسن (علیه السلام) برخاست و خطبه خواند: «… خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ، مجاهد واقعی در راه خدا اوست درباره‌ی او این آیه نازل شده است. از کسانی‌که دعوت پیامبر (صلی الله علیه و آله) را پذیرفت عمویش حمزه و پسرعمویش جعفربن‌ابی‌طالب (رحمة الله علیه) بود که هر دو مانند عدّه‌ی زیاد دیگری شهید شدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۴
بحار الأنوار، ج۱۰، ص۱۳۸/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۵۳/ الأمالی للطوسی، ص۵۶۳
۲ -۴
(توبه/ ۱۹) 
الحسن (علیه السلام) - عَنْ سُلَیْمِ‌بْنِ‌قَیْسٍ عَنِ الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِی (علیه السلام) أَنَّهُ حَمِدَ اللَّهَ تَعَالَی وَ أَثْنَی عَلَیْهِ وَ قَالَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ فَکَمَا أَنَّ لِلسَّابِقِینَ فَضْلَهُمْ عَلَی مَنْ بَعْدَهُمْ کَذَلِکَ لِأَبِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَضِیلَهًٌْ عَلَی السَّابِقِینَ بِنِسْبَهًِْ سَبْقِهِ وَ قَالَ أَ‌جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجّ وَ عِمارَةَ الْمَسْجِدِ الْحَرامِ وَ اسْتَجَابَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ وَاسَاهُ بِنَفْسِهِ ثُمَّ عَمُّهُ حَمْزَهًُْ سَیِّدُ الشُّهَدَاءِ (رحمة الله علیه) وَ قَدْ کَانَ قُتِلَ مَعَهُ کَثِیرٌ فَکَانَ حَمْزَهًُْ (رحمة الله علیه) سَیِّدَهُمْ بِقَرَابَتِهِ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ جَعَلَ اللَّهُ لِجَعْفَرٍ (رحمة الله علیه) جَنَاحَیْنِ یَطِیرُ بِهِمَا مَعَ الْمَلَائِکَهًِْ فِی الْجَنَّهًِْ حَیْثُ یَشَاءُ وَ ذَلِکَ لِمَکَانِهِمَا وَ قَرَابَتِهِمَا مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْزِلَتِهِمَا مِنْهُ. 

امام حسن (علیه السلام) - سلیم‌بن‌قیس از حسن‌بن‌علی (علیه السلام) روایت کرده که ایشان پس از حمد و ثنای خدا فرمود: «وَ السَّابِقُونَ الْاوّلونَ مِنَ المُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ (توبه/۱۰۰) همان‌طوری که سبقت‌گیرندگان در ایمان، بر دیگران برتری دارند، علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) به نسبت سبقتی که بر دیگران داشته بر آن‌ها فضیلت دارد». و فرمود: «أَ جَعَلْتُمْ سِقایَةَ الْحاجِّ وَ عِمارَةَ الْمسجدالحرام؛ دعوت پیامبر را پذیرفت و با او با جان خویش مواسات نمود. سپس عمویش حمزه سیدالشهداء (رحمة الله علیه) به‌همراه او گروهی کشته شدند ولی حمزه (رحمة الله علیه) به جهت خویشاوندی که با پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) داشت، سرور آن‌ها بود. خداوند به جعفر (رحمة الله علیه) دو بال داد که به‌وسیله‌ی آن دو با ملائکه در بهشت به هرجا که بخواهد پرواز می‌کند. این موقعیّت به‌واسطه‌ی مقام آن دو در نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) و خویشاوندی ایشان با آن جناب بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۶
بحار الأنوار، ج۲۶، ص۲۵۳/ فرات الکوفی، ص۱۶۹
۲ -۵
(توبه/ ۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) - این آیه در شأن علیّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۶
نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۴۱، ص۶۲/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۵
۲ -۶
(توبه/ ۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌ذَرٍّ (رحمة الله علیه) أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) ذَکَرَ یَوْمَ الشُّورَی نُزُولَ الْآیَهًِْ فِیهِ فَأَقَرُّوا بِهِ. 
امام علی (علیه السلام) - ابوذر (رحمة الله علیه) گوید: علی (علیه السلام) در روز برگزاری شورای انتخاب خلیفه‌ی سوّم این آیه را بر حاضران قرائت کرد و جملگی حاضران در آن شورا تأیید کردند که این آیه درباره‌ی وی نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۸
آیه الَّذینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فی سَبیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْفائِزُونَ [20]
کسانی که ایمان آوردند، و هجرت کردند، و با مال و جانشان در راه خدا جهاد نمودند، مقامشان نزد خدا برتر است؛ و آن‌ها رستگارانند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۲۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ فِی رِوَایَهًِْ أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) … ثُمَّ وَصَفَ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) الَّذِینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْفائِزُون. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) آمده است… علیّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را [به‌وسیله‌ی این آیه] توصیف کرد: الَّذِینَ أمنواْ وَ هَاجَرُواْ وَ جَاهَدُواْ فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوَالِهِمْ وَ انفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِندَ اللهِ وَ اولئِکَ هُمُ الْفَائِزُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۶
القمی، ج۱، ص۲۸۴
۲
(توبه/ ۲۰) 
الباقر (علیه السلام) - وَ فِی رِوَایَهًِْ أبی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) قَوْلُهُ کَمَنْ آمَنَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ جاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَوُونَ وَ إِنَّ مِنْهُمْ أَعْظَمَ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ ثُمَّ وَصَفَ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقَالَ الَّذِینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْفائِزُون. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «این آیه در شأن علیّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل شده؛ کَمَنْ أمن بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الآخر وَ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللهِ لاَ یَسْتَوُونَ عِندَ اللهِ وَ اللهُ لاَ یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ سپس علیّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را [به این آیه] توصیف کرد: الَّذِینَ أمنواْ وَ هَاجَرُواْ وَ جَاهَدُواْ فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوَالِهِمْ وَ انفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِندَ اللهِ وَ اولئِکَ هُمُ الْفَائِزُون». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۶
القمی، ج۱، ص۲۸۴
آن‌ها که ایمان آوردند، و هجرت کردند، و با اموال و جان‌هایشان در راه خدا جهاد نمودند، مقامشان نزد خدا برتر است و آن‌ها پیروز و رستگارند
۱ -۱
(توبه/ ۲۰) 
الصّادق (علیه السلام) - أَبُوعَمْرٍو الزُّبَیْرِی عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ لَهُ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ الْمُؤْمِنُونَ فِیهَا عِنْدَ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ وَ قَال (الله)َ الَّذِینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ الله أفَهَذَا ذِکْرُ دَرَجَاتِ الْإِیمَانِ وَ مَنَازِلِهِ عِنْدَ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «آیا ایمان درجات و مراتبی دارد که مؤمنان نزد خدا نسبت به آن‌ها بر یکدیگر برتری می‌یابند»؟ ایشان فرمود: «بله»! و فرمود: «خداوند فرمود: الَّذِینَ آمَنُوا وَ هاجَرُوا وَ جاهَدُوا فِی سَبِیلِ اللهِ بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ أَعْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ اللهِ این است بیان درجات و مراتب ایمان نزد خدای عزّوجلّ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۸
الکافی، ج۲، ص۴۰/ بحار الأنوار، ج۲۲، ص۳۰۸/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۲۹/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۱۰
۱ -۲
(توبه/ ۲۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ قَرَأَ مِائَهًَْ آیَهًٍْ کُتِبَ مِنَ الْفَائِزِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس صد آیه [از قرآن] قرائت کند، از جمله‌ی رستگاران نوشته می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۸
کنز الدقایق و بحر الغرایب، ج۹، ص۲۳۳
آیه یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فیها نَعیمٌ مُقیمٌ [21]
پروردگارشان آن‌ها را به رحمتی از ناحیه‌ی خود، و خشنودی [خويش] و باغ‎های بهشتی بشارت می‌دهد که در آن، نعمت‌های پایدار دارند. 
آیه خَلِدِینَ فِیهَا أَبَدًا إِنَّ اللهَ عِندَهُ أَجْرٌ عَظِیم [22]
جاودانه و تا ابد در این باغ‎ها [و در ميان اين نعمت‌ها] خواهند بود، زیرا پاداش عظیم نزد خداوند است. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۲۲) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَال ثُمَّ وَصَفَ مَا لِعَلِیٍّ (علیه السلام) عِنْدَهُ فَقَالَ یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ، خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیمٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابی‌الجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «سپس به توصیف آنچه علی (علیه السلام) از آن نزد او برخوردار است پرداخته و می¬فرماید: یُبَشِّرُهُمْ رَبُّهُمْ بِرَحْمَةٍ مِنْهُ وَ رِضْوانٍ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۸
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۵/ القمی، ج۱، ص۲۸۴
پروردگارشان آن‌ها را به رحمتی از ناحیه‌ی خود، و خشنودی [خویش] و باغ‎های بهشتی بشارت می‌دهد که در آن، نعمت‌های پایدار دارند
۱ -۱
(توبه/ ۲۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رُوِیَ عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) سَأَلَ رَبَّهُ سُبْحَانَهُ لَیْلَهًَْ الْمِعْرَاجِ فَقَال… یَا أَحْمَدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ أَهْلَ الْخَیْرِ وَ أَهْلَ الْآخِرَهًِْ رَقِیقَهًٌْ وُجُوهُهُمْ کَثِیرٌ حَیَاؤُهُمْ… فَأَقُولُ لَهُ عِنْدَ قَبْضِ رُوحِهِ مَرْحَباً وَ أَهْلًا بِقُدُومِکَ عَلَیَّ اصْعَدْ بِالْکَرَامَهًِْ وَ الْبُشْرَی وَ الرَّحْمَةِ وَ الرِّضْوَانِ وَ جَنَّاتٍ لَهُمْ فِی‌ها نَعِیمٌ مُقِیمٌ، خالِدِینَ فِی‌ها أَبَداً إِنَّ اللهَ عِنْدَهُ أَجْرٌ عَظِیمٌ فَلَوْ رَأَیْتَ الْمَلَائِکَهًَْ کَیْفَ یَأْخُذُ بِهَا وَاحِدٌ وَ یُعْطِیهَا الْآخَرُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امیرالمؤمنین (علیه السلام) روایت شده است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) در شب معراج از پروردگر سبحانش درخواست کرد. [خداوند] فرمود: «ای احمد! اهل خیر و آخرت، صورت‌های نحیف و لاغری دارند؛ حیای ایشان بسیار [است]. به هنگام گرفتن جانش به او می‌گویم: آفرین و خوش آمدی نزد من به‌سوی بزرگواری و بشارت و رحمت و رضوان (خشنودی) جاودانه و تا ابد در این باغ‎ها [و در میان این نعمت‌ها] خواهند بود، زیرا پاداش عظیم نزد خداوند است. (توبه/۲۲۲۱). بالا برو پس اگر ملائکه را می‌دیدی که چگونه یکی از آن‌ها آن را می‌گیرد و دیگری عطا می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۷۸
بحار الأنوار، ج۷۴، ص۲۴
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا آباءَکُمْ وَ إِخْوانَکُمْ أَوْلِیاءَ إِنِ اسْتَحَبُّوا الْکُفْرَ عَلَی الْإیمانِ وَ مَنْ یَتَوَلَّهُمْ مِنْکُمْ فَأُولئِکَ هُمُ الظَّالِمُونَ [23]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اگر پدران و برادران شما کفر را بر ایمان ترجیح دهند، آن‌ها را ولیّ [و يار و ياور و تكيه‌گاه] خود قرار ندهید و کسانی از شما که آنان را ولیّ خود قرار دهند، آنان ستمکارانند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۲۳) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - رُوِیَ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ وَ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علی‌ها السلام) أَنَّهَا نَزَلَتْ فِی حَاطِبِ بْنِ أَبِی بَلْتَعَهًَْ حَیْثُ کَتَبَ إِلَی قُرَیْشٍ یُخْبِرُهُمْ بِخَبَرِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا أَرَادَ فَتْحَ مَکَّهًَْ. 
امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) - این آیه درباره‌ی حاطب‌بن‌ابوبلتعه نازل شد. آنجا که به قریش نامه نوشت و آنان را از عزم پیامبر (صلی الله علیه و آله) بر فتح مکّه آگاه ساخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۰
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۵۵/ نور الثقلین/ البرهان
۲
(توبه/ ۲۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَمَّا أَذَّنَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) بِمَکَّهًَْ أَنْ لَا یَدْخُلَ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ مُشْرِکٌ بَعْدَ ذَلِکَ الْعَامِ جَزِعَتْ قُرَیْشٌ جَزَعاً شَدِیداً وَ قَالُوا: ذَهَبَتْ تِجَارَتُنَا وَ ضَاعَتْ عِیَالُنَا وَ خَرِبَتْ دُورُنَا. فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فِی ذَلِکَ: قُلْ یَا مُحَمَّدُ إِنْ کَانَ آبَاؤُکُمْ وَ أَبْنَاؤُکُمْ وَ إِخْوَانُکُمْ وَ أَزْوَاجُکُمْ وَ عَشِیرَتُکُمْ إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی: وَ اللهُ لَا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفاسِقِینَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - هنگامی‌که امیرمؤمنان (علیه السلام) در مکّه اعلام کرد که پس از آن سال احدی از مشرکان حق ندارد وارد مسجدالحرام شود، قریش سخت غمگین شده و گفتند: «تجارت ما از بین رفت و خانواده‌های ما تباه شدند و خانه‌های ما خراب شد. پس خدای عزّوجلّ این آیه را دراین‌باره نازل کرد؛ قُلْ ان کَان آباؤُکُمْ وَ ابنآؤُکُمْ وَ إِخْوَانکُمْ وَ أَزْوَاجُکُمْ وَ عَشِیرَتُکُمْ؛ اگر پدران و فرزندان و برادران و همسران و طایفه‌ی شما، و اموالی که به دست آورده‌اید. (توبه/۲۴). تا این فرموده‌ی خدای عزّوجلّ؛ وَ اللهُ لاَ یَهْدِی الْقَوْمَ الْفَاسِقِینَ؛ خداوند جمعیّت نافرمانبردار را هدایت نمی‌کند. (توبه/۲۴). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۰
البرهان
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! هرگاه پدران و برادران شما، کفر را بر ایمان ترجیح دهند، آن‌ها را ولیّ [و یار و یاور و تکیه‌گاه] خود قرار ندهید! و کسانی از شما که آنان را ولیّ خود قرار دهند، ستمگرند
۱ -۱
(توبه/ ۲۳) 
الباقر (علیه السلام) - أَبُوحَمْزَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ تَعَالَی یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا آباءَکُمْ وَ إِخْوانَکُمْ أَوْلِیاءَ إِنِ اسْتَحَبُّوا الْکُفْرَ عَلَی الْإِیمانِ قَالَ فَإِنَّ الْإِیمَانَ وَلَایَهًُْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه نقل می‌کند: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این فرموده‌ی خدای عزّوجلّ؛ یَا ای‌ها الَّذِینَ أمنواْ لاَ تَتَّخِذُواْ آباءکُمْ وَ إِخْوَانکُمْ اولیاء ان اسْتَحَبُّواْ الْکُفْرَ عَلَی الایمان، فرمود: ایمان همان ولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۰
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۴۰/ المناقب، ج۳، ص۹۴/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۲۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ وَ اتَّقُوا فِتْنَةً لا تُصِیبَنَّ الَّذِینَ ظَلَمُوا مِنْکُمْ خَاصَّةً قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) مَنْ ظَلَمَ عَلِیّاً (علیه السلام) مَقْعَدِی هَذَا بَعْدَ وَفَاتِی فَکَأَنَّمَا جَحَدَ نُبُوَّتِی وَ نُبُوَّهًَْ الْأَنْبِیَاءِ (مِنْ قَبْلِی وَ مَنْ تَوَلَّی ظَالِماً فَهُوَ ظَالِمٌ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا آباءَکُمْ وَ إِخْوانَکُمْ أَوْلِیاءَ إِنِ اسْتَحَبُّوا الْکُفْرَ عَلَی الْإِیمانِ وَ مَنْ‌یَتَوَلَّهُمْ مِنْکُمْ فَأُولئِکَ هُمُ الظَّالِمُون. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در کتاب بحارالانوار آمده است، هنگامی‌که این آیه: وَ اتَّقُوا فِتْنَةً لا تُصِیبَنَّ الَّذِینَ ظَلَمُوا مِنْکُمْ خَاصَّةً؛ و از فتنه‌ای بپرهیزید که تنها به ستمکاران شما نمی‌رسد [بلکه همه را فرا خواهد گرفت چرا که دیگران سکوت اختیار کردند]. (انفال/۲۵) نازل شد، پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هرکس علی (علیه السلام) را که جانشین من بعد از مرگم است، مورد ستم قرار دهد، مثل کسی است که منکر پیامبری من و پیامبران قبل از من است. هرکه دوست بدارد ظالمی را، او خود ظالم است. خداوند می‌فرماید: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا لا تَتَّخِذُوا آباءَکُمْ وَ إِخْوانَکُمْ أَوْلِیاءَ إِنِ اسْتَحَبُّوا الْکُفْرَ عَلَی الْإِیمانِ وَ مَنْ‌یَتَوَلَّهمْ مِنْکُمْ فَأُولئِکَ هُمُ الظَّالِمُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۰
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۶۰/ نور الثقلین
آیه قُلْ إِنْ کانَ آباؤُکُمْ وَ أَبْناؤُکُمْ وَ إِخْوانُکُمْ وَ أَزْواجُکُمْ وَ عَشیرَتُکُمْ وَ أَمْوالٌ اقْتَرَفْتُمُوها وَ تِجارَةٌ تَخْشَوْنَ کَسادَها وَ مَساکِنُ تَرْضَوْنَها أَحَبَّ إِلَیْکُمْ مِنَ اللهِ وَ رَسُولِهِ وَ جِهادٍ فی سَبیلِهِ فَتَرَبَّصُوا حَتَّی یَأْتِیَ اللهُ بِأَمْرِهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفاسِقینَ [24]
بگو: «اگر پدران و فرزندان و برادران و همسران و طایفه‌ی شما و اموالی که به دست آورده‌اید و تجارتی که از کساد شدنش می‌ترسید، و خانه‌هایی که به آن علاقه دارید، در نظرتان از خداوند و پیامبرش و جهاد در راه او محبوب‌تر است، در انتظار این باشید که خداوند عذابش را بر شما نازل کند! و خداوند گروه فاسقان را هدایت نمی‌کند». 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۲۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَمَّا أَذَّنَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) بِمَکَّهًَْ أَنْ لَا یَدْخُلَ الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ مُشْرِکٌ بَعْدَ ذَلِکَ الْعَامِ جَزِعَتْ قُرَیْشٌ جَزَعاً شَدِیداً وَ قَالُوا ذَهَبَتْ تِجَارَتُنَا وَ ضَاعَتْ عِیَالُنَا وَ خَرِبَتْ دُورُنَا فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فِی ذَلِکَ قُلْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنْ کانَ آباؤُکُمْ وَ أَبْناؤُکُمْ وَ إِخْوانُکُمْ إِلَی قَوْلِهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفاسِقِینَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - چون امیرالمؤمنین (علیه السلام) در مکّه اذان گفت و اعلام داشت که از سال آینده هیچ مشرکی حقّ ورود به مسجدالحرام را ندارد، قریش امان و قرار را از دست داد و گفتند: «تجارت ما از بین رفت، خانواده¬هایمان تباه شدند و خانه¬هایمان ویران گشتند». پس خداوند فرمود: «بگو‌ای محمّد! إِنْ کانَ آباؤُکُمْ وَ أَبْناؤُکُمْ وَ إِخْوانُکُمْ… وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفاسِقِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۳/ القمی، ج۱، ص۲۸۴
۲
(توبه/ ۲۴) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - أَنَّهَا نَزَلَتْ فِی حَاطِبِ بْنِ أَبِی بَلْتَعَهًَْ حَیْثُ کَتَبَ إِلَی قُرَیْشٍ یُخْبِرُهُمْ بِخَبَرِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا أَرَادَ فَتْحَ مَکَّهًَْ. 
امام باقر (علیه السلام) - این آیه درباره‌ی حاطب‌بن‌ابی‌بلتعه نازل شد زیرا او هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) قصد کرد مکّه را فتح کند به قریش نامه نوشت و آن‌ها را باخبر ساخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۲
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۵۵
بگو: «اگر پدران و فرزندان و برادران و همسران و طایفه‌ی شما و اموالی که به دست آورده‌اید و تجارتی که از کسادشدنش می‌ترسید و خانه‌هایی که به آن علاقه دارید، در نظرتان از خداوند و پیامبرش و جهاد در راه او محبوب‌تر است، در انتظار این باشید که خداوند عذابش را بر شما نازل کند! و خداوند گروه فاسقان را هدایت نمی‌کند» 
۱ -۱
(توبه/ ۲۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لَقَدْ کُنَّا مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) نَقْتُلُ آبَاءَنَا وَ أَبْنَاءَنَا وَ إِخْوَانَنَا وَ أَعْمَامَنَا مَا یَزِیدُنَا ذَلِکَ إِلَّا إِیمَاناً وَ تَسْلِیماً وَ مُضِیّاً عَلَی اللَّقْمِ وَ صَبْراً عَلَی مَضَضِ الْأَلَمِ وَ جِدّاً فِی جِهَادِ الْعَدُوِّ. 
امام علی (علیه السلام) - در رکاب پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) بودیم و با پدران و فرزندان و برادران و عموهای خود جنگ می‌کردیم، که این مبارزه بر ایمان و تسلیم ما می‌افزود، و ما را در جادّه‌ی وسیع حقّ و صبر و بردباری برابر ناگواری‌ها و جهاد و کوشش برابر دشمن، ثابت‌قدم می‌ساخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۲
نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۲۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِنَّمَا الْمُشْرِکُونَ نَجَسٌ فَلا یَقْرَبُوا الْمَسْجِدَ الْحَرامَ بَعْدَ عامِهِمْ هذا وَ إِنْ خِفْتُمْ عَیْلَةً فَسَوْفَ یُغْنِیکُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ إِنْ شاءَ إِنَّ اللهَ عَلِیمٌ حَکِیمٌ وَ هِیَ مَعْطُوفَهًٌْ عَلَی قَوْلِهِ قُلْ إِنْ کانَ آباؤُکُمْ…
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یا أَیُّهَا الَّذِینَ أمنوا إِنَّمَا المُشْرِکُونَ نَجَسٌ فَلا یَقْرَبُوا الْمسجدالحرام بَعْدَ عامِهِمْ هذا وَ إِنْ خِفْتُمْ عَیْلَةً فَسَوْفَ یُغْنِیکُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ إِنْ شاءَ إِنَّ اللهَ عَلِیمٌ حَکِیمٌ عطف بر این آیه: قُلْ إِنْ کانَ آباؤُکُمْ. شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۲
القمی، ج۱، ص۲۸۸
[اموالی که] به دست آوردید
۲ -۱
(توبه/ ۲۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - اقْتَرَفْتُمُوها أَیْ کَسَبْتُمُوهَا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - اقْتَرَفْتُمُوها؛ یعنی [اموالی که] به دست آوردید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۲۹۳/ القمی، ج۱، ص۲۸۴
آیه لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فی مَواطِنَ کَثیرَةٍ وَ یَوْمَ حُنَیْنٍ إِذْ أَعْجَبَتْکُمْ کَثْرَتُکُمْ فَلَمْ تُغْنِ عَنْکُمْ شَیْئاً وَ ضاقَتْ عَلَیْکُمُ الْأَرْضُ بِما رَحُبَتْ ثُمَّ وَلَّیْتُمْ مُدْبِرینَ [25]
خداوند شما را در مواضع بسیاری یاری کرد [و بر دشمن پيروز شديد] و در روز حنین [نيز يارى نمود] درآن‌هنگام که فزونی جمعیّتتان شما را مغرور ساخت، ولی [اين فزونى جمعيّت] مشکلی را از شما حل نکرد و زمین با همه‌ی وسعتش بر شما تنگ شد، سپس پشت [به دشمن] کرده، فرار نمودید. 
خداوند شما را در مواضع بسیاری یاری کرد [و بر دشمن پیروز شدید]
۱ -۱
(توبه/ ۲۵) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ شَیْخُنَا الْمُفِیدِ بِإِسْنَادِهِ إِلَی أَبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ لَمَّا سَارَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) مِنَ الْمَدِینَهًِْ لَقِیَهُ أَفْوَاجٌ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ الْمُسَوَّمَهًِْ فِی أَیْدِیهِمُ الْحِرَابُ عَلَی نُجُبٍ مِنْ نُجُبِ الْجَنَّهًِْ فَسَلَّمُوا عَلَیْهِ وَ قَالُوا یَا حُجَّهًَْ اللَّهِ عَلَی خَلْقِهِ بَعْدَ جَدِّهِ وَ أَبِیهِ وَ أَخِیهِ إِنَّ اللَّهَ سُبْحَانَهُ أَمَدَّ جَدَّکَ بِنَا فِی مَواطِنَ کَثِیرَهًٍْ وَ إِنَّ اللَّهَ أَمَدَّکَ بِنَا. 
امام صادق (علیه السلام) - شیخ مفید به اسناد خودش از امام صادق (علیه السلام) نقل کرده است که فرمود: «هنگامی‌که امام حسین (علیه السلام) از مدینه حرکت نمود، گروه‌هایی از ملائکه با آن حضرت (علیه السلام) ملاقات نمودند که حربه‌هایی به دست داشتند و بر اسب‌های بهشتی سوار بودند، به آن حضرت (علیه السلام) سلام کردند و گفتند: ای کسی که بعد از جدّ و پدر و برادر خود بر خلق حجّت خدایی. خدای توانا جدّ بزرگوار تو را در چند موضع به‌وسیله‌ی ما امداد نمود. تو را هم به‌واسطه‌ی ما یاری نموده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۴
بحار الأنوار، ج۴۴، ص۳۳۰
۱ -۲
(توبه/ ۲۵) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام): … قَالَ رَجُلٌ مِنْ بَنِی‌نَضْرِ‌بْنِ‌مُعَاوِیَهًَْ یُقَالُ لَهُ شَجَرَهًُْ‌بْنُ‌رَبِیعَهًَْ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ هُوَ أَسِیرٌ فِی أَیْدِیهِمْ أَیْنَ الْخَیْلُ الْبُلْقُ وَ الرِّجَالُ عَلَیْهِمُ الثِّیَابُ الْبِیضُ فَإِنَّمَا کَانَ قَتْلُنَا بِأَیْدِیهِمْ وَ مَا کُنَّا نَرَاکُمْ فِیهِمْ إِلَّا کَهَیْئَهًِْ الشَّامَهًِْ قَالُوا تِلْکَ الْمَلَائِکَهًُْ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) روایت است که فرمود: «مردی از بنی‌نصربن‌معاویه که به او شجرهًْ‌بن‌ربیعه می‌گفتند و به دست مسلمانان اسیر شده بود، به آنان گفت: اسبان و مردان سفیدجامه کجایند؟ همانا آنان ما را می¬کشتند و ما شما را در میانشان مانند خال می‌دیدیم. گفتند: آنان فرشتگان بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۵۱/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۸۸
مواضع بسیاری
۲ -۱
(توبه/ ۲۵) 
الکاظم (علیه السلام) - أَبُوعَلِیِّ‌بْنُ‌رَاشِدٍ وَ غَیْرُهُ فِی خَبَرٍ طَوِیل فَأَتَی بِی دَارَ مُوسَی‌بْنِ‌جَعْفَر… فَوَجَدْتُ مَا تَحْتَهُ مَا یَقُولُ الْعَالِمُ فِی رَجُلٍ قَالَ وَ اللَّهِ لَأَتَصَدَّقَنَّ بِمَالٍ کَثِیرٍ فَمَا یَتَصَدَّقُ الْجَوَابُ تَحْتَهُ بِخَطِّهِ إِنْ کَانَ الَّذِی حَلَفَ مِنْ أَرْبَابِ شِیَاهٍ فَلْیَتَصَدَّقْ بِأَرْبَعٍ وَ ثَمَانِینَ شَاهًًْ وَ إِنْ کَانَ مِنْ أَصْحَابِ النَّعَمِ فَلْیَتَصَدَّقْ بِأَرْبَعٍ وَ ثَمَانِینَ بَعِیراً وَ إِنْ کَانَ مِنْ أَرْبَابِ الدَّرَاهِمِ فَلْیَتَصَدَّقْ بِأَرْبَعٍ وَ ثَمَانِینَ دِرْهَماً وَ الدَّلِیلُ عَلَیْهِ قَوْلُهُ تَعَالَی لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَواطِنَ کَثِیرَةٍ فَعَدَدْتُ مَوَاطِنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَبْلَ نُزُولِ تِلْکَ الْآیَهًِْ فَکَانَتْ أَرْبَعَهًًْ وَ ثَمَانِینَ مَوْطِنا. 
امام کاظم (علیه السلام) - ابوعلی‌بن‌راشد و دیگران در حدیثی طولانی گویند: مرا به خانه‌ی موسی‌بن‌جعفر (علیه السلام) آورد… نوشته‌ای یافتم که زیر آن نوشته بود: «امام (علیه السلام) چه می‌فرماید درباره‌ی کسی که قسم خورده مال زیادی را انفاق کند. چقدر باید بدهد»؟ جواب به خط امام (علیه السلام) در زیر آن آمده بود که: «اگر گوسفنددار است باید هشتادوچهار گوسفند صدقه بدهد. اگر شتردار است همان‌طور هشتادوچهار شتر می‌دهد اگر پول نقره دارد هشتادوچهار درهم نقره می‌دهد. دلیل بر این مطلب آیه‌ی قرآن است که می‌فرماید: لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَواطِنَ کَثِیرَةٍ. مواردی که خداوند پیغمبر (صلی الله علیه و آله) را یاری نموده قبل از نزول این آیه شمردم هشتادوچهار مورد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۴
بحار الأنوار، ج۴۸، ص۷۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۶، ص۸۵/ المناقب، ج۴، ص۲۹۱/ بحار الأنوار، ج۱۰۱، ص۲۲۳
۲ -۲
(توبه/ ۲۵) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - وَرَدَ عَنِ الصَّادِقِینَ (علی‌ها السلام) أَنَّهُمْ قَالُوا إِنَّهَا کَانَتْ ثَمَانِینَ مَوْطِناً أَنَّهُمْ قَالُوا إِنَّهَا کَانَتْ ثَمَانِینَ مَوْطِناً. 
امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) - از امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) روایت است که فرمودند: مَواطِنَ کَثِیرَةٍ در آیه، هشتاد مورد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۴
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۵۵
۲ -۳
(توبه/ ۲۵) 
الهادی (علیه السلام) - عَلِیُّ‌بْنُ‌إِبْرَاهِیمَ (رحمة الله علیه) عَنْ أَبِیهِ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِهِ ذَکَرَهُ قَالَ لَمَّا سُمَّ الْمُتَوَکِّلُ نَذَرَ إِنْ عُوفِیَ أَنْ یَتَصَدَّقَ بِمَالٍ کَثِیر. … فَصَارَ جَعْفَرُ‌بْنُ‌مَحْمُودٍ إِلَی أَبِی‌الْحَسَنِ عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) فَسَأَلَهُ عَنْ حَدِّ الْمَالِ الْکَثِیرِ فَقَالَ الْکَثِیرُ ثَمَانُونَ فَقَالَ لَهُ جَعْفَرٌ یَا سَیِّدِی إِنَّهُ یَسْأَلُنِی عَنِ الْعِلَّهًِْ فِیهِ فَقَالَ لَهُ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَواطِنَ کَثِیرَةٍ فَعَدَدْنَا تِلْکَ الْمَوَاطِنَ فَکَانَتْ ثَمَانِینَ. 
امام هادی (علیه السلام) - علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه)، از پدرش، از تعدادی از اصحابش نقل کرده است که گفت: «هنگامی‌که متوکّل مسموم شد، نذر کرد اگر شفا یابد، مبلغ زیادی پول صدقه خواهد داد. … جعفربن‌محمود به‌سوی امام هادی (علیه السلام) رفت و از او درمورد اندازه‌ی مال بسیار سؤال کرد. امام به او فرمود: «مال بسیار یعنی هشتاد» جعفر به امام گفت: «ای سرورم! من می‌دانم که متوکل از دلیل آن سؤال خواهد کرد». امام (علیه السلام) فرمود: «به تحقیق خداوند عزّّّّوجلّ می‌فرماید: لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَواطِنَ کَثِیرَةٍ؛ تعداد آن جایگاه‌ها هشتاد موضع بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۴
الکافی، ج۷، ص۴۶۳/ تهذیب الأحکام، ج۸، ص۳۰۹/ بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۶۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۳، ص۲۹۸/ مستدرک الوسایل، ج۱۶، ص۸۴
۲ -۴
(توبه/ ۲۵) 
الهادی (علیه السلام) - یُوسُفُ‌بْنُ‌السُّخْتِ قَالَ اشْتَکَی الْمُتَوَکِّلُ شَکَاهًًْ شَدِیدَهًًْ فَنَذَرَ لِلَّهِ إِنْ شَفَاهُ اللَّهُ أَنْ یَتَصَدَّقَ بِمَالٍ کَثِیرٍ أفَقَالَ ابْنُ‌یَحْیَی الْمُنَجِّمُ لَوْ کَتَبْتَ إِلَی ابْنِ‌عَمِّکَ یَعْنِی أَبَاالْحَسَنِ (علیه السلام) فَأَمَرَ أَنْ یَکْتُبَ لَهُ فَیَسْأَلَهُ فَکَتَبَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) تَصَدَّقْ بِثَمَانِینَ دِرْهَماً فَقَالُوا هَذَا غَلَطٌ سَلْهُ مِنْ أَیْنَ قَالَ هَذَا فَکَتَبَ قَالَ اللَّهُ لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَواطِنَ کَثِیرَةٍ وَ الْمَوَاطِنُ الَّتِی نَصَرَ اللَّهُ رَسُولَهُ فِیهَا ثَمَانُونَ مَوْطِناً فَثَمَانُونَ دِرْهَماً مِنْ حِلِّهِ مَالٌ کَثِیرٌ. 
امام هادی (علیه السلام) - یوسف‌بن‌سُخت گوید: متوکّل دچار بیماری سختی شده بود. پس برای خدا نذر کرد که اگر شفایش دهد، مال بسیاری به‌عنوان صدقه دهد. ابویحیی منجّم گفت: «پیشنهاد می‌کنم به پسر عمویت [امام هادی (علیه السلام)] نامه بنویس». و دستور داد به او بنویسند و از او سؤال کنند. امام هادی (علیه السلام) در پاسخ چنین جواب داد: «مبلغ هشتاد درهم به‌عنوان صدقه بده». گفتند: «این اشتباه است. از او بپرسید از کجا این حکم را آورده است»؟ فرمود: «این از کتاب خداست. خدا به رسولش (صلی الله علیه و آله) فرمود: «لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَوَاطِنََ کَثِیرَةٍ و مواطنی (مواردی) که خدا رسولش (صلی الله علیه و آله) را یاری کرده است، هشتاد موطن بود. بنابراین هشتاد درهم از مال حلالش، مال بسیاری است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۶
وسایل الشیعهًْ، ج۲۳، ص۳۰۰/ البرهان/ نور الثقلین
روز حنین
۳ -۱
(توبه/ ۲۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِنَّهُ کَانَ سَبَبُ غَزْوَهًِْ حُنَیْنٍ أَنَّهُ لَمَّا خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی فَتْحِ مَکَّهًَْ أَظْهَرَ أَنَّهُ یُرِیدُ هَوَازِنَ وَ بَلَغَ الْخَبَرُ هَوَازِنَ فَتَهَیَّئُوا وَ جَمَعُوا الْجُمُوعَ وَ السِّلَاحَ وَ اجْتَمَعَ رُؤَسَاءُ هَوَازِنَ إِلَی مَالِکِ‌بْنِ‌عَوْفٍ‌النَّضْرِیِّ فَرَأَّسُوهُ عَلَیْهِمْ وَ خَرَجُوا وَ سَاقُوا مَعَهُمْ أَمْوَالَهُمْ وَ نِسَاءَهُمْ وَ ذَرَارِیَّهُمْ وَ مَرُّوا حَتَّی نَزَلُوا بِأَوْطَاسٍ وَ کَانَ دُرَیْدُ‌بْنُ‌الصِّمَّهًِْ‌الْجُشَمِیُّ فِی الْقَوْمِ وَ کَانَ رَئِیسَ جُشَمَ وَ کَانَ شَیْخاً کَبِیراً قَدْ ذَهَبَ بَصَرُهُ مِنَ الْکِبَرِ فَلَمَسَ الْأَرْضَ بِیَدِهِ فَقَالَ فِی أَیِّ وَادٍ أَنْتُمْ قَالُوا بِوَادِی أَوْطَاسٍ قَالَ نِعْمَ مَجَالُ خَیْلٍ لَا حَزْنٌ ضِرْسٌ وَ لَا سَهْلٌ دَهْسٌ مَا لِی أَسْمَعُ رُغَاءَ الْبَعِیرِ وَ نَهِیقَ الْحَمِیرِ وَ خُوَارَ الْبَقَرِ وَ ثُغَاءَ الشَّاهًِْ وَ بُکَاءَ الصَّبِیِّ، فَقَالُوا لَهُ إِنَّ مَالِکَ‌بْنَ‌عَوْفٍ سَاقَ مَعَ النَّاسِ أَمْوَالَهُمْ وَ نِسَاءَهُمْ وَ ذَرَارِیَّهُمْ لِیُقَاتِلَ کُلُّ امْرِئٍ عَنْ نَفْسِهِ وَ مَالِهِ وَ أَهْلِهِ، فَقَالَ دُرَیْدٌ رَاعِی ضَأْنٍ وَ رَبِّ الْکَعْبَهًِْ! مَا لَهُ وَ لِلْحَرْبِ، ثُمَّ قَالَ ادْعُوهُمْ لِی مَالِکاً فَلَمَّا جَاءَهُ قَالَ لَهُ یَا مَالِکُ مَا فَعَلْتَ قَالَ سُقْتُ مَعَ النَّاسِ أَمْوَالَهُمْ وَ نِسَاءَهُمْ وَ أَبْنَاءَهُمْ لِیَجْعَلَ کُلُّ رَجُلٍ أَهْلَهُ وَ مَالَهُ وَرَاءَ ظَهْرِهِ فَیَکُونَ أَشَد لِحَرْبِهِ، فَقَالَ یَا مَالِکُ إِنَّکَ أَصْبَحْتَ رَئِیسَ قَوْمِکَ وَ إِنَّکَ تُقَاتِلُ رَجُلًا کَبِیراً وَ هَذَا الْیَوْمُ لِمَا بَعْدَهُ وَ لَمْ تَضَعْ فِی تَقْدِمَهًِْ بَیْضَهًِْ هَوَازِنَ إِلَی نُحُورِ الْخَیْلِ شَیْئاً وَیْحَکَ وَ هَلْ یَلْوِی الْمُنْهَزِمُ عَلَی شَیْءٍ ارْدُدْ بَیْضَهًَْ هَوَازِنَ إِلَی عُلْیَا بِلَادِهِمْ وَ مُمْتَنَعِ مَحَالِّهِمْ وَ أَبْقِ الرِّجَالَ عَلَی مُتُونِ الْخَیْلِ فَإِنَّهُ لَا یَنْفَعُکَ إِلَّا رَجُلٌ بِسَیْفِهِ وَ دِرْعِهِ وَ فَرَسِهِ فَإِنْ کَانَتْ لَکَ لَحِقَ بِکَ مِنْ وَرَاءِکَ وَ إِنْ کَانَتْ عَلَیْکَ لَا تَکُونُ قَدْ فَضَحْتَ فِی أَهْلِکَ وَ عِیَالِکَ، فَقَالَ لَهُ مَالِکٌ إِنَّکَ قَدْ کَبِرْتَ وَ ذَهَبَ عِلْمُکَ وَ عَقْلُکَ فَلَمْ یَقْبَلْ مِنْ دُرَیْدٍ فَقَالَ دُرَیْدٌ مَا فَعَلَتْ کَعْبٌ وَ کِلَابٌ قَالُوا لَمْ یَحْضُرْ مِنْهُمْ أَحَدٌ قَالَ غَابَ الْجِدُّ وَ الْحَزْمُ لَوْ کَانَ یَوْمُ عَلَاءٍ وَ سَعَادَهًٍْ مَا کَانَتْ تَغِیبُ کَعْبٌ وَ لَا کِلَابٌ قَالَ فَمَنْ حَضَرَهَا مِنْ هَوَازِنَ قَالُوا عَمْرُوبْنُ‌عَامِرٍ وَ عَوْفُ‌بْنُ‌عَامِرٍ قَالَ ذَانِکَ الْجَذَعَانِ لَا یَنْفَعَانِ وَ لَا یَضُرَّانِ ثُمَّ تَنَفَّسَ دُرَیْدٌ وَ قَالَ حَرْبٌ عَوَانٌ لَیْتَنِی فِیهَا جَذَعٌ أَخُبُّ فِیهَا وَ أَضَعُ أَقُودُ وَطْفَاءَ الزَّمَعِ کَأَنَّهَا شَاهًٌْ صَدَع وَ بَلَغَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) اجْتِمَاعُ هَوَازِنَ بِأَوْطَاسٍ فَجَمَعَ القَبَائِلَ وَ رَغَّبَهُمْ فِی الْجِهَادِ وَ وَعَدَهُمُ النَّصْرَ وَ أَنَّ اللَّهَ قَدْ وَعَدَهُ أَنْ یَغْنَمَهُ أَمْوَالَهُمْ وَ نِسَاءَهُمْ وَ ذَرَارِیَّهُمْ فَرَغَّبَ النَّاسَ وَ خَرَجُوا عَلَی رَایَاتِهِمْ وَ عَقَدَ اللِّوَاءَ الْأَکْبَرَ وَ دَفَعَهُ إِلَی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ کُلُّ مَنْ دَخَلَ مَکَّهًَْ بِرَایَهًٍْ أَمَرَهُ أَنْ یَحْمِلَهَا، وَ خَرَجَ فِی اثْنَیْ عَشَرَ أَلْفَ رَجُلٍ عَشَرَهًُْ آلَافٍ مِمَّنْ کَانُوا مَعَه. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - علّت غزوه‌ی حنین این بود؛ هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برای فتح مکّه بیرون آمد، اعلام کرد که می‌خواهد به قبیله‌ی هوازن حمله کند. این خبر به هوازن رسید و آنان آماده شدند و شروع کردند به جمع‌آوری افراد و اسلحه. رؤسایشان نزد مالک‌بن‌عوف نضری گرد هم آمدند و او را به‌عنوان رییس انتخاب کردند و بیرون آمدند و اموال و زنان و فرزندانشان را همراه خود بردند و به راه افتادند تا اینکه در اَوْطاس فرود آمدند. دُرَیدبن‌صمّه جُشَمی در میان آنان بود و او رییس جُشَم بود و پیرمردی بود که به سبب کهنسالی، بینایی‌اش را از دست داده بود. پس زمین را با دستش لمس کرد و گفت: «شما در کدام درّه هستید»؟ گفتند: «در درّه‌ی اوطاس». گفت: «اینجا سرزمینی وسیع برای اسبان است و در آن زمینی سفت و ناهموار و دشتی خرّم نیست. چرا صدای شتر و عرعر الاغ و صدای گاو و بع بع میش و گریه‌ی کودک را می‌شنوم»؟ به او گفتند: «مالک‌بن‌عوف، اموال و زنان و فرزندان مردم را با خود آورده است تا هر فردی از خویش و مال و خانواده‌اش دفاع کند». دُرید گفت: «قسم به پروردگار کعبه! او چوپان گوسفندان است، او را با جنگ چه کار»؟! سپس گفت: «مالک را نزد من بیاورید». هنگامی‌که نزد او آمد، به او گفت: «ای مالک! چه کرده‌ای»؟ گفت: «اموال، زنان و فرزندان مردم را با آنان آورده‌ام تا خانواده و مال هر مردی پشت سرش باشد و در جنگ شجاع‌تر باشد». آن پیرمرد گفت: «ای مالک! همانا تو رئیس قومت شده‌ای و تو با مردی بزرگوار می‌جنگی و از امروز به بعد از ابتدا تا انتهای هوازن چیزی را قرار نده. وای بر تو، مگر انسان فراری به چیزی اعتنا می‌کند؟! ناموس قبیله‌ی هوازن را به تپّه‌های سرزمینشان و جاهای دست نیافتنی محلّ آنان برگردان و دستور بده مردان سوار اسب‌هایشان شوند. چرا که هیچ‌کس به تو سود نمی‌رساند، مگر مردی که شمشیر و زره و مادیانش همراه او باشد. پس اگر با تو باشد به تو خواهد پیوست و اگر بر تو باشد، نزد خانواده و بچّه‌هایت رسوا نخواهی شد». مالک به وی گفت: «همانا تو سالخورده شده‌ای و علم و خِردت از بین رفته است». و نصیحت دُرید را نپذیرفت. درید گفت: «کعب و کلاب چه کردند»؟ گفتند: «کسی از آنان حاضر نشد». گفت: «پس جدّیت و دوراندیشی در اینجا حضور ندارد. اگر روز بزرگواری و سعادت بود، کعب و کلاب غیبت نمی‌کردند». سپس گفت: «پس چه کسی از هوازن در آن حضور یافت»؟ گفتند: «عمروبن‌عامر و عوف‌بن‌عامر». گفت: «آن دو نفر بی‌مصرف و بی‌عرضه نه فایده‌ای می‌رسانند و نه زیانی». سپس درید نفسی کشید و گفت: «جنگی است سخت و طولانی. ای کاش مرا در این جنگ اسبی بود که به سرعت حرکت می‌کرد و من با شتاب می‌شتافتم. اسبی پر موی که موها از پاهایش آویخته باشد. گویی گوسفندی است جوان و قوی». رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، از آمدن هوازن به اوطاس و گرد آمدن آنان در آنجا باخبر شد. پس قبایل را جمع‌آوری کرد و آنان را به جهاد تشویق کرد و به آنان وعده‌ی پیروزی داد و خدا به او وعده داد که اموال و زنان و فرزندانشان را به‌عنوان غنیمت نصیب او کند. پس مردم تشویق شدند و در زیر پرچم‌هایشان گرد آمدند و او پرچم بزرگ را برافراشت و به امیرمؤمنان (علیه السلام) تحویل داد. به هرکه با پرچم خود وارد مکّه شد دستور داد که آن را به دست گیرد و همراه دوازده‌هزار مرد خارج شد، ده‌هزار نفر از جمله کسانی بودند که با وی بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۶
القمی، ج۱، ص۲۸۷/ البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۴۷
۳ -۲
(توبه/ ۲۵) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ کَانَ مَعَهُ مِنْ بَنِی‌سُلَیْمٍ أَلْفُ رَجُلٍ رَئِیسُهُمْ عَبَّاسُ‌بْنُ‌مِرْدَاسٍ السُّلَمِیُّ وَ مِنْ مُزَیْنَهًَْ أَلْفُ رَجُلٍ قَالَ فَمَضَوْا حَتَّی کَانَ مِنَ الْقَوْمِ عَلَی مَسِیرَهًِْ بَعْضِ لَیْلَهًٍْ قَالَ وَ قَالَ مَالِکُ‌بْنُ‌عَوْفٍ لِقَوْمِهِ لِیُصَیِّرْ کُلُّ رَجُلٍ مِنْکُمْ أَهْلَهُ وَ مَالَهُ خَلْفَ ظَهْرِهِ وَ اکْسِرُوا جُفُونَ سُیُوفِکُمْ وَ اکْمُنُوا فِی شِعَابِ هَذَا الْوَادِی وَ فِی الشَّجَرِ فَإِذَا کَانَ فِی غَبَشِ الصُّبْحِ فَاحْمِلُوا حَمْلَهًَْ رَجُلٍ وَاحِدٍ وَ هُدُّوا الْقَوْمَ فَإِنَّ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَلْقَ أَحَداً یُحْسِنُ الْحَرْبَ قَالَ فَلَمَّا صَلَّی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْغَدَاهًَْ انْحَدَرَ فِی وَادِی حُنَیْنٍ وَ هُوَ وَادٍ لَهُ انْحِدَارٌ بَعِیدٌ وَ کَانَتْ بَنُوسُلَیْمٍ عَلَی مُقَدِّمَتِهِ فَخَرَجَ عَلَیْهِمْ کَتَائِبُ هَوَازِنَ مِنْ کُلِّ نَاحِیَهًٍْ فَانْهَزَمَتْ بَنُوسُلَیْمٍ وَ انْهَزَمَ مَنْ وَرَاءَهُمْ وَ لَمْ یَبْقَ أَحَدٌ إِلَّا انْهَزَمَ وَ بَقِیَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) یُقَاتِلُهُمْ فِی نَفَرٍ قَلِیلٍ وَ مَرَّ الْمُنْهَزِمُونَ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَایَلْوُونَ عَلَی شَیْءٍ وَ کَانَ الْعَبَّاسُ آخِذاً بِلِجَامِ بَغْلَهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَنْ یَمِینِهِ وَ أَبُوسُفْیَانَ‌بْنُ‌الْحَارِثِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ عَنْ یَسَارِهِ فَأَقْبَلَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یُنَادِی یَا مَعْشَرَ الْأَنْصَارِ أَیْنَ إِلَیَّ أَنَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَمْ یَلْوِ‌أَحَدٌ عَلَیْهِ وَ کَانَتْ نَسِیبَهًُْ بِنْتُ کَعْبٍ الْمَازِنِیَّهًُْ تَحْثُو فِی وُجُوهِ الْمُنْهَزِمِینَ التُّرَابَ وَ تَقُولُ أَیْنَ تَفِرُّونَ عَنِ اللَّهِ وَ عَنْ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَرَّ بِهَا عُمَرُ فَقَالَتْ لَهُ وَیْلَکَ مَا هَذَا الَّذِی صَنَعْتَ فَقَالَ لَهَا هَذَا أَمْرُ اللَّهِ فَلَمَّا رَأَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْهَزِیمَهًَْ رَکَضَ نَحْوَ عَلِیٍّ بَغْلَتَهُ فَرَآهُ قَدْ شَهَرَ سَیْفَهُ فَقَالَ یَا عَبَّاسُ اصْعَدْ هَذَا الظَّرِبَ وَ نَادِ یَا أَصْحَابَ الْبَقَرَهًِْ وَ یَا أَصْحَابَ الشَّجَرَهًِْ إِلَی أَیْنَ تَفِرُّونَ هَذَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ رَفَعَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَدَهُ فَقَالَ اللَّهُمَّ لَکَ الْحَمْدُ وَ إِلَیْکَ الْمُشْتَکَی وَ أَنْتَ الْمُسْتَعَانُ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) دَعَوْتَ بِمَا دَعَا بِهِ مُوسَی (علیه السلام) حَیْثُ فَلَقَ لَهُ الْبَحْرَ وَ نَجَّاهُ مِنْ فِرْعَوْنَ ثُمَّ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِأَبِی‌سُفْیَانَ‌بْنِ‌الْحَارِثِ نَاوِلْنِی کَفّاً مِنْ حَصًی فَنَاوَلَهُ فَرَمَاهُ فِی وُجُوهِ الْمُشْرِکِینَ ثُمَّ قَالَ شَاهَتِ الْوُجُوهُ ثُمَّ رَفَعَ رَأْسَهُ إِلَی السَّمَاءِ وَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنْ تُهْلِکْ هَذِهِ الْعِصَابَهًَْ لَمْ تُعْبَدْ وَ إِنْ شِئْتَ أَنْ لَا تُعْبَدَ لَا تُعْبَدُ فَلَمَّا سَمِعَتِ الْأَنْصَارُ نِدَاءَ الْعَبَّاسِ عَطَفُوا وَ کَسَرُوا جُفُونَ سُیُوفِهِمْ وَ هُمْ یَقُولُونَ لَبَّیْکَ وَ مَرُّوا بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ اسْتَحْیَوْا أَنْ یَرْجِعُوا إِلَیْهِ وَ لَحِقُوا بِالرَّایَهًِْ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِلْعَبَّاسِ مَنْ هَؤُلَاءِ یَا أَبَاالْفَضْلِ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) هَؤُلَاءِ الْأَنْصَارُ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْآنَ حَمِیَ الْوَطِیسُ وَ نَزَلَ النَّصْرُ مِنَ السَّمَاءِ وَ انْهَزَمَتْ هَوَازِنُ وَ کَانُوا یَسْمَعُونَ قَعْقَعَهًَْ السِّلَاحِ فِی الْجَوِّ وَ انْهَزَمُوا فِی کُلِّ وَجْهٍ وَ غَنَّمَ اللَّهُ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) أَمْوَالَهُمْ وَ نِسَاءَهُمْ وَ ذَرَارِیَّهُمْ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَواطِنَ کَثِیرَةٍ وَ یَوْمَ حُنَیْنٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) آمده است؛ از بنی سلیم، هزار مرد به ریاست عباس‌بن‌مرداس سلمی و هزار مرد از مزینه، او را همراهی می‌کردند. پس به راه افتادند تا اینکه به مسافت نیمی از یک شب، به آنان نزدیک شدند. مالک‌بن‌عوف به قومش گفت: «هر مردی از شما خانواده و مالش را پشت‌سرش نگاه دارد و غلاف شمشیرهایتان را بشکنید و در شکاف¬های این درّه و در میان درختان کمین کنید. هرگاه سپیده زد، مانند یک جسم واحد حمله کنید و قوم را تار و مار کنید، چرا که محمّد (صلی الله علیه و آله) با کسی که در جنگ کارآزموده باشد، مواجه نگردیده است». هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نماز صبح را بجای آورد، از سرازیری دره حنین که دارای شیبی طولانی بود، پایین رفت و این در حالی بود که بنوسلیم در مقدمه و پیشاپیش سپاه او قرار داشتند. در این هنگام سپاهیان هوازن از هر سو بر آنان خارج شدند و بنوسلیم و کسانی که پشت سر آن‌ها بودند، مغلوب شدند و هیچ کس باقی نماند مگر آنکه شکست خورد و گریخت. امیرمؤمنان (علیه السلام) با تعدادی اندک باقی ماند و به جنگ ادامه داد. فراریان از کنار رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گذشتند و به فرار خود ادامه دادند و به هیچ چیز توجه نمی‌کردند. عبّاس دهنه قاطر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را گرفت و در دست راست او ایستاد و ابوسفیان حارث‌بن‌عبدالمطلّب در سمت چپش بود. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فریاد می‌زد: «ای گروه انصار! به کجا فرار می‌کنید؟ من رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هستم». ولی کسی به او اعتنایی نکرد. نُسیبه دختر کعب مازِنی بر چهره‌ی فراریان خاک می‌پاشید و می‌گفت: «از خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) به کجا فرار می‌کنید»؟ عمر از کنار او گذشت. نُسیبه به او گفت: «وای بر تو، این چه کاری بود که کردی»؟ عمر گفت: «این فرمان خداست». هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این شکست را دید، قاطرش را به سوی علی دواند و او را دید که شمشیرش را از نیام برکشیده است. و فرمود: «ای عبّاس! از این تپه بالا برو و بگو: ای یاران بقره! ای اصحاب شجره! به کجا فرار می‌کنید، این رسول خدا (صلی الله علیه و آله) است. سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، دستش را بالا برد. فرمود: «خدایا ستایش مخصوص توست و شکایت نزد تو می‌آوریم و تو تنها کسی هستی که از او یاری می‌جوییم». جبرئیل بر او نازل شد و گفت: «ای رسول خدا! شما همان دعایی را کردی که موسی (علیه السلام) هنگامی‌که خدا دریا را برای او شکافت، کرد و او را از فرعون نجات داد». سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به ابوسفیان‌بن‌حارث فرمود: «مشتی از سنگریزه به من ده». پس به او داد و او به چهره‌ی مشرکان پرتاب کرد و فرمود: «ننگ باد بر این چهره‌ها». سپس سرش را به‌سوی آسمان بالا برد و فرمود: «خدایا! اگر این گروه را هلاک سازی، پرستش نخواهی شد و اگر تو بخواهی که پرستش نگردی، پرستش نمی‌شوی». هنگامی‌که انصار ندای عبّاس را شنیدند، برگشتند و غلاف شمشیرهایشان را شکستند و لبه‌های شمشیرها را رو به بالا بردند و در حالی که لبیک می‌گفتند، غلاف شمشیرهایشان را شکستند، از کنار رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، گذشتند و شرم داشتند از اینکه به‌سوی او برگردند. آنان به پرچم رسیدند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به عبّاس فرمود: «اینان چه کسانی هستند، ای ابوفضل»! گفت: «ای رسول خدا! اینان انصار هستند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، فرمود: «اکنون تنور جنگ گرم شد و کار بالا گرفت». کمک و یاری از آسمان نازل گشت و هوازن شکست خوردند و آنان صدای چکاچک سلاح را در فضای می‌شنیدند و در هر سو مغلوب و پراکنده گشتند. و خداوند اموال و زنان و فرزندان آنان را به غنیمت به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) داد. و این همان سخن خداوند است که فرمود: لَقَدْ نَصَرَکُمُ اللهُ فِی مَوَاطِنَ کَثِیرَةٍ وَ یَوْمَ حُنَیْنٍ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۸۸
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۴۹/ البرهان/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۲۸۷
۳ -۳
(توبه/ ۲۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - ثُمَّ کَانَتْ غَزَاهًُْ حُنَیْنٍ حِینَ اسْتَظْهَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِیهَا بِکَثْرَهًِْ الْجَمْعِ فَخَرَجَ (علیه السلام) مُتَوَجِّهاً إِلَی الْقَوْمِ فِی عَشَرَهًِْ آلَافٍ مِنَ الْمُسْلِمِینَ فَظَنَ أَکْثَرُهُمْ أَنَّهُمْ لَنْ یُغْلَبُوا لِمَا شَاهَدُوهُ مِنْ جَمْعِهِمْ وَ کَثْرَهًِْ عِدَّتِهِمْ وَ سِلَاحِهِمْ وَ أَعْجَبَ أَبَابَکْرٍ الْکَثْرَهًُْ یَوْمَئِذٍ فَقَالَ لَنْ نُغْلَبَ الْیَوْمَ مِنْ قِلَّهًٍْ فَکَانَ الْأَمْرُ فِی ذَلِکَ بِخِلَافِ مَا ظَنُّوهُ وَ عَانَهُمْ أَبُوبَکْرٍ بِعُجْبِهِ بِهِمْ. فَلَمَّا الْتَقَوْا مَعَ الْمُشْرِکِینَ لَمْ یَلْبَثُوا حَتَّی انْهَزَمُوا بِأَجْمَعِهِمْ فَلَمْ یَبْقَ مِنْهُمْ مَعَ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) إِلَّا عَشَرَهًُْ أَنْفُسٍ تِسْعَهًٌْ مِنْ بَنِی‌هَاشِمٍ خَاصَّهًًْ وَ عَاشِرُهُمْ أَیْمَنُ‌ابْنُ‌أُمِّ‌أَیْمَنَ فَقُتِلَ أَیْمَنُ رَحِمَهُ اللَّهُ وَ ثَبَتَ التِّسْعَهًُْ الْهَاشِمِیُّونَ حَتَّی ثَابَ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَنْ کَانَ انْهَزَمَ فَرَجَعُوا أَوَّلًا فَأَوَّلًا حَتَّی تَلَاحَقُوا وَ کَانَتِ الْکَرَّهًُْ لَهُمْ عَلَی الْمُشْرِکِینَ. وَ فِی ذَلِکَ أَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی وَ فِی إِعْجَابِ أَبِی‌بَکْرٍ بِالْکَثْرَهًِْ وَ یَوْمَ حُنَیْنٍ إِذْ أَعْجَبَتْکُمْ کَثْرَتُکُمْ فَلَمْ تُغْنِ عَنْکُمْ شَیْئاً وَ ضاقَتْ عَلَیْکُمُ الْأَرْضُ بِما رَحُبَتْ ثُمَّ وَلَّیْتُمْ مُدْبِرِینَ ثُمَّ أَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلی رَسُولِهِ وَ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب بحارالانوار آمده است؛ سپس غزوه حنین به وقوع پیوست که در آن رسول ¬خدا (صلی الله علیه و آله) جمعیّتی بسیار به یاری گرفت و با ده هزار نفر از مسلمانان به‌سوی آن قوم خارج گردید. بیشتر مسلمانان به خاطر آنچه از جمعیّت و فراوانی نفرات و سلاحشان مشاهده کردند، گمان بردند که آنان مغلوب نخواهند شد. و فراوانی نفرات چنان ابوبکر را مغرور و فریفته ساخت که گفت: «امروز هرگز از تعدادی اندک شکست نخواهیم خورد». ولی نتیجه کار برخلاف پندار آنان رقم خورد و ابوبکر با غرور و فریفته‌شدنش به تعداد زیاد مسلمانان، آنان را چشم زخم زد. در نهایت چون با مشرکان رو در رو گشتند، دیری نپایید که همگی گریختند و از آن‌ها تنها ده نفر همراه پیامبر (صلی الله علیه و آله) باقی ماندند؛ نه نفر از بنی¬هاشم بودند و دهمین آن‌ها ایمن پسر اُمّ ایمن بود که او کشته شد و آن نُه هاشمی پایداری کردند تا آنکه فراریان به‌سوی رسول¬ خدا (صلی الله علیه و آله) بازگشتند. در ابتدا یک‌نفر یک‌نفر برگشتند تا آنکه پیاپی به هم پیوستند و به همراهی هم بر مشرکان یورش بردند. و دراین‌باره و درباره‌ی غرور و فریفتگی ابوبکر به فراوانی عدّه و عدد، خداوند متعال این آیات را نازل فرمود: وَ یَوْمَ حُنَیْنٍ إِذْ أَعْجَبَتْکُمْ کَثْرَتُکُمْ فَلَمْ تُغْنِ عَنْکُمْ شَیْئاً وَ ضاقَتْ عَلَیْکُمُ الْأَرْضُ بِما رَحُبَتْ ثُمَّ وَلَّیْتُمْ مُدْبِرِینَ ثُمَّ أَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلی رَسُولِهِ وَ عَلَی الْمؤْمِنِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۰
الإرشاد، ج۱، ص۱۴۰/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۵۵
آیه ثُمَّ أَنْزَلَ اللهُ سَکینَتَهُ عَلی رَسُولِهِ وَ عَلَی الْمُؤْمِنینَ وَ أَنْزَلَ جُنُوداً لَمْ تَرَوْها وَ عَذَّبَ الَّذینَ کَفَرُوا وَ ذلِکَ جَزاءُ الْکافِرینَ [26]
سپس خداوند آرامش خود را بر پیامبرش و بر مؤمنان نازل کرد و لشکرهایی فرستاد که شما آن‌ها را نمی‌دیدید و کافران را مجازات کرد و اینست جزای کافران! 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۲۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الْإِفْصَاحُ فِی الْإِمَامَهًِْ: ثُمَّ أَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلَی رَسُولِهِ وَ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ یَعْنِی أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) وَ مَنْ ثَبَتَ مَعَهُ مِنْ بَنِی هَاشِمٍ یَوْمَئِذٍ وَ هُمْ ثَمَانِیَهًٌْ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) تَاسِعُهُمْ الْعَبَّاسُ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ عَنْ یَمِینِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). وَ الْفَضْلُ بْنُ الْعَبَّاسِ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ عَنْ یَسَارِهِ. وَ أَبُو سُفْیَانَ بْنُ الْحَارِثِ مُمْسِکٌ بِسَرْجِهِ عِنْدَ ثَفْر بَغْلَتِهِ. وَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) بَیْنَ یَدَیْهِ بِالسَّیْفِ. وَ نَوْفَلُ بْنُ الْحَارِثِ وَ رَبِیعَهًُْ بْنُ الْحَارِثِ وَ عَبْدُ اللَّهِ بْنُ الزُّبَیْرِ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ وَ عُتْبَهًُْ وَ مُعَتِّبٌ ابْنَا أَبِی لَهَبٍ حَوْلَهُ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب الإفصاح فی الإمامهًْ آمده است؛ ثُمَّ أَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلی رَسُولِهِ وَ عَلَی الْمؤْمِنِینَ، منظور از مؤمنان؛ علی (علیه السلام) و هشت‌نفر از بنی‌هاشم‌اند. درآن‌هنگام عبّاس‌بن‌عبدالمطلّب طرف راست رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و فضل‌بن‌عبّاس طرف چپ و ابوسفیان‌بن‌حرث در وقت کوچ‌کردن استر آن جناب زینش را گرفته بود و علی (علیه السلام) با شمشیر پیشاپیش رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به مدافعه می‌پرداخت و نوفل‌بن‌حارث و ربیعهًْ‌بن‌حارث و عبداللَّه‌بن‌زبیر و عتبه و معتب دو فرزند ابولهب اطراف آن حضرت را گرفته بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۰
الإرشاد، ج۱، ص۱۴۰/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۲۲۱/ نهج الحق، ص۲۵۰/ کشف الیقین، ص۱۴۲
۲
(توبه/ ۲۶) 
الصّادق (علیه السلام) - قَتَلَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) بِیَدِهِ یَوْمَ حُنَیْنٍ أَرْبَعِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - علیّّّّّّّّبن‌ابوطالب (علیه السلام) در روز حنین چهل نفر را کشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
البرهان
۳
(توبه/ ۲۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ الضَّحَّاکِ‌بْنِ‌مُزَاحِمٍ نَزَلَتْ فِی الَّذِینَ ثَبَتُوا مَعَ رَسُولِ الله (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ حُنَیْنٍ علی (علیه السلام) وَ الْعَبَّاسِ وَ أَبُو سُفْیَانُ‌بْنُ‌الْحَارِثُ {بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ} فِی نَفَرٍ مِنْ بَنِی هَاشِمٍ. 
امام علی (علیه السلام) - ضحاک‌بن‌مزاحم گوید: «این آیه درباره‌ی کسانی‌که در جنگ حنین در کنار پامبر (صلی الله علیه و آله) ثابت قدم ماندند و متواری نشدند، مثل علی (علیه السلام) و عبّاس و ابوسفیان‌بن‌حارث بن‌عبدالمطلّب و عدّه‌ی قلیلی از بنی‌هاشم نازل شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۳۱
سکینه
۱ -۱
(توبه/ ۲۶) 
الصّادق (علیه السلام) - السَّکِینَةُ الإیمَانُ. 
امام صادق (علیه السلام) - السَّکینَة، همان ایمان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۲۶) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیِّ‌بْنِ‌فَضَّالٍ قَالَ: قَالَ أبُوالْحَسَنِ‌الرِّضَا (علیه السلام) لِلْحَسَنِ‌ابْنِ‌أحْمَدٍ أَیُّ شَیْءٍ السَّکِینَهًُْ عِنْدَکُمْ فَقَالَ لَا أَدْرِی جُعِلْتُ فِدَاکَ وَ أَیُّ شَیْءٍ هِیَ قَالَ رِیحٌ تَخْرُجُ مِنَ الْجَنَّهًِْ طَیِّبَهًٌْ لَهَا صُورَهًٌْ کَصُورَهًِْ وَجْهِ الْإِنْسَانِ فَتَکُونُ مَعَ الْأَنْبِیَاءِ (. 
امام رضا (علیه السلام) - حسن‌بن‌علی‌بن‌فضّال گوید: امام رضا (علیه السلام) به حسن‌بن‌احمد گفت: «سِکینه نزد شما چیست»؟ [حسن] گفت: «نمی‌دانم فدایت شوم، آن چیست»؟ گفت: «بادی است که از بهشت بیرون می‌آید، دارای صورتی مانند صورت انسان و همراه انبیاء (است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
وسایل الشیعهًْ، ج۱۳، ص۲۱۳/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۳
(توبه/ ۲۶) 
الرّضا (علیه السلام) - قَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَسْبَاطٍ وَ سَأَلْتُهُ فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ مَا السَّکِینَهًُْ قَالَ رِیحٌ مِنَ الْجَنَّهًِْ لَهَا وَجْهٌ کَوَجْهِ الْإِنْسَانِ أَطْیَبُ رَائِحَهًًْ مِنَ الْمِسْکِ وَ هِیَ الَّتِی أَنْزَلَهَا اللَّهُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِحُنَیْنٍ فَهَزَمَ الْمُشْرِکِین. 
امام رضا (علیه السلام) - علیّ‌بن‌اسباط گوید: از ایشان سؤال کردم و گفتم: «فدایت شوم! سکینه چیست»؟ فرمود: «بادی است از جانب بهشت که صورتی مثل صورت انسان دارد و خوشبوتر از مشک است و این همان چیزی است که خداوند آن را در جنگ حنین بر رسولش (صلی الله علیه و آله) نازل کرد که باعث شد مشرکان را شکست دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
الکافی، ج۵، ص۲۵۷ / نور الثقلین
و لشکرهایی فرستاد که شما آن‌ها را نمی‌دیدید
۲ -۱
(توبه/ ۲۶) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) … قَالَ قَالَ رَجُلٌ مِنْ بَنِی‌نَضْرِ‌بْنِ‌مُعَاوِیَهًَْ یُقَالُ لَهُ شَجَرَهًُْ‌بْنُ‌رَبِیعَهًَْ لِلْمُؤْمِنِینَ وَ هُوَ أَسِیرٌ فِی أَیْدِیهِمْ أَیْنَ الْخَیْلُ الْبُلْقُ وَ الرِّجَالُ عَلَیْهِمُ الثِّیَابُ الْبِیضُ فَإِنَّمَا کَانَ قَتْلُنَا بِأَیْدِیهِمْ وَ مَا کُنَّا نَرَاکُمْ فِیهِمْ إِلَّا کَهَیْئَهًِْ الشَّامَهًِْ قَالُوا تِلْکَ الْمَلَائِکَهًُْ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده: امام باقر (علیه السلام) فرمود: … مردی از بنی‌نصربن‌معاویه که به او شجرهًْ‌بن‌ربیعه می‌گفتند و به دست مسلمانان اسیر شده بود، به آنان گفت: «اسبان و مردان سفید جامه کجایند؟ همانا آنان ما را می¬کشتند و ما شما را در میانشان مانند خال می‌دیدیم». گفتند: «آنان فرشتگان بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۵۱/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۸۸
و کافران را مجازات کرد
۳ -۱
(توبه/ ۲۶) 
الباقر (علیه السلام) - وَ عَذَّبَ الَّذِینَ کَفَرُوا وَ هُوَ الْقَتْلُ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ عذَّبَ الَّذِینَ کَفَرُواْ، و آن قتل است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۵۱/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۸۸
آیه ثُمَّ یَتُوبُ اللهُ مِنْ بَعْدِ ذلِکَ عَلی مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحیمٌ [27]
سپس خداوند بعد از آن توبه‌ی هرکس را بخواهد [و شايسته ببيند] می‌پذیرد و خداوند آمرزنده و مهربان است. 
۱
(توبه/ ۲۷) 
الهادی (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌مُحَمَّدٍ الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ الْعَسْکَرِی (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ (صلی الله علیه و آله) وَ ذَکَرَ أَنَّه (علیه السلام) زَارَ بِهَا فِی یَوْمِ الْغَدِیر… أَنْتَ وَ مَنْ یَلِیکَ وَ عَمُّکَ الْعَبَّاسُ یُنَادِی الْمُنْهَزِمِینَ یَا أَصْحَابَ سُورَهًِْ الْبَقَرَهًِْ یَا أَهْلَ بَیْعَهًِْ الشَّجَرَهًِْ حَتَّی اسْتَجَابَ لَهُ قَوْمٌ قَدْ کَفَیْتَهُمُ الْمَئُونَهًَْ وَ تَکَفَّلْتَ دُونَهُمُ الْمَعُونَهًَْ فَعَادُوا آیِسِینَ مِنَ الْمَثُوبَهًِْ رَاجِینَ وَعْدَ اللَّهِ تَعَالَی بِالتَّوْبَهًِْ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ جَلَّ ذِکْرُهُ ثُمَّ یَتُوبُ اللهُ مِنْ بَعْدِ ذلِکَ عَلی مَنْ یَشاءُ. 
امام هادی (علیه السلام) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است که امام هادی (علیه السلام) با این بیانات در روز عید غدیر، امیرالمؤمنین (علیه السلام) را زیارت کرد؛ . . و عمویت عبّاس عقب¬نشستگان را ندا می¬داد: «ای اصحاب سوره‌ی بقره! ای اهل بیت شجره! تا اینکه قومی که ایشان را از رنج حفاظت کردی و بار را خود بر دوش گرفتی، او را استجابت کردند [درحالی‌که] مأیوس از ثواب، امیدوار به وعده‌ی خدا [بودند و] با توبه بازگشتند. و این همان سخن خداوند جل ذکره است: ثُمَّ یَتُوبُ اللهُ مِنْ بَعْدِ ذلِکَ عَلی مَنْ یَشاءُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۴
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۳۶۴
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا إِنَّمَا الْمُشْرِکُونَ نَجَسٌ فَلا یَقْرَبُوا الْمَسْجِدَ الْحَرامَ بَعْدَ عامِهِمْ هذا وَ إِنْ خِفْتُمْ عَیْلَةً فَسَوْفَ یُغْنیکُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ إِنْ شاءَ إِنَّ اللهَ عَلیمٌ حَکیمٌ [28]
ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! مشرکان ناپاکند، پس نباید بعد از این سال به مسجدالحرام نزدیک شوند! و اگر از فقر می‌ترسید، خداوند هرگاه بخواهد، شما را به فضل [و كرم] خود بی‌نیاز می‌سازد؛ [و از راه ديگر جبران مى‌كند] خداوند دانا و حکیم است. 
۱
(توبه/ ۲۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِنَّمَا الْمُشْرِکُونَ نَجَسٌ فَلا یَقْرَبُوا الْمَسْجِدَ الْحَرامَ بَعْدَ عامِهِمْ هذا وَ إِنْ خِفْتُمْ عَیْلَةً فَسَوْفَ یُغْنِیکُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ إِنْ شاءَ إِنَّ اللهَ عَلِیمٌ حَکِیمٌ وَ هِیَ مَعْطُوفَهًٌْ عَلَی قَوْلِهِ قُلْ إِنْ کانَ آباؤُکُمْ…
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یا أَیُّهَا الَّذِینَ أمنوا إِنَّمَا الْمشْرِکُونَ نَجَسٌ فَلا یَقْرَبُوا الْمسجدالحرام بَعْدَ عامِهِمْ هذا وَ إِنْ خِفْتُمْ عَیْلَةً فَسَوْفَ یُغْنِیکُمُ اللهُ مِنْ فَضْلِهِ إِنْ شاءَ إِنَّ اللهَ عَلِیمٌ حَکِیمٌ، و این آیه: عطف شده بر این آیه: قُلْ إِنْ کانَ آباؤُکُمْ… (توبه/۲۴). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۴
القمی، ج۱، ص۲۸۸
۲
(توبه/ ۲۸) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کَمَا رُوِیَ عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) فِی قَوْلِهِ تَعَالَی فَلا یَقْرَبُوا الْمَسْجِدَ الْحَرامَ أَنَّ الْمُرَادَ بِهِ الْحَرَمُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فَلا یَقْرَبُوا الْمسجدالحرام، منظور از آن (مسجدالحرام)، حَرَم (مسجدالحرام و اطراف آن) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۴
الکافی، ج۸، ص۲۰۰
۳
(توبه/ ۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - نَحْنُ الشَّهْرُ الْحَرامِ وَ نَحْنُ الْبَلَدُ الْحَرَامِ وَ نَحْنُ کَعْبَهُ اللَّهِ وَ نَحْنُ قَبِلَهُ اللَّهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ما در قرآن ماه حرام و شهر حرام و کعبه و قبله و وجه اللَّه هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۴
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۶۶
آیه قاتِلُوا الَّذینَ لا یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لا بِالْیَوْمِ الْآخِرِ وَ لا یُحَرِّمُونَ ما حَرَّمَ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ لا یَدینُونَ دینَ الْحَقِّ مِنَ الَّذینَ أُوتُوا الْکِتابَ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ [29]
با کسانی از اهل کتاب که نه به خدا و نه به روز بازپسین ایمان دارند و نه آنچه را خدا و پیامبرش تحریم کرده حرام می‌شمرند و نه آیین حق را می‌پذیرند پیکار کنید تا زمانی‌که با خضوع و تسلیم، جزیه را به دست خود بپردازند. 
با کسانی از اهل کتاب که نه به خدا و نه به روز بازپسین ایمان دارند و نه آنچه را خدا و پیامبرش تحریم کرده حرام می‌شمرند و نه آیین حق را می‌پذیرند
۱ -۱
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - سَأَلَ رَجُلٌ أَبِی (صلی الله علیه و آله) عَنْ حُرُوبِ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ کَانَ السَّائِلُ مِنْ مُحِبِّینَا فَقَالَ لَهُ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) بَعَثَ اللَّهُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) بِخَمْسَهًِْ أَسْیَاف… وَ السَّیْفُ الثَّانِی عَلَی أَهْلِ الذِّمَّهًِْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ قُولُوا لِلنَّاسِ حُسْناً نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی أَهْلِ الذِّمَّهًِْ ثُمَّ نَسَخَهَا قَوْلُهُ عَزَّوَجَلَّ قاتِلُوا الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لا بِالْیَوْمِ الْآخِرِ وَ لا یُحَرِّمُونَ ما حَرَّمَ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ لا یَدِینُونَ دِینَ الْحَقِّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ فَمَنْ کَانَ مِنْهُمْ فِی دَارِ الْإِسْلَامِ فَلَنْ یُقْبَلَ مِنْهُمْ إِلَّا الْجِزْیَهًُْ أَوِ الْقَتْلُ وَ مَالُهُمْ فَیْءٌ وَ ذَرَارِیُّهُمْ سَبْیٌ وَ إِذَا قَبِلُوا الْجِزْیَهًَْ عَلَی أَنْفُسِهِمْ حُرِّمَ عَلَیْنَا سَبْیُهُمْ وَ حُرِّمَتْ أَمْوَالُهُمْ وَ حَلَّتْ لَنَا مُنَاکَحَتُهُمْ وَ مَنْ کَانَ مِنْهُمْ فِی دَارِ الْحَرْبِ حَلَّ لَنَا سَبْیُهُمْ وَ أَمْوَالُهُمْ وَ لَمْ تَحِلَّ لَنَا مُنَاکَحَتُهُمْ وَ لَمْ یُقْبَلْ مِنْهُمْ إِلَّا الدُّخُولُ فِی دَارِ الْإِسْلَامِ أَوِ الْجِزْیَهًُْ أَوِ الْقَتْلُ. 
امام صادق (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: مردی از پدرم درباره‌ی جنگ‌های امیرالمؤمنین (علیه السلام) پرسید. [سؤال‌کننده از دوستداران ما بود]. امام باقر (علیه السلام) به او فرمود: «خداوند محمّد (صلی الله علیه و آله) را با پنج شمشیر مبعوث کرد؛ . . شمشیر دوّم بر اهل ذمّه (اهل کتاب) است. خدای عزّوجلّ فرمود: وَ قُولُواْ لِلنَّاسِ حُسْناً؛ به مردم نیک بگویید. (بقره/۸۳). این آیه درباره‌ی اهل ذمّه نازل شد. سپس این کلام خدای عزّوجلّ: قَاتِلُواْ الَّذِینَ لاَ یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَلاَ بِالْیَوْمِ الآخر وَ لاَ یُحَرِّمُونَ مَا حَرَّمَ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ لاَ یَدِینُونَ دِینَ الحَقِّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُواْ الْکتاب حَتَّی یُعْطُواْ الْجِزْیَةَ عَن یَدٍ وَ هُمْ صَاغِرُونَ، آن را منسوخ کرد. پس هرکه از آنان در دارالاسلام (سرزمین مسلمانان) باشد، یا باید جزیه دهد و یا باید کشته شود و اموال آنان فیء (غنیمت) است و فرزندانشان باید اسیر شوند و اگر جزیه را بر خود قبول کنند، اسارت آنان و اموالشان بر ما حرام است و ازدواج با آنان حلال است و هرکه از آنان در دارالحرب (سرزمین خودشان) باشند، اسارت و به غنیمت‌گرفتن اموالشان برای ما حلال است و ازدواج با آنان بر ما جایز نیست و از آنان چیزی پذیرفته نمی‌شود، مگر اینکه در دارالاسلام وارد شوند و یا جزیه بپردازند و یا کشته شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۶
الکافی، ج۵، ص۱۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۵/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۳۶/ نور الثقلین/ البرهان/ تحف العقول، ص۲۸۸/ القمی، ج۲، ص۳۲۰/ بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۸۱/ العیاشی، ج۲، ص۸۵/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۶۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۵/ الخصال، ج۱، ص۲۷۴/ بحار الأنوار، ج۶۸، ص۳۱۲/ العیاشی، ج۱، ص۴۸
۱ -۲
(توبه/ ۲۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنِ الصَّادِقِ قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی ذِکْرِ النَّاسِخِ وَ الْمَنْسُوخِ وَ سَاقَ الْحَدِیثَ إِلَی قَوْلِهِ (علیه السلام) وَ نُسِخَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ وَ قُولُوا لِلنَّاسِ حُسْناً یَعْنِی الْیَهُودَ حِینَ هَادَنَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَمَّا رَجَعَ مِنْ غَزَاهًِْ تَبُوکَ أَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی قاتِلُوا الَّذِینَ لایُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لا بِالْیَوْمِ الْآخِرِ إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ هُمْ صاغِرُونَ فَنَسَخَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ تِلْکَ الْهُدْنَهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: امیرالمؤمنین (علیه السلام) در بیان ناسخ و منسوخ حدیث را ادامه داده تا اینجا که فرمود: و این فرموده خداوند: وَ قُولُواْ لِلنَّاسِ حُسْناً؛ (بقره/۸۳). منسوخ شد، که مقصود از آنان، یهودیان بودند زمانی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) با آنان صلح کرد. و هنگامی‌که از غزوه‌ی تبوک بازگشت خداوند متعال آیه: قاتِلُوا الَّذینَ لا یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لا بِالْیَوْمِ الْآخِرِ وَ لا یُحَرِّمُونَ ما حَرَّمَ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ لا یَدینُونَ دینَ الحَقِّ مِنَ الَّذینَ أُوتُوا الْکِتابَ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ، را نازل کرد و این آیه حکم صلح و مصالحه با یهودیان را نسخ کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۶
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۷۵/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۰
و نه آیین حق را می‌پذیرند
۲ -۱
(توبه/ ۲۹) 
الهادی (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌مُحَمَّدٍ الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ الْعَسْکَرِی (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ (صلی الله علیه و آله) وَ ذَکَرَ أََنَّهُ (علیه السلام) زَارَ بِهَا فِی یَوْمِ الْغَدِیر… وَ إِذْ مَاکَرَکَ النَّاکِثَانِ فَقَالَا نُرِیدُ الْعُمْرَهًَْ فَقُلْتَ لَهُمَا لَعَمْرُکُمَا مَا تُرِیدَانِ الْعُمْرَهًَْ لَکِنْ تُرِیدَانِ الْغَدْرَهًَْ فَأَخَذْتَ الْبَیْعَهًَْ عَلَیْهِمَا وَ جَدَّدْتَ الْمِیثَاقَ فَجَدَّا فِی النِّفَاقِ فَلَمَّا نَبَّهْتَهُمَا عَلَی فِعْلِهِمَا أَغْفَلَا وَ عَادَا وَ مَا انْتَفَعَا وَ کَانَ عَاقِبَهًُْ أَمْرِهِمَا خَسِراً ثُمَّ تَلَاهُمَا أَهْلُ الشَّامِ فَسِرْتَ إِلَیْهِمْ بَعْدَ الْإِعْذَارِ وَ هُمْ لایَدِینُونَ دِینَ الْحَقِّ وَ لَا یَتَدَبَّرُونَ الْقُرْآنَ هَمَجٌ رِعَاعٌ ضَالُّونَ وَ بِالَّذِی أُنْزِلَ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فِیکَ کَافِرُونَ وَ لِأَهْلِ الْخِلَافِ عَلَیْکَ نَاصِرُون. 
امام هادی (علیه السلام) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است که امام هادی (علیه السلام) با این بیانات در روز عید غدیر [امیرالمؤمنین (علیه السلام)] را زیارت کرد؛ و زمانی‌که آن دو پیمان‌شکن (طلحه و زبیر) با تو مکر کردند و گفتند: «قصد عمره داریم» و به آن دو فرمودی: «به جان خودتان قسم که قصد عمره ندارید و قصد خیانت دارید». پس از آن دو بیعت گرفتی و تجدید میثاق کردی امّا آن دو در نفاق تلاش کردند و زمانی‌که به آن دو درباره‌ی عملشان هشدار دادی غفلت کردند و بازگشتند و بهره¬ای نبردند و عاقبت امرشان زیان بود سپس شامیان درپی آن دو آمدند و تو بعد از اتمام حجّت به‌سوی آنان حرکت کردی درحالی¬که آن‌ها به دین حق معتقد نبودند و در قرآن تدبّر نداشتند عوام رعیت گمراه و به آنچه که خداوند درباره‌ی تو بر محمّد (صلی الله علیه و آله) نازل کرد کافر و بر مخالفان تو یاور بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۶
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۳۶۶
جزیه
۳ -۱
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) مَا حَدُّ الْجِزْیَهًِْ عَلَی أَهْلِ الْکِتَابِ وَ هَلْ عَلَیْهِمْ فِی ذَلِکَ شَیْءٌ مُوَظَّفٌ لَا یَنْبَغِی أَنْ یَجُوزُوا إِلَی غَیْرِهِ فَقَالَ ذَلِکَ إِلَی الْإِمَامِ یَأْخُذُ مِنْ کُلِّ إِنْسَانٍ مِنْهُمْ مَا یَشَاءُ عَلَی قَدْرِ مَالِهِ بِمَا یُطِیقُ إِنَّمَا هُمْ قَوْمٌ فَدَوْا أَنْفُسَهُمْ مِنْ أَنْ یُسْتَعْبَدُوا أَوْ یُقْتَلُوا فَالْجِزْیَهًُْ تُؤْخَذُ مِنْهُمْ عَلَی قَدْرِ مَا یُطِیقُونَ لَهُ أَنْ یَأْخُذَهُمْ بِهِ حَتَّی یُسْلِمُوا فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ قَالَ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ وَ کَیْفَ یَکُونُ صَاغِراً وَ لَا یَکْتَرِثُ لِمَا یُؤْخَذُ مِنْهُ حَتَّی یَجِدَ ذُلًّا لِمَا أُخِذَ مِنْهُ فَیَأْلَمَ لِذَلِکَ فَیُسْلِمَ قَالَ وَ قَالَ ابْنُ مُسْلِمٍ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْداللَّهِ (علیه السلام) أَرَأَیْتَ مَا یَأْخُذُ هَؤُلَاءِ مِنَ الْخُمُسِ مِنْ أَرْضِ الْجِزْیَهًِْ وَ یُؤْخَذُ مِنَ الدَّهَاقِینِ جِزْیَهًُْ رُءُوسِهِمْ أَ‌مَا عَلَیْهِمْ فِی ذَلِکَ شَیْءٌ مُوَظَّفٌ فَقَالَ کَانَ عَلَیْهِمْ مَا أَجَازُوا عَلَی أَنْفُسِهِمْ وَ لَیْسَ لِلْإِمَامِ أَکْثَرُ مِنَ الْجِزْیَهًِْ إِنْ شَاءَ الْإِمَامُ وَضَعَ ذَلِکَ عَلَی رُءُوسِهِمْ وَ لَیْسَ عَلَی أَمْوَالِهِمْ شَیْءٌ وَ إِنْ شَاءَ فَعَلَی أَمْوَالِهِمْ وَ لَیْسَ عَلَی رُءُوسِهِمْ شَیْءٌ فَقُلْتُ وَ هَذَا الْخُمُسُ فَقَالَ إِنَّمَا هَذَا شَیْءٌ کَانَ صَالَحَهُمْ عَلَیْهِ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) - زراره گوید: به امام (علیه السلام) عرض کردم: «حدّ (مقدار) جزیه از اهل کتاب چیست و آیا چیزی وجود دارد که بر آنان واجب است و نباید از آن به چیز دیگری تجاوز کنند»؟ فرمود: «این در صلاحیّت امام (علیه السلام) است که از هر نفر از آنان هرچه می‌خواهد، به‌اندازه‌ی مالش و توانایی‌اش بگیرد. درحقیقت آنان قومی هستند که فدیه دادند تا به بردگی گرفته نشوند و خون آنان ریخته نشود. پس جزیه به‌اندازه‌ی توانایی‌شان گرفته می‌شود تا اینکه اسلام بیاورند، چرا که خدای تبارک‌وتعالی فرمود: حَتَّی یُعْطُواْ الْجِزْیَةَ عَن یَدٍ وَ هُمْ صَاغِرُونَ، و چگونه ذلیل باشد درحالی‌که به آنچه از او گرفته می‌شود اعتنایی نمی‌کند تا اینکه احساس ذلّت و خواری کند. پس به‌خاطر آن دردمند شده و اسلام آورد». و نیز می‌گوید ابن‌مسلم گفت: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «اینان مقداری از خمس از زمین جزیه می‌گیرند، و از دهقانان نیز جزیه‌ی سرهایشان را می‌گیرند، آیا مقداری معیّنی بر آنان واجب است»؟ فرمود: «هرچه به خودشان اجازه دادند [بر آن توافق کردند] بر آنان واجب است و برای امام (علیه السلام) مقدار بیشتری از جزیه جایز نیست، اگر امام (علیه السلام) بخواهد آن را برای سرهایشان قرار می‌دهد و چیزی بر اموالشان واجب نیست، و اگر بخواهد، [جزیه] را بر اموالشان قرار می‌دهد و چیزی بر سرهایشان واجب نیست. عرض کردم: «پس این خمس است»؟ فرمود: «همانا آن چیزی است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی آن با آنان به توافق رسیده بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۸
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۱۱۷/ الإستبصار، ج۲، ص۵۳/ الکافی، ج۳، ص۵۶۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۱۴۹/ نور الثقلین/ البرهان
۳ -۲
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْکَرِیمِ عُتْبَهًَْ الْهَاشِمِیِّ قَالَ کُنْتُ قَاعِداً عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) بِمَکَّهًْ… قَالَ یَا عَمْرُو أَ‌رَأَیْتَ لَوْ بَایَعْتُ صَاحِبَکَ الَّذِی تَدْعُونِی إِلَی بَیْعَتِهِ ثُمَّ اجْتَمَعَتْ لَکُمُ الْأُمَّهًُْ فَلَمْ یَخْتَلِفْ عَلَیْکُمْ رَجُلَانِ فِیهَا فَأَفْضَیْتُمْ إِلَی الْمُشْرِکِینَ الَّذِینَ لَا یُسْلِمُونَ وَ لَا یُؤَدُّونَ الْجِزْیَهًَْ أَ‌کَانَ عِنْدَکُمْ وَ عِنْدَ صَاحِبِکُمْ مِنَ الْعِلْمِ مَا تَسِیرُونَ فِیهِ بِسِیرَهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی الْمُشْرِکِینَ فِی حُرُوبِهِ قَالَ نَعَمْ قَالَ فَتَصْنَعُ مَا ذَا قَالَ نَدْعُوهُمْ إِلَی الْإِسْلَامِ فَإِنْ أَبَوْا دَعَوْنَاهُمْ إِلَی الْجِزْیَهًِْ قَالَ إِنْ کَانُوا مَجُوساً لَیْسُوا بِأَهْلِ الْکِتَابِ قَالَ سَوَاءٌ قَالَ وَ إِنْ کَانُوا مُشْرِکِی الْعَرَبِ وَ عَبَدَهًَْ الْأَوْثَانِ قَالَ سَوَاءٌ قَالَ أَخْبِرْنِی عَنِ الْقُرْآنِ تَقْرَؤُهُ قَالَ نَعَمْ قَالَ اقْرَأْ قاتِلُوا الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لا بِالْیَوْمِ الْآخِرِ وَ لا یُحَرِّمُونَ ما حَرَّمَ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ لا یَدِینُونَ دِینَ الْحَقِّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ فَاسْتِثْنَاءُ اللَّهِ تَعَالَی وَ اشْتِرَاطُهُ مِنْ أَهْلِ الْکِتَابِ فَهُمْ وَ الَّذِینَ لَمْ یُؤْتَوُا الْکِتَابَ 
سَوَاءٌ قَالَ نَعَمْ قَالَ عَمَّنْ أَخَذْتَ ذَا قَالَ سَمِعْتُ النَّاسَ یَقُولُونَ قَالَ فَدَعْ ذَا ثُمَّ ذَکَرَ احْتِجَاجَهُ عَلَیْهِ وَ هُوَ طَوِیل. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالکریم‌بن‌عتبهًْ هاشمی گوید؛ نزد امام (علیه السلام) در مکّه نشسته بودم تا اینجا که فرمود: «ای عمرو! آیا این‌گونه می‌بینی که اگر من با صاحب (دوست) تو که مرا به بیعت با او دعوت می‌کنید بیعت کنم، سپس امّت دور شما جمع شوند و دراین‌مورد حتّی دو نفر هم با هم اختلاف نظر نداشته باشند و به مشرکانی برخورد کنید که نه اسلام می‌آورند و نه جزیه (مالی که اهل کتاب باید به حکومت اسلامی در قبال سکونت و امنیّتی که در مملکت اسلامی دارند، بدهند) پرداخت می‌کنند، آیا نزد شما یا نزد صاحبتان علمی هست که با توجّه به آن، به روش رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در برخورد با مشرکان در جنگ‌هایش عمل کنید»؟ گفت: «آری». فرمود: «چگونه عمل می‌کنید»؟ گفت: «آن‌ها را به اسلام دعوت می‌کنیم اگر نپذیرفتند آن‌ها را به پرداخت جزیه دعوت می‌کنیم». [امام (علیه السلام)] فرمود: «اگر آن‌ها مجوسی (آتش‌پرست) بودند که اهل کتاب نیستند، [چه می‌کنید]»؟ گفت: «[با دیگر اهل کتاب] مساوی‌اند». فرمود: «اگر آن‌ها مشرکان عرب و عبادت‌کنندگان بت‌ها باشند [چه می‌کنید]»؟ گفت: «[این‌ها نیز در حکم جزیه‌گرفتن از آن‌ها با دیگر اهل کتاب] مساویند». فرمود: «به من از قرآن که می‌خوانی خبر بده (این حکم را از قرآن بیان کن)». گفت: «بله». فرمود: «بخوان! قاتِلُوا الَّذِینَ لا یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ لا بِالْیَوْمِ الْآخِرِ وَ لا یُحَرِّمُونَ ما حَرَّمَ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ لا یَدِینُونَ دِینَ الحَقِّ مِنَ الَّذِینَ أُوتُوا الْکِتابَ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ خدا [در این آیه اهل کتاب را] استثناء کرد و شرط کرده که [پرداخت‌کنندگان جزیه] باید از اهل کتاب باشند [بااین‌حال آیا] آن‌ها با کسانی که اهل کتاب نیستند، [در پرداخت جزیه] مساوی‌اند»؟ گفت: «بله». فرمود: «این حکم را از چه کسی گرفته‌ای»؟ گفت: «از مردم شنیدم [که این‌گونه] می‌گویند». فرمود: «این را رها کن». آنگاه استدلال خود را که بسیار طولانی است بر او بیان کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۹۸
وسایل الشیعهًْ۱۵، ص۴۱/ بحار الأنوار، ج۴۷، ص۲۱۳/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۵۰/ الکافی، ج۵، ص۲۳
۳ -۳
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ… مَا مِنْ مُؤْمِنٍ وَ لَا مُؤْمِنَهًٍْ إِلَّا وَ قَلْبُهُ یَحِنُّ إِلَیْهِ… قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ لَا یَزَالُ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فِیهِ أَبَداً قَالَ نَعَمْ قُلْتُ فَمِنْ بَعْدِهِ قَالَ هَکَذَا مِنْ بَعْدِهِ إِلَی انْقِضَاءِ الْخَلْقِ قُلْتُ فَمَا یَکُونُ مِنْ أَهْلِ الذِّمَّهًِْ عِنْدَهُ قَالَ یُسَالِمُهُمْ کَمَا سَالَمَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ یُؤَدُّونَ الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ قُلْتُ فَمَنْ نَصَبَ لَکُمْ عَدَاوَهًًْ فَقَالَ لَا یَا بَامُحَمَّدٍ (علیه السلام) مَا لِمَنْ خَالَفَنَا فِی دَوْلَتِنَا مِنْ نَصِیبٍ إِنَّ اللَّهَ قَدْ أَحَلَّ لَنَا دِمَاءَهُمْ عِنْدَ قِیَامِ قَائِمِنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فَالْیَوْمَ مُحَرَّمٌ عَلَیْنَا وَ عَلَیْکُمْ ذَلِکَ فَلَا یَغُرَّنَّکَ أَحَدٌ إِذَا قَامَ قَائِمُنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) انْتَقَمَ لِلَّهِ وَ لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ لَنَا أَجْمَعِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «… هر مرد و زن مؤمنی دلش مشتاق او (قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ) است». … عرض کردم: «فدایت شوم! قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) همیشه در آنجا اقامت می‌کند»؟ گفت: «آری»! عرض کردم: «بعد از او چه کسی در آن سکونت می‌کند»؟ فرمود: «هرکس که بعد از قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف)، خلیفه باشد». عرض کردم: «با کافران ذمی چه می‌کند»؟ فرمود: «مانند پیغمبر با آن‌ها صلح می‌کند و تا زمانی‌که با خضوع و تسلیم، جزیه را به دست خود بپردازند». عرض کردم: «اگر کسی با شما دشمنی ورزد چه می‌شود»؟ فرمود: «در دولت ما، مخالفین ما دیگر فرصتی برای دشمنی با ما ندارند، زیرا در آن موقع خداوند ریختن خون آن‌ها را برای ما حلال کرده است. امروز کشتن آن‌ها بر ما و شما حرام است، پس کسی تو را مغرور نسازد. وقتی قائم ما قیام کرد، خداوند به‌وسیله‌ی او، انتقام پیغمبرش (صلی الله علیه و آله) و ما را از دشمنان ما می‌گیرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۰
بحار الأنوار، ج۵۲، ص۳۷۶/ بحار الأنوار، ج۵۲، ص۳۸۱
۳ -۴
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) -ٍ عَنْ أَبِی‌یَحْیَی‌الْوَاسِطِیِّ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِنَا قَالَ سُئِلَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنِ الْمَجُوسِ أَ کَانَ لَهُمْ نَبِیٌّ فَقَالَ نَعَمْ أَ مَا بَلَغَکَ کِتَابُ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی أَهْلِ مَکَّهًَْ أَنْ أَسْلِمُوا وَ إِلَّا نَابَذْتُکُمْ بِالْحَرْبِ فَکَتَبُوا إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) أَنْ خُذْ مِنَّا الْجِزْیَهًَْ وَ دَعْنَا عَلَی عِبَادَهًِْ الْأَوْثَانِ فَکَتَبَ إِلَیْهِمُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أَنِّی لَسْتُ آخُذُ الْجِزْیَهًَْ إِلَّا مِنْ أَهْلِ الْکِتَابِ فَکَتَبُوا إِلَیْهِ یُرِیدُونَ بِذَلِکَ تَکْذِیبَهُ (صلی الله علیه و آله) زَعَمْتَ أَنَّکَ لَا تَأْخُذُ الْجِزْیَهًَْ إِلَّا مِنْ أَهْلِ الْکِتَابِ ثُمَّ أَخَذْتَ الْجِزْیَهًَْ مِنْ مَجُوسِ هَجَرَ فَکَتَبَ إِلَیْهِمُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) أَنَّ الْمَجُوسَ کَانَ لَهُمْ نَبِیُّ فَقَتَلُوهُ وَ کِتَابٌ أَحْرَقُوهُ أَتَاهُمْ نَبِیُّهُمْ بِکِتَابِهِمْ فِی اثْنَیْ عَشَرَ أَلْفَ جِلْدِ ثَوْرٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابویحیی واسطی از یکی از اصحاب ما نقل می‌کند که گفت: «از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی مجوس سؤال شد که آیا پیامبر داشتند»؟ فرمود: «بلی، مگر خبر نامه‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به اهل مکّه، به تو نرسیده است که اسلام بیاورید وگرنه بر شما اعلام جنگ خواهم کرد. پس به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نوشتند که؛ جزیه را از ما بگیر و بگذار بر پرستش بت‌ها باقی بمانیم. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آنان [چنین] نوشت؛ «همانا من جزیه را فقط از اهل کتاب می‌گیرم». سپس به او نوشتند [و می‌خواستند او را تکذیب کنند] که تو ادّعا کردی که جزیه را فقط از اهل کتاب می‌گیری، پس چرا جزیه را از مجوسیان هَجَر گرفته‌ای؟ پیامبر (صلی الله علیه و آله) به آنان چنین نوشت: «مجوسیان پیامبر داشتند امّا او را کشتند، و کتابی داشتند امّا آن را سوزاندند، و پیامبرشان کتابی را برای آنان آورد که بر دوازده‌هزار تکّه پوست گاو نوشته شده بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۰
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۱۱۳/ البرهان/ نور الثقلین
۳ -۵
(توبه/ ۲۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنِ الزُّهْرِیّ عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قَالٍَ أَنَّهُ سَأَلَ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنِ النِّسَاءِ کَیْفَ سَقَطَتِ الْجِزْیَهًُْ عَنْهُنَّ وَ رُفِعَتْ عَنْهُنَّ قَالَ فَقَالَ لِأَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) نَهَی عَنْ قَتْلِ النِّسَاءِ وَ الْوِلْدَانِ فِی دَارِ الْحَرْبِ إِلَّا أَنْ یُقَاتِلْنَ فَإِنْ قَاتَلَتْ أَیْضاً فَأَمْسِکْ عَنْهَا مَا أَمْکَنَکَ وَ لَمْ تَخَفْ خَلَلًا فَلَمَّا نَهَی عَنْ قَتْلِهِنَّ فِی دَارِ الْحَرْبِ کَانَ فِی دَارِ الْإِسْلَامِ أَوْلَی وَ لَوِ امْتَنَعَتْ أَنْ تُؤَدِّیَ الْجِزْیَهًَْ لَمْ یُمْکِنْ قَتْلُهَا فَلَمَّا لَمْ یُمْکِنْ قَتْلُهَا رُفِعَتِ الْجِزْیَهًُْ عَنْهَا وَ لَوِ امْتَنَعَ الرِّجَالُ أَنْ یُؤَدُّوا الْجِزْیَهًَْ کَانُوا نَاقِضِینَ لِلْعَهْدِ وَ حَلَّتْ دِمَاؤُهُمْ وَ قَتْلُهُمْ لِأَنَّ قَتْلَ الرِّجَالِ مُبَاحٌ فِی دَارِ الشِّرْکِ وَ کَذَلِکَ الْمُقْعَدُ 
مِنْ أَهْلِ الذِّمَّهًِْ وَ الْأَعْمَی وَ الشَّیْخُ الْفَانِی وَ الْمَرْأَهًُْ وَ الْوِلْدَانُ فِی أَرْضِ الْحَرْبِ فَمِنْ أَجْلِ ذَلِکَ رُفِعَتْ عَنْهُمُ الْجِزْیَهًُْ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - زهریّ گوید: از امام سجّاد (علیه السلام) پرسیدم: «چگونه زنان از پرداخت جزیه معاف شده¬اند»؟ امام فرمود: «چون رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از کشتن زنان و اولاد نابالغ ایشان در دار حرب نهی فرمود مگر آنکه زنان جنگ کنند و اگر جنگ کنند نیز تا امکان دارد و خوف فسادی نیست ایشان را مکش [که اگر خوف فساد باشد می‌توان کشت] پس وقتی آن حضرت فرمود که در دار الحرب ایشان را مکش نکشتن ایشان در دار اسلام به طریق اولی لازم خواهد بود و اگر زنان جزیه ندهند ایشان را نمی‌توان کشت و چون نمی‌توان کشت، جزیه از ایشان نمی‌توان گرفت و اگر مردان ندهند و از دادن جزیه ابا کنند عهد و امان ایشان شکسته می‌شود و خون ایشان حلال می‌شود و واجب القتل می‌شوند زیرا که قتل مردان در دارالشرک حلال است. و نیز بر زمین¬گیران اهل ذمه، نابینا، پیرمرد کهنسال جزیه نیست، زیرا نمی¬توان آنان را کشت، چرا که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از کشتن زمین¬گیر، نابینا، پیرمرد کهنسال و زنان و بچه¬های نابالغ در دارالحرب نهی کرده است به همین خاطر از پرداخت جزیه معاف شده¬اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۶۴/ نور الثقلین
۳ -۶
(توبه/ ۲۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی أَهْلِ الْجِزْیَهًِْ یُؤْخَذُ مِنْ أَمْوَالِهِمْ وَ مَوَاشِیهِمْ شَیْءُ سوِی الْجِزْیَهًْ؟ قَالَ: لَا. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی اهل جزیه پرسید: «آیا چیزی جز جزیه از اموالشان گرفته می‌شود»؟ فرمود: «خیر». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۲
نور الثقلین/ البرهان
۳ -۷
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - جَرَتِ السُّنَّهًُْ أَنْ لَا تُؤْخَذَ الْجِزْیَهًُْ مِنَ الْمَعْتُوهِ وَ لَا مِنَ الْمَغْلُوبِ عَلَی عَقْلِه. 
امام صادق (علیه السلام) - سنّت بر این جاری شد که جزیه از ابلهان و دیوانگان گرفته نشود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۲
الکافی، ج۳، ص۵۶۷/ البرهان/ نور الثقلین
۳ -۸
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ قَالَ سَألْتُ أبَاعَبْدِ‌اللهِ (علیه السلام) عَنْ صَدَقَاتِ أَهْلِ الذِّمَّهًِْ وَ مَا یُؤْخَذُ مِنْ جِزْیَتِهِمْ مِنْ ثَمَنِ خُمُورِهِمْ وَ لَحْمِ خَنَازِیرِهِمْ وَ مَیْتَتِهِمْ فَقَالَ عَلَیْهِمُ الْجِزْیَهًُْ فِی أَمْوَالِهِمْ تُؤْخَذُ مِنْهُمْ مِنْ ثَمَنِ لَحْمِ الْخِنْزِیرِ أَوْ خَمْرٍ وَ کُلُّ مَا أَخَذُوا مِنْ ذَلِکَ فَوِزْرُ ذَلِکَ عَلَیْهِمْ وَ ثَمَنُهُ لِلْمُسْلِمِینَ حَلَال. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: از امام (علیه السلام) درباره‌ی صدقه‌های اهل ذمّه پرسیدم و آنچه از بهای شراب و گوشت خوک و مردارشان باید گرفته شود. فرمود: «پرداخت جزیه درمورد اموالشان بر آنان واجب است و از بهای گوشت خوک و یا شرابشان از آنان گرفته می‌شود و هرچه از آنان از این چیزها گرفته می‌شود، گناه آن به گردن آنان است و بهای آن برای مسلمانان حلال است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۲
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۵۲/ البرهان
۳ -۹
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ أَهْلِ الذِّمَّهًِْ مَا ذَا عَلَیْهِمْ مِمَّا یَحْقُنُونَ بِهِ دِمَاءَهُمْ وَ أَمْوَالَهُمْ قَالَ الْخَرَاجُ فَإِنْ أُخِذَ مِنْ رُءُوسِهِمُ الْجِزْیَهًُْ فَلَا سَبِیلَ عَلَی أَرْضِهِمْ وَ إِنْ أُخِذَ مِنْ أَرْضِهِمْ فَلَا سَبِیلَ عَلَی رُءُوسِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: از ایشان درباره‌ی اهل ذمّه پرسیدم: «برای نریختن خونشان و نگهداشتن اموالشان، چه مقداری باید بپردازند»؟ فرمود: «باید خراج بپردازند، پس اگر جزیه از یکایک آنان گرفته شود، حق نداریم سرزمینشان را تصرّف کنیم و اگر از سرزمینشان جزیه گرفته شد، حق نداریم آنان را به اسارت بگیریم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۲
الکافی، ج۳، ص۵۶۷/ البرهان
۳ -۱۰
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ الصَّادِقُ (علیه السلام) إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ وَ لِلْإِمَامِ أَنْ یَأْخُذَهُمْ بِمَا لَا یُطِیقُونَ حَتَّی یُسْلِمُوا وَ إِلَّا فَکَیْفَ یَکُونُ صَاغِراً وَ هُوَ لَا یَکْتَرِثُ بِمَا یُؤْخَذُ مِنْهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - حَتَّی یُعْطُوا الْجِزْیَةَ عَنْ یَدٍ وَ هُمْ صاغِرُونَ، امام (علیه السلام) می‌تواند که به‌اندازه‌ی بیش از توانشان از آن‌ها جزیه بگیرد تا اینکه اسلام بیاورند وگرنه چگونه با خضوع تسلیم می‌شود درحالی‌که آنچه از او گرفته می‌شود برایش مهّم نیست [چون کم است]. [بیش از توان آن‌ها جزیه‌گرفتن، باعثِ خضوع آن‌ها می‌شود]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۲
عوالی اللآلی، ج۲، ص۹۹
۳ -۱۱
(توبه/ ۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ إبْنِ أبِی‌یَعْفُورٍ، عَنْ أبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام)، قَالَ: إِنَّ أَرْضَ الْجِزْیَهًِْ لَا تُرْفَعُ عَنْهَا الْجِزْیَهًُْ وَ إِنَّمَا الْجِزْیَهًُْ عَطَاءُ الْمُهَاجِرِینَ وَ الصَّدَقَهًُْ لِأَهْلِهَا الَّذِینَ سَمَّی اللَّهُ فِی کِتَابِهِ وَ لَیْسَ لَهُمْ مِنَ الْجِزْیَهًِْ شَیْءٌ ثُمَّ قَالَ مَا أَوْسَعَ اللَّهُ الْعَدْلَ ثُمَّ قَالَ إِنَّ النَّاسَ یَسْتَغْنُونَ إِذَا عُدِلَ بَیْنَهُمْ وَ تُنْزِلُ السَّمَاءُ رِزْقَهَا وَ تُخْرِجُ الْأَرْضُ بَرَکَتَهَا بِإِذْنِ اللَّهِ تَعَالَی. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌ابی‌یعفور از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «از زمین جزیه، جزیه برداشته نمی‌شود و جزیه مخصوص مهاجران و انصار است و صدقه مخصوص اهل آن است که خدا در کتابش از آن‌ها نام برده است و آن‌ها (اهل صدقه) حقّی در جزیه ندارند». آنگاه فرمود: «عدالت چقدر وسیع و گسترده است». و فرمود: «اگر در میان مردم عدالت برقرار شود، بی‌نیاز می‌شوند و آسمان روزی‌اش را فرود می‌آورد و زمین به خواسته خدای عزّوجلّ، برکت خود را نازل می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۲
الکافی، ج۳، ص۵۶۸/ البرهان
آیه وَ قالَتِ الْیَهُودُ عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ وَ قالَتِ النَّصاری الْمَسیحُ ابْنُ اللهِ ذلِکَ قَوْلُهُمْ بِأَفْواهِهِمْ یُضاهِؤُنَ قَوْلَ الَّذینَ کَفَرُوا مِنْ قَبْلُ قاتَلَهُمُ اللهُ أَنَّی یُؤْفَکُونَ [30]
یهود گفتند: «عزیر پسر خداست». و نصاری گفتند: «مسیح پسر خداست». این سخنی است که آن‌ها به زبان می‌آورند درحالی‌که همانند گفتار کافران پیشین [و مشركان] است، خدا آنان را بکشد. چگونه از حق انحراف می‌یابند! 
یهود گفتند: «عزیر پسر خداست». و نصاری گفتند: «مسیح پسر خداست». این سخنی است که آن‌ها به زبان می‌آورند
۱ -۱
(توبه/ ۳۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - ألرِّضَا (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ عَن‌ْ آبَائِهِ عَنِ الْحُسَیْنِ‌ابْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ: أَنَّ یَهُودِیّاً سَأَلَ عَلِیَّ بْنَ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) وَ قَالَ أَخْبِرْنِی عَمَّا لَیْسَ لِلَّهِ وَ عَمَّا لَیْسَ عِنْدَ اللَّهِ وَ عَمَّا لَا یَعْلَمُهُ اللَّهُ تَعَالَی فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَمَّا مَا لَا یَعْلَمُهُ اللَّهُ فَذَلِکَ قَوْلُکُمْ یَا مَعْشَرَ الْیَهُودِ إِنَّ عُزَیْراً ابْنُ اللَّهِ وَ اللَّهُ لَا یَعْلَمُ أَنَّ لَهُ وَلَدا وَ أَمَّا مَا لَیْسَ عِنْدَ اللَّهِ فَلَیْسَ عِنْدَ اللَّهِ ظُلْمٌ لِلْعِبَادِ وَ أَمَّا مَا لَیْسَ لِلَّهِ فَلَیْسَ لِلَّهِ شَرِیکٌ قَالَ الْیَهُودِیُّ فَأَنَا أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّه (صلی الله علیه و آله). 
امام علی (علیه السلام) - مردی یهودی از علی (علیه السلام) پرسید: «مرا از آنچه برای خدا نیست، و آنچه در پیشگاه خدا نیست و آنچه را که خدا نمی‌داند با خبر کن». امام علی (علیه السلام) در جواب وی فرمود: «آنچه را که خدا نمی‌داند سخن شما یهودیان است که می‌گوئید: «عزیر پسر خداست» در حالی که خدا برای خود پسری نمی‌داند. و امّا آنچه در پیشگاه خدا نیست، ستم به بندگان است. و آنچه که برای خدا نیست، شریک قرار دادن برای اوست». مرد یهودی گفت: «من شهادت می‌دهم که خدایی جز خدای یکتا نیست و محمد (صلی الله علیه و آله) رسول خداست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۴
صحیفه الامام الرضا (ص۸۴ / نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۳۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ وَ قَالَتِ الْیَهُودُ عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه): الْقَائِلُ لِذَلِکَ جَمَاعَهًٌْ مِنْهُمْ جَاءُوا إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) مِنْهُمْ سَلَامُ بْنُ مِشْکَمٍ وَ نُعْمَانُ بْنُ أَوْفَی وَ شَاسُ بْنُ قَیْسٍ وَ مَالِکُ بْنُ الصَّیْفِ فَقَالُوا ذَلِکَ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ قالَتِ الْیَهُودُ عُزَیْرٌ‌ابن‌اللهِ، گوینده‌ی این سخن گروهی از یهودیان مثل سلام‌بن‌مشکم و نعمان‌بن‌اوفی و شاس‌بن‌قیس و مالک‌بن‌صیف بودند که خدمت پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) آمدند و این حرف را زدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۴
بحار الأنوار، ج۹، ص۹۷
۱ -۳
(توبه/ ۳۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أمِیرِالْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِِ‌أبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) أَنَّهُ اجْتَمَعَ یَوْماً عِنْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَهْلُ خَمْسَهًِْ أَدْیَانٍ الْیَهُودُ وَ النَّصَارَی وَ الدَّهْرِیَّهًُْ وَ الثَّنَوِیَّهًُْ وَ مُشْرِکُو الْعَرَبِ فَقَالَتِ الْیَهُودُ نَحْنُ نَقُولُ عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ وَ قَدْ جِئْنَاکَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) لِنَنْظُرَ مَا تَقُولُ فَإِنِ اتَّبَعْتَنَا فَنَحْنُ أَسْبَقُ إِلَی الصَّوَابِ مِنْکَ وَ أَفْضَلُ وَ إِنْ خَالَفْتَنَا خَصَمْنَاکَ‌وَ قَالَتِ النَّصَارَی نَحْنُ نَقُولُ إِنَ الْمَسِیحَ (علیه السلام) ابْنُ اللَّهِ اتَّحَدَ بِهِ وَ قَدْ جِئْنَاکَ لِنَنْظُرَ مَا تَقُولُ فَإِنِ اتَّبَعْتَنَا فَنَحْنُ أَسْبَقُ إِلَی الصَّوَابِ مِنْکَ وَ أَفْضَلُ وَ إِنْ خَالَفْتَنَا خَصَمْنَاکَ وَ قَالَتِ الدَّهْرِیَّهًُْ نَحْنُ نَقُولُ إِنَّ الْأَشْیَاءَ لَا بَدْوَ لَهَا وَ هِیَ دَائِمَهًٌْ وَ قَدْ جِئْنَاکَ لِنَنْظُرَ فِیمَا تَقُولُ فَإِنِ اتَّبَعْتَنَا فَنَحْنُ أَسْبَقُ إِلَی الصَّوَابِ مِنْکَ وَ أَفْضَلُ وَ إِنْ خَالَفْتَنَا خَصَمْنَاکَ وَ قَالَتِ الثَّنَوِیَّهًُْ نَحْنُ نَقُولُ إِنَّ النُّورَ وَ الظُّلْمَهًَْ هُمَا الْمُدَبِّرَانِ وَ قَدْ جِئْنَاکَ لِنَنْظُرَ فِیمَا تَقُولُ فَإِنِ اتَّبَعْتَنَا فَنَحْن‌أَسْبَقُ إِلَی الصَّوَابِ مِنْکَ وَ إِنْ خَالَفْتَنَا خَصَمْنَاکَ وَ قَالَ مُشْرِکُو الْعَرَبِ نَحْنُ نَقُولُ إِنَّ أَوْثَانَنَا آلِهَهًٌْ وَ قَدْ جِئْنَاکَ لِنَنْظُرَ فِیمَا تَقُولُ فَإِنِ اتَّبَعْتَنَا فَنَحْنُ أَسْبَقُ إِلَی الصَّوَابِ مِنْکَ وَ أَفْضَلُ وَ إِنْ خَالَفْتَنَا خَصَمْنَاکَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) آمَنْتُ بِاللَّهِ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ وَ کَفَرْتُ {بِالْجِبْتِ وَ الطَّاغُوتِ} بِکُلِّ مَعْبُودٍ سِوَاهُ ثُمَّ قَالَ لَهُمْ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی قَدْ بَعَثَنِی کَافَّةً لِلنَّاسِ بَشِیراً وَ نَذِیراً وَ حُجَّهًًْ عَلَی الْعَالَمِینَ وَ سَیَرُدُّ کَیْدَ مَنْ یَکِیدُ دِینَهُ فِی نَحْرِهِ ثُمَّ قَالَ لِلْیَهُودِ أَ جِئْتُمُونِی لِأَقْبَلَ قَوْلَکُمْ بِغَیْرِ حُجَّهًٍْ؟ قَالُوا لَا قَالَ فَمَا الَّذِی دَعَاکُمْ إِلَی الْقَوْلِ بِأَنَّ عُزَیْراً (علیه السلام) ابْنُ اللَّهِ؟ قَالُوا لِأَنَّهُ أَحْیَا لِبَنِی إِسْرَائِیلَ التَّوْرَاهًَْ بَعْدَ مَا ذَهَبَتْ وَ لَمْ یَفْعَلْ بِهَا هَذَا إِلَّا لِأَنَّهُ ابْنُهُ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَکَیْفَ صَارَ عُزَیْرٌ (علیه السلام) ابْنَ اللَّهِ دُونَ مُوسَی (علیه السلام) وَ هُوَ الَّذِی جَاءَ لَهُمْ بِالتَّوْرَاهًِْ وَ رُئِیَ مِنْهُ مِنَ الْمُعْجِزَاتِ مَا قَدْ عَلِمْتُمْ وَ لَئِنْ کَانَ عُزَیْرٌ (علیه السلام) ابْنَ اللَّهِ لِمَا ظَهَرَ مِنْ إِکْرَامِهِ بِإِحْیَاءِ التَّوْرَاهًِْ؟ فَلَقَدْ کَانَ مُوسَی (علیه السلام) بِالنُّبُوَّهًِْ أَوْلَی وَ أَحَقَّ وَ لَئِنْ کَانَ هَذَا الْمِقْدَارُ مِنْ إِکْرَامِهِ لِعُزَیْرٍ (علیه السلام) یُوجِبُ لَهُ أَنَّهُ ابْنُهُ فَأَضْعَافُ هَذِهِ الْکَرَامَهًِْ لِمُوسَی (علیه السلام) تُوجِبُ لَهُ مَنْزِلَهًًْ أَجَلَّ مِنَ النُّبُوَّهًِْ لِأَنَّکُمْ إِنْ کُنْتُمْ إِنَّمَا تُرِیدُونَ بِالنُّبُوَّهًِْ الدَّلَالَهًَْ عَلَی سَبِیلِ مَا تُشَاهِدُونَهُ فِی دُنْیَاکُمْ مِنْ وِلَادَهًِْ الْأُمَّهَاتِ الْأَوْلَادَ بِوَطْءِ آبَائِهِمْ لَهُنَّ فَقَدْ کَفَرْتُمْ بِاللَّهِ وَ شَبَّهْتُمُوهُ بِخَلْقِهِ وَ أَوْجَبْتُمْ فِیهِ صِفَاتِ الْمُحْدَثِینَ فَوَجَبَ عِنْدَکُمْ أَنْ یَکُونَ مُحْدَثاً مَخْلُوقاً وَ أَنْ یَکُونَ لَهُ خَالِقٌ صَنَعَهُ وَ ابْتَدَعَهُ قَالُوا لَسْنَا نَعْنِی هَذَا فَإِنَّ هَذَا کُفْرٌ کَمَا دَلَلْتَ لَکِنَّا نَعْنِی أَنَّهُ ابْنُهُ عَلَی مَعْنَی الْکَرَامَهًِْ وَ إِنْ لَمْ یَکُنْ هُنَاکَ وِلَادَهًٌْ کَمَا قَدْ یَقُولُ بَعْضُ عُلَمَائِنَا لِمَنْ یُرِیدُ إِکْرَامَهُ وَ إِبَانَتَهُ بِالْمَنْزِلَهًِْ مِنْ غَیْرِهِ یَا بُنَیَّ وَ إِنَّهُ ابْنِی لَا عَلَی إِثْبَاتِ وِلَادَتِهِ مِنْهُ لِأَنَّهُ قَدْ یَقُولُ ذَلِکَ لِمَنْ هُوَ أَجْنَبِیٌّ لَا نَسَبَ لَهُ بَیْنَهُ وَ بَیْنَهُ وَ کَذَلِکَ لَمَّا فَعَلَ اللَّهُ تَعَالَی بِعُزَیْرٍ (علیه السلام) مَا فَعَلَ کَانَ قَدِ اتَّخَذَهُ ابْناً عَلَی الْکَرَامَهًِْ لَا عَلَی الْوِلَادَهًِْ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَهَذَا مَا قُلْتُهُ لَکُمْ إِنَّهُ إِنْ وَجَبَ عَلَی هَذَا الْوَجْهِ أَنْ یَکُونَ عُزَیْرٌ ابْنَهُ فَإِنَّ هَذِهِ الْمَنْزِلَهًَْ بِمُوسَی (علیه السلام) أَوْلَی وَ إِنَّ اللَّهَ یَفْضَحُ کُلَّ مُبْطِلٍ بِإِقْرَارِهِ وَ یَقْلِبُ عَلَیْهِ حُجَّتَهُ إِنَّ مَا احْتَجَجْتُمْ بِهِ یُؤَدِّیکُمْ إِلَی مَا هُوَ أَکْثَرُ مِمَّا ذَکَرْتُهُ لَکُمْ لِأَنَّکُمْ قُلْتُمْ إِنَّ عَظِیماً مِنْ عُظَمَائِکُمْ قَدْ یَقُولُ لِأَجْنَبِیٍّ لَا نَسَبَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَهُ یَا بُنَیَّ وَ هَذَا ابْنِی لَا عَلَی طَرِیقِ الْوِلَادَهًِْ فَقَدْ تَجِدُونَ أَیْضاً هَذَا الْعَظِیمَ یَقُولُ لِأَجْنَبِیٍّ هَذَا أَخِی وَ لِآخَرَ هَذَا شَیْخِی وَ أَبِی وَ لِآخَرَ هَذَا أَخِی وَ لِآخَرَ هَذَا سَیِّدِی وَ یَا سَیِّدِی عَلَی سَبِیلِ الْإِکْرَامِ وَ إِنَّ مَنْ زَادَهُ فِی الْکَرَامَهًِْ زَادَهُ مِثْلَ هَذَا الْقَوْلِ فَإِذاً یَجُوزُ عِنْدَکُمْ أَنْ یَکُونَ مُوسَی (علیه السلام) أَخاً لِلَّهِ أَوْ شَیْخاً لَهُ أَوْ أَباً أَوْ سَیِّداً لِأَنَّهُ قَدْ زَادَهُ فِی الْإِکْرَامِ مِمَّا لِعُزَیْرٍ کَمَا أَنَّ مَنْ زَادَ رَجُلًا فِی الْإِکْرَامِ فَقَالَ لَهُ یَا سَیِّدِی وَ یَا شَیْخِی وَ یَا عَمِّی وَ یَا رَئِیسِی عَلَی طَرِیقِ الْإِکْرَامِ وَ أَنَّ مَنْ زَادَهُ فِی الْکَرَامَهًِْ زَادَهُ فِی مِثْلِ هَذَا الْقَوْلِ أَ فَیَجُوزُ عِنْدَکُمْ أَنْ یَکُونَ مُوسَی (علیه السلام) أَخاً لِلَّهِ أَوْ شَیْخاً أَوْ عَمّاً أَوْ رَئِیساً أَوْ سَیِّداً أَوْ أَمِیراً لِأَنَّهُ قَدْ زَادَهُ فِی الْإِکْرَامِ عَلَی مَنْ قَالَ لَهُ یَا شَیْخِی أَوْ یَا سَیِّدِی أَوْ یَا عَمِّی أَوْ یَا رَئِیسِی أَوْ یَا أَمِیرِی عَلَی طَرِیقِ الْإِکْرَامِ، وَ إِنَّ مَنْ زَادَهُ فِی الْکَرَامَهًِْ زَادَهُ فِی مِثْلِ هَذَا الْقَوْلِ، أَ فَیَجُوزُ عِنْدَکُمْ أَنْ یَکُونَ مُوسَی أَخاً لِلَّهِ، أَوْ شَیْخاً، أَوْ عَمّاً أَوْ رَئِیساً، أَوْ سَیِّداً أَوْ أَمِیراً لِأَنَّهُ قَدْ زَادَهُ فِی الْإِکْرَامِ عَلَی مَنْ قَالَ لَهُ: یَا شَیْخِی أَوْ یَا سَیِّدِی أَوْ یَا عَمِّی، أَوْ یَا رَئِیسِی، أَوْ یَا أَمِیرِی؟ . قَالَ فَبُهِتَ الْقَوْمُ وَ تَحَیَّرُوا وَ قَالُوا یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) أَجِّلْنَا نَتَفَکَّرْ فِیمَا قَدْ قُلْتَهُ لَنَا فَقَالَ انْظُرُوا فِیهِ بِقُلُوبٍ مُعْتَقِدَهًْ لِلْإِنْصَافِ یَهْدِکُمُ اللَّهُ ثُمَّ أَقْبَلَ (صلی الله علیه و آله) عَلَی النَّصَارَی فَقَالَ لَهُمْ وَ أَنْتُمْ قُلْتُمْ إِنَّ الْقَدِیمَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ اتَّحَدَ بِالْمَسِیحِ (علیه السلام) ابْنِهِ فَمَا الَّذِی أَرَدْتُمُوهُ بِهَذَا الْقَوْلِ أَرَدْتُمْ أَنَّ الْقَدِیمَ صَارَ مُحْدَثاً لِوُجُودِ هَذَا الْمُحْدَثِ الَّذِی هُوَ عِیسَی (علیه السلام) أَوِ الْمُحْدَثَ الَّذِی هُوَ عِیسَی (علیه السلام) صَارَ قَدِیماً کَوُجُودِ الْقَدِیمِ الَّذِی هُوَ اللَّهُ أَوْ مَعْنَی قَوْلِکُمْ إِنَّهُ اتَّحَدَ بِهِ أَنَّهُ اخْتَصَّهُ بِکَرَامَهًٍْ لَمْ یُکْرِمْ بِهَا أَحَداً سِوَاهُ فَإِنْ أَرَدْتُمْ أَنَّ الْقَدِیمَ صَارَ مُحْدَثاً فَقَدْ أَبْطَلْتُمْ لِأَنَّ الْقَدِیمَ مُحَالٌ أَنْ یَنْقَلِبَ فَیَصِیرَ مُحْدَثاً وَ إِنْ أَرَدْتُمْ أَنَّ الْمُحْدَثَ صَارَ قَدِیماً فَقَدْ أَحَلْتُمْ لِأَنَّ الْمُحْدَثَ أَیْضاً مُحَالٌ أَنْ یَصِیرَ قَدِیماً وَ إِنْ أَرَدْتُمْ أَنَّهُ اتَّحَدَ بِهِ بِأَنَّهُ اخْتَصَّهُ وَ اصْطَفَاهُ عَلَی سَائِرِ عِبَادِهِ فَقَدْ أَقْرَرْتُمْ بِحُدُوثِ عِیسَی (علیه السلام) وَ بِحُدُوثِ الْمَعْنَی الَّذِی اتَّحَدَ بِهِ مِنْ أَجْلِهِ لِأَنَّهُ إِذَا کَانَ عِیسَی (علیه السلام) مُحْدَثاً وَ کَانَ اللَّهُ اتَّحَدَ بِهِ بِأَنْ أَحْدَثَ بِهِ مَعْنًی صَارَ بِهِ أَکْرَمَ الْخَلْقِ عِنْدَهُ فَقَدْ صَارَ عِیسَی (علیه السلام) وَ ذَلِکَ الْمَعْنَی مُحْدَثَیْنِ وَ هَذَا خِلَافُ مَا بَدَأْتُمْ تَقُولُونَهُ فَقَالَتِ النَّصَارَی یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ لَمَّا أَظْهَرَ عَلَی یَدِ عِیسَی (علیه السلام) مِنَ الْأَشْیَاءِ الْعَجِیبَهًِْ مَا أَظْهَرَ فَقَدِ اتَّخَذَهُ وَلَداً عَلَی جِهَهًِْ الْکَرَامَهًِْ فَقَالَ لَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَدْ سَمِعْتُمْ مَا قُلْتُهُ لِلْیَهُودِ فِی هَذَا الْمَعْنَی الَّذِی ذَکَرْتُمُوهُ ثُمَّ أَعَادَ (صلی الله علیه و آله) ذَلِکَ کُلَّهُ فَسَکَتُوا إِلَّا رَجُلًا وَاحِداً مِنْهُمْ فَقَالَ لَهُ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) أَ وَ لَسْتُمْ تَقُولُونَ إِنَّ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) خَلِیلُ اللَّهِ؟ قَالَ قَدْ قُلْنَا ذَلِکَ قَالَ فَإِذَا قُلْتُمْ ذَلِکَ فَلِمَ مَنَعْتُمُونَا مِنْ أَنْ نَقُولَ إِنَّ عِیسَی (علیه السلام) ابْنُ اللَّهِ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّهُمَا لَنْ یَشْتَبِهَا لِأَنَّ قَوْلَنَا إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) خَلِیلُ اللَّهِ فَإِنَّمَا هُوَ مُشْتَقٌّ مِنَ الْخَلَّهًِْ وَ الْخَلَّهًُْ إِنَّمَا مَعْنَاهَا الْفَقْرُ وَ الْفَاقَهًُْ فَقَدْ کَانَ خَلِیلًا إِلَی رَبِّهِ فَقِیراً وَ إِلَیْهِ مُنْقَطِعاً وَ عَنْ غَیْرِهِ مُتَعَفِّفاً مُعْرِضاً مُسْتَغْنِیاً وَ ذَلِکَ لَمَّا أُرِیدَ قَذْفُهُ فِی النَّارِ فَرُمِیَ بِهِ فِی الْمَنْجَنِیقِ فَبَعَثَ اللَّهُ جَبْرَئِیلَ (علیه السلام) فَقَالَ لَهُ أَدْرِکْ عَبْدِی فَجَاءَ فَلَقِیَهُ فِی الْهَوَاءِ فَقَالَ لَهُ کَلِّفْنِی مَا بَدَا لَکَ فَقَدْ بَعَثَنِیَ اللَّهُ لِنُصْرَتِکَ فَقَالَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) حَسْبِیَ اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِیلُ إِنِّی لَا أَسْأَلُ غَیْرَهُ وَ لَا حَاجَهًَْ لِی إِلَّا إِلَیْهِ فَسَمَّاهُ خَلِیلَهُ أَیْ فَقِیرَهُ وَ مُحْتَاجَهُ وَ الْمُنْقَطِعَ إِلَیْهِ عَمَّنْ سِوَاهُ وَ إِذَا جُعِلَ مَعْنَی ذَلِکَ مِنَ الْخَلَّهًِْ وَ هُوَ أَنَّهُ قَدْ تَخَلَّلَ مَعَانِیَهُ وَ وَقَفَ عَلَی أَسْرَارٍ لَمْ یَقِفْ عَلَیْهَا غَیْرُهُ کَانَ الْخَلِیلُ مَعْنَاهُ الْعَالِمَ بِهِ وَ بِأُمُورِهِ وَ لَا یُوجِبُ ذَلِکَ تَشْبِیهَ اللَّهِ بِخَلْقِهِ أَ لَا تَرَوْنَ أَنَّهُ إِذَا لَمْ یَنْقَطِعْ إِلَیْهِ لَمْ یَکُنْ خَلِیلَهُ وَ إِذَا لَمْ یَعْلَمْ بِأَسْرَارِهِ لَمْ یَکُنْ خَلِیلَهُ وَ إِنَّ مَنْ یَلِدُهُ الرَّجُلُ وَ إِنْ أَهَانَهُ وَ أَقْصَاهُ لَمْ یَخْرُجْ عَنْ أَنْ یَکُونَ وَلَدَهُ لِأَنَّ مَعْنَی الْوِلَادَهًِْ قَائِمٌ بِهِ ثُمَّ إِنْ وَجَبَ لِأَنَّهُ قَالَ لِإِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) خَلِیلِی أَنْ تَقِیسُوا أَنْتُمْ فَتَقُولُوا بِأَنَّ عِیسَی (علیه السلام) ابْنُهُ وَجَبَ أَیْضاً کَذَلِکَ أَنْ تَقُولُوا لِمُوسَی (علیه السلام) إِنَّهُ ابْنُهُ فَإِنَّ الَّذِی مَعَهُ مِنَ الْمُعْجِزَاتِ لَمْ یَکُنْ بِدُونِ مَا کَانَ مَعَ عِیسَی (علیه السلام) فَقُولُوا إِنَّ مُوسَی (علیه السلام) أَیْضاً ابْنُهُ وَ أن {إِنَّهُ} یَجُوزُ أَنْ تَقُولُوا عَلَی هَذَا الْمَعْنَی إِنَّهُ شَیْخُهُ وَ سَیِّدُهُ وَ عَمُّهُ وَ رَئِیسُهُ وَ أَمِیرُهُ کَمَا قَدْ ذَکَرْتُهُ لِلْیَهُودِ فَقَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ وَ فِی الْکُتُبِ الْمُنَزَّلَهًِْ أَنَّ عِیسَی (علیه السلام) قَالَ أَذْهَبُ إِلَی أَبِی وَ أَبِیکُمْ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَإِنْ کُنْتُمْ بِذَلِکَ الْکِتَابِ تَعْلَمُونَ فَإِنَّ فِیهِ أَذْهَبُ إِلَی أَبِی وَ أَبِیکُمْ فَقُولُوا إِنَّ جَمِیعَ الَّذِینَ خَاطَبَهُمْ عِیسَی (علیه السلام) کَانُوا أَبْنَاءَ اللَّهِ کَمَا کَانَ عِیسَی (علیه السلام) ابْنَهُ مِنَ الْوَجْهِ الَّذِی کَانَ عِیسَی (علیه السلام) ابْنَهُ ثُمَّ إِنَّ فِی هَذَا الْکِتَابِ مُبْطِلٌ عَلَیْکُمْ هَذَا الَّذِی زَعَمْتُمْ أَنَّ عِیسَی (علیه السلام) مِنْ وِجْهَهًِْ الِاخْتِصَاصِ کَانَ ابْناً لَهُ لِأَنَّکُمْ قُلْتُمْ إِنَّمَا قُلْنَا إِنَّهُ ابْنُهُ لِأَنَّهُ اخْتَصَّه بِمَا لَمْ یَخْتَصَّ بِهِ غَیْرُهُ وَ أَنْتُمْ تَعْلَمُونَ أَنَّ الَّذِی خُصَّ بِهِ عِیسَی (علیه السلام) لَمْ یَخُصَّ بِهِ هَؤُلَاءَ الْقَوْمُ الَّذِینَ قَالَ لَهُمْ عِیسَی (علیه السلام) أَذْهَبُ إِلَی أَبِی وَ أَبِیکُمْ فَبَطَلَ أَنْ یَکُونَ الِاخْتِصَاصُ لِعِیسَی (علیه السلام) لِأَنَّهُ قَدْ ثَبَتَ عِنْدَکُمْ بِقَوْلِ عِیسَی (علیه السلام) لِمَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ مِثْلُ اخْتِصَاصِ عِیسَی (علیه السلام) وَ أَنْتُمْ إِنَّمَا حَکَیْتُمْ لَفْظَهًَْ عِیسَی (علیه السلام) وَ تَأَوَّلْتُمُوهَا عَلَی غَیْرِ وَجْهِهَا لِأَنَّهُ إِذَا قَالَ أَذْهَبُ إِلَی أَبِی وَ أَبِیکُمْ فَقَدْ أَرَادَ غَیْرَ مَا ذَهَبْتُمْ إِلَیْهِ وَ نَحَلْتُمُوهُ وَ مَا یُدْرِیکُمْ لَعَلَّهُ عَنَی أَذْهَبُ إِلَی آدَمَ (علیه السلام) أَوْ إِلَی نُوحٍ (علیه السلام) وَ أَنَّ اللَّهَ یَرْفَعُنِی إِلَیْهِمْ وَ یَجْمَعُنِی مَعَهُمْ وَ آدَمُ (علیه السلام) أَبِی وَ أَبِیکُمْ وَ کَذَلِکَ نُوحٌ (علیه السلام) بَلْ مَا أَرَادَ غَیْرَ هَذَا قَالَ فَسَکَتَ النَّصَارَی وَ قَالُوا مَا رَأَیْنَا کَالْیَوْمِ مُجَادِلًا وَ لَا مُخَاصِماً مِثْلَکَ وَ سَنَنْظُرُ فِی أُمُورِنَا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امیر المؤمنین علی‌بن‌ابیطالب (علیه السلام) روایت است که روزی معتقدین پنج مذهب و مسلک، یهودیان و مسیحیان و طبیعی مذهبان و مانویان و مشرکین عرب خدمت پیامبر اکرم اجتماع کردند. یهودیان گفتند: «ما معتقدیم که عزیر پسر خدا است، آمده‌ایم در این مورد با شما مناظره کنیم. اگر در این اعتقاد تابع ما شوی، به واسطه سبقت زمانی که داریم بر تو مقدم هستیم و اگر مخالفت نمایی، با تو به بحث و مناظره می‌پردازیم». مسیحیان مدعی شدند که عیسی مسیح (علیه السلام) پسر خدا است و با او متّحد است، و گفتند: «ما آمده‌ایم ببینیم شما در این مورد چه عقیده داری، اگر قبول کنی تابع ما خواهی بود و در صورت مخالفت با تو مناظره می‌کنیم». طبیعی مذهبان گفتند: «اشیاء ازلی بوده‌اند و تا ابد خواهند بود. کسی آن‌ها را به وجود نیاورده است. ما برای مناظره با شما آمده‌ایم، در صورتی که عقیده ما را قبول کنی سبقت ما موجب فضیلت ما می‌شود و در صورت مخالفت، با هم مناظره خواهیم کرد». ثنوی‌ها (پیروان مانی) گفتند: «نور و ظلمت تدبیر جهان را می‌کنند؛ اگر این را قبول نمایی تابع مایی و در صورت مخالفت با هم بحث می‌کنیم». مشرکین عرب گفتند: «ما بت‌ها را خدای خود می‌دانیم، آمده‌ایم با شما مناظره کنیم، اگر تابع ما شوی ما مقدّم هستیم و اگر مخالفت کنی به بحث می‌پردازیم». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «من به خدای یکتایی ایمان دارم که برای او شریکی نیست و به بت‌ها و هر معبودی جز او کافرم، خداوند مرا برای مژده و تهدید تمام جهانیان فرستاده و برای همه حجّت قرار داده است؛ به زودی اعتقاد هر یک از شما را رد می‌کنم و اعتقادات پوشالی را به گردنش می‌آویزم». در این موقع رو به جانب یهودیان نموده فرمود: «می‌خواهید بدون دلیل عقیده شما را بپذیرم»؟ گفتند: «نه». فرمود: «پس به چه دلیل عزیر را پسر خدا می‌دانید». گفتند: «چون او تورات را برای بنی اسرائیل بعد از کهنه‌شدن زنده کرد. این کار را فقط به خاطر آن توانست انجام دهد که پسر خدا است». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چه شد که عزیر پسر خدا گردید و موسی که تورات را آورد، با آن معجزاتی که داشت، پسر خدا نشد؟ اگر عزیر به خاطر زنده کردن تورات پسر خدا باشد، موسی به این مقام شایسته‌تر است. و در صورتی که ارج نهادن خدا به عزیر به واسطه این کار موجب فرزندی شود، موقعیّت و مقام موسی که از او بالاتر است، پس باید مقامی بالاتر از فرزندی برای او به وجود آورد. اگر منظور شما از فرزندی همان‌گونه باشد که در فرزندان خود مشاهده می‌کنید به این صورت که در اثر با نزدیکی پدر و مادر، فرزندی از طریق زایمان از مادر متولد می‌شود، این عقیده کفر است و خدا را تشبیه به مخلوق نموده‌اید و صفات موجودات را به او داده‌اید، در این صورت باید او خود نیز آفریده شده باشد و او را خالق و صانعی باشد». گفتند: «منظورمان این نیست زیرا چنین عقیده‌ای همان‌طورکه تذکر دادی کفر است ولی ما معتقدیم پسر خدا است به این معنی که دارای چنین مقام و موقعیتی است، گرچه ولادتی در بین نباشد؛ همان‌طورکه دانشمندان ما وقتی می‌خواهند کسی را بر دیگری امتیاز بخشند و او را احترام نمایند می‌گویند: پسر من است بدون اینکه ولادتی در کار باشد و با هم نسبت و خویشاوندی ندارند، خداوند عزیر را به واسطه مقامش به فرزندی خود گرفت نه اینکه از او متولد شده باشد». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «در این صورت چنانچه قبلاً توضیح دادم، موسی (علیه السلام) به این مقام از او شایسته‌تر است. این اعتراف بیشتر موجب رسوایی و شکست شماست، علاوه بر اینکه استدلال شما موجب می‌شود مقامی بالاتر از فرزندی را نیز برای او بپذیرید زیرا گفتید بزرگان شما یک نفر اجنبی را که با آن‌ها خویشاوندی ندارند، از روی احترام می‌گویند: «فرزند من است». آن‌ها به اجنبی دیگری هم می‌گویند این برادر من است و یا بزرگتر و پدر من است و یا آقا و سرور من است. تمام این انتساب‌ها از جهت احترام و عظمت است و هر چه بخواهند به کسی بیشتر احترام بگذارند، به او مقامی بالاتری می‌دهند. در این صورت باید موسی (علیه السلام) برادر یا بزرگتر یا پدر و سرور خدا باشد زیرا او را از عزیر (علیه السلام) بیشتر احترام می‌کنند و به این مقام مفتخرش می‌نمایند و می‌گویند: «سرورم یا آقای من، عمو جان یا فرمانروای من. شما تجویز می‌کنید موسی (علیه السلام) برادر یا بزرگتر یا عمو و رئیس یا سید و آقا و امیر خدا باشد»؟ . یهودیان در جواب فروماندند و گفتند: «ما را مهلت ده تا در این مورد اندیشه کنیم و جوابی آماده کنیم». فرمود: «شما مهلت دارید مشروط بر اینکه انصاف را از دست ندهید تا خدا هدایتتان نماید». سپس روی به مسیحیان آورد و فرمود: شما معتقدید که خدای قدیم با عیسی مسیح (علیه السلام) متحد گشته که پسر او شده است؟ منظورتان از این عقیده چیست؟ می‌گویید ذات قدیم و ازلی خدا به واسطه اتّحاد با عیسی که خودش مخلوق است مخلوق شده، یا عیسی که خود آفریده‌ای است و سابقه عدمی داشته، به واسطه‌ی اتصال به خدا قدیم و ازلی شده است؟ یا منظورتان از این اتّحاد این است که خداوند او را مزیّت و مرتبه‌ای داده که به هیچ کس این مقام را نداده است. اگر می‌گویید خدای قدیم مخلوق است که این ادّعای باطلی است زیرا ذات قدیم و ازلی محال است که دگرگون شود و آفریده گردد. اگر بگویید عیسی قدیم و ازلی شده است که این هم محال است زیرا مخلوق نیز محال است قدیم و ازلی شود. اگر بگویید منظورتان از اتحاد این است که او را مزیتی بخشیده و از بین مردم ممتازش نموده، شما خود معترف شدید که عیسی (علیه السلام) آفریده شده است و این مقام و موقعیّت نیز قبلاً نبوده و بعد پیدا شده است، زیرا وقتی عیسی (علیه السلام) آفریده شده باشد و مقامی که به او داده است نیز بعد به وجود آمده باشد، هر دو محدث و مخلوقند و این مخالف ادعایی است که اوّل کردید». مسیحیان گفتند: «وقتی خداوند به دست عیسی (علیه السلام) آن معجزات را آشکار نموده، از جهت مقام و موقعیت او را فرزند خود خواند». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «شنیدید که در جواب یهود چه گفتم»؟ بعد همان فرمایش خود را تکرار کرد. همه سکوت کردند مگر یک نفر که گفت: «مگر شما معتقد نیستید که ابراهیم خلیل الله است». آن جناب فرمود: «آری». گفت: «پس چه اشکالی دارد که ما بگوییم عیسی (علیه السلام) پسر خدا است». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «این دو مثل هم نیستند، زیرا وقتی می‌گوییم ابراهیم خلیل الله است؛ یا لفظ خلیل از خله به معنی احتیاج و فقر گرفته شده، در این صورت می‌گوییم او محتاج و فقیر در خانه خدا است و از دیگران بی‌نیاز است. این معنی آشکار است، زیرا همان موقعی که خواستند او را در آتش اندازند و در منجنیق قرار دادند، خداوند به جبرئیل دستور داد که بنده‌ام ابراهیم را دریاب. او در وسط آسمان با ابراهیم (علیه السلام) ملاقات کرده، گفت، هر دستوری داری بگو که مرا برای یاری تو فرستاده‌اند. در جواب جبرئیل گفت، خدا کافی است و خوب نگهبانی است، من پناه به دیگری نمی‌برم و فقط به او عرض حاجت می‌کنم. پس خداوند او را خلیل خود نامید زیرا از دیگران بی‌نیاز و محتاج و فقیر درب خانه اوست. اگر خلیل را از خله بگیریم که معنی‌اش این است که بر اموری از اسرار اطلاع دارد که دیگری مطلع نیست این مقام موجب تشبیه خدا به خلق نمی‌شود. چنانچه می‌بینید که در هر یک از این دو معنی، وقتی ابراهیم محتاج به او نباشد خلیلش نیست یا وقتی عالم به اسرارش نباشد باز خلیل او نخواهد بود. ولی کسی که فرزند شخصی باشد و از او به وجود آمده باشد، گرچه به او اهانت نماید و او را از خودش دور کند، باز هم فرزند اوست زیرا مقام فرزندی ثابت است. از این گذشته، در صورتی که شما خلیل بودن را با فرزند بودن مقایسه کنید و بگویید عیسی (علیه السلام) پسر خدا است، لازم است همین مقام را به موسی (علیه السلام) نیز بدهید زیرا معجزات موسی (علیه السلام) کمتر از عیسی (علیه السلام) نبوده، با وجود این معنی می‌توان گفت، سرور و عمو و فرمانروا و امیر خدا نیز هستند چنانچه به یهودیان گفتم». در این موقع یکی از مسیحیان به دیگری گفت: «در کتابهای آسمانی آمده که عیسی (علیه السلام) گفت: پیش پدرم می‌روم». فرمود: «اگر شما به آن کتاب معتقد هستید، در آنجا گفته است، پیش پدر شما و خودم می‌روم، پس باید به همان دلیل که عیسی (علیه السلام) پسر خدا است، تمام کسانی که مخاطب عیسی (علیه السلام) در این سخن بوده‌اند پسر خدا باشند. علاوه بر این، اگر دلیل شما نوشته آن کتاب باشد، دیگر استدلال قبل را که گفتید به واسطه امتیاز و مقام بود که خدا این سمت را به او داده، باطل می‌شود، زیرا گفتید این فرزندی از جهت احترام و موقعیت عیسی (علیه السلام) بوده و خودتان می‌دانید که موقعیت عیسی (علیه السلام) را آن‌هایی که عیسی (علیه السلام) به ایشان گفت پیش پدر خود و شما می‌روم نداشتند. پس مقام فرزندی اختصاص به عیسی (علیه السلام) پیدا نمی‌کند با اینکه شما گفتار عیسی را بر خلاف منظورش تفسیر کردید. شاید منظور او این بوده که پیش آدم که پدر من و شما است می‌روم یا پیش نوح پیامبر (علیه السلام) و منظور عیسی (علیه السلام) غیر از این هم نبوده است». مسیحیان ساکت شدند و گفتند تاکنون با این استدلال و مناظره‌ای روبرو نشده بودیم، اجازه بده بیشتر در این باره فکر کنیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۰۴
الاحتجاج، ج۱، ص۲۲ / البرهان/ نور الثقلین
۱ -۴
(توبه/ ۳۰) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ أُنَاساً تَکَلَّمُوا فِی هَذَا الْقُرْآنِ بِغَیْرِ عِلْم… وَ قَوْلُهُ وَ ما أَضَلَّنا إِلَّا الْمُجْرِمُونَ یَعْنِی الْمُشْرِکِینَ الَّذِینَ اقْتَدَوْا بِهِمْ هَؤُلَاءِ فَاتَّبَعُوهُمْ عَلَی شِرْکِهِمْ وَ هُمْ قَوْمُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لَیْسَ فِیهِمْ مِنَ الْیَهُودِ وَ النَّصَارَی أَحَدٌ وَ تَصْدِیقُ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ کَذَّبَتْ قَبْلَهُمْ قَوْمُ نُوحٍ. کَذَّبَ أَصْحابُ الْأَیْکَةِ. کَذَّبَتْ قَوْمُ لُوطٍ لَیْسَ هُمُ الْیَهُودُ الَّذِینَ قَالُوا عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ وَ لَا النَّصَارَی الَّذِینَ قَالُوا الْمَسِیحُ ابْنُ اللهِ سَیُدْخِلُ اللَّهُ الْیَهُودَ وَ النَّصَارَی النَّارَ وَ یُدْخِلُ کُلَّ قَوْمٍ بِأَعْمَالِهِمْ وَ قَوْلُهُمْ وَ ما أَضَلَّنا إِلَّا الْمُجْرِمُونَ إِذْ دَعَوْنَا إِلَی سَبِیلِهِمْ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فِیهِمْ حِینَ جَمَعَهُمْ إِلَی النَّارِ قالَتْ أُولَاهُمْ لِأُخْرَاهُمْ رَبَّنا هؤُلاءِ أَضَلُّونا فَآتِهِمْ عَذاباً ضِعْفاً مِنَ النَّارِ وَ قَوْلُهُ کُلَّما دَخَلَتْ أُمَّةٌ لَعَنَتْ أُخْتَها حَتَّی إِذَا ادَّارَکُوا فِی‌ها جَمِیعاً بَرِئَ بَعْضُهُمْ مِنْ بَعْضٍ وَ لَعَنَ بَعْضُهُمْ بَعْضاً یُرِیدُ بَعْضُهُمْ أَنْ یُحَجِّجَ بَعْضاً رَجَاءَ الْفَلْجِ فَیُفْلِتُوا مِنْ عَظِیمِ مَا نَزَلَ بِهِمْ وَ لَیْسَ بِأَوَانِ بَلْوَی وَ لَا اخْتِبَارٍ وَ لَا قَبُولِ مَعْذِرَهًٍْ وَ لَا حِینَ نَجَاهًٍْ وَ الْآیَاتُ وَ أَشْبَاهُهُنَّ مِمَّا نَزَلَ بِهِ بِمَکَّهًَْ وَ لَا یُدْخِلُ اللَّهُ النَّارَ إِلَّا مُشْرِکاً. 
امام باقر (علیه السلام) - گروهی از مردم بدون اینکه علمی داشته باشند درباره‌ی این قرآن سخن می‌گویند. … و مراد از این سخن خداوند: امّا کسی جز مجرمان ما را گمراه نکرد! . (شعراء/۹۹) مشرکین هستند که آنان به ایشان اقتدا نمودند و از آنان در شرکشان پیروی کردند و آنان قوم محمّد (صلی الله علیه و آله) هستند که هیچ کسی از یهود و نصاری در میان آن‌ها نیست و شاهد آن هم این سخن خداوند عزّوجلّ است: پیش از آن‌ها قوم نوح تکذیب کردند. (قمر/۹). اصحاب ایکه [شهری نزدیک مدین] را تکذیب کردند. (شعراء/۱۷۶). قوم لوط را تکذیب کردند. (شعراء/۱۶۰). آن‌ها یهودیانی نبودند که گفتند: عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ. همین‌طور مسیحیانی نبودند که گفتند: الْمسِیحُ ابْنُ اللهِ. خداوند یهود و نصاری را وارد آتش خواهد نمود. و هر قومی را به سبب کردارشان وارد آتش می‌کند. و سخن آنان که می‌گویند: امّا کسی جز مجرمان ما را گمراه نکرد! . (شعراء/۹۹). یعنی هنگامی‌که ما را به آیین خود دعوت کردند. و خداوند درباره‌ی آنان آن زمان‌که آنان را در آتش گرد می‌آورد چنین می‌فرماید: خداوندا! این‌ها بودند که ما را گمراه ساختند پس کیفر آن‌ها را از آتش دو برابر کن! [کیفری برای گمراهیشان، و کیفری بخاطر گمراه ساختن ما]. (اعراف/۳۸). و این کلام خداوند: هر زمان‌که گروهی وارد می‌شوند، گروه دیگر را لعن می‌کنند تا همگی با ذلّت در آن قرار گیرند. (اعراف/۳۸). برخی از برخی دیگر بیزاری جسته و برخی نیز برخی دیگر را لعنت می‌کنند. برخی می‌خواهند به امید مغلوب ساختن دیگری مجادله کنند تا از گرفتاری بزرگی که بدان دچار گشته‌اند، رهایی یابند. درحالی‌که آن وقت، وقت آزمایش و امتحان و پذیرش عذر و هنگام نجات نیست. این آیات و آیات مشابه آن در مکّه نازل شده‌اند. و خداوند جز مشرک را وارد جهنّم نمی‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۰
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۸۷
۱ -۵
(توبه/ ۳۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ یَزِیدَ‌بْنِ‌عَبْدِ الْمَلِکِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ إِنَّهُ لَنْ یَغْضَبَ لِلَّهِ شَیْءٌ کَغَضَبِ الطَّلْحِ وَ السِّدْرِ إِنَّ الطَّلْحَ کَانَتْ کَالْأُتْرُجِّ وَ السِّدْرَ کَالْبِطِّیخِ فَلَمَّا قَالَتِ الْیَهُودُ یَدُ اللهِ مَغْلُولَةٌ أَنْقَصَتَا حِمْلَهُمَا فَصَغُرَ فَصَارَ لَهُ عَجَمٌ وَ اشْتَدَّ الْعَجَمُ فَلَمَّا أَنْ قَالَتِ النَّصَارَی الْمَسِیحُ ابْنُ اللهِ أَذْعَرَتَا فَخَرَجَ لَهُمَا هَذَا الشَّوْکُ وَ نَقَصَتَا حِمْلَهُمَا وَ صَارَ النَّبِقُ إِلَی هَذَا الْحِمْلِ وَ ذَهَبَ حِمْلُ الطَّلْحِ فَلَا یَحْمِلُ حَتَّی یَقُومَ قَائِمُنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) أَوْ تَقُومَ السَّاعَهًُْ قَالَ مَنْ سَقَی طَلْحَهًًْ أَوْ سِدْرَهًًْ فَکَأَنَّمَا سَقَی مُؤْمِناً مِنْ ظِمَاءٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - یزیدبن‌عبدالملک از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «هرگز خداوند به چیزی همچون خشم بر درخت طلح و سدر خشم نکرد. طلح، میوه‌ای همچون پرتقال داشت و سدر میوه‌ای چون خربزه داشت و زمانی‌که یهود گفتند: «دست خدا [با زنجیر] بسته است». دست‌هایشان بسته باد! . (مائده۶۴)، میوه‌هاشان خرد شد و هسته‌دار شد و هسته‌شان سخت شد و چون نصاری گفتند: مسیح پسر خدا است لرزیدند و خار برآوردند و میوه‌شان کاسته شد و به صورت کنونی درآمد و طلح به کلی بی‌میوه شد و میوه نیاورد تا قائم ما (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ظهور کند و قیامت برپا شود». و فرمود: «هرکه یک درخت طلح یا سدر را آب دهد گویا که مؤمنی را آب داده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۰
بحار الأنوار، ج۶۳، ص۱۱۳/ بحار الأنوار، ج۹، ص۲۱۲/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۶
(توبه/ ۳۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ الشَّجَرَ لَمْ یَزَلْ حَصِیداً کُلُّهُ حَتَّی دُعِیَ لِلرَّحْمَنِ وَلَدٌ عَزَّ الرَّحْمَنُ وَ جَلَّ أَنْ یَکُونَ لَهُ وَلَدٌ… فَعِنْدَ ذَلِکَ اقْشَعَرَّ الشَّجَرُ وَ صَارَ لَهُ شَوْکٌ حذارا حَذَراً أَنْ یَنْزِلَ بِهِ الْعَذَابُ. 
امام علی (علیه السلام) - هر درختی پیوسته بار چیدنی داشت تا برای خدا فرزند ادّعا شد، خداوند منزّه و با عزّت است از اینکه فرزندی داشته باشد، … در این هنگام درخت لرزید و خار برآورد از ترس اینکه به خاطر این سخن عذاب نازل شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۲
بحار الأنوار، ج۵۵، ص۲۲/ نور الثقلین
۱ -۷
(توبه/ ۳۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ اللَّهَ اشْتَدَّ غَضَبَهُ عَلَی الْیَهُودِ أَنْ قَالُوا عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ، وَ اشْتَدَّ غَضَبُهُ عَلَی النَّصَارَی أَنْ قَالُوا الْمَسِیحُ ابْنُ اللهِ، وَ إِنَّ اللَّهَ اشْتَدَّ غَضَبُهُ عَلَی مَنْ أَرَاقَ دَمِی وَ آذَانِی فِی عِتْرَتِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - خشم خدا بر یهود هنگامی شدّت گرفت که گفتند: «عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ و خشم خدا بر مسیحیان هنگامی شدّت گرفت که گفتند: الْمَسِیحُ ابْنُ اللهِ و خشم خدا بر کسی که خون مرا ریخت و مرا از طریق آزاررساندن به عترتم آزار داد، بسیار شد». 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۲
الأمالی، ص۱۴۲/ البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۷۲، ص۲۰۶
۱ -۸
(توبه/ ۳۰) 
الحسین (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللَّهِ‌بْنِ‌مَنْصُورٍ وَ کَانَ رَضِیعاً لِبَعْضِ وُلْدِ زَیْدٍ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُ جَعْفَرَ‌بْنَ‌مُحَمَّدِ بْنِ‌عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) فَقُلْتُ حَدِّثْنِی عَنْ مَقْتَلِ ابْنِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) … فَأَخَذَ الْحُسَیْنُ (علیه السلام) بِطَرَفِ لِحْیَتِهِ وَ هُوَ یَوْمَئِذٍ ابْنُ سَبْعٍ وَ خَمْسِینَ سَنَهًًْ ثُمَّ قَالَ اشْتَدَّ غَضَبُ اللَّهِ عَلَی الْیَهُودِ حِینَ قَالُوا عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ وَ اشْتَدَّ غَضَبُ اللَّهِ عَلَی النَّصَارَی حِینَ قَالُوا الْمَسِیحُ‌ابْنُ‌اللَّهِ وَ اشْتَدَّ غَضَبُ اللَّهِ عَلَی الْمَجُوسِ حِینَ عَبَدُوا النَّارَ مِنْ دُونِ اللَّهِ وَ اشْتَدَّ غَضَبُ اللَّهِ عَلَی قَوْمٍ قَتَلُوا نَبِیَّهُمْ وَ اشْتَدَّ غَضَبُ اللَّهِ عَلَی هَذِهِ الْعِصَابَهًِْ الَّذِینَ یُرِیدُونَ قَتْلِی{قَتْلَ} ابْنِ نَبِیِّهِم. 
امام حسین (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌منصور که فرزند رضاعی یکی از فرزندان زیدبن‌علی (علیه السلام) است گوید: از امام صادق (علیه السلام) سؤالی پرسیدم و گفتم: «برایم از مقتل پسر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بگو». … فرمود: «امام حسین (علیه السلام) که آن روز پنجاه‌وهفت‌ساله بود محاسن مبارک خود را گرفت و فرمود: هنگامی‌که ملّت یهود گفتند: عُزَیْرٌ ابْنُ اللهِ غضب خدا بر آنان شدید شد. موقعی‌که مسیحیان گفتند: الْمَسِیحُ ابْنُ اللهِ؛ خشم خدا بر ایشان زیاد گردید. وقتی گروه مجوس آتش‌پرست شدند غضب خدا بر آنان شدّت یافت. غضب خدا بر آن گروهی که پیغمبر خود را شهید کردند شدید گردید؛ غضب خدا بر این گروهی که تصمیم دارند پسر پیامبر خود را شهید نمایند شدید خواهد شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۲
بحار الأنوار، ج۴۴، ص۳۱۹
درحالی‌که همانند گفتار کافران پیشین [و مشرکان] است
۲ -۱
(توبه/ ۳۰) 
الحسین (علیه السلام) - أَیُّهَا النَّاسُ اتَّقُوا هَؤُلَاءِ الْمَارِقَهًَْ الَّذِینَ یُشَبِّهُونَ اللَّهَ بِأَنْفُسِهِمْ یُضاهِؤُنَ قَوْلَ الَّذِینَ کَفَرُوا مِنْ أَهْلِ الْکِتَابِ بَلْ هُوَ اللَّهُ لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ وَ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ. لا تُدْرِکُهُ الْأَبْصارُ وَ هُوَ یُدْرِکُ الْأَبْصارَ وَ هُوَ اللَّطِیفُ الْخَبِیرُ اسْتَخْلَصَ الْوَحْدَانِیَّهًَْ وَ الْجَبَرُوتَ وَ أَمْضَی الْمَشِیَّهًَْ وَ الْإِرَادَهًَْ وَ الْقُدْرَهًَْ وَ الْعِلْمَ بِمَا هُوَ کَائِنٌ لَا مُنَازِعَ لَهُ فِی شَیْءٍ مِنْ أَمْرِهِ وَ لَا کُفْوَ لَهُ یُعَادِلُهُ وَ لَا ضِدَّ لَهُ یُنَازِعُهُ وَ لَا سَمِیَّ لَهُ یُشَابِهُهُ وَ لَا مِثْلَ لَهُ یُشَاکِلُهُ لَا تَتَدَاوَلُهُ الْأُمُورُ وَ لَا تَجْرِی عَلَیْهِ الْأَحْوَالُ 
وَ لَا تَنْزِلُ عَلَیْهِ الْأَحْدَاثُ وَ لَا یَقْدِرُ الْوَاصِفُونَ کُنْهَ عَظَمَتِهِ وَ لَا یَخْطُرُ عَلَی الْقُلُوبِ مَبْلَغُ جَبَرُوتِهِ لِأَنَّهُ لَیْسَ لَهُ فِی الْأَشْیَاءِ عَدِیلٌ وَ لَا تُدْرِکُهُ الْعُلَمَاءُ بِأَلْبَابِهَا وَ لَا أَهْلُ التَّفْکِیرِ بِتَفْکِیرِهِمْ إِلَّا بِالتَّحْقِیقِ إِیقَاناً بِالْغَیْبِ لِأَنَّهُ لَا یُوصَفُ بِشَیْءٍ مِنْ صِفَاتِ الْمَخْلُوقِینَ وَ هُوَ الْوَاحِدُ الصَّمَدُ مَا تُصُوِّرَ فِی الْأَوْهَامِ فَهُوَ خِلَافُهُ لَیْسَ بِرَبٍّ مَنْ طُرِحَ تَحْتَ الْبَلَاغِ وَ مَعْبُودٍ مَنْ وُجِدَ فِی هَوَاءٍ أَوْ غَیْرِ هَوَاءٍ هُوَ فِی الْأَشْیَاءِ کَائِنٌ لَا کَیْنُونَهًَْ مَحْظُورٍ بِهَا عَلَیْهِ وَ مِنَ الْأَشْیَاءِ بَائِنٌ لَا بَیْنُونَهًَْ غَائِبٍ عَنْهَا لَیْسَ بِقَادِرٍ مَنْ قَارَنَهُ ضِدٌّ أَوْ سَاوَاهُ نِدٌّ لَیْسَ عَنِ الدَّهْرِ قِدَمُهُ وَ لَا بِالنَّاحِیَهًِْ أَمَمُهُ احْتَجَبَ عَنِ الْعُقُولِ کَمَا احْتَجَبَ عَنِ الْأَبْصَارِ وَ عَمَّنْ فِی السَّمَاءِ احْتِجَابَهُ عَمَّنْ فِی الْأَرْضِ قُرْبُهُ کَرَامَتُهُ وَ بُعْدُهُ إِهَانَتُهُ لَا یُحِلُّهُ فِی وَ لَا تُوَقِّتُهُ إِذْ وَ لَا تُؤَامِرُهُ إِنْ عُلُوُّهُ مِنْ غَیْرِ نَوْقَلٍ {تَوَقُّلٍ} وَ مَجِیؤُهُ مِنْ غَیْرِ تَنَقُّلٍ یُوجِدُ الْمَفْقُودَ وَ یُفْقِدُ الْمَوْجُودَ وَ لَا تَجْتَمِعُ لِغَیْرِهِ الصِّفَتَانِ فِی وَقْتٍ یُصِیبُ الْفِکْرُ مِنْهُ الْإِیمَانَ بِهِ مَوْجُوداً وَ وُجُودَ الْإِیمَانِ لَا وُجُودَ صِفَهًٍْ بِهِ تُوصَفُ الصِّفَاتُ لَا بِهَا یُوصَفُ وَ بِهِ تُعْرَفُ الْمَعَارِفُ لَا بِهَا یُعْرَفُ فَذَلِکَ اللَّهُ لَا سَمِیَّ لَهُ سُبْحَانَهُ لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ وَ هُوَ السَّمِیعُ الْبَصِیرُ. 
امام حسین (علیه السلام) -‌ای مردم، از این بی‌دینان که خدا را به خود ماننده سازند و با گفته کافران اهل کتاب هم آوازی کنند بپرهیزید. هیچ‌چیز همانند او نیست و او شنوا و بیناست! . (شوری/۱۱). چشم‌ها او را نمی‌بینند ولی او همه‌ی چشم‌ها را می‌بیند و او بخشنده‌ی [انواع نعمت‌ها، و باخبر از دقایق موجودات]، و آگاه [از همه] چیز است. (انعام/۱۰۳). یگانگی و شکوهمندی را ویژه خود ساخته، و خواست و اراده و نیرو و دانش را به هر چه بودنی است قرار داده. هیچ هماوردی برای او، در هیچ امری از امورش نیست و هیچ همتایی برابرش نباشد، و هیچ ضدّی که با او ستیزه کند وجود ندارد، و هیچ همنامی که به او ماند نباشد. کارها در برش نگیرد و حال‌ها بر او نگذرد و حوادث بر او درنیاید و توصیف‌کنندگان هرگز کنه بزرگی او را وصف نتوانند و اندازه توانایی و شکوهش در دل‌ها درنگنجد، زیرا او را در میان چیزها هیچ مانندی نیست و خردمندان با همه خردهای خویش او را در نیابند و اندیشمندان با تمام اندیشه خود به او ره نیابند جز آنکه با یقین به غیب گواه هستی او شوند، چه او با هیچ صفتی از صفات آفریدگان به توصیف نمی‌آید و اوست یگانه بی‌خلل بی‌نیاز، و هرآنچه به پندار درآید، او جز آن باشد. پروردگار نباشد آنکه به فرود پندار رس درآید و معبود نباشد آنکه در محدوده هوا یا غیر هوا هستی گزیند. او در همه چیزها باشد اما نه بودنی که حصاری بر او کشیده باشد و از همه چیز جدا باشد امّا نه چنان جدایی که از آن‌ها دور و نهان بُوَد. توانا نیست آن کو در برابرش ضدّی باشد یا همتایی با او همسری کند. دیرینگی او بر اثر دیرینه روزگاری نیست و توجّه به او منحصر بر نگرش به سویی نباشد، بر خردها پوشیده است همان سان که از دیده‌ها نهان است و از آسمانیان مستور است همانگونه که از زمینیان نهفته است، نزدیکی او کرامت وی و دوریش اهانت اوست. مکان و لفظ «در» او را در برنمی‌گیرد و زمان و لفظ «آنگاه» او را به وقتی نمی‌گنجاند و کلمه «اگر» او را به شمول درنمی‌آورد. بالا بودن او بدون فرازنشینی است و آمدنش بدون جابه‌جاشدن، نابوده را بود کند و بود را نابود، و غیر او را در آن واحد این دو صفت نباشد. نصیب اندیشه در ادراک او فقط بدان حدّ است که به «بودن» او یقین یابد و تنها به «هستی» او راه یابد نه به وجود صفتی. صفت‌ها همه به او توصیف می‌شوند نه او به صفتها، و شناخت‌ها همه از پرتو او شناسا گردد نه آنکه او به شناخت‌ها شناسایی شود. پس این است آن خدا که همنامی ندارد، پاک و منزّه است، هیچ‌چیز همانند او نیست و او شنوا و بیناست! . (شوری/۱۱). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۲
بحار الأنوار، ج۴، ص۳۰۱
۲ -۲
(توبه/ ۳۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یُضَاهِؤُنَ قَوْلَ الَّذِینَ کَفَرُوا أَیْ عُبَّادِ الْأَصْنَامِ فِی عِبَادَتِهِمْ لَهَا أَوْ فِی عِبَادَتِهِمْ لِلْمَلَائِکَهًِْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یُضاهِؤُنَ قَوْلَ الَّذِینَ کَفَرُوا یعنی [گفتار] بت‌پرستان درباره‌ی پرستش بت‌هایشان یا درباره‌ی پرستش فرشتگان [را می‌گویند]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۴
بحار الأنوار، ج۹، ص۹۷
خدا آنان را بکشد، چگونه از حق انحراف می‌یابند
۳ -۱
(توبه/ ۳۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ مَا یَکُونُ تَأْوِیلُهُ عَلَی غَیْرِ تَنْزِیلِهِ وَ لَا یُشْبِهُ تَأْوِیلُهُ کَلَامَ الْبَشَرِ وَ لَا فِعْلَ الْبَشَرِ وَ سَأُنَبِّئُکَ بِمِثَالٍ لِذَلِکَ تَکْتَفِی بِهِ إِنْ شَاءَ اللَّه… وَ قَالَ قاتَلَهُمُ اللهُ أَنَّی یُؤْفَکُونَ أَیْ لَعَنَهُمُ اللَّهُ أَنَّی یُؤْفَکُونَ فَسَمَّی اللَّعْنَهًَْ قِتَالا وَ کَذَلِکَ قُتِلَ الإنسَانُ مَا أکْفَرَهُ أیْ لُعِنَ الإنْسَانُ. 
امام علی (علیه السلام) - افزون بر این، در کتاب خداوند عزّوجلّ آیاتی هست که تأویل آن‌ها متفاوت از صورت تنزیل آن¬هاست و با گفتار و کردار آدمی همانند نیست. اکنون تو را از مثال‌هایی دراین‌باره آگاه می¬سازم و إن‌شاءالله تعالی تو را کفایت می¬کند. … و فرمود: قاتَلَهُمُ اللهُ أَنَّی یُؤْفَکُونَ، یعنی خدا لعنتشان کند، چقدر دروغ می¬گویند؛ امّا لعنت را کشتن نامید. همچنین فرمود: مرگ بر این انسان، چقدر کافر و ناسپاس است! . (عبس/۱۷). یعنی لعنت بر انسان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۴
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۱۴/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۵۰/ البرهان/ نور الثقلین
۳ -۲
(توبه/ ۳۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَاتَلَهُمُ اللهُ أَیْ لَعَنَهُمُ اللَّهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَاتَلَهُمُ اللهُ، یعنی خدا آنان را لعن کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۴
المحیط فی اللغهًْ، ج۵، ص۳۶۳
آیه اتَّخَذُوا أَحْبارَهُمْ وَ رُهْبانَهُمْ أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ وَ الْمَسیحَ ابْنَ مَرْیَمَ وَ ما أُمِرُوا إِلاَّ لِیَعْبُدُوا إِلهاً واحِداً لا إِلهَ إِلاَّ هُوَ سُبْحانَهُ عَمَّا یُشْرِکُونَ [31]
[آن‌ها] دانشمندان و راهبان خویش را معبودهایی در برابر خدا قرار دادند و [همچنين] مسیح فرزند مریم را درحالی‌که دستور داشتند فقط خداوند یکتایی را که هیچ معبودی جز او نیست بپرستند، او پاک و منزّه است از آنچه همتایش قرار می‌دهند! 
[آن‌ها] دانشمندان و راهبان خویش را معبودهایی در برابر خدا قرار دادند
۱ -۱
(توبه/ ۳۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ اتَّخَذُوا أَحْبارَهُمْ وَ رُهْبانَهُمْ أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ فَقَال أَمَا وَ اللَّهِ مَا دَعَوْهُمْ إِلَی عِبَادَهًِْ أَنْفُسِهِمْ وَ لَوْ دَعَوْهُمْ مَا أَجَابُوهُمْ وَ لَکِنْ أَحَلُّوا لَهُمْ حَرَاماً وَ حَرَّمُوا عَلَیْهِمْ حَلَالًا فَعَبَدُوهُمْ مِنْ حَیْثُ لَا یَشْعُرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی آیه: اتَّخَذُوا أَحْبارَهُمْ وَ رُهْبانَهُمْ أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ، پرسیدم، فرمود: «به خدا سوگند! دانشمندان و راهبان یهود مردم را برای عبادت خودشان دعوت نکردند و اگر چنین کاری را می‌کردند، مردم از آن‌ها نمی‌پذیرفتند؛ ولی حلال خدا را برای آن‌ها حرام و حرام خدا را حلال کردند، پس ناخودآگاه، آن‌ها دانشمندان و راهبان را پرستیدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
الکافی، ج۱، ص۵۳/ المحاسن، ج۱، ص۲۴۶/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲، ص۹۸/ الکافی، ج۲، ص۳۹۸/ وسایل الشیعهًْ۲۷، ص۱۲۴/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۳۱) 
الباقر (علیه السلام) - وَ اللَّهِ مَا صَامُوا لَهُمْ وَ لَا صَلَّوْا لَهُمْ وَ لَکِنْ أَحَلُّوا لَهُمْ حَرَاماً وَ حَرَّمُوا عَلَیْهِمْ حَلَالًا فَاتَّبَعُوهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - قسم به خدا برای آنان نماز نخواندند و روزه نگرفتند، بلکه حرامی را (کار حرام) برای آنان حلال و حلالی را حرام دانستند و از آنان پیروی کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
الکافی، ج۱، ص۵۳/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۶/ العیاشی، ج۲، ص۸۶/ بحار الأنوار، ج۲، ص۹۸/ البرهان
۱ -۳
(توبه/ ۳۱) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اللَّهِ مَا صَامُوا لَهُمْ وَ لَا صَلَّوْا إِلَیْهِمْ وَ لَکِنَّهُمْ أَحَلُّوا لَهُمْ حَرَاماً فَاسْتَحَلُّوهُ وَ حَرَّمُوا عَلَیْهِمْ حَلَالًا فَحَرَّمُوهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - به خدا سوگند! به خاطر کشیش¬ها و رهبان‌های خود روزه نگرفتند و نماز نخواندند، بلکه آن‌ها (رهبان¬ها) چیزی را حلال کردند و این‌ها پیروی نمودند و چیزی را حرام نمودند و اینان قبول کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
مستدرک الوسایل، ج۱۷، ص۳۰۷/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۷/ البرهان/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۳۴/ العیاشی، ج۲، ص۸۷
۱ -۴
(توبه/ ۳۱) 
الباقر (علیه السلام) - وَ اللَّهِ مَا صَلَّوْا لَهُمْ وَ لَا صَامُوا وَ لَکِنْ أَطَاعُوهُمْ فِی مَعْصِیَهًِْ اللَّهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - به خدا قسم، برای آنان نماز نگزاردند و روزه نگرفتند، بلکه در معصیت خدا از آنان اطاعت کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۳۳/ بحار الأنوار، ج۲، ص۹۷/ البرهان/ المحاسن، ج۱، ص۲۴۶/ نور الثقلین
۱ -۵
(توبه/ ۳۱) 
الصّادق (علیه السلام) - أَمَا إِنَّهُمْ لَمْ یَتَّخِذُوهُمْ آلِهَهًًْ إِلَّا أَنَّهُمْ أَحَلُّوا لَهُمْ حَلَالًا فَأَخَذُوا بِهِ وَ حَرَّمُوا حَرَاماً فَأَخَذُوا بِهِ فَکَانُوا أَرْبَابَهُمْ مِنْ دُونِ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - آن‌ها را خدای خود قرار ندادند، بلکه هر حلالی را که آن‌ها حلال کردند، ایشان پیروی نمودند و هر حرامی را که حرام نمودند ایشان قبول کردند و در برابر خدا، خدایان آن‌ها شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۳۴/ بحار الأنوار، ج۹، ص۲۱۲/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۸۶
۱ -۶
(توبه/ ۳۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَأَمَّا مَا جَاءَ مِنْ ذِکْرِ الشِّرْکِ فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی فَمِنْ أَرْبَعَهًِْ أَوْجُه… وَ أَمَّا الْوَجْهُ الثَّانِی مِنَ الشِّرْکِ فَهُوَ شِرْکُ الْأَعْمَالِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ ما یُؤْمِنُ أَکْثَرُهُمْ بِاللهِ إِلَّا وَ هُمْ مُشْرِکُونَ وَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ اتَّخَذُوا أَحْبارَهُمْ وَ رُهْبانَهُمْ أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ أَلَا إِنَّهُمْ لَمْ یَصُومُوا لَهُمْ وَ لَمْ یُصَلُّوا وَ لَکِنَّهُمْ أَمَرُوهُمْ وَ نَهَوْهُمْ فَأَطَاعُوهُمْ وَ قَدْ حَرَّمُوا عَلَیْهِمْ حَلَالًا وَ أَحَلُّوا لَهُمْ حَرَاماً فَعَبَدُوهُمْ مِنْ حَیْثُ لَا یَعْلَمُونَ فَهَذَا شِرْکُ الْأَعْمَالِ وَ الطَّاعَاتِ. 
امام علی (علیه السلام) - امّا شرک در قرآن بر چهار وجه آمده است؛ . . وجه دوّم از شرک، شرک اعمال است، خداوند می‌فرماید: و بیشتر آن‌ها که مدّعی ایمان به خدا هستند، مشرکند! . (یوسف/۱۰۶) و در جای دیگری فرموده: اتَّخَذُوا أَحْبارَهُمْ وَ رُهْبانَهُمْ أَرْباباً مِنْ دُونِ اللهِ. آنان برای دانشمندان و بزرگانشان روزه نمی‌گرفتند و نماز نمی‌خواندند، بلکه هر چه آنان امر و نهی می‌کردند، از این رو ندانسته آنان را عبادت می‌کردند؛ این همان شرک در اعمال و طاعات است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۰۰/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۶۱
۱ -۷
(توبه/ ۳۱) 
الباقر (علیه السلام) - وَ أَمَّا أَحْبَارُهُمْ وَ رُهْبَانُهُمْ فَإِنَّهُمْ أَطَاعُوا وَ أَخَذُوا بِقَوْلِهِمْ وَ اتَّبَعُوا مَا أَمَرُوهُمْ بِهِ وَ دَانُوا بِمَا دَعَوْهُمْ إِلَیْهِ فَاتَّخَذُوهُمْ أَرْبَاباً بِطَاعَتِهِمْ لَهُمْ وَ تَرْکِهِمْ أَمْرَ اللَّهِ وَ کُتُبَهُ وَ رُسُلَهُ (فَنَبَذُوهُ وَراءَ ظُهُورِهِمْ وَ مَا أَمَرَهُمْ بِهِ الْأَحْبَارُ وَ الرُّهْبَانُ اتَّبَعُوهُ وَ أَطَاعُوهُمْ وَ عَصَوُا اللَّهَ وَ رَسُولَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - امّا احبار و راهبان ایشان را اطاعت کرده و هرچه آن گروه گفتند؛ راهبان هم آن را ترویج کردند، و عقائد آن‌ها را نشر نمودند، آن‌ها آن جماعت را برای خود ارباب گرفتند، و امر خدا و رسول و کتاب خدا را رها ساختند و آن را پشت سر افکندند. (آل عمران/۱۸۷) و هرچه احبار و راهبان گفتند بکار بستند و آن‌ها را اطاعت کردند. و خداوند و رسولش را نافرمانی نمودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۶
نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۹، ص۲۱۱/ القمی، ج۱، ص۲۸۸/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۹۴
۱ -۸
(توبه/ ۳۱) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ أَطَاعَ رَجُلًا فِی مَعْصِیَهًِْ اللَّهِ فَقَدْ عَبَدَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - کسی که در معصیت خدا از کسی اطاعت کند، مسلّما او را عبادت کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۸
نور الثقلین
۱ -۹
(توبه/ ۳۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَدِیِّ‌بْنِ‌حَاتَمٍ قَالَ أَتَیْتُ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ فِی عُنُقِی صَلِیبٌ مِنْ ذَهَبٍ فَقَالَ یَا عَدِیُّ اطْرَحْ هَذَا الْوَثَنَ مِنْ عُنُقِکَ قَالَ فَطَرَحْتُهُ وَ انْتَهَیْتُ إِلَیْهِ وَ هُوَ یَقْرَأُ هَذِهِ الْآیَهًَْ اتَّخَذُوا أَحْبارَهُمْ وَ رُهْبانَهُمْ أَرْبابا حَتَّی فَرَغَ مِنْهَا فَقُلْتُ لَهُ إِنَّا لَسْنَا نَعْبُدُهُمْ فَقَالَ أَ لَیْسَ یُحَرِّمُونَ مَا أَحَلَّ اللَّهُ فَتُحَرِّمُونَهُ وَ یُحِلُّونَ مَا حَرَّمَ اللَّهُ فَتَسْتَحِلُّونَهُ قَالَ فَقُلْتُ بَلَی قَالَ فَتِلْکَ عِبَادَتُهُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عدی‌بن‌حاتم گوید: نزد رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) آمدم درحالی‌که صلیبی از طلا به گردنم بود. به من فرمود: «ای عدی! این را از گردنت بردار». گفت: «آن را برداشتم». ایشان درحال خواندن این آیه از سوره‌ی برائت بود: اتَّخَذُواْ أَحْبَارَهُمْ وَ رُهْبَانَهُمْ أَرْبَاباً، تا اینکه از خواندن آن فارغ شد. به او عرض کردم: «ما آنان را نمی‌پرستیم»؟ فرمود: «مگر آنچه را خدا حلال نموده است تحریم نمی‌کنند و شما نیز آن‌ها را تحریم نمی‌کنید و آنچه را خدا حرام کرده است، حلال نمی‌کنند و شما نیز آن‌ها را حلال نمی‌دانید»؟ گفت: «بلی». فرمود: «عبادت ایشان این‌گونه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۸
بحار الأنوار، ج۹، ص۹۸/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۱۰
(توبه/ ۳۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عِبَادَ اللَّهِ اتَّبِعُوا أَخِی وَ وَصِیِّی عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) بِأَمْرِ اللَّهِ وَ لَا تَکُونُوا کَالَّذِینَ اتَّخَذُوا أَرْبَاباً مِنْ دُونِ اللَّهِ تَقْلِیداً لِجُهَّالِ آبَائِهِمُ الْکَافِرِینَ بِاللَّهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -‌ای بندگان خدا! به دستور خداوند، از برادر و وصیّ من علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) پیروی کنید و مانند کسانی نباشید که [از روی تقلید از پدران جاهلشان که به خداوند کافر بودند] معبودانی در مقابل خدا قرار دادند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۸
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۸۰
[آن‌ها] دانشمندان و راهبان خویش را معبودهایی در برابر خدا قرار دادند و [همچنین] مسیح فرزند مریم را
۲ -۱
(توبه/ ۳۱) 
الباقر (علیه السلام) - أَمَّا الْمَسِیحُ (علیه السلام) فَعَصَوْهُ وَ عَظَّمُوهُ فِی أَنْفُسِهِمْ حِینَ زَعَمُوا أَنَّهُ إِلَهٌ وَ أَنَّهُ ابْنُ اللَّهِ وَ طَائِفَهًٌْ مِنْهُمْ قَالُوا ثَالِثُ ثَلَاثَهًٍْ وَ طَائِفَهًٌْ مِنْهُمْ قَالُوا هُوَ اللَّهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - امّا مسیح (علیه السلام)؛ بعضی او را چنان بزرگ شمردند تا جایی که برای او ادّعای الوهیّت کردند و اینکه او پسر خداست. گروهی از آنان نیز به تثلیث قائل شدند و گروهی از آنان گفتند که او خداست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۸
نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۹، ص۲۱۱/ القمی، ج۱، ص۲۸۸/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۹۴
آیه یُریدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلاَّ أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ [32]
آن‌ها می‌خواهند نورِ خدا را با دهان خود خاموش کنند ولی خدا جز این نمی‌خواهد که نور خود را کامل کند، هرچندکافران ناخشنود باشند. 
۱
(توبه/ ۳۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّمَا جَعَلَ اللَّهُ تَعَالَی فِی کِتَابِهِ هَذِهِ الرُّمُوزَ الَّتِی لَا یَعْلَمُهَا غَیْرُهُ وَ غَیْرُ أَنْبِیَائِهِ (وَ حُجَجُهُ فِی أَرْضِهِ لِعِلْمِهِ بِمَا یُحْدِثُهُ فِی کِتَابِهِ الْمُبَدِّلُونَ مِنْ إِسْقَاطِ أَسْمَاءِ حُجَجِهِ مِنْهُ وَ تَلْبِیسِهِمْ ذَلِکَ عَلَی الْأُمَّهًِْ لِیُعِینُوهُمْ عَلَی بَاطِلِهِمْ فَأَثْبَتَ فِیهِ الرُّمُوزَ وَ أَعْمَی قُلُوبَهُمْ وَ أَبْصَارَهُمْ لِمَا عَلَیْهِمْ فِی تَرْکِهَا وَ تَرْکِ غَیْرِهَا مِنَ الْخِطَابِ الدَّالِّ عَلَی مَا أَحْدَثُوهُ فِیهِ وَ جَعَلَ أَهْلَ الْکِتَابِ الْقَائِمِیْنَ بِهِ وَ الْعَالِمِینَ بِظَاهِرِهِ وَ بَاطِنِهِ مِنْ شَجَرَهًٍْ أَصْلُها ثابِتٌ وَ فَرْعُها فِی السَّماءِ تُؤْتِی أُکُلَها کُلَّ حِینٍ بِإِذْنِ رَبِّها أَیْ یُظْهِرُ مِثْلَ هَذَا الْعِلْمِ لِمُحْتَمِلِیهِ فِی الْوَقْتِ بَعْدَ الْوَقْتِ وَ جَعَلَ أَعْدَاءَهَا أَهْلَ الشَّجَرَهًِْ الْمَلْعُونَهًِْ الَّذِینَ حَاوَلُواإِطْفَاءَ نُورِ اللهِ بِأَفْوَاهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ. 
امام علی (علیه السلام) - البته خداوند تبارک و تعالی این رموز را که تنها او و پیامبران و حجّت‌هایش در زمین می¬شناسند، در کتاب خود قرار داد؛ چرا که می¬دانست تبدیل‌کنندگان با حذف نام¬های حجّت¬های او از کتابش در آن بدعت می¬گذارند و این امر را مبهم می¬کنند تا امّت، آنان را در راه باطلشان یاری دهند. از این رو حق تعالی این رموز را در کتابش استوار ساخت و دل¬ها و دیده‌های آنان را کور کرد تا ناگزیر شوند این رمزها و دیگر آیات را رها سازند؛ همان رموز و آیاتی که بر اموری دلالت¬گرند که آن‌ها آن امور را تحریف می¬کنند. و نیز خدای عزّوجلّ، اهل کتاب (قرآن) و برپا ¬دارندگان کتاب و کسانی را که به ظاهر و باطن آن آگاهی کامل دارند، از شجره¬ای قرار دارد که ریشه¬اش برقرار و شاخه¬اش در آسمان است و به اذن پروردگارش همیشه میوه می‌دهد؛ یعنی همانند این علم را در هر زمانی برای در بردارندگانش پدید می¬آورد. دشمنان آن شجره را نیز از شجره ملعون قرار داد؛ همان کسانی که کوشیدند نور خدا را با دهان¬هایشان خاموش کنند، امّا خداوند تنها روا دید که نور خود را کامل کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۱۸
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۱۹۵/ بحار الأنوار، ج۸۹، ص۴۵
۲
(توبه/ ۳۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَا أُصَلِّی مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) صَغِیراً لَمْ یُکْتَبْ عَلَیَّ صَلَاهًٌْ وَ هُمْ عَبَدَهًُْ الْأَوْثَانِ، وَ عُصَاهًُْ الرَّحْمَنِ، وَ بِهِمْ تُوقَدُ النِّیرَانُ فَلَمَّا قَرُبَ إِصْعَارُ الْخُدُودِ، وَ إِتْعَاسُ الْجُدُودِ، أَسْلَمُوا کَرْهاً، وَ أَبْطَنُوا غَیْرَ مَا أَظْهَرُوا، طَمَعاً فِی أَنْ یُطْفِئُوا نُورَ اللَّهِ وَ تَرَبَّصُوا انْقِضَاءَ أَمْرِ الرَّسُولِ (صلی الله علیه و آله) وَ فَنَاءَ مُدَّتِهِ، لِمَا أَطْمَعُوا أَنْفُسَهُمْ فِی قَتْلِهِ، وَ مَشُورَتِهِمْ فِی دَارِ نَدْوَتِهِمْ، قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ مَکَرُوا وَ مَکَرَ اللهُ وَ اللهُ خَیْرُ الْماکِرِینَ. وَ قَالَ یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - از امام علی (علیه السلام) روایت است: ای ابن عباس! وای بر کسی که به من ظلم کرد و مرا از حقّم بازداشت و منزلت والای مرا از بین برد. زمانی که در کودکی، که هنوز نماز بر من واجب نبود، با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نماز می¬خواندم، و مردم بت¬پرست و عصیانگر خداوند بودند، و آتش جنگ‌ها به آن‌ها شعله¬ور می¬شد، آن‌ها کجا بودند؟ و چون شکست و بداقبالی آن‌ها نزدیک شد، به اجبار اسلام آوردند و با هدف خاموش کردن نور خدا، غیر از آنچه بر زبان گفتند، در دل پنهان داشتند و با طمع به نسبت به کشتن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و مشورت آن‌ها در دارالندوه، برای پایان عهد و دوران پیامبر لحظه شماری می¬کردند. خداوند عزوجل می¬فرماید: و [یهود و دشمنان مسیح، برای نابودی او و آیینش]، نقشه کشیدند و خداوند [بر حفظ او و آیینش]، چاره‌جویی کرد و خداوند، بهترین چاره‌جویان است. (آل عمران/۵۴). وَ قَالَ یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْمشْرِکُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۰
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۵۵۲/ الیقین، ص۳۲۴
۳
(توبه/ ۳۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ صَعِدَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) الْمِنْبَرَ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ نَظَرَ إِلَی أَهْلِ الْأَرْضِ نَظْرَهًًْ فَاخْتَارَنِی مِنْهُمْ ثُمَّ نَظَرَ ثَانِیَهًًْ فَاخْتَارَ عَلِیّاً (علیه السلام) أَخِی وَ وَزِیرِی وَ وَارِثِی وَ وَصِیِّی وَ خَلِیفَتِی فِی أُمَّتِی وَ وَلِیَّ کُلِّ مُؤْمِنٍ بَعْدِی مَنْ تَوَلَّاهُ تَوَلَّی اللَّهَ وَ مَنْ عَادَاهُ عَادَ اللَّهَ وَ مَنْ أَحَبَّهُ أَحَبَّ اللَّهَ وَ مَنْ أَبْغَضَهُ أبغضه {أَبْغَضَ} اللَّهَ وَ اللَّهِ لَا یُحِبُّهُ إِلَّا مُؤْمِنٌ وَ لَا یُبْغِضُهُ إِلَّا کَافِرٌ وَ هُوَ نُورُ الْأَرْضِ بَعْدِی وَ رُکْنُهَا وَ هُوَ کَلِمَهًُْ التَّقْوَی وَ الْعُرْوَهًُْ الْوُثْقَی ثُمَّ تَلَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یُرِیدُونَ لِیُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُون. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - علی (علیه السلام) فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بالای منبر رفت و فرمود: «خداوند توجّهی به مردم زمین کرد و مرا از میان آن‌ها برگزید، برای مرتبه‌ی دوّم نگاهی نمود علی (علیه السلام) را برگزید برادر و وزیر و وارث و وصیّ و جانشین من در میان امّت و ولیّ هر مؤمنی پس از من قرار داد هرکه او را دوست بدارد خدا را دوست داشته و دشمن او دشمن خداست و هرکه با او محبّت ورزد خدا با او محبّت خواهد ورزید و هرکه با او کینه ورزد خدا با او کینه می‌ورزد به خدا سوگند جز مؤمن او را دوست نمی‌دارد و جز کافر با او دشمنی نمی‌ورزد او نور زمین و رکن و پایه‌ی آن است پس از من او کلمه‌ی تقوی و عروهًْ الوثقی است». بعد پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) این آیه را قرائت فرمود: یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۰
الفضایل، ص۱۳۴/ کتاب سلیم بن قیس، ص۸۵۶/ بحار الأنوار، ج۳۰، ص۳۱۱/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۲۹۴/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۸۲
۴
(توبه/ ۳۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَبْدِ‌اللَّهِ‌بْنِ‌الْعَبَّاسِ قَالَ دَخَلْتُ عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) … قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَکَمِ الْأَئِمَّهًُْ (بَعْدَکَ قَالَ بِعَدَدِ حَوَارِیِّ عِیسَی وَ أَسْبَاطِ مُوسَی (علی‌ها السلام) وَ نُقَبَاءِ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ قُلْتُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَکَمْ کَانُوا قَالَ کَانُوا اثْنَیْ عَشَرَ وَ الْأَئِمَّهًُْ (بَعْدِی اثْنَا عَشَرَ… یَا ابْنَ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) هُمُ الْأَئِمَّهًُْ بَعْدِی وَ إِنِ قُهِرُوا أُمَنَاءُ مَعْصُومُونَ نُجَبَاءُ أَخْیَارُ یَا ابْنَ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) مَنْ أَتَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ عَارِفاً بِحَقِّهِمْ أَخَذْتُ بِیَدِهِ فَأُدْخِلُهُ الْجَنَّهًَْ یَا ابْنَ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) مَنْ أَنْکَرَهُمْ أَوْ رَدَّ وَاحِداً مِنْهُمْ فَکَأَنَّمَا قَدْ أَنْکَرَنِی وَ رَدَّنِی وَ مَنْ أَنْکَرَنِی وَ رَدَّنِی فَکَأَنَّمَا أَنْکَرَ اللَّهَ وَ رَدَّهُ یَا ابْنَ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) سَوْفَ یَأْخُذُ النَّاسُ یَمِیناً وَ شِمَالًا فَإِذَا کَانَ کَذَلِکَ فَاتَّبِعْ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ حِزْبَهُ فَإِنَّهُ مَعَ الْحَقِّ وَ الْحَقُّ مَعَهُ وَ لَا یَفْتَرِقَانِ حَتَّی یَرِدَا عَلَیَّ الْحَوْضَ یَا ابْنَ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) وَلَایَتُهُمْ وَلَایَتِی وَ وَلَایَتِی وَلَایَهًُْ اللَّهِ وَ حَرْبُهُمْ حَرْبِی وَ حَرْبِی حَرْبُ اللَّهِ وَ سِلْمُهُمْ سِلْمِی وَ سِلْمِی سِلْمُ اللَّهِ ثُمَّ قَالَ (صلی الله علیه و آله) یُرِیدُونَ لِیُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عبدالله‌بن‌عبّاس گوید: به محضر پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسیدم، … عرض کردم: «ای رسول خدا! چند امام پس از شما خواهد بود»؟ فرمود: «به تعداد حواریون عیسی (علیه السلام) و اسباط موسی (علیه السلام) و نقباء بنی¬اسرائیل». عرض کردم: «آن¬ها چند تن بودند»؟ فرمود: «دوازده؛ امامان بعد از من نیز دوازده خواهند بود…‌ای پسر عبّاس! اینان امامان بعد از من هستند هرچند از رسیدن به حقّشان باز داشته شوند، امین¬اند و معصوم، نجیب و برگزیده؛ ای ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه)! هرکس درحالی به قیامت درآید که حقّ آنان را شناخته باشد، دست او را گرفته سپس وارد بهشتش می¬کنم؛ ای ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه)! هرکس آنان را انکار کند یا یکی از ایشان را نپذیرد، گویی مرا انکار کرده است و نپذیرفته است، و هرکس مرا انکار کند و نپذیرد، گویی خدا را انکار کرده و نپذیرفته است. ای پسر عبّاس! مردم به راست یا چپ پراکنده خواهند شد و چون چنین شد، پیرو علی (علیه السلام) و حزب او باش که او پیوسته با حق است و حق هم با اوست، و این دو از هم جدا نگردند تا اینکه سر حوض بر من وارد شوند. ای پسر عبّاس! پذیرفتن ولایت ایشان پذیرفتن ولایت من است و ولایت من ولایت خدا؛ جنگ با ایشان جنگ با من است و جنگ با من، جنگ با خداست. صلح با ایشان، صلح با من است و صلح با من صلح با خداست؛ سپس فرمود: یُرِیدُونَ لِیُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۰
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۲۸۵/ کفایهًْ الأثر، ص۱۶
۵
(توبه/ ۳۲) 
الرّضا (علیه السلام) - إِنَّهُ لَمَّا قُبِضَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) جَهَدَ النَّاسُ عَلَی إِطْفَاءِ نُورِ اللهِ فَأَبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ بِأَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ قَالَ وَقَفَ عَلَیَّ أَبُو الْحَسَنِ الثَّانِی (علیه السلام) فِی بَنِی زُرَیْقٍ فَقَالَ لِی فَلَمَّا مَاتَ أَبُوالْحَسَنِ (علیه السلام) جَهَدَ ابْنُ أَبِی‌حَمْزَهًَْ وَ أَصْحَابُهُ عَلَی إِطْفَاءِ نُورِ اللهِ فَأَبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ. 
امام رضا (علیه السلام) - وقتی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از دنیا رفت، مردم کوشش کردند که نور خدا را خاموش کنند، ولی خداوند نور خود را به وسیله امیر المؤمنین (علیه السلام) تمام کرد. هم¬چنین وقتی ابا الحسن موسی (علیه السلام) از دنیا رفت، ابن ابی¬حمزه و اصحابش کوشیدند که نور خدا را خاموش کنند، ولی خداوند نور خویش را تمام کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۲
بحار الأنوار، ج۴۸، ص۱۵۹/ بحار الأنوار، ج۴۸، ص۲۶۱/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۴۹، ص۲۶۲/ نور الثقلین
۶
(توبه/ ۳۲) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌سَنَان قَالَ ذُکِرَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌حَمْزَهًَْ عِنْدَ الرِّضَا (علیه السلام) فَلَعَنَهُ ثُمَّ قَالَ إِنَّ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌حَمْزَهًَْ أَرَادَ أَنْ لَا یُعْبَدَ اللَّهُ فِی سَمَائِهِ وَ أَرْضِهِ فَأَبَی اللَّهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ… وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ وَ لَوْ‌کَرِهَ اللَّعِینُ الْمُشْرِکُ قُلْتُ الْمُشْرِکُ قَالَ نَعَمْ وَ اللَّهِ رَغِمَ أَنْفُهُ کَذَلِکَ هُوَ فِی کِتَابِ اللَّهِ یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ قَدْ جَرَتْ فِیهِ وَ فِی أَمْثَالِهِ أَنَّهُ أَرَادَ أَنْ یُطْفِئَ نُورَ اللَّهِ. 
امام رضا (علیه السلام) - محمّدبن‌سنان گوید: در محضر امام رضا (علیه السلام) صحبت از علی‌بن‌ابی¬حمزه به میان آمد؛ ایشان او را لعنت کرده و سپس فرمود: «علی‌بن‌ابی¬حمزه خواست که خدا در زمین و آسمانش پرستش نشود، ولی خداوند نورش را تمام می-کند، … اگرچه مشرکان بدشان بیاید، و اگرچه آن ملعون مشرک بدش بیاید». عرض کردم: «[آیا او] مشرک [است]؟ فرمود: «آری، به خدا! دماغش به خاک مالیده می‌شود. او در کتاب خدا این چنین است: یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ، این سنّت در مورد او و آن¬ها که شبیه او هستند جاری است. چراکه او خواست نور خدا را خاموش کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۲
بحار الأنوار، ج۴۸، ص۲۵۷/ الغیبهًْ للطوسی، ص۷۰/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۴۸، ص۲۵۷
۷
(توبه/ ۳۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سُدَیْرِ الصیرفی: قَالَ: … قَالَ (علیه السلام): إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَدَارَ فِی الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) مِنَّا ثَلَاثَهًًْ أَدَارَهَا فِی ثَلَاثَهًٍْ مِنَ الرُّسُلِ (قَدَّرَ مَوْلِدَهُ تَقْدِیرَ مَوْلِدِ مُوسَی (علیه السلام) وَ قَدَّرَ غَیْبَتَهُ تَقْدِیرَ غَیْبَهًِْ عِیسَی (علیه السلام) وَ قَدَّرَ إِبْطَاءَهُ تَقْدِیرَ إِبْطَاءِ نُوحٍ (علیه السلام) وَ جَعَلَ مِنْ بَعْدِ ذَلِکَ عُمُرَ الْعَبْدِ الصَّالِحِ أَعْنِی الْخَضِرَ دَلِیلًا عَلَی عُمُرِهِ فَقُلْتُ اکْشِفْ لَنَا یَا ابْنَ‌رَسُولِ اللَّهِ (علیه السلام) عَنْ وُجُوهِ هَذِهِ الْمَعَانِی قَالَ أَمَّا مَوْلِدُ مُوسَی (علیه السلام) فَإِنَّ فِرْعَوْنَ لَمَّا وَقَفَ عَلَی أَنَّ زَوَالَ مُلْکِهِ عَلَی یَدِهِ أَمَرَ بِإِحْضَارِ الْکَهَنَهًِْ فَدَلُّوهُ عَلَی نَسَبِهِ وَ أَنَّهُ یَکُونُ مِنْ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ وَ لَمْ یَزَلْ یَأْمُرُ أَصْحَابَهُ بِشَقِّ بُطُونِ الْحَوَامِلِ مِنْ نِسَاءِ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ حَتَّی قَتَلَ فِی طَلَبِهِ نَیِّفاً وَ عِشْرِینَ أَلْفَ مَوْلُودٍ وَ تَعَذَّرَ عَلَیْهِ الْوُصُولُ إِلَی قَتْلِ مُوسَی (علیه السلام) لِحِفْظِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِیَّاهُ کَذَلِکَ بَنُوأُمَیَّهًَْ وَ بَنُوالْعَبَّاسِ لَمَّا وَقَفُوا عَلَی أَنَّ زَوَالَ مُلْکِهِمْ وَ الْأُمَرَاءِ وَ الْجَبَابِرَهًِْ مِنْهُمْ عَلَی یَدِ الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) مِنَّا نَاصَبُونَا الْعَدَاوَهًَْ وَ وَضَعُوا سُیُوفَهُمْ فِی قَتْلِ آلِ بَیْتِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ إِبَادَهًِْ نَسْلِهِ طَمَعاً مِنْهُمْ فِی الْوُصُولِ إِلَی قَتْلِ الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ یَأْبَی اللَّهُ أَنْ یَکْشِفَ أَمْرَهُ لِوَاحِدٍ مِنَ الظَّلَمَهًِْ إِلَی أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ… وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - سدیر صیرفی گوید: … امام (علیه السلام) فرمود: «خداوند متعال سه چیز را که درمورد پیغمبران (عملی ساخت، در خصوص قائم ما (عجل الله تعالی فرجه الشریف) نیز عملی می‌سازد؛ ولادت او را مانند ولادت موسی (علیه السلام) و غیبتش را چون غیبت عیسی (علیه السلام) و طول عمرش را بسان طول عمر نوح (علیه السلام) مقدّر فرموده و سپس طول عمر بنده‌ی صالح خدا، خضر پیغمبر (علیه السلام) را دلیل طول عمر آن حضرت (علیه السلام) قرار داده است». عرض کردیم: «ای فرزند رسول خدا! علّل این معانی را که فرمودی برای ما شرح بده». فرمود: «ولادت موسی (علیه السلام) بدین‌گونه بود که چون فرعون دانست زوال ملکش به دست او انجام می‌پذیرد، کاهنان را احضار کرد و آن‌ها به وی گفتند: این مرد از تیره‌ی بنی‌اسرائیل خواهد بود، او هم به مأمورین خود دستور داد که شکم زنان آبستن را شکافته و اطفال آن‌ها را سر ببرند. برای نیل به این منظور بیش از بیست‌هزار طفل را به قتل رساندند، و مع‌الوصف خداوند موسی (علیه السلام) را حفظ کرد و آن‌ها به وی دسترسی نیافتند. بنی‌امیّه و بنی‌عبّاس هم چون دانستند که دولت و امراء و ستمگرانشان به دست قائم ما (عجل الله تعالی فرجه الشریف) نابود می‌شود، دشمنی ما را به دل گرفتند و با شمشیر کشیده به کشتن و قطع نسل خاندان پیغمبر پرداختند، با این امید که قائم آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف) را به قتل رسانند، ولی خداوند نگذاشت که یک نفر از ستمگران به وی دست یابد؛ و بدین گونه نور خود را کامل کرد؛ هرچند مشرکان ناخشنود باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۲
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۲۱۹/ منتخب الأنوارالمضییهًْ، ص۱۷۹
۸
(توبه/ ۳۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ کَتَب إلی مُعَاوِیَهًَْ: أَیْضاً (علیه السلام) أَمَّا بَعْدُ فَطَالَ مَا دَعَوْتَ أَنْتَ وَ أَوْلِیَاؤُکَ أَوْلِیَاءُ الشَّیْطَانِ الْحَقَّ أَسَاطِیرَ وَ نَبَذْتُمُوهُ وَرَاءَ ظُهُورِکُمْ وَ حَاوَلْتُمْ إِطْفَاءَهُ بِأَفْوَاهِکُمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ وَ لَعَمْرِی لَیُنْفِذَنَّ الْعِلْمَ فِیکَ وَ لَیُتِمَّنَّ النُّورَ بِصِغَرِکَ وَ قَمْأَتِکَ وَ لَتُخْسَأَنَّ طَرِیداً مَدْحُوراً أَوْ قَتِیلًا مَثْبُوراً وَ لَتُجْزَیَنَّ بِعَمَلِکَ حَیْثُ لَا نَاصِرَ لَکَ وَ لَا مصرح {مُصْرِخَ} عِنْدَک. 
امام علی (علیه السلام) - امام (علیه السلام) به معاویه نامه نوشت: «امّا بعد دیرهنگامی است که تو و دوستانت، دوستان شیطان واقعی اساطیر را دعوت کرده‌اید، و آن را پشت سر خویش انداخته‌اید و با زبان‌هایتان تلاش کردید که آن را خاموش کنید: ولی خدا جز این نمی‌خواهد که نور خود را کامل کند، هرچندکافران ناخشنود باشند. و به جانم سوگند! به یقین علم در تو اجرا خواهد شد و نور با حقارت تو کامل خواهد شد و مطرود رانده¬شده یا مقتول هلاک‌شده رانده خواهی شد و به خاطر عملت مجازات خواهی شد، به‌گونه‌ای که نه یاری‌گری برای توست و نه توضیح‌دهنده‌ای نزد توست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۲
شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۵، ص۸۳/ بحار الأنوار، ج۳۳، ص۱۲۵
۹
(توبه/ ۳۲) 
الباقر (علیه السلام) - وَ النُّورُ وَلَایَهًُْ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَصَارُوا إِلَی الظُّلْمَهًِْ وَلَایَهًِْ أَعْدَائِهِ وَ قَدْ نَزَلَ فِیهِمْ فَالَّذِینَ آمَنُوا بِهِ وَ عَزَّرُوهُ وَ نَصَرُوهُ وَ اتَّبَعُوا النُّورَ الَّذِی أُنْزِلَ مَعَهُ وَ قَوْلُهُ تَعَالَی یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُون. 
امام باقر (علیه السلام) - منظور از نور [در آیه]، ولایت علی (علیه السلام) است. اینان مردم را از نور که همانا ولایت علی (علیه السلام) است بیرون آورده و به تاریکی روی آوردند که همان پذیرش ولایت دشمنان ایشان است؛ پس کسانی که به او ایمان آوردند، و حمایت و یاریش کردند، و از نوری که با او نازل شده پیروی نمودند. (اعراف/۱۵۷)، و این کلام خداوند: یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُون نیز درباره‌ی آنان نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۴
المناقب، ج۳، ص۸۱/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۹۶
۱۰
(توبه/ ۳۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ یَعْنِی نُورَ الْإِسْلَامِ بِکُفْرِهِمْ وَ جُحُودِهِم. 
امام علی (علیه السلام) - یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ؛ یعنی نور اسلام را با کفر و انکارشان خاموش کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۴
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۲۱
۱۱
(توبه/ ۳۲) 
الرّضا (علیه السلام) - یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا وَلَایَهًَْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) بِأَفْواهِهِمْ وَ اللهُ مُتِمُّ نُورِهِ وَ اللَّهُ مُتِمُّ الْإِمَامَهًِْ لِقَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ الَّذِینَ آمَنُوا بِاللهِ وَ رَسُولِهِ وَ النُّورِ الَّذِی أَنْزَلْنا وَ النُّورُ هُوَ الامام (علیه السلام). 
امام رضا (علیه السلام) - یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا؛ یعنی می¬خواهند نور ولایت امیر المؤمنین (علیه السلام) را با زبان‌های خود خاموش کنند و خداوند نورش را کامل می‌کند یعنی خداوند امامت را تکمیل می‌کند، به دلیل این آیه: حال که چنین است، به خدا و رسول او و نوری که نازل کرده‌ایم ایمان بیاورید. (تغابن/۸)، که نور همان امام است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۴
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۳۹۶
۱۲
(توبه/ ۳۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) أَنَّهُ قَالَ: یُرِیدُونَ لِیُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ اللهُ مُتِمُّ نُورِهِ وَ اللَّهِ لَوْ تَرَکْتُمْ هَذَا الْأَمْرَ مَا تَرَکَهُ اللَّهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) آمده است که فرمود: «یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ؛ به خدا سوگند! اگر شما این امر را رها کردید، خدا آن را رها نخواهد کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۴
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۲۰
۱۳
(توبه/ ۳۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا أَصبَحَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) یَومَ بَدرٍ عَبأ أَصحَابَهُ… نَظَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی عُبَیْدَهًَْ‌بْنِ الْحَارِثِ‌بْنِ‌عَبْدِالْمُطَّلِبً فَقَالَ لَهُ قُمْ یَا عُبَیْدَهًُْ ثُمَّ نَظَرَ إِلَی حَمْزَهًَْ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ (رحمة الله علیه) فَقَالَ لَهُ قُمْ یَا عَمِ ثُمَّ نَظَرَ إِلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَقَالَ لَهُ قُمْ یَا عَلِیْ (علیه السلام) فَقَالَ فَاطْلُبُوا بِحَقِّکُمُ الَّذِی جَعَلَهُ اللَّهُ لَکُمْ فَقَدْ جَاءَتْ قُرَیْشٌ بِخُیَلَائِهَا وَ فَخْرِهَا تُرِیدُ أَنْ تُطْفِئَ نُورَ اللهِ وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در بحارالانوار آمده است: هنگامی که صبح شد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) اصحابش را آماده کرد… سپس به عبیدهًْ‌بن‌حارث بن‌عبدالمطلب که هفتاد سال عمر داشت نگاه کرد و به وی فرمود: «ای عبیده برخیز»! سپس به حمزهًْ‌بن‌عبدالمطلب (رحمة الله علیه) نگاه کرد و فرمود: «عمو! برخیز»! و سپس به امیرمؤمنان (علیه السلام) نگاه کرد و به او فرمود: «ای علی (علیه السلام) برخیز»! و فرمود: «حقّتان را که خدا برای شما قرار داده است، بگیرید، چرا که قریش با غرور و تکبّرش آمده است و می‌خواهد نور خدا را خاموش نماید؛ ولی خدا جز این نمی‌خواهد که نور خود را کامل کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۴
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۲۲۴/ بحار الأنوار، ج۱۹، ص۲۵۵
۱۴
(توبه/ ۳۲) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ هَرْثَمَهًَْ بْنَ أَعْیَنَ قَالَ: دَخَلْتُ عَلَی سَیِّدِی وَ مَوْلَایَ یَعْنِی الرِّضَا (علیه السلام) فِی دَارِ الْمَأْمُونِ… وَ کَانَ فِی بَعْضِ ثِقَاتِ خَدَمِ الْمَأْمُونِ غُلَامٌ یُقَالُ لَهُ صَبِیحٌ الدَّیْلَمِیُّ وَ کَانَ یَتَوَلَّی سَیِّدِی حَقَّ وَلَایَتِه… فَقَالَ قُمْ یَرْحَمُکَ اللَّهُ یُرِیدُونَ أَنْ یُطْفِؤُا نُورَ اللهِ بِأَفْواهِهِمْ وَ اللهُ مُتِمُّ نُورِهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُون… وَ قَالَ لِی یَا هَرْثَمَهًُْ وَ اللَّهِ لَا یَضُرُّنَا کَیْدُهُمْ شَیْئاً حَتَّی یَبْلُغَ الْکِتَابُ أَجَلَهُ. 
امام رضا (علیه السلام) - هرثمهًْ‌بن‌اعین گوید: خدمت آقا و مولایم علی‌بن‌موسی الرضا (علیه السلام) در خانه مأمون رسیدم… میان غلامان مورد اعتماد مأمون شخصی بود به نام صبیح دیلمی که به واقع ارادتمند حضرت رضا (علیه السلام) بود… صبیح گفت: امام (علیه السلام) به من فرمود: «حرکت کن! خدا تو را رحمت کند. آنان می‌خواهند نور خدا را با دهان خود خاموش سازند؛ ولی خدا نور خود را کامل می‌کند هر چند کافران خوش نداشته باشند! (صف/۸) …». امام (علیه السلام) به من فرمود: «ای هرثمه! به خدا قسم، مکر و حیله‌ی آن‌ها در ما اثر ندارد تا وقتش برسد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۴
بحار الأنوار، ج۴۹، ص۱۸۶
۱۵
(توبه/ ۳۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ الْعَسْکَرِیِّ (علیه السلام): … فَقَالَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) یَا حُذَیْفَهًُْ إِذَا کَانَ اللَّهُ یُثَبِّتُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَقْدِرْ هَؤُلَاءِ وَ لَا الْخَلْقُ أَجْمَعُونَ أَنْ یُزِیلُوهُ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی بَالِغٌ فِی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَمْرَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام عسکری (علیه السلام) روایت است: … رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای حذیفه! اگر پروردگار، محمّد (صلی الله علیه و آله) را استوار و پابرجا گرداند، نه اینان و نه همه‌ی خلق را یارای از میان برداشتن او نیست که خداوند متعال امر خود را درباره محمّد (صلی الله علیه و آله) به اجرا می‌رساند، هرچند مشرکان ناخشنود باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۶
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۰
آیه هُوَ الَّذی أَرْسَلَ رَسُولَهُ بِالْهُدی وَ دینِ الْحَقِّ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ [33]
او کسی است که پیامبرش را با هدایت و آیین حق فرستاد، تا آن را بر همه‌ی آیین‌ها پیروز گرداند، هرچند مشرکان ناخشنود باشند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَبُو عَبْدِاللهِِ الْحَافِظْ قَالَ: خَطَّ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَامَ الْأَحْزَابِ أَرْبَعِینَ ذِرَاعاً بَیْنَ کُلِّ عَشْرَهًٍْ فَکَانَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) وَ حُذَیْفَهًُْ یَقْطَعُونَ نَصِیبَهُمْ فَبَلَغُوا کُدْیاً عَجَزُوا عَنْهُ فَذَکَرَ سَلْمَانُ لِلنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) ذَلِکَ فَهَبَطَ وَ أَخَذَ مِعْوَلَهًًْ وَ ضَرَبَ ثَلَاثَ ضَرَبَاتٍ فِی کُلِّ ضَرْبَهًٍْ لُمْعَهًٌْ وَ هُوَ یُکَبِّرُ وَ یُکَبِّرُ النَّاسُ مَعَهُ فَقَالَ یَا أَصْحَابِی هَذَا مَا یُبَلِّغُ اللَّهُ شَرِیعَتِی الْأُفُق وَ فِی خَبَرٍ بِالْأُولَی الْیَمَنَ وَ بِالثَّانِیَهًِْ الشَّامَ وَ الْمَغْرِبَ وَ بِالثَّالِثَهًِْ الْمَشْرِقَ فَنَزَلَ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ…
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوعبدالله حافظ گوید: در اوان جنگ احزاب پیامبر (صلی الله علیه و آله) برای هر ده نفر چهل زراع از زمین را برای حفرکردن مشخص نمود. سلمان (رحمة الله علیه) و حُذَیفه داشتند قسمتشان را حفر می‌کردند که به صخره¬ای سخت رسیدند و از آن درماندند. سلمان (رحمة الله علیه) به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت و حضرت پایین آمد و کلنگ را گرفت و سه ضربه زد که هر ضربه¬ای درخششی داشت و حضرت تکبیر می¬گفت و مردم نیز با ایشان تکبیر می¬گفتند. سپس فرمود: «ای یاران من! خداوند شریعت مرا به همه آفاق می¬رساند». و در خبری آمده؛ اوّل به یمن و دوّم به شام و مغرب و سوّم به مشرق. آنگاه این آیه نازل شد؛ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۶
بحار الأنوار، ج۱۷، ص۳۸۱/ المناقب، ج۱، ص۱۱۹
با هدایت و آیین حق فرستاد
۱ -۱
(توبه/ ۳۳) 
الرّضا (علیه السلام) - هُوَ الَّذِی أَمَرَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) بِالْوَلَایَهًِْ لِوَصِیِّهِ وَ الْوَلَایَهًُْ هِیَ دِینُ الْحَقِّ. 
امام رضا (علیه السلام) - او خدایی است که به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) دستور داده که در مورد ولایت علیّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) وصیّت کند، و ولایت همان دین حق است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۶
الکافی، ج۱، ص۴۳۲/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۳۶/ بحار الأنوار، ج۵۱، ص۶۰/ المناقب، ج۳، ص۸۲/ نور الثقلین
پیروز گرداند
۲ -۱
(توبه/ ۳۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - انَّ الْهَاءَ فِی لِیُظْهِرَهُ عَائدهًٌْ إلَی الرَّسُولِ (صلی الله علیه و آله) أَیْ لِیَعْلَمَهُ اللَّهُ الأدْیَانَ کُلَّهَا حَتَّی لَا یَخْفَی عَلَیْهِ شَیْءٌ مِنْهَا عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - ضمیر هاء در لِیُظْهِرَهُ، بازگشتش به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) است یعنی خداوند به او همه‌ی دین‌ها را می‌آموزد تا اینکه چیزی از آن (دین‌ها) بر او مخفی نماند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۶
مرآهًْ العقول، ج۵، ص۱۳۷
تا آن را بر همه‌ی آیین‌ها پیروز گرداند
۳ -۱
(توبه/ ۳۳) 
الرّضا (علیه السلام) - یُظْهِرُهُ عَلَی جَمِیعِ الْأَدْیَانِ عِنْدَ قِیَامِ الْقَائِم (عجل الله تعالی فرجه الشریف). 
امام رضا (علیه السلام) - تا او را بر تمام دین‌ها در هنگام قیام قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) پیروز کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۶
الکافی، ج۱، ص۴۳۲/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۳۶/ بحار الأنوار، ج۵۱، ص۶۰/ المناقب، ج۳، ص۸۲/ نور الثقلین
۳ -۲
(توبه/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - یَکُونُ أَنْ لَا یَبْقَی أَحَدٌ إِلَّا أَقَرَّ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) - هیچ‌کس نمی‌ماند جز اینکه اقرار به خاتمیّت محمّد (صلی الله علیه و آله) می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۶
بحار الأنوار، ج۳۴۶، ص۵۲/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۸۷/ نور الثقلین
۳ -۳
(توبه/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - لِیُظْهِرَهُ اللَّهُ فِی الرَّجْعَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) - لِیُظْهِرَهُ یعنی تا خدا آن را در رجعت آشکار کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۸
بحار الأنوار، ج۵۲، ص۳۴۶/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۸۷/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۵۳، ص۶۴
۳ -۴
(توبه/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ جَابِرِ‌بْنِ‌یَزِیدَ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ إِنَّ لِعَلِیٍّ (علیه السلام) فِی الْأَرْضِ کَرَّهًًْ مَعَ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) ابْنِهِ یُقْبِلُ بِرَایَتِهِ حَتَّی یَنْتَقِمَ لَهُ مِنْ بَنِی‌أُمَیَّهًَْ وَ مُعَاوِیَهًَْ وَ آلِ مُعَاوِیَهًَْ وَ مَنْ شَهِدَ حَرْبَهُ ثُمَّ یَبْعَثُ اللَّهُ إِلَیْهِمْ بِأَنْصَارِهِ یَوْمَئِذٍ مِنْ أَهْلِ الْکُوفَهًِْ ثَلَاثِینَ أَلْفاً وَ مِنْ سَائِرِ النَّاسِ سَبْعِینَ أَلْفاً فَیَلْقَاهُمْ بِصِفِّینَ مِثْلَ الْمَرَّهًِْ الْأُولَی حَتَّی یَقْتُلَهُمْ وَ لَا یَبْقَی مِنْهُمْ مُخْبِراً ثُمَّ یَبْعَثُهُمُ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فَیُدْخِلُهُمْ أَشَدَّ عَذَابِهِ مَعَ فِرْعَوْنَ وَ آلِ فِرْعَوْنَ ثُمَّ کَرَّهًًْ أُخْرَی مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) حَتَّی یَکُونَ خَلِیفَهًًْ فِی الْأَرْضِ وَ تَکُونَ الْأَئِمَّهًُْ (عُمَّالَهُ وَ حَتَّی یَبْعَثَهُ اللَّهُ عَلَانِیَهًًْ فَتَکُونَ عِبَادَتُهُ عَلَانِیَهًًْ فِی الْأَرْضِ کَمَا عَبَدَ اللَّهَ سِرّاً فِی الْأَرْضِ ثُمَّ قَالَ إِی وَ اللَّهِ وَ أَضْعَافَ ذَلِکَ ثُمَّ عَقَدَ بِیَدِهِ أَضْعَافاً یُعْطِی اللَّهُ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) مُلْکَ جَمِیعِ أَهْلِ الدُّنْیَا مُنْذُ یَوْمَ خَلَقَ اللَّهُ الدُّنْیَا إِلَی یَوْمِ یُفْنِیهَا حَتَّی یُنْجِزَ لَهُ مَوْعُودَهُ فِی کِتَابِهِ کَمَا قَالَ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - جابربن‌یزید از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «همانا برای امیرالمؤمنین (علیه السلام) با فرزندش حسین (علیه السلام) در زمین رجعتی است. وی با پرچم خود می‌آید تا اینکه انتقام خود را از بنی‌امیّه و معاویه و اولاد معاویه و آن‌ها که همراه آنان به جنگ حضرت (علیه السلام) آمدند بگیرد، خداوند در آن روز سی‌هزار نفر از یاوران علی (علیه السلام) را که همه از اهل کوفه می‌باشند و هفتادهزار نفر از سایر مردم شیعه را به یاری علی (علیه السلام) برانگیخته می‌گرداند. و دوباره در صفّین آن دو لشکر یکدیگر را مانند بار نخست ملاقات می‌کنند و تمام نفرات لشکر معاویه را از دم شمشیر می‌گذراند، به‌طوری‌که یک نفر آن‌ها باقی نمی‌ماند که خبر آن‌ها را بیاورد، آنگاه در روز رستاخیز هم خداوند آن‌ها را برمی‌انگیزد و با فرعون و آل فرعون به بدترین عذاب‌ها گرفتار می‌سازد آنگاه علی (علیه السلام) بار دیگر با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به دنیا برمی‌گردد و پیغمبر پادشاه روی زمین می‌شود و سایر ائمّه (فرمانداران او خواهند بود، و به عکس روز نخست این‌بار به‌طور آشکار مبعوث می‌گردد و خدا را آشکارا عبادت می‌کند». سپس حضرت صادق (علیه السلام) فرمود: «آری! و اللَّه امیرالمؤمنین (علیه السلام) دوبار به دنیا رجعت می‌کند، و با دست اشاره کرد که چندبار آن حضرت (علیه السلام) رجعت خواهد کرد. خداوند سلطنت تمام اهل عالم را از روز آفرینش دنیا تا روز فنای جهان به پیغمبر (صلی الله علیه و آله) می‌دهد تا وعده‌ای که در قرآن به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) داده مصداق پیدا کند چنان که فرمود: لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ المُشْرِکُون». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۸
بحار الأنوار، ج۵۳، ص۷۴
۳ -۵
(توبه/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - انَّ ذَلِکَ یَکُونُ عِنْدَ خُرُوجِ المهدی مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فَلَا یَبْقَی أَحَدٌ الَّا أَقَرَّ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) - همانا آن اتّفاق هنگامی صورت می‌گیرد که مهدی آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف)، ظاهر شود، پس کسی باقی نمی‌ماند مگر اینکه به نبوّت محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان بیاورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۸
البرهان
۳ -۶
(توبه/ ۳۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّهَا نَزَلَتْ فِی الْقَائِمِ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ هُوَ الْإِمَامُ الَّذِی یُظْهِرُهُ اللَّهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ فَیَمْلَأُ الْأَرْضَ قِسْطاً وَ عَدْلًا کَمَا مُلِئَتْ جَوْراً وَ ظُلْماً وَ هَذَا مِمَّا ذَکَرْنَا أَنَّ تَأْوِیلَهُ بَعْدَ تَنْزِیلِهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - این آیه نیز درباره‌ی قائم آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است و او امامی است که خداوند او را بر همه‌ی ادیان غالب می‌گرداند و او زمین را از عدل‌وداد پر می‌کند همچنان که از ظلم و ستم پر شده باشد. این آیه نیز از آیاتی است که گفتیم تأویلش بعد از تنزیل می‌باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۸
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۵۰/ القمی، ج۱، ص۲۸۹/ البرهان
۳ -۷
(توبه/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اللَّهِ مَا نَزَلَ تَأْوِیلُهَا بَعْدُ وَ لَا یَنْزِلُ تَأْوِیلُهَا حَتَّی یَخْرُجَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فَإِذَا خَرَجَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) لَمْ یَبْقَ کَافِرٌ بِاللَّهِ الْعَظِیمِ وَ لَا مُشْرِکٌ بِالْإِمَامِ إِلَّا کَرِهَ خُرُوجَهُ حَتَّی لَوْ کَانَ کَافِرٌ أَوْ مُشْرِکٌ فِی بَطْنِ صَخْرَهًٍْ لَقَالَتْ یَا مُؤْمِنُ فِی بَطْنِی کَافِرٌ فَاکْسِرْنِی وَ اقْتُلْهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - به خدا قسم! هنوز تأویل این آیه بروز پیدا نکرده و تا خروج قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) تأویلش آشکار نمی‌شود. وقتی قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) خروج کند، کافری نسبت به خدای بزرگ باقی نمی‌ماند و مشرکی نسبت به مقام امام نمی‌ماند، مگر اینکه از قیام او کراهت دارد، تا جایی که اگر کافر یا مشرکی در دل صخره‌ای باشد، صخره می‌گوید: «ای مؤمن! در دل من کافری است، پس مرا بشکن و او را بکش!». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۸
البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۸۷/ کمال الدین، ج۲، ص۶۷۰/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۵۲، ص۳۲۴/ العددالقویهًْ، ص۶۹
۳ -۸
(توبه/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ‌بْنِ‌عُمَرَ قَالَ: سَأَلْتُ سَیِّدِیَ الصَّادِقَ (علیه السلام) هَلْ لِلْمَأْمُورِ الْمُنْتَظَرِ الْمَهْدِیِّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) مِنْ وَقْتٍ مُوَقَّتٍ یَعْلَمُهُ النَّاسُ فَقَالَ حَاشَ لِلَّهِ أَنْ یُوَقِّتَ ظُهُورَهُ بِوَقْتٍ یَعْلَمُهُ شِیعَتُنَا… قَالَ (علیه السلام) یَا مُفَضَّلُ یَظْهَرُ فِی شُبْهَهًٍْ لِیَسْتَبِینَ فَیَعْلُو ذِکْرُهُ وَ یَظْهَرُ أَمْرُهُ وَ یُنَادَی بِاسْمِهِ وَ کُنْیَتِهِ وَ نَسَبِهِ وَ یَکْثُرُ ذَلِکَ عَلَی أَفْوَاهِ الْمُحِقِّینَ وَ الْمُبْطِلِینَ وَ الْمُوَافِقِینَ وَ الْمُخَالِفِینَ لِتَلْزَمَهُمُ الْحُجَّهًُْ بِمَعْرِفَتِهِمْ بِهِ عَلَی أَنَّهُ قَدْ قَصَصْنَا وَ دَلَلْنَا عَلَیْهِ وَ نَسَبْنَاهُ وَ سَمَّیْنَاهُ وَ کَنَیْنَاهُ وَ قُلْنَا سَمِیُّ جَدِّهِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ کَنِیُّهُ لِئَلَّا یَقُولَ النَّاسُ مَا عَرَفْنَا لَهُ اسْماً وَ لَا کُنْیَهًًْ وَ لَا نَسَباً وَ اللَّهِ لَیَتَحَقَّقُ الْإِیضَاحُ بِهِ وَ بِاسْمِهِ وَ نَسَبِهِ وَ کُنْیَتِهِ عَلَی أَلْسِنَتِهِمْ حَتَّی لَیُسَمِّیهِ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ کُلُّ ذَلِکَ لِلُزُومِ الْحُجَّهًِْ عَلَیْهِمْ ثُمَّ یُظْهِرُهُ اللَّهُ کَمَا وَعَدَ بِهِ جَدُّهُ (صلی الله علیه و آله) فِی قَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ هُوَ الَّذِی أَرْسَلَ رَسُولَهُ بِالْهُدی وَ دِینِ الْحَقِّ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ قَالَ الْمُفَضَّلُ یَا مَوْلَایَ فَمَا تَأْوِیلُ قَوْلِهِ تَعَالَی لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ قَالَ (علیه السلام) هُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ قاتِلُوهُمْ حَتَّی لا تَکُونَ فِتْنَةٌ وَ یَکُونَ الدِّینُ کُلُّهُ لِلهِ فَوَ اللَّهِ یَا مُفَضَّلُ لَیُرْفَعُ عَنِ الْمِلَلِ وَ الْأَدْیَانِ الِاخْتِلَافُ وَ یَکُونُ الدِّینُ کُلُّهُ وَاحِداً کَمَا قَالَ جَلَّ ذِکْرُهُ إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلام. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل‌بن‌عمر گوید: از مولایم حضرت صادق (علیه السلام) پرسیدم: «آیا مأموریت مهدی منتظر (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وقت معیّنی دارد که باید مردم بدانند کی خواهد بود»؟ فرمود: «حاشا که خداوند وقت ظهور او را طوری معیّن کند که شیعیان ما آن را بدانند. …‌ای مفضّل! او در وضع شبهه‌ناکی آشکار می‌شود، تا اینکه امرش روشن شود و نامش بالا رود و کارش آشکار گردد، و نام و کنیه و نسبش برده شود، و آوازه‌ی او در زبان پیروان حق و باطل و موافقین و مخالفین زیاد برده می‌شود، تا اینکه به‌واسطه‌ی شناختن او حجّت بر مردم تمام شود. به‌علاوه ما داستان ظهور او را برای مردم نقل کرده‌ایم و نشان داده‌ایم و نام و نسب و کنیه او را برده و گفته‌ایم که؛ او هم نام جدّش پیغمبر خدا (صلی الله علیه و آله) و هم کنیه‌ی اوست تا مبادا مردم بگویند اسم و کنیه و نسب او را نشناختیم، به خدا سوگند! کار او به‌واسطه‌ی روشن‌شدن نام و نسب و کنیه‌اش که بر زبان‎های مردم بالا گرفته، متحقّق می‌شود. به‌طوری‌که آن را برای یکدیگر بازگو می‌کنند. همه‌ی این‌ها برای اتمام حجّت بر آن‌هاست. آنگاه همان‌طور که جدّش وعده داده، خداوند او را ظاهر می‌گرداند؛ هُوَ الَّذِی أَرْسَلَ رَسُولَهُ بِالهُدی وَ دِینِ الحَقِّ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ». مفضّل گفت: «مولای من! تأویل لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمشْرِکُونَ، چیست»؟ (یعنی چگونه امام زمان (عجل الله تعالی فرجه الشریف) بر همه‌ی ادیان غالب می‌شود)؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «تأویل آن این آیه است: وَ قاتِلُوهُمْ حَتَّی لا تَکُونَ فِتْنَةٌ وَ یَکُونَ الدِّینُ کُلُّهُ لِلهِ. ای مفضّل به خدا قسم! اختلاف را از میان ملل و ادیان برمی‌دارد و همه‌ی دین‌ها یکی می‌شود چنان که خداوند فرموده است: إِنَّ الدِّینَ عِنْدَ اللهِ الْإِسْلامُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۲۸
بحار الأنوار، ج۵۳، ص۱
۳ -۹
(توبه/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَا یَبْقَی عَلَی ظَهْرِ الْأَرْضِ بَیْتُ مَدَرٍ وَ لَا وَبَرٍ إِلَّا أَدْخَلَهُ اللَّهُ کَلِمَهًَْ الْإِسْلَامِ إِمَّا بِعِزِّ عَزِیزٍ أَوْ بِذُلِّ ذَلِیلٍ أَمَّا بِعِزِّهِمْ فَیَجْعَلُهُمُ اللَّهُ مِنْ أَهْلِهِ فَیَعِزُّوا بِهِ وَ أَمَّا بِذُلِّهِمْ فَیَدِینُونَ لَهُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هیچ خانه‌ی شهری (خانه‌ی گِلی) و خانه‌ی بیابانی (خانه‌ی پشمی) باقی نمی‌ماند مگر اینکه خداوند کلمه‌ی اسلام را در آن وارد می‌کند یا با عزّت و بزرگی و یا با خواری و ذلّت، امّا با عزّت این‌گونه است که خداوند آن‌ها را از اهل آن (دین) قرار می‌دهد تا با آن عزیز شوند و با ذلّت این‌گونه است که آن‌ها برای او خوار می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۰
نور الثقلین
۳ -۱۰
(توبه/ ۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ الَّذِی نَفْسِی بِیَدِهِ حَتَّی لَا یَبْقَی قَرْیَهًٌْ إِلَّا وَ نُودِیَ فِیهَا بِشَهَادَهًِْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بُکْرَهًًْ وَ عَشِیّاً. 
امام علی (علیه السلام) - قسم به کسی که جانم در دست اوست! تحقّق این آیه زمانی است که هیچ قریه‌ای نماند، مگر آنکه در آن شهادت لا اله الا الله و محمّد رسول الله (صلی الله علیه و آله) در صبح و شام ندا داده شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۰
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۶۰
۳ -۱۱
(توبه/ ۳۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَا یَکُونُ ذَلِکَ حَتَّی لَا یَبْقَی یَهُودِیٌّ وَ لَا نَصْرَانِیٌّ وَ لَا صَاحِبُ مِلَّهًٍْ إِلَّا دَخَلَ فِی الْإِسْلَامِ حَتَّی یَأْمَنَ الشَّاهًُْ وَ الذِّئْبُ وَ الْبَقَرَهًُْ وَ الْأَسَدُ وَ الْإِنْسَانُ وَ الْحَیَّهًُْ وَ حَتَّی لَا تَقْرِضَ فَأْرَهًٌْ جِرَاباً وَ حَتَّی تُوضَعَ الْجِزْیَهًُْ وَ یُکْسَرَ الصَّلِیبُ وَ یُقْتَلَ الْخِنْزِیرُ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ وَ ذَلِکَ یَکُونُ عِنْدَ قِیَامِ الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - این آیه محقّق نمی‌شود، تا زمانی‌که یهودی و نصرانی و صاحب دینی باقی نماند مگر آنکه داخل در اسلام شود، تا آنجا که گوسفند و گرگ و گاو و شیر و انسان و مار ایمنی دارند و هیچ موشی کیسه‌ای را نمی‌جود و جزیه وضع می‌شود صلیب شکسته می‌شود و خوک کشته می‌شود و این معنای آیه: لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمشْرِکُونَ است و این وضعیت در هنگامه‌ی قیام قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۰
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۶۱
۳ -۱۲
(توبه/ ۳۳) 
الباقر (علیه السلام) - الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) مَنْصُورٌ بِالرُّعْبِ مُؤَیَّدٌ بِالنَّصْرِ تُطْوَی لَهُ الْأَرْضُ وَ تَظْهَرُ لَهُ الْکُنُوزُ وَ یَبْلُغُ سُلْطَانُهُ الْمَشْرِقَ وَ الْمَغْرِبَ وَ یُظْهِرُ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ بِهِ دِینَهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ فَلَا یَبْقَی فِی الْأَرْضِ خَرَابٌ إِلَّا عُمِر. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) را با رعب نصرت داده و با نصرت مؤیّد داشته. زمین در زیر پای او نور دیده می‌شود، و گنج‌ها [و معادن] خود را برای او آشکار می‌سازد. سلطنتش شرق و غرب عالم را فرا می‌گیرد و خداوند به‌وسیله‌ی او دین خود را بر همه‌ی مسلک‌ها و ادیان باطله غالب گرداند، و هرچند مشرکان خوششان نیاید. ویران‌های در روی زمین نمی‌ماند مگر اینکه آن را آباد می‌سازد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۰
بحار الأنوار، ج۵۲، ص۱۹۱/ نور الثقلین
۳ -۱۳
(توبه/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ مُحَمَّدُ‌بنُ‌عَلِّیٍ البَاقِر (علیه السلام): إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا قَدِمَ الْمَدِینَهًَْ وَ ظَهَرَتْ آثَارُ صِدْقِهِ وَ آیَاتُ حَقِّهِ وَ بَیِّنَاتُ نُبُوَّتِهِ کَادَتْهُ الْیَهُودُ أَشَدَّ کَیْدٍ وَ قَصَدُوهُ أَقْبَحَ قَصْدٍ یَقْصِدُونَ أَنْوَارَهُ لِیَطْمِسُوهَا وَ حُجَجَهُ لِیُبْطِلُوهَا وَ کَانَ مِمَّنْ قَصَدَهُ لِلرَّدِّ عَلَیْهِ وَ تَکْذِیبِهِ مَالِکُ‌بْنُ‌الصَّیْفِ وَ کَعْبُ‌بْنُ‌الْأَشْرَفِ وَ حَیُّ‌بْنُ‌أَخْطَبَ وَ جُدَیُّ‌بْنُ‌أَخْطَبَ وَ أَبُویَاسِرِ‌بْنُ‌أَخْطَبَ وَ أَبُولُبَابَهًَْ‌بْنُ‌عَبْدِ‌الْمُنْذِرِ وَ شُعْبَهًُْ فَقَالَ مَالِکٌ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا مُحَمَّدُ تَزْعُمُ أَنَّکَ رَسُولُ اللَّهِ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَذَلِکَ قَالَ اللَّهُ خَالِقُ الْخَلْقِ أَجْمَعِینَ قَالَ یَا مُحَمَّدُ لَنْ نُؤْمِنَ أَنَّکَ رَسُولُ اللَّهِ حَتَّی یُؤْمِنَ لَکَ هَذَا الْبِسَاطُ الَّذِی تَحْتَنَا وَ لَنْ نَشْهَدَ أَنَّکَ عَنِ اللَّهِ جِئْتَنَا حَتَّی یَشْهَدَ لَکَ هَذَا الْبِسَاط… فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّهُ لَیْسَ لِلْعِبَادالِاقْتِرَاحُ عَلَی اللَّهِ بَلْ عَلَیْهِمُ التَّسْلِیمُ لِلَّهِ وَ الِانْقِیَادُ لِأَمْرِهِ وَ الِاکْتِفَاءُ بِمَا جَعَلَهُ کَافِیاً أَ‌مَا کَفَاکُمْ أَنْ أَنْطَقَ التَّوْرَاهًَْ وَ الْإِنْجِیلَ وَ الزَّبُورَ وَ صُحُفَ إِبْرَاهِیمَ بِنُبُوَّتِی وَ دَلَّ عَلَی صِدْقِی وَ تَبَیَّنَ لَکُمْ فِیهَا ذِکْرَ أَخِی وَ وَصِیِّی وَ خَلِیفَتِی فِی أُمَّتِی وَ خَیْرِ مَنْ أَتْرُکُهُ عَلَی الْخَلَائِقِ بَعْدِی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَأَنْزَلَ عَلَیَّ هَذَا الْقُرْآنَ الْبَاهِرَ لِلْخَلْقِ أَجْمَعِینَ الْمُعْجِزَ لَهُمْ عَنْ أَنْ یَأْتُوا بِمِثْلِهِ وَ أَنْ یَتَکَلَّفُوا شِبْهَهُ فَأَمَّا هَذَا الَّذِی اقْتَرَحْتُمُوهُ فَلَسْتُ أَقْتَرِحُهُ عَلَی رَبِّی عَزَّوَجَلَّ بَلْ أَقُولُ إِنَّ مَا أَعْطَانِیهِ رَبِّی مِنْ دَلَالَهًٍْ هُوَ حَسْبِی وَ حَسْبُکُمْ فَإِنْ فَعَلَ عَزَّوَجَلَّ مَا اقْتَرَحْتُمُوهُ فَذَاکَ زَائِدٌ فِی تَطَوُّلِهِ عَلَیْنَا وَ عَلَیْکُمْ وَ إِنْ مَنَعَنَا ذَلِکَ فَلِعِلْمِهِ بِأَنَّ الَّذِی فَعَلَهُ کَافٍ فِیمَا أَرَادَهُ مِنَّا فَلَمَّا فَرَغَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْ کَلَامِهِ هَذَا أَنْطَقَ اللَّهُ الْبِسَاطَ فَقَالَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ إِلَهاً وَاحِداً أَحَداً صَمَداً قَیُّوماً أَبَداً لَمْ یَتَّخِذْ صَاحِبَهًًْ وَ لَا وَلَداً وَ لَمْ یُشْرِکْ فِی حُکْمِهِ أَحَداً وَ أَشْهَدُ أَنَّکَ یَا مُحَمَّدُ عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ أَرْسَلَکَ بِالْهُدَی وَ دِینِ الْحَقِّ لِیُظْهِرَکَ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ وَ أَشْهَدُ أَنَّ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبِ بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ‌بْنِ‌هَاشِمِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌مَنَافٍ أَخُوکَ وَ وَصِیُّکَ وَ خَلِیفَتُکَ فِی أُمَّتِک. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام باقر (علیه السلام) فرمود: «وقتی پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) وارد مدینه شد و آثار صدق و دلایل واقعیّت و معجزات نبوّتش آشکار گردید، بیشترین کارشکنی‌ها را یهود می‌کردند و سخت به مبارزه علیه او برخاستند و تصمیم داشتند نور درخشان او را خاموش کنند و دلایلش را باطل نمایند. از جمله آنان، مالک‌بن‌صیف و کعب‌بن‌اشرف و حیی‌بن‌اخطب و حدی‌بن‌اخطب و ابویاسربن اخطب و ابولبابه‌بن‌المنذر بودند. مالک‌بن‌صیف به پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) گفت: «تو مدّعی پیامبری هستی»؟! گفت: «آری! خدای جهان آفرین چنین فرمود». مالک گفت: «ما به تو ایمان نمی‌آوریم مگر اینکه فرشی که در زیر خود گسترده‌ام به تو ایمان بیاورد» … رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چنین نیست که بندگان به خداوند پیشنهاد دهند، بلکه آنان باید به خداوند سربسپارند و از امر او فرمان ببرند و به هرآنچه کفایت کرده بسنده کنند، آیا برایتان کافی نیست که تورات و انجیل و زبور و صحیفه¬های ابراهیم (علیه السلام) از نبوّت من سخن گفته¬اند و بر راستیِ من دلالت کرده¬اند و آشکارا از برادر و وصیّ و جانشینم در میان امّتم و بهترین کسی که پس از خودم برای آفریدگان به‌جا می¬گذارم، یعنی از علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) یاد کرده‌اند؟ خداوند این قرآن را بر من نازل کرده که همه‌ی خلق را مبهوت ساخته و همه¬شان را درمانده کرده که بخواهند همانندش را بیاورند یا سخنی شبیه به آن بسازند، پس این پیشنهادهایی را که شما می‌دهید من به پروردگارم عزّوجلّ نمی¬دهم، بلکه می¬گویم هر آن نشانه¬ای که پروردگارم به من عطا کرده هم برای من و هم برای شما کافی است، اگر خداوند عزّوجلّ پیشنهادهای شما را انجام دهد این منّتی افزون بر ما و شماست و اگر ما را از آن‌ها منع کند بدین‌خاطر است که دانسته همان¬هایی که انجام داده برای آنچه از ما خواسته کافی است». چون رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این سخن را به پایان رساند ناگاه خداوند آن فرش را به سخن درآورد و آن گفت: «شهادت می¬دهم که هیچ خدایی جز خدای یگانه نیست، یکتاست و هیچ شریکی ندارد، خداوند یکتای بی‌نیاز برپای همیشگی که نه همسری گرفته و نه فرزندی دارد و هیچ‌کس در حُکم با او شریک نیست و شهادت می¬دهم که تو‌ای محمّد (صلی الله علیه و آله) بنده‌ی او و رسولش هستی که تو را با هدایت و دین حقّ فرستاده تا آن را بر همه‌ی آیین‌ها پیروز گرداند. هرچند مشرکان خوششان نیاید. و شهادت می¬دهم که علی‌بن‌ابی‌طالب بن‌عبدالمطّلب بن هاشم‌بن‌عبدمناف برادر و وصیّ و جانشین تو در میان امّت توست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۲
بحار الأنوار، ج۱۷، ص۳۰۲
۳ -۱۴
(توبه/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ حُذَیْفَهًَْ‌بْنِ‌الْیَمَانِیِّ: … وَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنَّ مُحَمَّداً عَبْدُکَ وَ رَسُولُکَ جَعَلْتَ لِکُلِّ نَبِیٍّ وَزِیراً مِنْ أَهْلِهِ لِتَشُدَّ بِهِ عَضُدَهُ وَ تُشْرِکَهُ فِی أَمْرِهِ وَ جَعَلْتَ لِی وَزِیراً مِنْ أَهْلِی عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ أَخِی فَنِعْمَ الْأَخُ وَ نِعْمَ الْوَزِیرُ اللَّهُمَّ وَعَدْتَنِی أَنْ تُمِدَّنِی بِأَرْبَعَهًِْ آلَافٍ مِنَ الْمَلائِکَهًِْ مُرْدِفِینَ اللَّهُمَّ وَعْدَکَ وَعْدَکَ إِنَّکَ لا تُخْلِفُ الْمِیعادَ وَعَدْتَنِی أَنْ تُظْهِرَ دِینَکَ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. قَالَ فَبَیْنَمَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَدْعُو رَبَّهُ وَ یَتَضَرَّعُ إِلَیْهِ إِذْ سَمِعَ دَوِیّاً مِنَ السَّمَاءِ فَرَفَعَ رَأْسَهُ فَإِذَا جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) عَلَی کُرْسِیٍّ مِنْ ذَهَبٍ وَ مَعَهُ أَرْبَعَهًُْ آلَافٍ مِنَ الْمَلائِکَهًِْ مُرْدِفِینَ وَ هُوَ یَقُولُ لَا فَتَی إِلَّا عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ لَا سَیْفَ إِلَّا ذُو الْفَقَارِ. فَهَبَطَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) عَلَی الصَّخْرَهًِْ وَ حَفَّتِ الْمَلَائِکَهًُْ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَسَلَّمُوا عَلَیْهِ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) یَا رَسُولَ اللَّهِ بِالَّذِی أَکْرَمَکَ بِالْهُدَی لَقَدْ عَجِبَتِ الْمَلَائِکَهًُْ الْمُقَرَّبُونَ لِمُوَاسَاهًِْ هَذَا الرَّجُلِ لَکَ بِنَفْسِهِ فَقَالَ یَا جَبْرَئِیلُ وَ مَا یَمْنَعُهُ یُوَاسِینِی بِنَفْسِهِ وَ هُوَ مِنِّی وَ أَنَا مِنْهُ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) وَ أَنَا مِنْکُمَا حَتَّی قَالَهَا ثَلَاثاً ثُمَّ حَمَلَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ حَمَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) وَ الْمَلَائِکَهًُْ ثُمَّ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی هَزَمَ جَمْعَ الْمُشْرِکِینَ وَ تَشَتَّتَ أَمْرُهُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حذیفهًْ‌بن‌یمان گوید: … پیامبر (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «پروردگارا محمّد بنده و فرستاده‌ی توست، برای هر پیامبری وزیری از خانواده¬اش قرار دادی تا او را یاری دهی و در کارش او را شریکش گردانی، و وزیر مرا از خانواده¬ام قرار دادی، او برادرم علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است. چه برادر خوب و چه وزیر خوبی است! پروردگارا به من وعده دادی که با چهار هزار فرشته پیاپی یاریم کنی، پروردگارا وعده‌ی تو، وعده‌ی راستین توست، تو خلف وعده نمی¬نمایی، به من وعده دادی که دینت را بر همه‌ی ادیان غالب‌سازی هرچندکافران ناخشنود باشند». درحالی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به درگاه پروردگارش دعا و نیایش می¬کرد ناگهان صدایی از آسمان شنید. پس سر مبارک را بلند کرد و دید که جبرئیل بر صندلی -از طلا نشسته و همراه او چهار هزار فرشته‌ی پیاپی هستند و جبرئیل می¬گفت: «جز ذوالفقار، شمشیر نیست و جز علی جوانمرد یافت نمی‌شود». جبرئیل بر صخره فرود آمد و فرشتگان اطراف رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را گرفتند و بر آن حضرت سلام دادند. جبرئیل گفت: «ای رسول خدا! سوگند به خدایی که تو را به هدایت اکرام کرد، فرشتگان از همکاری و فداکاری این شخص با جان خویش برای حفظ جان تو در شگفت مانده¬اند». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای جبرئیل! چگونه می¬تواند برای من فداکاری نکند حال آنکه او از من است و من از اویم»؟ جبرئیل گفت: «و من نیز از شما هستم». و این عبارت را سه‌بار گفت. سپس علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) شمشیر به دست گرفت و جبرئیل و فرشتگان مسلح شدند و خداوند متعال همه‌ی مشرکان را در هم شکست و پراکنده شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۲
بحار الأنوار، ج۲۰، ص۱۰۳
۳ -۱۵
(توبه/ ۳۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَلَا وَ إِنَّ اللَّهَ نَظَرَ إِلَی أَهْلِ الْأَرْضِ نَظْرَهًًْ فَاخْتَارَنِی مِنْهُمْ، ثُمَّ نَظَرَ نَظْرَهًًْ فَاخْتَارَ عَلِیّاً (علیه السلام) أَخِی وَ وَزِیرِی وَ وَارِثِی وَ وَصِیِّی وَ خَلِیفَتِی فِی أُمَّتِی وَ وَلِیَّ کُلِّ مُؤْمِنٍ بَعْدِی، فَبَعَثَنِی رَسُولًا وَ نَبِیّاً وَ دَلِیلًا، وَ أَوْحَی إِلَیَّ أَنْ أَتَّخِذَ عَلِیّاً أَخاً وَ وَلِیّاً وَ وَصِیّاً وَ خَلِیفَهًًْ فِی أُمَّتِی بَعْدِی، أَلَا وَ إِنَّهُ وَلِیُّ کُلِّ مُؤْمِنٍ بَعْدِی… أَتُرِیدُونَ أَنْ تُطْفِئُوا نُورَ اللهِ بِأَفْوَاهِکُمْ وَ اللهُ مُتِمُّ نُورِهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ وَ فِی رِوَایَهًٍْ أُخْرَی وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ وَ یُرِیدُ أَعْدَاءُ اللَّهِ أَنْ یُطْفِئُوا نُورَ أَخِی وَ یَأْبَی اللهُ إِلَّا أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ. یَا أَیُّهَا النَّاسُ لِیُبَلِّغْ مَقَالَتِی شَاهِدُهُکْم غَائِبَکُمْ، اللَّهُمَّ اشْهَدْ عَلَیْهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از علی‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) روایت است که فرمود: پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) بر منبر رفت و فرمود: خداوند نگاهی به اهل زمین کرد و مرا از میان آن‌ها برگزید. برای مرتبه دوم نگاهی کرد، پس علی (علیه السلام) را برگزید؛ برادر و وزیر و وارث و وصی و جانشین من در میان امتم و ولیّ هر مؤمنی پس از من…. آیا می¬خواهید نور خدا را با دهانتان خاموش کنید؟ ولی خدا نور خود را کامل می‌کند هر چند کافران خوش نداشته باشند! (صف/۸)، [و در روایت دیگری آمده: اگر چه کافران را خوش نیاید]. دشمنان خدا می‌خواهند نور برادرم را خاموش کنند، ولی ولی خدا جز این نمی‌خواهد که نور خود را کامل کند. ای مردم، حاضران شما سخن مرا به غائبان برسانند. خدایا، بر اینان شاهد باش. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۴
بحار الأنوار، ج۳۰، ص۳۱۱
۳ -۱۶
(توبه/ ۳۳) 
الحسین (علیه السلام) - مِنَّا اثْنَا عَشَرَ مَهْدِیّاً أَوَّلُهُمْ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ آخِرُهُمُ التَّاسِعُ مِنْ وُلْدِی وَ هُوَ الْقَائِمُ بِالْحَقِّ یُحْیِی اللَّهُ تَعَالَی بِهِ الْأَرْضَ بَعْدَ مَوْتِهَا وَ یُظْهِرُ بِهِ دِیْنَ الْحَقِّ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ لَهُ غَیْبَهًٌْ یَرْتَدُّ فِیهَا قَوْمٌ وَ یَثْبُتُ عَلَی الدِّینِ فِیهَا آخَرُونَ فَیُؤْذَوْنَ وَ یُقَالُ لَهُمْ مَتی هذَا الْوَعْدُ إِنْ کُنْتُمْ صادِقِینَ أَمَا إِنَّ الصَّابِرَ فِی غَیْبَتِهِ عَلَی الْأَذَی وَ التَّکْذِیبِ بِمَنْزِلَهًِْ الْمُجَاهِدِ بِالسَّیْفِ بَیْنَ یَدَیْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). 
امام حسین (علیه السلام) - از ما دوازده نفر مهدی هست که اوّل آن‌ها علیّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و آخر آنان نهمین نفر از فرزندان من خواهد بود که به حق قیام خواهد کرد، خداوند زمین را به‌وسیله‌ی او زنده خواهد نمود پس از اینکه مرده شده باشد، و به‌وسیله‌ی او دین را قوی و شوکت می‌دهد و آشکارش می‌کند، و حق را استوار می‌سازد تا آن را بر همه آیین‌ها غالب گرداند، هر چند مشرکان کراهت داشته باشند! . وی غیبتی خواهد داشت که گروهی در اثر طول غیبت مرتدّ خواهند شد، و جماعتی در انتظار خواهند بود و در این راه رنج و اذیّت خواهند کشید، مخالفین به این دسته می‌گویند: «اگر شما راست می‌گویید پس این وعده کی انجام خواهد گرفت، کسی که بر طول غیبت او صبر کند و در این راه اذیّت و آزار ببیند این مرد مثل این است که با شمشیر در رکاب رسول خدا (صلی الله علیه و آله) جنگ می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۴
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۸۵/ بحار الأنوار، ج۵۱، ص۱۳۳/ نور الثقلین
۳ -۱۷
(توبه/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) یَقُولُ إِنَّ سُنَنَ الْأَنْبِیَاءِ (مَا وَقَعَ عَلَیْهِمْ مِنَ الْغَیْبَاتِ جَارِیَهًٌْ فِی الْقَائِمِ مِنَّا أَهْلَ الْبَیْتِ حَذْوَ النَّعْلِ بِالنَّعْلِ وَ الْقُذَّهًِْ بِالْقُذَّهًِْ قَالَ أَبُوبَصِیرٍ فَقُلْتُ لَهُ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَنِ الْقَائِمُ مِنْکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ فَقَالَ یَا بَابَصِیرٍ هُوَ الْخَامِسُ مِنْ وُلْدِ ابْنِی‌مُوسَی (علیه السلام) ذَلِکَ ابْنُ سَیِّدَهًِْ الْإِمَاءِ یَغِیبُ غَیْبَهًًْ یَرْتَابُ فِیهَا الْمُبْطِلُونَ ثُمَّ یُظْهِرُهُ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فَیَفْتَحُ عَلَی یَدَیْهِ مَشَارِقَ الْأَرْضِ وَ مَغَارِبَهَا وَ یَنْزِلُ رُوحُ اللَّهِ عِیسَی‌ابْنُ‌مَرْیَمَ (علیه السلام) فَیُصَلِّی خَلْفَهُ وَ تُشْرِقُ الْأَرْضُ بِنُورِ رَبِّهَا وَ لَا تَبْقَی فِی الْأَرْضِ بُقْعَهًٌْ عُبِدَ فِیهَا غَیْرُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِلَّا عُبِدَ اللَّهُ فِیهَا وَ یَکُونُ الدِّینُ کُلُّهُ لِلهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: از امام (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «تمام غیبت‌های پیغمبران (در زندگی قائم ما اهل بیت مطابق النّعل‌بالنعل نیز جاری است». عرض کردم: «آیا قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف)، از شما اهل بیت (است»؟ فرمود: «ای ابوبصیر! او پنجمین فرزند پسرم موسی کاظم (علیه السلام) و فرزند بانوی کنیزان عالم است. غیبتش چندان طولانی گردد که اهل باطل دچار تردید شوند. سپس خداوند او را ظاهر کند و شرق و غرب جهان را به دست او بگشاید، و عیسی‌بن‌مریم (علیه السلام) از آسمان فرود آید و پشت سر او نماز گزارد. زمین با نور خداوند منوّر گردد و جایی در روی زمین نمی‌ماند که در آن غیر از خداوند عزّوجلّ پرستش شود همه‌ی ادیان از میان برود و بر همه آیین‌ها غالب گرداند، هر چند مشرکان کراهت داشته باشند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۴
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۱۴۶
۳ -۱۸
(توبه/ ۳۳) 
الصّادق (علیه السلام) - أَمَّا مَوْلِدُ مُوسَی (علیه السلام) فَإِنَّ فِرْعَوْنَ لَمَّا وَقَفَ عَلَی أَنَّ زَوَالَ مُلْکِهِ عَلَی یَدِهِ أَمَرَ بِإِحْضَارِ الْکَهَنَهًِْ فَدَلُّوهُ عَلَی نَسَبِهِ وَ أَنَّهُ یَکُونُ مِنْ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ وَ لَمْ یَزَلْ یَأْمُرُ أَصْحَابَهُ بِشَقِّ بُطُونِ الْحَوَامِلِ مِنْ نِسَاءِ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ حَتَّی قَتَلَ فِی طَلَبِهِ نَیِّفاً وَ عِشْرِینَ أَلْفَ مَوْلُودٍ وَ تَعَذَّرَ عَلَیْهِ الْوُصُولُ إِلَی قَتْلِ مُوسَی (علیه السلام) لِحِفْظِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِیَّاهُ کَذَلِکَ بَنُوأُمَیَّهًَْ وَ بَنُوالْعَبَّاسِ لَمَّا وَقَفُوا عَلَی أَنَّ زَوَالَ مُلْکِهِمْ وَ الْأُمَرَاءِ وَ الْجَبَابِرَهًِْ مِنْهُمْ عَلَی یَدِ الْقَائِمِ مِنَّا نَاصَبُونَا الْعَدَاوَهًَْ وَ وَضَعُوا سُیُوفَهُمْ فِی قَتْلِ آلِ بَیْتِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ إِبَادَهًِْ نَسْلِهِ طَمَعاً مِنْهُمْ فِی الْوُصُولِ إِلَی قَتْلِ الْقَائِمِ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) وَ یَأْبَی اللَّهُ أَنْ یَکْشِفَ أَمْرَهُ لِوَاحِدٍ مِنَ الظَّلَمَهًِْ إِلَی أَنْ یُتِمَّ نُورَهُ. وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُون. 
امام صادق (علیه السلام) - ولادت موسی (علیه السلام) بدین‌گونه بود که چون فرعون دانست زوال ملکش به دست او انجام می‎پذیرد، کاهنان را احضار کرد و آن‌ها به وی گفتند این مرد از تیره‌ی بنی‌اسرائیل خواهد بود، او هم به مأمورین خود دستور داد که شکم زنان آبستن را شکافته و اطفال آن‌ها را سر ببرند. برای نیل به این منظور بیش از بیست‌هزار طفل را به قتل رساندند ولی خداوند موسی (علیه السلام) را حفظ کرد و آن‌ها به وی دسترسی نیافتند. بنی‌امیّه و بنی‌عبّاس هم چون دانستند که دولت و امراء و ستمگرانشان به دست قائم ما نابود می‌شود، دشمنی ما را به دل گرفتند و با شمشیرکشیده به کشتن و قطع نسل خاندان پیغمبر (صلی الله علیه و آله) پرداختند، با این امید که قائم آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف) را به قتل رسانند، ولی خداوند نگذاشت که یک‌نفر از ستمگران به وی دست یابد تا نور خود را کامل کند و هر چند مشرکان کراهت داشته باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۶
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۲۱۹
۳ -۱۹
(توبه/ ۳۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ یَقْتَرِبَ الْوَعْدُ الْحَقُّ الَّذِی بَیَّنَهُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ بِقَوْلِهِ وَعَدَ اللهُ الَّذِینَ آمَنُوا مِنْکُمْ وَ عَمِلُوا الصَّالِحاتِ لَیَسْتَخْلِفَنَّهُمْ فِی الْأَرْضِ کَمَا اسْتَخْلَفَ الَّذِینَ مِنْ قَبْلِهِمْ وَ ذَلِکَ إِذَا لَمْ یَبْقَ مِنَ الْإِسْلَامِ إِلَّا اسْمُهُ وَ مِنَ الْقُرْآنِ إِلَّا رَسْمُهُ وَ غَابَ صَاحِبُ الْأَمْرِ بِإِیضَاحِ الْعُذْرِ لَهُ فِی ذَلِکَ لِاشْتِمَالِ الْفِتْنَهًِْ عَلَی الْقُلُوبِ حَتَّی یَکُونَ أَقْرَبُ النَّاسِ إِلَیْهِ أَشَدَّهُمْ عَدَاوَهًًْ لَهُ وَ عِنْدَ ذَلِکَ یُؤَیِّدُهُ اللَّهُ بِجُنُودٍ لَمْ تَرَوْها وَ یُظْهِرُ دِینَ نَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلَی یَدَیْهِ عَلَی الدِّینِ کُلِّهِ وَ لَوْ کَرِهَ الْمُشْرِکُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - وعده حق فرا می¬رسد. همان وعده¬ای که خداوند متعال در کتاب خود داد و فرمود: خداوند به کسانی از شما که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده‌اند وعده می‌دهد که قطعاً آنان را حکمران روی زمین خواهد کرد، همان‌گونه که به پیشینیان آن‌ها خلافت روی زمین را بخشید. (نور/۵۵). آن زمانی است که از اسلام جز اسمی و از قرآن جز رسمی بر جا نمانده است و صاحب امر (عجل الله تعالی فرجه الشریف) از دیدگان پنهان شده و عذر این امر بر او آشکار گشته است؛ چرا که فتنه، چنان دل¬ها را در میان گرفته که نزدیک‌ترین کس به مردم، سخت‌ترین دشمن ایشان است. در آن هنگام، خداوند با چنان سپاهی که هرگز دیده نشده، او را یاری می¬دهد و اگر چه مشرکان را ناخوش آید، دین پیامبرش (صلی الله علیه و آله) را بر تمامی دین¬ها چیره می¬گرداند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۶
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۲۴/ نور الثقلین
۳ -۲۰
(توبه/ ۳۳) 
الزّهراء (سلام الله علیها) - کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَهْتَمُّ لِعَشَرَهًِْ أَشْیَاءَ فَآمَنَهُ اللَّهُ مِنْهَا وَ بَشَّرَهُ بِهَا… وَ لِظُهُورِ الدِّینِ فَنَزَلَ لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّه. 
حضرت زهرا (سلام الله علیها) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی ده موضوع ترسان و مضطرب بود و خدای توانا آن حضرت را در امان خود نگه داشت و به وی بشارت داد: … برای توسعه‌ی دین آن بزرگوار این آیه را نازل کرد: لِیُظْهِرَهُ عَلَی الدِّینِ کُلِّه. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۶
بحار الأنوار، ج۴۳، ص۳۲
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا إِنَّ کَثیراً مِنَ الْأَحْبارِ وَ الرُّهْبانِ لَیَأْکُلُونَ أَمْوالَ النَّاسِ بِالْباطِلِ وَ یَصُدُّونَ عَنْ سَبیلِ اللهِ وَ الَّذینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ وَ لا یُنْفِقُونَها فی سَبیلِ اللهِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلیمٍ [34]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! بسیاری از احبار [يهود] و راهبان [نصرانى]، اموال مردم را به باطل [و ناروا] می‌خورند و [آنان را] از راه خدا باز می‌دارند و کسانی که طلا و نقره را گنجینه [و ذخيره و پنهان] می‌سازند و در راه خدا انفاق نمی‌کنند، به مجازات دردناکی بشارت ده! 
گنجینه
۱
(توبه/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - کُلُّ مَالٍ یُؤَدَّی زَکَاتُهُ فَلَیْسَ بِکَنْزٍ وَ إِنْ کَانَ تَحْتَ سَبْعِ أَرَضِینَ وَ کُلُّ مَالٍ لَا تُؤَدَّی زَکَاتُهُ فَهُوَ کَنْزٌ وَ إِنْ کَانَ فَوْقَ الْأَرْضِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هر مالی که زکات آن پرداخت شود، گنج به حساب نمی‌آید، حتّی اگر زیر هفت زمین نهفته باشد و هر مالی که زکات آن پرداخت نشود، گنج شمرده می‌شود، حتّی اگر روی زمین باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۳۹/ الأمالی للطوسی، ص۵۱۹/ نور الثقلین/ البرهان/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۳۰
۲
(توبه/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - کُلُّ مَالٍ لَمْ تُؤَدَّ زَکَاتُهُ فَهُوَ کَنْزٌ وَ إِنْ کَانَ ظَاهِراً وَ کُلُّ مَالٍ أُدِّیَتْ زَکَاتُهُ فَلَیْسَ بِکَنْزٍ وَ إِنْ کَانَ مَدْفُوناً فِی الْأَرْض. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هر مالی که زکات آن پرداخت نشود، گنج است هرچند آشکار باشد و هر مالی که زکات آن پرداخت شود، گنج نیست حتّی اگر در دل زمین مدفون باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
بحار الأنوار، ج۸، ص۲۴۲
۳
(توبه/ ۳۴) 
الباقر (علیه السلام) - الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ إِنَّمَا عَنَی بِذَلِکَ مَا جَاوَزَ أَلْفَیْ دِرْهَمٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ؛ همانا منظور او از آن، مبلغی است که از دوهزار درهم تجاوز کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
العیاشی، ج۲، ص۸۷/ بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۴۲/ مشکاهًْ الأنوار، ص۲۷۴/ البرهان
۴
(توبه/ ۳۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَا زَادَ عَلَی أَرْبَعَهًِْ آلَافٍ فَهُوَ کَنْزٌ أُدِّیَ زَکَاتُهُ أَوْ لَمْ تُؤَدَّ وَ مَا دُونَهَا فَهُوَ نَفَقَهًٌْ. 
امام علی (علیه السلام) - بیش از چهار هزار، گنج است چه زکات آن پرداخت شود و چه نشود. و مبلغ کمتر از آن نفقه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
بحار الأنوار، ج۸، ص۲۴۳/ نور الثقلین
۵
(توبه/ ۳۴) 
الباقر (علیه السلام) - عَنِ الرِّضَا (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ عَنْ جَدِّهِ (علیه السلام) أَنَّهُ سُئِلَ عَنِ الدَّنَانِیرِ وَ الدَّرَاهِمِ وَ مَا عَلَی النَّاسِ فِیهَا فَقَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) هِیَ خَوَاتِیمُ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ جَعَلَهَا اللَّهُ مَصَحَّهًًْ لِخَلْقِهِ وَ بِهَا یَسْتَقِیمُ شُئُونُهُمْ وَ مَطَالِبُهُمْ فَمَنْ أَکْثَرَ لَهُ مِنْهَا فَقَامَ بِحَقِّ اللَّهِ فِیهَا وَ أَدَّی زَکَاتَهَا فَذَاکَ الَّذِی طَابَتْ وَ خَلَصَتْ لَهُ وَ مَنْ أَکْثَرَ لَهُ مِنْهَا فَبَخِلَ بِهَا وَ لَمْ یُؤَدِّ حَقَّ اللَّهِ فِیهَا وَ اتَّخَذَ مِنْهَا الْآنِیَهًَْ فَذَاکَ الَّذِی حَقَّ عَلَیْهِ وَعِیدُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فِی کِتَابِهِ یَقُولُ اللَّهُ تَعَالَی یَوْمَ یُحْمی عَلَیْها فِی نارِ جَهَنَّمَ فَتُکْوی بِها جِباهُهُمْ وَ جُنُوبُهُمْ وَ ظُهُورُهُمْ هذا ما کَنَزْتُمْ لِأَنْفُسِکُمْ فَذُوقُوا ما کُنْتُمْ تَکْنِزُونَ. 
امام باقر (علیه السلام) - از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی دینار و درهم پرسیدند و اینکه مردم چه مقداری از آن را باید بپردازند؟ امام باقر (علیه السلام) فرمود: «آن‌ها امانت خدا در زمین اوست و خدا آن‌ها را برای منفعت خلق خویش قرار داده است و به‌وسیله‌ی آن امور و حاجت‌هایشان سامان می‌یابد. هرکه مقدار زیادی از آن‌ها در دستش باشد و حقّ خدای عزّوجلّ را درمورد آن‌ها ادا کرده باشد و زکات آن‌ها را پرداخته باشد، آن پول برای او پاکیزه و خالص می‌باشد و هرکه مقدار بسیاری از آن دارا باشد، امّا به آن‌ها بخل بورزد و حقّ خدا را از آن ادا نکند و از آن‌ها ساختمان‌سازی کند، او همان است که تهدید و هشدار خدای عزّوجلّ در کتابش، در مورد او انجام خواهد شد. خدای عزّوجلّ می‌فرماید: یوْمَ یُحْمَی عَلَیْهَا فِی نَارِ جهنّمَ فَتُکْوَی بِهَا جِبَاهُهُمْ وَ جُنوبُهُمْ وَ ظُهُورُهُمْ هَذَا مَا کَنَزْتُمْ لأَنفُسِکُمْ فَذُوقُواْ مَا کُنتُمْ تَکْنِزُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۳۰/ مستدرک الوسایل، ج۲، ص۵۹۶/ بحار الأنوار، ج۶۳، ص۵۲۸/ بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۳۸/ الأمالی للطوسی، ص۵۲۰/ البرهان
۶
(توبه/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ الْمُؤْمِنَ إِذَا کَانَ عِنْدَهُ مِنْ ذَلِکَ شَیْءٌ یُنْفِقُهُ عَلَی عِیَالِهِ مَا شَاءَ ثُمَّ إِذَا قَامَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) یَحْمِلُ إِلَیْهِ مَا عِنْدَهُ وَ مَا بَقِیَ مِنْ ذَلِکَ یَسْتَعِینُ بِهِ عَلَی أَمْرِهِ فَقَدْ أَدَّی مَا یَجِبُ عَلَیْهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - همانا انسان مؤمن اگر چیزی از آن (مالی) داشته باشد، می‌تواند آن را به هر مقداری که می‌خواهد بر خانواده‌اش انفاق کند. سپس هرگاه قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قیام کند، آنچه دارد باید در اختیار او قرار دهد و هرچه از آن باقی می‌ماند، برای امرار معاش خویش کمک می‌گیرد. و دراین‌صورت آنچه را بر او واجب است ادا کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
البرهان
۷
(توبه/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ‌بْنِ‌عُمَرَ قَالَ کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَسَأَلَهُ رَجُلٌ فِی کَمْ تَجِبُ الزَّکَاهًُْ مِنَ الْمَالِ فَقَالَ لَهُ الزَّکَاهًُْ الظَّاهِرَهًُْ أَمِ الْبَاطِنَهًُْ تُرِیدُ قَالَ أُرِیدُهُمَا جَمِیعاً فَقَالَ أَمَّا الظَّاهِرَهًُْ فَفِی کُلِّ أَلْفٍ خَمْسَهًٌْ وَ عِشْرُونَ دِرْهَماً وَ أَمَّا الْبَاطِنَهًُْ فَلَا تَسْتَأْثِرْ عَلَی أَخِیکَ بِمَا هُوَ أَحْوَجُ إِلَیْکَ مِنْک وَ عَنْهُ (علیه السلام) إِنَّمَا أَعْطَاکُمُ اللَّهُ هَذِهِ الْفُضُولَ مِنَ الْأَمْوَالِ لِتُوَجِّهُوهَا حَیْثُ وَجَّهَهَا اللَّهُ وَ لَمْ یُعْطِکُمُوهَا لِتَکْنِزُوهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل‌بن‌عمر می‌گوید: نزد امام صادق (علیه السلام) بودم که کسی از او پرسید: «در چه اندازه از مال، زکات واجب است»؟ فرمود: «مقصودت کدام زکات است: ظاهری (رسمی) یا باطنی (غیر رسمی)»؟ گفت: «هر دو را در نظر دارم». فرمود: «امّا ظاهری، در هر هزار درهم بیست‌وپنج درهم است؛ و امّا باطنی آن است که از برادرت آنچه را که بیش از خود تو به آن نیازمند است دریغ نکنی. از او [نقل شده است]: «خداوند این مال‌های اضافی را برای این به شما عطا کرده است که آن‌ها را در جایی که خدا می‌پسندد قرار بدهید و آن‌ها را برای این به شما عطا نکرد که ذخیره کنید [و در راه خدا مصرف نکنید]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۳۸
معانی الأخبار، ص۱۵۳
طلا و نقره
۱
(توبه/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ یَعْنِی قَوْلَهُ تَعَالَی وَ الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ قَالُوا فَأَیَّ الْمَالِ نَتَّخِذُ؟ قَالَ لِسَاناً ذَاکِراً وَ قَلْباً شَاکِراً وَ زَوْجَهًًْ تُعِینُکَ عَلَی دِینِکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هنگامی‌که این آیه یعنی این کلام خدای تعالی: وَ الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ، نازل شد مردم گفتند: «پس کدام مال را برگزینیم [و برای خود نگه داریم]»؟ فرمود: «زبانی که ذکر خدا را می‌گوید و قلبی که شکرگزار است و همسری که تو را در مسیر دین‌داری یاری کند [را برای خودت نگه‌دار]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
عوالی اللآلی، ج۲، ص۶۷/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۱۷۱/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الدِّینَارَ وَ الدِّرْهَمَ أَهْلَکَا مَنْ کَانَ قَبْلَکُمْ وَ هُمَا مُهْلِکَاکُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - درهم و دینار گذشتگان شما را هلاک کردند و آن دو شما را هم نابود می‌سازند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
الکافی، ج۲، ص۳۱۶/ نور الثقلین
و کسانی که طلا و نقره را گنجینه [و ذخیره و پنهان] می‌سازند، و در راه خدا انفاق نمی‌کنند
۱ -۱
(توبه/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - مُوَسَّعٌ عَلَی شِیعَتِنَا أَنْ یُنْفِقُوا مِمَّا فِی أَیْدِیهِمْ بِالْمَعْرُوفِ فَإِذَا قَامَ قَائِمُنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) حَرَّمَ عَلَی کُلِّ ذِی کَنْزٍ کَنْزَهُ حَتَّی یَأْتِیَهُ بِهِ فَیَسْتَعِینَ بِهِ عَلَی عَدُوِّهِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ وَ لا یُنْفِقُونَها فِی سَبِیلِ اللهِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلِیمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - دست شیعیان ما در انفاق آنچه در دست آنان است، به‌گونه‌ی شایسته باز است. پس هرگاه قائم ما ظهور کند، گنج‌هایی را که ثروتمندان اندوخته‌اند بر آنان تحریم می‌کند تا اینکه آن گنج‌ها را بیاورند و از آن‌ها برعلیه دشمن خود کمک گیرد و این همان کلام خدای عزّوجلّ: وَ الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ وَ لاَ یُنفِقُونَهَا فِی سَبِیلِ اللهِ فَبَشِّرْهُم بِعَذَابٍ أَلِیمٍ است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
الکافی، ج۴، ص۶۱/ بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۴۳/ العیاشی، ج۲، ص۸۷/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۳۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ اللهِ‌بْنِ‌سُلَیْمَانَ النَّوْفِلِی: کُنْتُ عِنْدَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الصَّادِق (علیه السلام) … قَالَ: … یَا عَبْدَ‌اللَّهِ اجْهَدْ أَنْ لَا تَکْنِزَ ذَهَباً وَ لَا فِضَّهًًْ فَتَکُونَ مِنْ أَهْلِ هَذِهِ الْآیَهًِْ الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ وَ لا یُنْفِقُونَها فِی سَبِیلِ اللهِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلِیمٍ وَ لَا تَسْتَصْغِرَنَّ مِنْ حُلْوٍ وَ لَا مِنْ فَضْلِ طَعَامٍ تَصْرِفُهُ فِی بُطُونٍ خَالِیَهًٍْ تُسَکِّنُ بِهَا غَضَبَ الرَّبِّ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سلیمان نوفلی گوید: خدمت امام صادق (علیه السلام) بودم. … امام (علیه السلام) فرمود: «…‌ای عبدالله! بکوش که طلا و نقره ذخیره نکنی که این آیه تو را فرا می‌گیرد که خدای عزّوجلّ فرموده است: الَّذِینَ یَکْنِزُونَ الذَّهَبَ وَ الْفِضَّةَ وَ لا یُنْفِقُونَها فِی سَبِیلِ اللهِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذابٍ أَلِیمٍ؛ هیچ شیرینی و باقیمانده‌ی غذایی را که در شکم‌های خالی وارد می‌کنی، کوچک نشمار که با آن خشم پروردگار تبارک و تعالی را فرومی‌نشانی»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱۷، ص۲۰۹/ بحار الأنوار، ج۷۲، ص۳۶۲/ کشف الریبهًْ، ص۸۹
به مجازات دردناکی بشارت ده
۲ -۱
(توبه/ ۳۴) 
الباقر (علیه السلام) - فَإِنَّ اللَّهَ حَرَّمَ کَنْزِ الذَّهَبِ وَ الْفِضَّهًِْ وَ أَمَرَ بإنفَاقِهِ فِی سَبِیلِ اللَّهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - همانا خدا اندوختن طلا و نقره را حرام دانسته است و به انفاق آن در راه خدا دستور داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
القمی، ج۱، ص۲۸۹/ بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۳۸/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۲
(توبه/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَانِعُ الزَّکَاهًِْ یَجُرُّ قُصْبَهُ فِی النَّارِ یَعْنِی أَمْعَاءَهُ فِی النَّار. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - بی‌گمان، کسی‌که زکات را نمی‌پردازد، قُصب خود را به آتش می‌کشد. یعنی آتش را در روده‌هایش قرار می‌دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
الأمالی للطوسی، ص۵۱۹/ البرهان
۲ -۳
(توبه/ ۳۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَنْ تَرَکَ کَنْزاً مُثِّلَ لَهُ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ شُجَاعاً أَقْرَعَ لَهُ زَبِیبَتَانِ یَتْبَعُهُ وَ یَقُولُ: وَیْلَکَ مَا أَنْتَ؟ فَیَقُولُ: أَنَا کَنْزُکَ الَّذِی تَرَکْتَ بَعْدَکَ فَلَا یَزَالُ یَتْبَعُهُ حَتَّی یُلْقِمَهُ یَدَهُ فَیَقْصِمُهَا ثُمَّ یَتْبَعُهُ سَائِرَ جَسَدِهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس از خود گنجی بر جای گذارد، روز قیامت به‌صورت ماری خطرناک بر او ظاهر می‌شود با دو خال بر بالای چشم و او را دنبال می‌کند؛ آن شخص می‌گوید: «وای بر تو، تو کیستی»؟ مار می‌گوید: «من آن گنجم که پس از خود بر جای گذاشتی». و همین‌طور به‌دنبال او می‌رود تا اینکه دستش را در دهان می‌گیرد و خرد می‌کند و فرو می‌برد، و پس از آن دیگر قسمت‌های بدن او را می‌بلعد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۰
منهاج البراعهًْ فی شرح البلاغه، ج۷، ص۴۱۹
آیه یَوْمَ یُحْمی عَلَیْها فی نارِ جَهَنَّمَ فَتُکْوی بِها جِباهُهُمْ وَ جُنُوبُهُمْ وَ ظُهُورُهُمْ هذا ما کَنَزْتُمْ لِأَنْفُسِکُمْ فَذُوقُوا ما کُنْتُمْ تَکْنِزُونَ [35]
در آن روز که آن [اندوخته‌ها] را در آتش جهنّم، گرم و سوزان کرده و با آن پیشانی و پهلو و پشت آنان را داغ می‌نهند [و به آن‌ها مى‌گويند] این همان چیزی است که برای خود اندوختید و گنج ساختید! پس بچشید چیزی را که برای خود می‌اندوختید! 
۱
(توبه/ ۳۵) 
الجواد (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْعَظِیمِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْحَسَنِیِّ (رحمة الله علیه) قَالَ: حَدَّثَنِی أَبُو جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: سَمِعْتُ أَبِی یَقُولُ: سَمِعْتُ أَبِی مُوسَی بْنَ جَعْفَرٍ (علیه السلام) یَقُولُ: دَخَلَ عَمْرُوبْنُ‌عُبَیْدٍ عَلَی أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَلَمَّا سَلَّمَ وَ جَلَسَ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ الَّذِینَ یَجْتَنِبُونَ کَبائِرَ الْإِثْمِ وَ الْفَواحِشَ ثُمَّ أَمْسَکَ فَقَالَ لَهُ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) مَا أَسْکَتَکَ قَالَ أُحِبُّ أَنْ أَعْرِفَ الْکَبَائِرَ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فَقَالَ نَعَمْ… وَ مَنْعُ الزَّکَاهًِْ الْمَفْرُوضَهًِْ لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ فَتُکْوی بِها جِباهُهُمْ وَ جُنُوبُهُمْ وَ ظُهُورُهُم. 
امام جواد (علیه السلام) - از امام کاظم (علیه السلام) روایت است که فرمود: «عمروبن‌عبید خدمت امام صادق (علیه السلام) رسید، و چون سلام کرد و نشست، این آیه را خواند: آن کسانی که کناره‌گیری می‌کنند از گناهان کبیره و از هرزگی‌ها (نجم/۳۲). سپس دم بست، پس امام صادق (علیه السلام) به او فرمود: «چه چیزی تو را به سکوت واداشت»؟ گفت: «من می‌خواهم گناهان کبیره را از روی قرآنِ خدای عزّوجلّ بشناسم». امام (علیه السلام) فرمود: «آری! … منع زکات واجب، زیرا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: و با آن پیشانی و پهلو و پشت آنان را داغ می‌نهند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۲
الکافی، ج۲، ص۲۸۵/ من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۵۶۳/ علل الشرایع، ج۲، ص۳۹۱/ عیون أخبار الرضا (ج۱، ص۲۸۵/ إرشادالقلوب، ج۱، ص۱۷۶/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۳۵) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی الْجَارُودِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) … قَالَ کَانَ أَبُوذَرٍّ الْغِفَارِیُّ (رحمة الله علیه) یَغْدُو کُلَّ یَوْمٍ وَ هُوَ بِالشَّامِ فَیُنَادِی بِأَعْلَی صَوْتِهِ بَشِّرْ أَهْلَ الْکُنُوزِ بِکَیٍّ فِی الْجِبَاهِ وَ کَیٍّ بِالْجُنُوبِ وَ کَیٍّ بِالظُّهُورِ أَبَداً حَتَّی یَتَرَدَّدَ الْحَرَقُ فِی أَجْوَافِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: … ابوذر غفاری (رحمة الله علیه) هرروز صبح و شام با صدای بلند فریاد می‌زد به کسانی که درهم و دینار را گنج می‌کنند بشارت دهید که آن‌ها را بر پیشانی‌ها و پهلوها و پشت می‌چسبانند و سوزش آن‌ها به باطن‌ها می‌رسد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۲
بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۳۸/ القمی، ج۱، ص۲۸۹
۳
(توبه/ ۳۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا مِنْ عَبْدٍ لَهُ مَالٌ وَ لَا یُؤَدِّی زَکَاتَهُ إِلَّا جَمَعَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ صَفَائِحَ یُحْمی عَلَیْها فِی نارِ جَهَنَّمَ فَتُکْوی بِها جَبْهَتُهُ وَ جَنْبَاهُ وَ ظَهْرُهُ حَتَّی یَقْضِیَ اللَّهُ بَیْنَ عِبَادِهِ فِی یَوْمٍ کانَ مِقْدارُهُ خَمْسِینَ أَلْفَ سَنَةٍ مِمَّا تَعُدُّونَ ثُمَّ یَرَی سَبِیلَهُ إِمَّا إِلَی الْجَنَّهًِْ وَ إِمَّا إِلَی النَّارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هیچ بنده‌ی مال‌داری که زکات نداده باشد نیست مگر اینکه روز قیامت با آهن‌های گداخته در آتش جهنّم پیشانی و دو پهلو و پشت او را پیوسته داغ می‌کنند، در آن روزی که مقدارش پنجاه هزار سال است! . (توبه/۴). آنگاه راه خود را خواهد دید که باید به بهشت برود یا به دوزخ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۲
بحار الأنوار، ج۸، ص۲۴۳
آیه إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلا تَظْلِمُوا فیهِنَّ أَنْفُسَکُمْ وَ قاتِلُوا الْمُشْرِکینَ کَافَّةً کَما یُقاتِلُونَکُمْ کَافَّةً وَ اعْلَمُوا أَنَّ اللهَ مَعَ الْمُتَّقینَ [36]
تعداد ماه‌ها نزد خداوند در کتاب [آفرينش] الهی، از آن روز که آسمان‌ها و زمین را آفریده، دوازده ماه است، که چهار ماه از آن، ماه حرام است [و جنگ در آن ممنوع مى‌باشد]. این، آیین همیشگی و استوار [الهى] است. بنابراین در این ماه‌ها به خود ستم نکنید [و از هرگونه خونريزى بپرهيزيد]. و با همه‌ی مشرکان پیکار کنید، همان‌گونه که آن‌ها با همه‌ی شما پیکار می‌کنند و بدانید خداوند با پرهیزگاران است. 
تعداد ماه‌ها نزد خداوند در کتاب [آفرینش] الهی، از آن روز که آسمان‌ها و زمین را آفریده، دوازده ماه است
۱ -۱
(توبه/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ فَغُرَّهًُْ الشُّهُورِ شَهْرُ اللَّهِ عَزَّ ذِکْرُهُ وَ هُوَ شَهْرُ رَمَضَانَ وَ قَلْبُ شَهْرِ رَمَضَانَ لَیْلَهًُْ الْقَدْرِ وَ نُزِّلَ الْقُرْآنُ فِی أَوَّلِ لَیْلَهًٍْ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ فَاسْتَقْبِلِ الشَّهْرَ بِالْقُرْآنِ. 
امام صادق (علیه السلام) - إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِندَ اللهِ اثْنَا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتَابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّمَاوَات وَ الأَرْضَ، پس نخستین ماه، ماه خداست که یادش باشکوه باد و آن ماه رمضان است و شب قدر قلب ماه رمضان است و قرآن در نخستین شب از ماه رمضان نازل شد. پس با خواندن قرآن به استقبال این ماه بروید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۴
الکافی، ج۴، ص۶۵/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۹۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۰، ص۳۵۳/ بحار الأنوار، ج۵۵، ص۳۷۶/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۳۸۶/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - رَوَی جَابِرِ الْجُعْفِی قَالَ سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ تَأْوِیلِ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلا تَظْلِمُوا فِیهِنَّ أَنْفُسَکُمْ قَالَ فَتَنَفَّسَ سَیِّدِیَ الصُّعَدَاءَ ثُمَّ قَالَ یَا جَابِرُ أَمَّا السُّنَّهًُْ فَهِیَ جَدِّی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ شُهُورُهَا اثْنَا عَشَرَ شَهْراً فَهُوَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) إِلَیَّ وَ إِلَی ابْنِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ ابْنِهِ مُوسَی (علیه السلام) وَ ابْنِهِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ ابْنِهِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) وَ ابْنِهِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ إِلَی ابْنِهِ الْحَسَنِ (علیه السلام) وَ إِلَی ابْنِهِ مُحَمَّدٍ الْهَادِی الْمَهْدِیِّ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) اثْنَا عَشَرَ إِمَاماً حُجَجُ اللَّهِ فِی خَلْقِهِ وَ أُمَنَاؤُهُ عَلَی وَحْیِهِ وَ عِلْمِهِ وَ الْأَرْبَعَهًُْ الْحُرُمُ الَّذِینَ هُمُ الدِّینُ الْقَیِّمُ أَرْبَعَهًٌْ مِنْهُمْ یَخْرُجُونَ بِاسْمٍ وَاحِدٍ عَلِیٌّ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ أَبِی‌عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌مُوسَیوَ عَلِیُّ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ (فَالْإِقْرَارُ بِهَؤُلَاءِ هُوَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلَا تَظْلِمُوا فِیهِمْ أَنْفُسَکُمْ أَیْ قُولُوا بِهِمْ جَمِیعاً تَهْتَدُوا. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر جعفی گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی تأویل این کلام خدای عزّوجلّ: إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِندَ اللهِ اثْنَا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتَابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّمَاوَات وَ الأَرْضَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلاَ تَظْلِمُواْ فِیهِنَّ أَنفُسَکُمْ، پرسیدم. سرورم نفس راحتی کشید و سپس فرمود: «ای جابر! امّا منظور از سنّت، جدّم رسول خدا (صلی الله علیه و آله) است و ماه‌های آن دوازده تاست. پس او امیرمؤمنان، تا حسن و حسین و تا پدرم علی زین‌العابدین و تا من و تا پسرم جعفر و پسرش موسی و پسرش علی و پسرش محمّد و پسرش علی و تا پسرش حسن و تا پسرش محمّد هادی مهدی، دوازده امام و حجّت‌های خدا در میان خلقش و امنای او بر وحی و علمش هستند. و چهار [ماه] حرام که دین قیّم هستند؛ چهار نفر از آنان با یک اسم پا به عرصه می‌گذارند، علی امیرمؤمنان (علیه السلام) و پدرم علیّ‌بن‌حسین و علیّ‌بن‌موسی و علیّ‌بن‌محمّد (دین قیّم به رسمیّت شناختن این امامان (است، فَلَا تَظْلِمُوا فِیهِمْ أَنْفُسَکُمْ؛ یعنی به همه‌ی آنان ایمان بیاورید تا هدایت شوید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۴
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۰/ الغیبهًْ للطوسی، ص۱۴۹/ البرهان/ نور الثقلین/ المناقب، ج۱، ص۲۸۴
۱ -۳
(توبه/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ دَاوُدِ‌بْنِ‌کَثِیرٍ الرَّقِّی قَالَ… نَادَی یَا سَمَاعَهًَْ‌بْنَ‌مِهْرَانَ ائْتِنِی بِسَلَّهًِْ الرُّطَبِ فَأَتَاهُ بِسَلَّهًٍْ فِیهَا رُطَبٌ فَتَنَاوَلَ رُطَبَهًًْ أَکَلَهَا وَ اسْتَخْرَجَ النَّوَاهًَْ مِنْ فِیهِ وَ غَرَسَهَا فِی الْأَرْضِ فَفَلَقَتْ وَ نَبَتَتْ وَ أَطْلَعَتْ وَ أَعْذَقَتْ فَضَرَبَ بِیَدِهِ إِلَی شِقٍّ مِنْ عَذْقٍ مِنْهَا فَشَقَّهُ وَ اسْتَخْرَجَ مِنْهَا رِقّاً أَبْیَضَ فَفَضَّهُ وَ دَفَعَهُ إِلَیَّ وَ قَالَ اقْرَأْهُ فَقَرَأْتُهُ وَ إِذَا فِیهِ مَکْتُوبٌ سَطْرَانِ الْأَوَّلُ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ وَ الثَّانِی إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ الْحُسَیْنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ مُحَمَّدُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ جَعْفَرُ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ مُوسَی‌بْنُ‌جَعْفَرٍ عَلِیُّ‌بْنُ‌مُوسَی مُحَمَّدُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ عَلِیُّ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (الْخَلَفُ الْحُجَّهًُْ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) ثُمَّ قَالَ یَا دَاوُدُ أَ‌تَدْرِی مَتَی کُتِبَ هَذَا فِی هَذَا قُلْتُ اللَّهُ وَ رَسُولُهُ (صلی الله علیه و آله) وَ أَنْتُمْ أَعْلَمُ قَالَ قَبْلَ أَنْ یَخْلُقَ اللَّهُ آدَمَ (علیه السلام) بِأَلْفَیْ عَامٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - داودبن‌کثیر رقّی گوید: … امام صادق (علیه السلام) ندا داد: «ای سماعهًْ‌بن‌مهران! یک سبد خرما برایم بیاور». سماعه سبدی از خرما برای او آورد. یک دانه خرما از آن برداشت و خورد و هسته‌ی آن را درآورد و آن را در زمین کاشت. پس شکافته شد و سبز شد و بزرگ شد و دارای خوشه شد و به بار نشست. آنگاه، خرمایی از یک خوشه را با دست خود گرفت و آن را شکافت و کاغذی سفید از درون آن بیرون آورد و آن را باز کرد و به من داد و فرمود: «آن را بخوان». آن را خواندم: «در آن دو خط بود؛ اوّلی لا إله الا الله، محمّد رسول الله، و دوّمی إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِندَ اللهِ اثْنَا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتَابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّمَاوَات وَ الأَرْضَ مِنْهَا أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذَلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ، امیرمؤمنان علیّّّّبن‌ابی‌طالب، حسین‌بن‌علی، علیّ‌بن‌حسین، محمّدبن‌علی، جعفربن‌محمّد، موسی‌بن‌جعفر، علیّ‌بن‌موسی، محمّدبن‌علی، علیّ‌بن‌محمّد، حسن‌بن‌علی (و خَلَف حجهًْ (عجل الله تعالی فرجه الشریف)». سپس فرمود: «ای داود! آیا می‌دانی چه زمانی این نوشته شد»؟ عرض کردم: «خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) و شما داناترید». پس فرمود: «دوهزار سال پیش از اینکه آدم (علیه السلام) آفریده شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۴
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۳/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۴۰۰/ البرهان
۱ -۴
(توبه/ ۳۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنِ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَالَ سَمِعْتُ رَسُولَ‌اللهِ (صلی الله علیه و آله) یَقُولُ… مَعَاشِرَ النَّاسِ مَنْ أَحَبَّ أَنْ یَعْرِفَ الْحُجَّهًَْ بَعْدِی فَلْیَعْرِفْ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) مَعَاشِرَ النَّاسِ مَنْ سَرَّهُ أَنْ یَتَوَلَّی وَلَایَهًَْ اللَّهِ فَلْیَقْتَدِ بِعَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ الْأَئِمَّهًِْ (مِنْ ذُرِّیَّتِی فَإِنَّهُمْ خُزَّانُ عِلْمِی فَقَامَ جَابِرُ‌بْنُ‌عَبْدِ‌اللَّهِ الْأَنْصَارِیُّ (رحمة الله علیه) فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَا عِدَّهًُْ الْأَئِمَّهًِْ (فَقَالَ یَا جَابِرُ سَأَلْتَنِی رَحِمَکَ اللَّهُ عَنِ الْإِسْلَامِ بِأَجْمَعِهِ عِدَّتُهُمْ عِدَّهًُْ الشُّهُورِ وَ هِیَ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید: از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شنیدم که می‌فرمود: …‌ای گروه مردم هرکس دوست دارد که بر دستگیره‌ی محکمی که هرگز جدا نشود چنگ زند، باید به دوستی علی (علیه السلام) چنگ بزند؛ چراکه دوستی علی (علیه السلام)، دوستی من است پیروی او پیروی من است. ای گروه مردم هرکس می‌خواهد حجّت پس از من را بشناسد باید علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را بشناسد، ای گروه مردمان! هرکس خشنود است دوست بدارد دوستی خدا را باید از علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) پیروی کند؛ چراکه او گنجینه‌ی علم و دانش من است. ای گروه مردمان! هرکس دوست دارد که خدا را دیدار کند درحالی‌که از او خشنود است باید امامان (و پیشوایان را دوست بدارد. جابر عرض کرد: «شماره‌ی امامان (چندتاست»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «از من پرسیدی خدا تو را رحمت کند؛ شماره‌ی امامان (به شماره‌ی ماه‌ها [ی سال] است که تعداد ماه‌ها نزد خداوند در کتاب [آفرینش] الهی، از آن روز که آسمان‌ها و زمین را آفریده، دوازده ماه است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۲۶۳/ الیقین، ص۲۴۴
۱ -۵
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌حَمْزَهًَْ الثُّمَالِی قَالَ: کُنْتُ عِنْدَ أَبِی‌جَعْفَرٍ مُحَمَّدٍ الْبَاقِرِ (علیه السلام) ذَاتَ یَوْمٍ فَلَمَّا تَفَرَّقَ مَنْ کَانَ عِنْدَهُ قَالَ لِی یَا بَاحَمْزَهًَْ مِنَ الْمَحْتُومِ الَّذِی لَا تَبْدِیلَ لَهُ عِنْدَ اللَّهِ قِیَامُ قَائِمِنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فَمَنْ شَکَّ فِیمَا أَقُولُ لَقِیَ اللَّهَ وَ هُوَ بِهِ کَافِرٌ وَ لَهُ جَاحِدٌ ثُمَّ قَالَ بِأَبِی وَ أُمِّی الْمُسَمَّی بِاسْمِی وَ الْمُکَنَّی بِکُنْیَتِی السَّابِعُ مِنْ بَعْدِی بِأَبِی مَنْ یَمْلَأُ الْأَرْضَ عَدْلًا وَ قِسْطاً کَمَا مُلِئَتْ ظُلْماً وَ جَوْراً وَ قَالَ یَا بَاحَمْزَهًَْ مَنْ أَدْرَکَهُ فَلَمْ یُسَلِّمْ لَهُ فَمَا سَلَّمَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ قَدْ حَرَّمَ اللَّهُ عَلَیْهِ الْجَنَّهًَْ وَ مَأْواهُ النَّارُ وَ بِئْسَ مَثْوَی الظَّالِمِینَ وَ أَوْضَحُ مِنْ هَذَا بِحَمْدِ اللَّهِ وَ أَنْوَرُ وَ أَبْیَنُ وَ أَزْهَرُ لِمَنْ هَدَاهُ اللَّهُ وَ أَحْسَنَ إِلَیْهِ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلا تَظْلِمُوا فِیهِنَّ أَنْفُسَکُمْ وَ مَعْرِفَهًُْ الشُّهُورِ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ رَبِیعٌ وَ مَا بَعْدَهُ وَ الْحُرُمُ مِنْهَا وَ هِیَ جُمَادَی وَ ذُوالْقَعْدَهًِْ وَ ذُوالْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ لَا یَکُونُ دِیناً قَیِّماً لِأَنَّ الْیَهُودَ وَ النَّصَارَی وَ الْمَجُوسَ وَ سَائِرَ الْمِلَلِ وَ النَّاسِ جَمِیعاً مِنَ الْمُنَافِقِینَ وَ الْمُخَالِفِینَ یَعْرِفُونَ هَذِهِ الشُّهُورَ وَ یَعُدُّونَهَا بِأَسْمَائِهِمْ وَ إِنَّمَا هُمُ الْأَئِمَّهًُْ (الْقَوَّامُونَ بِدِینِ اللَّهِ وَ الْحُرُمُ مِنْهَا أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) الَّذِی اشْتَقَّ اللَّهُ تَعَالَی لَهُ اسْماً مِنِ اسْمِهِ الْعَلِیِّ کَمَا اشْتَقَّ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) اسْماً مِنِ اسْمِهِ الْمَحْمُودِ وَ ثَلَاثَهًٌْ مِنْ وُلْدِهِ أَسْمَاؤُهُمْ عَلِیٌّ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌مُوسَی وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌مُحَمَّدٍ (فَصَارَ لِهَذَا الِاسْمِ الْمُشْتَقِّ مِنِ اسْمِ اللَّهِ تَعَالَی حُرْمَهًٌْ بِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه ثمالی گوید: روزی نزد امام باقر (علیه السلام) بودم. هنگامی‌که حاضران از نزد او رفتند، به من فرمود: «ای ابوحمزه! قیام قائم ما از جمله امور حتمی است که نزد خدا تغییرپذیر نیست. هرکه در آنچه می‌گویم شک کند، با خدا درحالی دیدار خواهد کرد که به او کافر و منکر است». سپس فرمود: «پدر و مادرم فدایت شوند! ای کسی که نام و کنیه‌ام را داری و هفتمین [پیشوای (علیه السلام)] پس از منی، پدرم فدای کسی شود که زمین را با عدل و قسط پر می‌کند، چنانکه از ظلم پرشده است». سپس فرمود: «ای ابوحمزه! هرکه او را درک کند و به او تسلیم نشود، بر محمّد و علی تسلیم نشده است و همانا خدا بهشت را بر او تحریم می‌کند و جایگاه آن‌ها، آتش است و چه بد جایگاهی است جایگاه ستمکاران! . (آل عمران/۱۵۱)». و [به حمد خدا] از این واضح‌تر و روشن‌تر و آشکارتر و نورانی‌تر برای کسی که خدا او را هدایت کند و به او نیکی کند، کلام خدای عزّوجلّ در کتاب محکم اوست: إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِندَ اللهِ اثْنَا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتَابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّمَاوَات وَ الأَرْضَ مِنْهَا أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذَلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلاَ تَظْلِمُواْ فِیهِنَّ أَنفُسَکُمْ، و شناخت ماه‌ها دین قیِّم (ارزشمند) نمی‌باشند. زیرا که یهودیان و مسیحیان و مجوس و سایر آیین‌ها و همه‌ی مردم از موافق و مخالف، این ماه‌ها را می‌دانند و آن‌ها با نام می‌شمارند. درحقیقت، آنان ائمّه (هستند. ایشان بر پادارنده‌ی دین خدایند و ماه‌های حرام از آنِِ این‌هاست؛ امیرمؤمنان علی (علیه السلام) که خدا نامی را از نام¬هایش [یعنی علی (علیه السلام)] اشتقاق کرده است، چنان‌که برای رسولش نامی را از نام محمودش اشتقاق کرده است و نام سه نفر از فرزندانش؛ علیّ‌بن‌حسین و علیّ‌بن‌موسی و علی‌بن‌محمّد (است. پس این نام گرفته شده از نام خدای عزّوجلّ است و به‌وسیله‌ی او دارای حرمت شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۹۳/ بحار الأنوار، ج۵۱، ص۱۴۰/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۰۹/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۸۶/ البرهان
۱ -۶
(توبه/ ۳۶) 
الکاظم (علیه السلام) - إِنَّ لِلَّهِ عَزَّوَجَلَّ بَیْتاً مِنْ نُورٍ جَعَلَ قَوَائِمَهُ أَرْبَعَ أَرْکَانٍ أَرْبَعَهًَْ أَسْمَاءَ تَبَارَکَ وَ سُبْحَانَ وَ الْحَمْدُ وَ اللَّهُ ثُمَّ خَلَقَ أَرْبَعَهًًْ مِنْ أَرْبَعَهًٍْ وَ مِنْ أَرْبَعَهًٍْ أَرْبَعَهًًْ ثُمَّ قَالَ عَزَّوَجَلَّ إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً. 
امام کاظم (علیه السلام) - همانا خدای عزّوجلّ خانه‌ای را از نور آفرید و اساس آن را چهار ستون قرار داده است؛ الله أکبر و لا اله الا الله و سبحان الله و الحمد لله، سپس از این چهار ستون چهار تا، و از این چهارتا، چهارتا آفریده است. سپس خدای عزّوجلّ فرمود: إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِندَ اللهِ اثْنَا عَشَرَ شَهْراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۸
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۴۱۰/ الغیبهًْ للنعمانی، ص۸۸/ البرهان
۱ -۷
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام)، قَالَ: قَالَ أَبِی یَعْنِی مُحَمَّدَ الْبَاقِرَ (علیه السلام) لِجَابِرِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌اللَّهِ لِی إِلَیْکَ حَاجَهًٌْ أَخْلُو بِکَ فِیهَا فَلَمَّا خَلَا بِهِ قَالَ یَا جَابِرُ أَخْبِرْنِی عَنِ اللَّوْحِ الَّذِی رَأَیْتَهُ عِنْدَ أُمِّی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَقَالَ جَابِرٌ أَشْهَدُ بِاللَّهِ لَقَدْ دَخَلْتُ عَلَی سَیِّدَتِی فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) لِأُهَنِّئَهَا بِوَلَدِهَا الْحُسَیْنِ (علیه السلام) فَإِذَا بِیَدِهَا لَوْحٌ أَخْضَرُ مِنْ زُمُرُّدَهًٍْ خَضْرَاءَ فِیه‌کِتَابَهًٌْ أَنْوَرُ مِنَ الشَّمْسِ وَ أَطْیَبُ رَائِحَهًًْ مِنَ الْمِسْکِ الْأَذْفَرِ فَقُلْتُ مَا هَذَا یَا بِنْتَ‌رَسُولِ‌اللَّهِ (سلام الله علیها) فَقَالَتْ هَذَا لَوْحٌ أَنْزَلَهُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَلَی أَبِی وَ قَالَ لِی أَبِی احْفَظِیهِ فَقَرَأْتُ فَإِذَا فِیهِ اسْمُ أَبِی وَ بَعْلِی وَ اسْمُ ابْنَیَّ وَ الْأَوْصِیَاءِ مِنْ بَعْدِ وَلَدِیَ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) فَسَأَلْتُهَا أَنْ تَدْفَعَهُ إِلَیَّ لَأَنْسَخَهُ فَفَعَلَتْ فَقَالَ لَهُ أَبِی مَا فَعَلْتَ بِنُسْخَتِکَ فَقَالَ هِیَ عِنْدِی فَقَالَ فَهَلْ لَکَ أَنْ تُعَارِضَنِی عَلَیْهَا قَالَ فَمَضَی جَابِرٌ إِلَی مَنْزِلِهِ فَأَتَاهُ بِقِطْعَهًِْ جِلْدٍ أَحْمَرَ فَقَالَ لَهُ انْظُرْ فِی صَحِیفَتِکَ حَتَّی أَقْرَأَهَا عَلَیْکَ فَکَانَ فِی صَحِیفَتِهِ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ هَذَا کِتَابٌ مِنَ اللهِ الْعَزِیزِ الْعَلِیمِ أَنْزَلَه‌الرُّوحُ الْأَمِینُ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) خَاتَمِ النَّبِیِّینَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ عِدَّةَ الشُّهُورِ عِنْدَ اللهِ اثْنا عَشَرَ شَهْراً فِی کِتابِ اللهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ فَلا تَظْلِمُوا فِیهِنَّ أَنْفُسَکُمْ یَا مُحَمَّدُ عَظِّمْ أَسْمَائِی وَ اشْکُرْ نَعْمَائِی وَ لَا تَجْحَدْ آلَائِی وَ لَا تَرْجُ سِوَائِی وَ لَا تَخْشَ غَیْرِی فَإِنَّهُ مَنْ یَرْجُ سِوَائِی وَ یَخْشَ غَیْرِی أُعَذِّبْهُ عَذاباً لا أُعَذِّبُهُ أَحَداً مِنَ الْعالَمِینَ یَا مُحَمَّدُ إِنِّی اصْطَفَیْتُکَ عَلَی الْأَنْبِیَاءِ وَ اصْطَفَیْتُ وَصِیَّکَ عَلِیّاً (علیه السلام) عَلَی الْأَوْصِیَاءِ جَعَلْتُ الْحَسَنَ (علیه السلام) عَیْبَهًَْ عِلْمِی بَعْدَ انْقِضَاءِ مُدَّهًِْ أَبِیهِ وَ الْحُسَیْنَ (علیه السلام) خَیْرَ أَوْلَادِ الْأَوَّلِینَ وَ الْآخِرِینَ فِیهِ تَثْبُتُ الْإِمَامَهًُْ وَ مِنْهُ الْعَقِبُ وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) زَیْنُ‌الْعَابِدِینَ وَ الْبَاقِرُ الْعِلْمِ (علیه السلام) الدَّاعِی إِلَی سَبِیلِی عَلَی مِنْهَاجِ الْحَقِّ وَ جَعْفَرٌ الصَّادِقُ (علیه السلام) فِی الْقَوْلِ وَ الْعَمَلِ تَلْبَسُ مَنْ بَعْدَهُ فِتْنَهًٌْ صَمَّاءُ فَالْوَیْلُ کُلُّ الْوَیْلِ لِمَنْ کَذَّبَ عِتْرَهًَْ نَبِیِّی وَ خِیَرَهًَْ خَلْقِی وَ مُوسَی الْکَاظِمُ (علیه السلام) الْغَیْظِ وَ عَلِیٌّ الرِّضَا (علیه السلام) یَقْتُلُهُ عِفْرِیتٌ کَافِرٌ یُدْفَنُ بِالْمَدِینَهًِْ الَّتِی بَنَاهَا الْعَبْدُ الصَّالِحُ إِلَی جَنْبِ شَرِّ خَلْقِ اللَّهِ وَ مُحَمَّدٌ الْهَادِی (علیه السلام) شَبِیهُ جَدِّهِ الْمَیْمُونِ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) الدَّاعِی إِلَی سَبِیلِی وَ الذَّابُّ عَنْ حَرَمِی وَ الْقَائِمُ فِی رَعِیَّتِی وَ الْحَسَنُ (علیه السلام) الْأَعَزُّ یَخْرُجُ مِنْهُ ذُو الِاسْمَیْنِ خَلَفٌ مُحَمَّدٌ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) یَخْرُجُ فِی آخِرِ الزَّمَانِ وَ عَلَی رَأْسِهِ غَمَامَهًٌْ بَیْضَاءُ تُظِلُّهُ مِنَ الشَّمْسِ وَ یُنَادِی مُنَادٍ بِلِسَانٍ فَصِیحٍ یَسْمَعُهُ الثَّقَلَانِ وَ مِنْ بَیْنِ الْخَافِقَیْنِ هَذَا الْمَهْدِیُّ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) فَیَمْلَأُ الْأَرْضَ عَدْلًا کَمَا مُلِئَتْ جَوْرا. 
امام باقر (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) می‌فرماید: پدرم به جابربن‌عبدالله فرمود: «من با تو کاری دارم که باید در مورد آن با تو خلوت کنم». هنگامی‌که با او خلوت کرد، فرمود: «ای جابر! درباره‌ی لوحی که نزد مادرم فاطمه زهرا (سلام الله علیها) دیدی به من بگو»؟ گفت: «خدا را گواه می‌گیرم که نزد سرورم فاطمه (سلام الله علیها) آمدم تا ولادت حسین (علیه السلام) را به او تهنیت گویم که ناگهان در دستش لوحی سبز از زمرّد سبز دیدم که در آن نوشته‌ای نورانی‌تر از آفتاب و خوش رایحه‌تر از مشک بود. عرض کردم: «این لوح چیست، ای دختر رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»؟ [فاطمه (سلام الله علیها)] فرمود: «این لوحی است که خدای عزّوجلّ بر پدرم (علیه السلام) نازل کرد، و به من فرمود: آن را نگهدار، پس این کار را کردم و در آن نام پدرم و شوهرم و نام اوصیاء پس از فرزندم حسین (علیه السلام) است». از او خواستم آن را به من دهد تا از آن نسخه‌برداری کنم و چنین کرد». پدرم به او (جابر) فرمود: «تو نسخه خود را چه کردی»؟ [جابر] گفت: «نزد من است». فرمود: «آیا می‌توانی آن را به من نشان دهی»؟ جابر به خانه‌اش رفت و تکّه‌ای از پوستی سرخ رنگ برای او آورد». حضرت (علیه السلام) به او فرمود: «در مکتوبت نگاه کن تا آن را بر تو بخوانم»، پس در مکتوبش چنین بود: «بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیم، این کتاب از خدای با عزّت و دانا که روح امین آن را بر محمّد (صلی الله علیه و آله) خاتم پیامبران نازل کرد است. ای محمّد! تعداد ماه‌ها نزد خداوند در کتاب [آفرینش] الهی، از آن روز که آسمان‌ها و زمین را آفریده، دوازده ماه است، که چهار ماه از آن، ماه حرام است [و جنگ در آن ممنوع می‌باشد]. این، آیین همیشگی و استوار [الهی] است. بنابراین در این ماه‌ها به خود ستم نکنید [و از هرگونه خونریزی بپرهیزید]. ای محمّد! نام‌هایم را بزرگ بدار و از من به خاطر نعمت‌هایم سپاس گو و نعمت‌هایم را انکار نکن و به کسی جز من امیدوار نباش و از کسی جز من نترس. چرا که هرکه به کسی جز من امید ببندد و از او بترسد، او را به عذابی مبتلا خواهم کرد که کسی دیگر از جهانیان را به آن مبتلا نمی‌کنم. ای محمّد! همانا من تو را بر پیامبران برگزیده‌ام و وصیّ تو علی (علیه السلام) را بر سایر اوصیاء برگزیدم و حسن (علیه السلام) را پس از انقضای دوره‌ی امامت پدرش، مخزن علم خویش قرار دادم، و حسین (علیه السلام) بهترین فرزندان اوّلین و آخرین است و در او امامت پایدار می‌ماند و سایر امامان (از او به وجود می‌آیند و زین العابدین (علیه السلام) و باقرالعلوم (علیه السلام)، شکافنده‌ی علم که به راه من یعنی بر راه و روش حق دعوت می‌کند و جعفر (علیه السلام) که در گفتار و کردار صادق و درستکار است و پس از او فتنه‌ای فراگیر به وقوع خواهد پیوست. پس وای بر کسی که عترت پیامبرم و بهترین خلقم را تکذیب کند و موسی (علیه السلام) که خشم خود را نگه می‌دارد، و علی‌بن‌الرّضا (علیه السلام) که دیوی کافر او را می‌کشد که در شهری دفن می‌شود که عبد صالح آن را ساخت، در کنار بدترین خلق خدا دفن می‌شود و محمّد هادی (علیه السلام) شبیه جدّ فرخنده‌اش و علی (علیه السلام) که به راهم دعوت می‌کند و از حریم من دفاع می‌کند و امور رعیّتم را اداره می‌کند و حسن (علیه السلام) با عزّت، که امامی دارای دو اسم از وی به وجود می‌آید و خلف محمّد (صلی الله علیه و آله) است و در آخرالزّمان درحالی‌که بر سرش عمامه‌ای سفید است که او را از نور خورشید حفاظت می‌کند، ظهور می‌کند و یک‌نفر با زبانی رسا و فصیح ندا در می‌دهد و جنّ و انس و هرکه زیر آسمان به سر می‌برد، صدای او را می‌شنود، این مهدی آل محمّد (عجل الله تعالی فرجه الشریف) است. پس زمین را پر از عدل می‌کند، همچنان‌که از ظلم و ستم پر شده بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۴۸
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۰/ البرهان
۱ -۸
(توبه/ ۳۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالنُّبُوَّهًِْ وَ جَعَلَنِی خَیْرَ الْبَرِّیَّهًِْ إِنَّ وَصِیِّی لَأَفْضَلُ الْأَوْصِیَاءِ وَ إِنَّهُ لَحُجَّهًُْ اللَّهِ عَلَی عِبَادِهِ وَ خَلِیفَتُهُ عَلَی خَلْقِهِ وَ مِنْ وُلْدِهِ الْأَئِمَّهًُْ الْهُدَاهًُْ (بَعْدِی بِهِمْ یَحْبِسُ اللَّهُ الْعَذَابَ عَنْ أَهْلِ الْأَرْضِ وَ بِهِمْ یُمْسِکُ السَّماءَ أَنْ تَقَعَ عَلَی الْأَرْضِ إِلَّا بِإِذْنِهِ وَ بِهِمْ یُمْسِکُ الْجِبَالَ أَنْ تَمِیدَ بِهِمْ وَ بِهِمْ یَسْقِی خَلْقَهُ الْغَیْثَ وَ بِهِمْ یُخْرِجُ النَّبَاتَ أُولَئِکَ أَوْلِیَاءُ اللَّهِ حَقّاً وَ خُلَفَائِی صِدْقاً عِدَّتُهُمْ عِدَّهًُْ الشُّهُورِ وَ هِیَ اثْنا عَشَرَ شَهْراً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - قسم به آن کسی که مرا به پیامبری مبعوث کرد و برترین انسان‌ها قرار داد، وصیّ و جانشین من، برترین اوصیاست و او حجّت خداوند بر بندگانش و خلیفه و جانشین او بر خلقش است، و ائمّه هدایت‌کننده‌ی بعد از من، از نسل او هستند. به خاطر آن‌هاست که خداوند مردم را عذاب نمی‌دهد، و به خاطر آن‌هاست که خداوند [اجرام] آسمان [کرات و سنگ‌های آسمانی] را نگه می‌دارد، تا جز به فرمان او، بر زمین فرو نیفتند؟ . (حج/۶۵) و به خاطر آن‌هاست که کوه‌ها را ثابت و محکم نگه می‌دارد تا لرزش آن را بگیرد، و به خاطر آن‌هاست که باران را بر خلقش نازل می‌کند، و به خاطر آن‌هاست که گیاهان و نباتات را می‌رویاند. آن‌ها اولیای بر حقّ خدا و جانشینان راستین اویند. تعداد آن‌ها به تعداد ماه‌های سال است که دوازده ماه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۰
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۳۷۰
روزی که آسمان‌ها و زمین را آفریده
۲ -۱
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - انَّ اللَّهِ تَعَالِی خَلَقَ الشُّهُورِ اثْنَیْ عَشَرَ شهرا و هِیَ ثلثمائهًْ وَ سِتُّونَ یَوْماً فحجز مِنْهَا سِتَّهًِْ أَیَّامٍ خَلَقَ فِیهَا السَّماواتِ وَ الارض فَمِنْ ثَمَّ تَقَاصَرَتْ الشُّهُورِ. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند ماه‌ها را دوازده ماه آفرید و آن‌ها سیصدوشصت روز بودند و شش روز دوران آفرینش آسمان‌ها و زمین را از آن‌ها کم کرد و از این‌رو ماه‌ها کوتاه شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۰
نور الثقلین
که چهار ماه از آن، ماه حرام است
۳ -۱
(توبه/ ۳۶) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ رَجَبُ مُضَرٍ الَّذِی بَیْنَ جُمَادَی وَ شَعْبَانَ وَ ذُوالْقَعْدَهًِْ وَ ذُوالْحِجَّهًِْ وَ الْمُحْرَّمُ فَلا تَظْلِمُوا فِیهِنَّ أَنْفُسَکُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - مِنْها أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ، رجب که میان جمادی و شعبان است و ذی‌القعده و محرّم؛ بنابراین در این ماه‌ها به خود ستم نکنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۳۸۰/ بحار الأنوار، ج۵۵، ص۳۷۹/ بحار الأنوار، ج۷۳، ص۳۴۸/ نور الثقلین
۳ -۲
(توبه/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) - مِنْهَا أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ عِشْرُونَ مِنْ ذِی‌الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ وَ صَفَرٌ وَ شَهْرُ رَبِیعٍ الْأَوَّلِ وَ عَشْرٌ مِنْ شَهْرِ رَبِیعٍ الْآخِرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - مِنْهَا أَرْبَعَةٌ حُرُمٌ؛ بیست‌روز از ذی‌الحجّه و محرّّم و صفر و ماه ربیع‌الاوّل و ده روز از ربیع‌الثانی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۰
بحار الأنوار، ج۵۵، ص۳۷۸/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۵۲/ الخصال، ج۲، ص۴۸۷/ روضهًْ الواعظین، ج۲، ص۳۹۲/ نور الثقلین
۳ -۳
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَن زُرَارَهًْ قَالَ… ثم قال (علیه السلام) مَا خَلَقَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ بُقْعَهًًْ فِی الْأَرْضِ أَحَبَّ إِلَیْهِ مِنْهَا ثُمَّ أَوْمَأَ بِیَدِهِ نَحْوَ الْکَعْبَهًِْ وَ لَا أَکْرَمَ عَلَی اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ مِنْهَا لَهَا حَرَّمَ اللَّهُ الْأَشْهُرَ الْحُرُمَ فِی کِتَابِهِ یَوْمَ خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ ثَلَاثَهًٌْ مُتَوَالِیَهًٌْ لِلْحَجِّ شَوَّالٌ وَ ذُوالْقَعْدَهًِْ وَ ذُوالْحِجَّهًِْ وَ شَهْرٌ مُفْرَدٌ لِلْعُمْرَهًِْ وَ هُوَ رَجَبٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: … امام باقر (علیه السلام) فرمود: خداوند هیچ قطعه‌ای از زمین را نیافریده است که به‌اندازه‌ی این قطعه برای او دوست داشتنی باشد [سپس با دست به‌سوی کعبه اشاره کرد] و هیچ زمینی برای او با ارزش‌تر از این زمین نیست. روزی که خدا آسمان را و زمین را آفرید. به‌خاطر این زمین بود که خداوند متعال ماه‌های حرام را در کتاب خویش حرام دانست. سه ماه پشت‌سر هم و یک ماه مفرد برای عمره و رجب. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۰
بحار الأنوار، ج۴۶، ص۳۵۳/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۵۴/ العیاشی، ج۲، ص۸۸/ البرهان
۳ -۴
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أَبِی خَالِدٍ الْوَاسِطِیِّ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: حَدَّثَنِی أَبِی عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): أَنَّ رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا ثَقُلَ فِی مَرَضِهِ قَالَ: أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ السَّنَهًَْ اثْنَا عَشَرَ شَهْراً مِنْهَا أَرْبَعَهًٌْ حُرُمٌ. قَالَ: ثُمَّ قَالَ بِیَدِهِ: فَذَاکَ رَجَبٌ مُفْرَدٌ وَ ذُو الْقَعْدَهًِْ وَ ذُو الْحِجَّهًِْ وَ الْمُحَرَّمُ ثَلَاثَهًٌْ مُتَوَالِیَاتٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام باقر (علیه السلام) فرمود: پدرم علیّ‌بن‌حسین (علیه السلام) از امیرالمؤمنین (علیه السلام) روایت کرده است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درآن‌هنگام که مریضی‌اش شدّت یافت فرمود: «ای مردم! هر سال، دوازده ماه است و از جمله آن‌چهار [ماه] حرام است». سپس درحالی‌که با دستش اشاره می‌کرد، فرمود: «رجب مفرد و ذی‌القعده و ذی‌الحجّه و محرّم سه [ماه] پشت‌سر هم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۲
بحار الأنوار، ج۷۶، ص۶/ نور الثقلین/ البرهان
۳ -۵
(توبه/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) -… وَ فِی خَبَرٍ آخَرَ أرْبَعَهًٌْ حُرُمٌ عَلِیٌّ وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (وَ الْقَائِمُ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) بِدَلَالَهًِْ قَوْلِهِ ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ. 
امام صادق (علیه السلام) - در مناقب آمده است؛ . . أربعة حُرُُم (چهارماه حرام) علی و حسن و حسین (و قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) هستند به خاطر دلالت این آیه بر این موضوع: ذلِکَ الدِّینُ الْقَیِّمُ است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۲
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۲۴۱
با مشرکان، دسته جمعی پیکار کنید، همان‌گونه که آن‌ها دسته جمعی با شما پیکار می‌کنند و بدانید خداوند با پرهیزگاران است
۴ -۱
(توبه/ ۳۶) 
الصّادق (علیه السلام) - سُئِلَ أَبِی (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ قاتِلُوا الْمُشْرِکِینَ کَافَّةً کَما یُقاتِلُونَکُمْ کَافَّةً حَتَّی لَا یَکُونَ مُشْرِکٌ وَ یَکُونَ الدِّینُ کُلُّهُ لِلهِ ثُمَّ قَالَ إِنَّهُ لَمْ یَجِئْ تَأْوِیلُ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ لَوْ قَدْ قَامَ قَائِمُنَا (عجل الله تعالی فرجه الشریف) سَیَرَی مَنْ یُدْرِکُهُ مَا یَکُونُ مِنْ تَأْوِیلِ هَذِهِ الْآیَهًِْ وَ لَیَبْلُغَنَّ دَیْنُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مَا بَلَغَ اللَّیْلُ حَتَّی لَا یَکُونَ شِرْکٌ عَلَی ظَهْرِ الْأَرْضِ کَمَا قَالَ اللَّهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - از پدرم [امام باقر (علیه السلام)] درباره‌ی این کلام خداوند: قاتِلُوا المُشْرِکِینَ کَافَّةً کَما یُقاتِلُونَکُمْ کَافَّةً پرسیده شد. [فرمود]: «تا مشرکی باقی نماند دین [و پرستش] همه مخصوص خدا باشد!». سپس فرمود: «تأویل این آیه هنوز نیامده و اگر قائم ما قیام کند، هرکس که او را درک کند، تأویل این آیه را خواهد دید و قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف)، دین محمّد (صلی الله علیه و آله) را تا آنجا که شب پایش به آنجا رسیده می‌رساند، تا جایی که دیگر طبق فرموده خداوند، شرکی روی زمین باقی نمی‌ماند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۲
بحار الأنوار، ج۵۱، ص۵۵/ العیاشی، ج۲، ص۵۶
۴ -۲
(توبه/ ۳۶) 
الباقر (علیه السلام) - قَاتِلُوا الْمُشْرِکِینَ کَافَّةً یَقُولُ: جَمِیعاً. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ قاتِلُوا الْمشْرِکِینَ کَافَّةً کافه یعنی همگی. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۲
القمی، ج۱، ص۲۸۹/ نور الثقلین/ البرهان
آیه إِنَّمَا النَّسی‌ءُ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ یُضَلُّ بِهِ الَّذینَ کَفَرُوا یُحِلُّونَهُ عاماً وَ یُحَرِّمُونَهُ عاماً لِیُواطِؤُا عِدَّةَ ما حَرَّمَ اللهُ فَیُحِلُّوا ما حَرَّمَ اللهُ زُیِّنَ لَهُمْ سُوءُ أَعْمالِهِمْ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الْکافِرینَ [37]
تأخیر ماه‌های حرام [و جابه‌جا‌كردن آن‌ها] فقط افزایشی در کفر [مشركان] است که با آن، کافران گمراه می‌شوند. یک سال، آن را حلال و سال دیگر آن را حرام می‌کنند تا با مقدار ماه‌هایی که خداوند تحریم کرده هماهنگ شود [و عدد چهار ماه به پندارشان تكميل گردد] و به این ترتیب، آنچه را خدا حرام کرده حلال بشمارند. اعمال زشتشان در نظرشان زینت داده شده و خداوند جمعیّت کافران را هدایت نمی‌کند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۳۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِنَّهُ کَانَ سَبَبُ نُزُولِهَا أَنَّ رَجُلًا مِنْ کِنَانَهًَْ کَانَ یَقِفُ فِی الْمَوْسِمِ فَیَقُولُ قَدْ أَحْلَلْتُ دِمَاءَ الْمُحِلَّیْنِ طَیٍّ وَ خَثْعَمٍ فِی شَهْرِ الْمُحَرَّمِ وَ أَنْسَأْتُهُ وَ حَرَّمْتُ بَدَلَهُ صَفَرَ فَإِذَا کَانَ الْعَامُ الْمُقْبِلُ یَقُولُ قَدْ أَحْلَلْتُ صَفَرَ وَ أَنْسَأْتُهُ وَ حَرَّمْتُ بَدَلَهُ شَهْرَ الْمُحَرَّمِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ إِنَّمَا النَّسِیءُ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ إِلَی قَوْلِهِ زُیِّنَ لَهُمْ سُوءُ أَعْمالِهِمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - سبب نزول این آیه آن بود که مردی از کِنانه در موسم حج می‌ایستاد و می‌گفت: «همانا من خون حلال‌کنندگان از طییء و خَثعم را در ماه حرام مباح کرده‌ام و آن را به تأخیر انداخته‌ام و به‌جای آن ماه صفر را ماه حرام قرار داده‌ام. چون سال آینده فرا می¬رسید، می‌گفت: «ماه صفر را حلال کردم و آن را به تعویق انداختم و به جای آن ماه محرّم را ماه حرام شناخته‌ام». پس خدای تبارک‌وتعالی این آیه را نازل کرد: إِنَّمَا النَّسِیءُ زِیَادَةٌ فِی الْکُفْرِ… زُیِّنَ لَهُمْ سُوءُ أَعْمَالِهِمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۲
بحار الأنوار، ج۹، ص۲۱۱/ القمی، ج۱، ص۲۹۰/ نور الثقلین/ البرهان
تأخیر ماه‌های حرام [و جابه‌جاکردن آن‌ها] فقط، افزایشی در کفر [مشرکان] است، که با آن کافران گمراه می‌شوند. یک سال، آن را حلال و سال دیگر آن را حرام می‌کنند تا با مقدار ماه‌هایی که خداوند تحریم کرده هماهنگ شود [و عدد چهار ماه، به پندارشان تکمیل گردد] و به‌این‌ترتیب، آنچه را خدا حرام کرده، حلال بشمارند. اعمال زشتشان در نظرشان زینت داده شده و خداوند جمعیّت کافران را هدایت نمی‌کند
۱ -۱
(توبه/ ۳۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ کَانُوا یُحَرِّمُونَ الْمُحَرَّمَ عَاماً وَ یَسْتَحِلُّونَ صَفَرَ وَ یُحَرِّمُونَ صَفَرَ عَاماً وَ یَسْتَحِلُّونَ الْمُحَرَّمَ أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ الشَّیْطَانَ قَدْ یَئِسَ أَنْ یُعْبَدَ فِی بِلَادِکُمْ آخِرَ الْأَبَدِ وَ رَضِیَ مِنْکُمْ بِمُحَقَّرَاتِ الْأَعْمَالِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - آنان در سالی محرم را حرام و صفر را حلال می‌شمردند، و در سالی دیگر صفر را حرام و محرم را حلال می‌شمردند، ای مردم! شیطان تا روز ابد از اینکه در سرزمین شما پرستش گردد، ناامید گشته است و از شما به آنچه اعمالتان را خوار سازد راضی و خشنود گشته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۳۸۰/ بحار الأنوار، ج۷۴، ص۱۱۹/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۳۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ الشَّیْطَانَ قَدْ أَیِسَ أَنْ یُعْبَدَ بِأَرْضِکُمْ هَذِهِ وَ لَکِنَّهُ قَدْ رَضِیَ بِأَنْ یُطَاعَ فِیمَا سِوَی ذَلِکَ فِیمَا تُحَقِّرُونَ مِنْ أَعْمَالِکُمْ أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّمَا النَّسِیءُ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ یُضَلُّ بِهِ الَّذِینَ کَفَرُوا یُحِلُّونَهُ عاماً وَ یُحَرِّمُونَهُ عاماً لِیُواطِؤُا عِدَّةَ ما حَرَّمَ اللهُ وَ إِنَّ الزَّمَانَ قَدِ اسْتَدَارَ کَهَیْئَتِهِ یَوْمَ خَلَقَ اللَّهُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -‌ای مردم! شیطان نومید است که در این سرزمین شما پرستش شود ولی خشنود است که فرمانش برند در جز آن در کارهایی که از کردارهای خود کم شمارید. ای مردم! تأخیر ماه‌های حرام [و جابه‌جاکردن آن‌ها] فقط، افزایشی در کفر [مشرکان] است، که با آن کافران گمراه می‌شوند. یک سال، آن را حلال و سال دیگر آن را حرام می‌کنند تا با مقدار ماه‌هایی که خداوند تحریم کرده هماهنگ شود. و زمان چرخیده و به وضع روزی درآمده که خدا آسمان‌ها و زمین را آفریده و تعداد ماه‌ها نزد خداوند در کتاب [آفرینش] الهی، از آن روز که آسمان‌ها و زمین را آفریده، دوازده ماه است، که چهار ماه از آن، ماه حرام است [و جنگ در آن ممنوع می‌باشد]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۴
بحار الأنوار، ج۷۳، ص۳۴۸
۱ -۳
(توبه/ ۳۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَأَمَّا الرَّدُّ عَلَی مَنْ أَنْکَرَ زِیَادَهًَْ الْکُفْرِ فَمِنْ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فِی کِتَابِهِ إِنَّمَا النَّسِیءُ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ. 
امام علی (علیه السلام) - کسانی که زیاده‌روی در کفر را انکار می‌کنند، باید متوجّه شوند که خداوند گفته‌های آنان را رد کرده و فرموده است: إِنَّمَا النَّسِیءُ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۴
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۰۳/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۶۱
۱ -۴
(توبه/ ۳۷) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - مَعْنَی قَوْلِهِ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ أَنَّهُمْ کَانُوا أَحَلُّوا مَا حَرَّمَ اللهُ وَ حَرَّمُوا مَا أَحَلَّ اللَّهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - معنی زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ این است که اعراب آنچه خداوند حرام کرده بود را حلال می‌شمردند و آنچه حلال نموده بود را حرام. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۴
بحار الأنوار، ج۹، ص۹۸
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا ما لَکُمْ إِذا قیلَ لَکُمُ انْفِرُوا فی سَبیلِ اللهِ اثَّاقَلْتُمْ إِلَی الْأَرْضِ أَ رَضیتُمْ بِالْحَیاةِ الدُّنْیا مِنَ الْآخِرَةِ فَما مَتاعُ الْحَیاةِ الدُّنْیا فِی الْآخِرَةِ إِلاَّ قَلیلٌ [38]
ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! چرا هنگامی‌که به شما گفته می‌شود: «در راه خدا [به‌سوى ميدان جهاد] حرکت کنید». بر زمین سنگینی می‌کنید [و سستى به خرج مى‌دهيد]؟! آیا به زندگی دنیا به‌جای آخرت راضی شده‌اید؟! با اینکه متاع زندگی دنیا، در برابر آخرت، جز اندکی نیست. 
آیه إِلَّا تَنفِرُواْ یُعَذِّبْکُمْ عَذَابًا أَلِیمًا وَ یَسْتَبْدِلْ قَوْمًا غَیرَْکُمْ وَ لَا تَضُرُّوهُ شَیْئًا وَ اللهُ عَلیَ کُلِّ شَی‌ْءٍ قَدِیر [39]
اگر [به‌سوى ميدان جهاد] حرکت نکنید، شما را مجازات دردناکی می‌کند و گروه دیگری را جایگزین شما خواهد ساخت و هیچ زیانی به او نمی‌رسانید و خداوند بر هرچیزی تواناست. 
۱
(توبه/ ۳۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ زَیْدِ‌بْنِ‌وَهَبٍ: أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) قَالَ لِلنَّاسِ وَ هُوَ أَوَّلُ کَلَامٍ لَهُ بَعْدَ النَّهْرَوَانِ وَ أُمُورِ الْخَوَارِجِ الَّتِی کَانَتْ فَقَالَ یَا أَیُّهَا النَّاسُ اسْتَعِدُّوا إِلَی عَدُوٍّ فِی جِهَادِهِمُ الْقُرْبَهًُْ مِنَ اللَّه وَ طَلَبُ الْوَسِیلَهًِْ إِلَیْهِ، حَیَارَی عَنِ الْحَقِّ لَا یُبْصِرُونَهُ… قَالَ فَلَمْ یَنْفِرُوا وَ لَمْ یَنْتَشِرُوا، فَتَرَکَهُمْ أَیَّاماً حَتَّی أَیِسَ مِنْ أَنْ یَفْعَلُوا، وَ دَعَا رُءُوسَهُمْ وَ وُجُوهَهُمْ فَسَأَلَهُمْ عَنْ رَأْیِهِمْ وَ مَا الَّذِی یُثَبِّطُهُمْ، فَمِنْهُمُ الْمُعْتَلُّ وَ مِنْهُمُ الْمُنْکِرُ وَ أَقَلُّهُمُ النَّشِیطُ، فَقَامَ فِیهِمْ ثَانِیَهًًْ فَقَالَ عِبَادَ‌اللَّهِ مَا لَکُمْ إِنْ أَمَرْتُکُمْ أَنْ تَنْفِرُوا اثَّاقَلْتُمْ إِلَی الْأَرْضِ أَ رَضِیتُمْ بِالْحَیاةِ الدُّنْیا مِنَ الْآخِرَةِ ثَوَاباً وَ بِالذُّلِّ وَ الْهَوَانِ مِنَ الْعِزِّ خَلَفاً. 
امام علی (علیه السلام) - زیدبن‌وهب گوید: علی (علیه السلام) به مردم گفت: و این نخستین سخن او بعد از جنگ نهروان و کار خوارج بود «ای مردم! آماده پیکار با دشمنی شوید که جهاد با آن موجب تقرّب به خداست. مردمی از حق روی گرداندند و آن را نمی‌بینند…». بازهم از جای نجنبیدند و قدم در راه جهاد ننهادند. چند روزی آنان را به حال خود رها کرد تا از اقدامشان نومید گردید. آنگاه سران و بزرگانشان را خواست و پرسید که عاقبت چه خواهند کرد و به چه سبب بر زمین چسبیده‌اند و نمی‌جنبند. برخی خویشتن را به بیماری زدند و برخی از جنگ ناخشنودی نشان دادند. تنها، اندکی از آنان آماده پیکار بودند. علی (علیه السلام) بار دیگر برخاست و آغاز به سخن کرد: «ای بندگان خدا! شما را چه می‌شود که چون فرمان حرکت به جنگ می‌دهم گویی به زمین می‌چسبید. بر زمین سنگینی می‌کنید [و سستی به خرج می‌دهید]؟! آیا به زندگی دنیا به‌جای آخرت راضی شده‌اید؟! و ذلّت و خواری را جانشین عزّت کرده‌اید»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۴
بحار الأنوار، ج۳۴، ص۴۸/ الغارات، ج۱، ص۲۱/ نهج البلاغهًْ، ص۷۸
۲
(توبه/ ۳۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ الْعَجَبُ مِنْکُمْ وَ مِنْ أَهْلِ الشَّامِ أَنَّ أَمِیرَهُمْ یَعْصِی اللَّهَ وَ هُمْ یُطِیعُونَهُ وَ أَنَّ أَمِیرَکُمْ یُطِیعُ اللَّهَ وَ أَنْتُمْ تَعْصُونَهُ إِنْ قُلْتُ لَکُمُ: انْفِرُوا إِلَی عَدُوِّکُمْ. قُلْتُمْ: الْقَرُّ یَمْنَعُنَا أَ فَتَرَوْنَ عَدُوَّکُمْ لَا یَجِدُونَ الْقَرَّ کَمَا تَجِدُونَهُ وَ لَکِنَّکُمْ أَشْبَهْتُمْ قَوْماً قَالَ لَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) انْفِرُوا فِی سَبِیلِ اللهِ فَقَالَ کُبَرَاؤُهُمْ لَا تَنْفِرُوا فِی الْحَرِّ فَقَالَ اللَّهُ لِنَبِیِّهِ قُلْ نَارُ جَهَنَّمَ أَشَدُّ حَرًّا لَوْ کَانُوا یَفْقَهُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - از شما و از مردم شام در شگفتم. امیر مردم شام، خدا را معصیت می‌کند و آنان از او اطاعت می‌کنند و امیر شما خدا را اطاعت می‌کند و شما از او فرمان نمی‌برید. اگر بگویم که در روزهای گرم به جنگ دشمنتان بروید، می‌گویید این شدّت گرمای تابستان است و چون شما را به حرکت به‌سوی دشمن در زمستان امر کنم، می‌گویید سرما نمی‌گذارد. آیا نمی‌بینید که دشمن شما مانند شما نیست که از سرما بترسد. شما همانند آن قوم هستید که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به آنان گفت: انْفِرُوا فِی سَبِیلِ اللهِ. سرانشان گفتند: لا تَنْفِرُوا فِی الحَرِّ. خدای تعالی به پیامبرش گفت بگو: آتش دوزخ از این هم گرم‌تر است»! اگر می‌دانستند! . (توبه/۸۱) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۶
الغارات، ج۱، ص۲۷
۳
(توبه/ ۳۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - انْفِرُوا رَحِمَکُمُ اللَّه إِلَی قِتَالِ عَدُوِّکُمْ، ولا تَثَّاقَلُوا إِلَی الأَرْضِ فَتُقِرُّوا بِالْخَسْف، وتَبُوءُ وا بِالذُّلِّ، ویَکُونَ نَصِیبُکُمُ الأَخَسَ، وإِنَّ أَخَا الْحَرْبِ الأَرِقُ، ومَنْ نَامَ لَمْ یُنَمْ عَنْهُ. 
امام علی (علیه السلام) - خدا شما را رحمت کند، در خانه‌های خود نمانید، که به ستم گرفتار و به خواری دچار خواهید شد، و بهره زندگی شما از همه پست‌تر خواهد بود، و همانا برادر جنگ، بیداری و هوشیاری است، هر آن کس که به خواب رود، دشمن او نخواهد خوابید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۶
مکاتیب الأیمه، ج۱، ص۴۹۳/ نور الثقلین
آیه إِلاَّ تَنْصُرُوهُ فَقَدْ نَصَرَهُ اللهُ إِذْ أَخْرَجَهُ الَّذینَ کَفَرُوا ثانِیَ اثْنَیْنِ إِذْ هُما فِی الْغارِ إِذْ یَقُولُ لِصاحِبِهِ لا تَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنا فَأَنْزَلَ اللهُ سَکینَتَهُ عَلَیْهِ وَ أَیَّدَهُ بِجُنُودٍ لَمْ تَرَوْها وَ جَعَلَ کَلِمَةَ الَّذینَ کَفَرُوا السُّفْلی وَ کَلِمَةُ اللهِ هِیَ الْعُلْیا وَ اللهُ عَزیزٌ حَکیمٌ [40]
اگر او (پیامبر) را یاری نکنید، خداوند او را [در سخت‌ترين لحظات] یاری کرد آن‌هنگام که کافران او را [از مكّه] بیرون کردند، درحالی‌که یکی از دو نفر بود [و يك‌نفر بيشتر همراه نداشت] درآن‌هنگام که آن دو در غار بودند و او به هم‌سفر خود می‌گفت: «غم مخور، خدا با ماست». آنگاه، خداوند آرامش خود را بر او فرستاد و با لشکرهایی که مشاهده نمی‌کردید، او را تأیید نمود و گفتار [و خواسته‌ی] کافران را پایین‌تر قرار داد [و آن‌ها را با شكست مواجه ساخت] و تنها سخن خدا [و آيين او] برتر [و پيروز] است و خداوند توانا و حکیم است. 
آن‌هنگام که کافران او را [از مکّه] بیرون کردند، درحالی‌که یکی از دو نفر بود [و یک‌نفر بیشتر همراه نداشت] درآن‌هنگام که آن دو در غار بودند و او به هم‌سفر خود می‌گفت: «غم مخور، خدا با ماست» 
۱ -۱
(توبه/ ۴۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ لَئِنْ کَانَ یُوسُفُ (علیه السلام) أُلْقِیَ فِی الْجُبِّ فَلَقَدْ حَبَسَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) نَفْسَهُ مَخَافَهًَْ عَدُوِّهِ فِی الْغَارِ حَتَّی قَالَ لِصَاحِبِهِ لاتَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنا وَ مَدَحَهُ اللَّهُ بِذَلِکَ فِی کِتَابِهِ. 
امام علی (علیه السلام) - اگر حضرت یوسف (علیه السلام) در چاه انداخته شد، حضرت محمد (صلی الله علیه و آله) خود را از ترس دشمن در غار حبس کرد و حتی به همراه خود فرمود: لا تَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنا و خداوند بدین خاطر حضرت را در کتابش ستود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۶
بحار الأنوار، ج۱۰، ص۳۳/ بحار الأنوار، ج۱۷، ص۲۸۰/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۴۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الْخَرَائِجُ وَ الْجَرَائِحُ مِنْ مُعْجِزَاتِهِ (صلی الله علیه و آله) أنَّهُ لَمَّا کَانَتِ اللَّیْلَهًُْ الَّتِی خَرَجَ فِیهَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْغَارِ کَانَتْ قُرَیْشٌ اخْتَارَتْ مِنْ کُلِّ بَطْنٍ مِنْهُمْ رَجُلًا لِیَقْتُلُوا مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) … فَلَمَّا طَلَعَ الْفَجْرُ تَوَاثَبُوا إِلَی الدَّارِ وَ هُمْ یَظُنُّونَ أَنِّی مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) فَوَثَبْتُ فِی وُجُوهِهِمْ وَ صِحْتُ بِهِمْ فَقَالُوا عَلِیٌّ قُلْتُ نَعَمْ قَالُوا وَ أَیْنَ مُحَمَّدٌ قُلْتُ خَرَجَ مِنْ بَلَدِکُمْ قَالُوا إِلَی أَیْنَ خَرَجَ قُلْتُ اللَّهُ أَعْلَمُ فَتَرَکُونِی وَ خَرَجُوا فَاسْتَقْبَلَهُمْ أَبُوکُرْزٍ الْخُزَاعِیُّ وَ کَانَ عَالِماً بِقَصَصِ الْآثَارِ فَقَالُوا یَا أَبَاکُرْزِ الْیَوْمَ نُحِبُّ أَنْ تُسَاعِدَنَا فِی قَصَصِ أَثَرِ مُحَمَّدٍ فَقَدْ خَرَجَ‌عَنِ الْبَلَدِ فَوَقَفَ عَلَی بَابِ الدَّارِ فَنَظَرَ إِلَی أَثَرِ رِجْلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) … فَمَضَی عَلَی ذَلِکَ إِلَی الْغَارِ فَانْقَطَعَ عَنْهُ الْأَثَر… فَقَالَ مَا جَازَ مُحَمَّدٌ هَذَا الْمَوْضِعَ وَ لَا مَنْ مَعَهُ إِمَّا أَنْ یَکُونَا صَعِدَا إِلَی السَّمَاءِ أَوْ نَزَلَا فِی الْأَرْضِ فَإِنَّ بَابَ هَذَا الْغَارِ کَمَا تَرَوْنَ عَلَیْهِ نَسْجُ الْعَنْکَبُوتِ وَ الْقَبْجَهًُْ حَاضِنَهًٌْ عَلَی بِیضِهَا بِبَابِ الْغَارِ فَلَمْ یَدْخُلُوا الْغَارَ وَ تَفَرَّقُوا فِی الْجَبَلِ یَطْلُبُونَهُ وَ مِنْهَا أَنَّ أَبَابَکْرٍ اضْطَرَبَ فِی الْغَارِ اضْطِرَاباً شَدِیداً خَوْفاً مِنْ قُرَیْشٍ فَأَرَادَ الْخُرُوجَ إِلَیْهِمْ فَقَعَدَ وَاحِدٌ مِنْ قُرَیْشٍ مُسْتَقْبِلَ الْغَارِ یَبُولُ فَقَالَ أَبُو بَکْرٍ هَذَا قَدْ رَآنَا قَالَ کَلَّا لَوْ رَآنَا مَا اسْتَقْبَلَنَا بِعَوْرَتِهِ وَ قَالَ لَهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لَا تَخَفْ إِنَّ اللَّهَ مَعَنا لَنْ یَصِلُوا إِلَیْنَا فَلَمْ یَسْکُنِ اضْطِرَابُهُ فَلَمَّا رَأَی (صلی الله علیه و آله) ذَلِکَ مِنْهُ رَفَسَ ظَهْرَ الْغَارِ فَانْفَتَحَ مِنْهُ بَابٌ إِلَی بَحْرٍ وَ سَفِینَهًٍْ فَقَالَ لَهُ اسْکُنْ الْآنَ فَإِنَّهُمْ إِنْ دَخَلُوا مِنْ بَابِ الْغَارِ خَرَجْنَا مِنْ هَذَا الْبَابِ وَ رَکِبْنَا السَّفِینَهًَْ فَسَکَنَ عِنْدَ ذَلِک. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در الخرائج و الجرائح از معجزه‌های رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمده است که امام علی (علیه السلام) فرمود: آن شب که پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌خواست از مکّه خارج شود، قریش پانزده نفر از پانزده قبیله انتخاب کرده بودند تا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را به قتل برسانند. … هنگامی‌که صبح دمید قریش به خانه ریختند و خیال کردند که من، محمّد (صلی الله علیه و آله) هستم. برخاستم، گفتند: «علی! تو هستی»؟ گفتم: «بلی». پرسیدند: «محمّد کجا رفت»؟ گفتم: «خدا می‌داند». بیرون رفتند و ابو کرز خزاعی را آوردند تا ردیابی کند. او آمد در خانه ایستاد نگاه کرد بر اثر پای محمّد (صلی الله علیه و آله) … با ردّ پا رفت تا به در غار رسید. ردّ پا تمام شد. … گفت: محمّد و همراهش به غار نرفته‌اند، یا به آسمان صعود کرده‌اند و یا به زمین فرو رفته‌اند! چون تار عنکبوت سالم است و تخم کبوتر سر جای خودش قرار دارد. دراین‌هنگام متفرّق شدند و در کوه به‌دنبال او گشتند. ابوبکر در غار مضطرب شد و ترسید. خواست بیرون برود که یکی از قریشیان جلو غار آمد و بول کرد. ابوبکر گفت: «این شخص ما را دید». حضرت (علیه السلام) فرمود: «اگر ما را دیده بود، هنگام بول، روی خود را به‌طرف ما برنمی‌گرداند. هان! نترس خدا با ماست، آن‌ها به ما دسترسی پیدا نمی‌کنند». امّا باز هم اضطراب ابوبکر تمام نشد. وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) وضع او را چنین دید، پای مبارک را به دیواره‌ی غار زد، دری به طرف دریا باز شد و یک کشتی در آنجا آماده بود. سپس فرمود: «دیگر آرام باش، اگر وارد غار شوند از این در خارج شده و سوار کشتی می‌شویم». ابوبکر آرام شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۸
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۷۲
۱ -۳
(توبه/ ۴۰) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا خَرَجَ مِنَ الْغَارِ مُتَوَجِّهاً إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ قَدْ کَانَتْ قُرَیْشٌ جَعَلَتْ لِمَنْ أَخَذَهُ مِائَهًًْ مِنَ الْإِبِلِ فَخَرَجَ سُرَاقَهًُْ بْنُ مَالِکِ بْنِ جُعْشُمٍ فِیمَنْ یَطْلُبُ فَلَحِقَ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) اللَّهُمَّ اکْفِنِی شَرَّ سُرَاقَهًَْ بِمَا شِئْتَ فَسَاخَتْ قَوَائِمُ فَرَسِهِ فَثَنَی رِجْلَهُ ثُمَّ اشْتَدَّ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ إِنِّی عَلِمْتُ أَنَّ الَّذِی أَصَابَ قَوَائِمَ فَرَسِی إِنَّمَا هُوَ مِنْ قِبَلِکَ فَادْعُ اللَّهَ أَنْ یُطْلِقَ لِی فَرَسِی فَلَعَمْرِی إِنْ لَمْ یُصِبْکُمْ مِنِّی خَیْرٌ لَمْ یُصِبْکُمْ مِنِّی شَرٌّ فَدَعَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَطْلَقَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَرَسَهُ فَعَادَ فِی طَلَبِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) حَتَّی فَعَلَ ذَلِکَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ کُلَّ ذَلِکَ یَدْعُو رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَتَأْخُذُ الْأَرْضُ قَوَائِمَ فَرَسِهِ فَلَمَّا أَطْلَقَهُ فِی الثَّالِثَهًِْ قَالَ یَا مُحَمَّدُ هَذِهِ إِبِلِی بَیْنَ یَدَیْکَ فِیهَا غُلَامِی فَإِنِ احْتَجْتَ إِلَی ظَهْرٍ أَوْ لَبَنٍ فَخُذْ مِنْهُ وَ هَذَا سَهْمٌ مِنْ کِنَانَتِی عَلَامَهًًْ وَ أَنَا أَرْجِعُ فَأَرُدُّ عَنْکَ الطَّلَبَ فَقَالَ لَا حَاجَهًَْ لَنَا فِیمَا عِنْدَکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - همانا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که غار را به‌سوی مدینه ترک کرد و قریش صد شتر جایزه برای کسی‌که او را بگیرد، تعیین کرده بود. سراقهًْ‌بن‌مالک‌بن‌جُعثم همراه کسانی‌که برای یافتن رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) خارج شدند، بیرون آمد. او به رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) رسید. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خدایا! شرّ سراقه را به هر وسیله‌ای که می‌خواهی، از من دور ساز». ناگهان دست و پای مادیانش در شن فرو رفت و از حرکت ایستاد. سراقه گفت: «ای محمّد! من می‌دانم که آنچه دست و پای مادیانم دچار آن شد، از سوی توست، از خدا بخواه که مادیانم را به حرکت در بیاورد. قسم به جانم، اگر خیری از من به شما نرسد، لااقل شرّی نیز از من به شما نخواهد رسید». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دعا کرد و خدای عزّوجلّ مادیانش را آزاد ساخت. ولی باز هم به‌دنبال رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به راه افتاد تا اینکه این‌کار را سه بار انجام داد و در هربار که زمین دست و پای مادیانش را در خود فرو می‌برد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دعا می‌کرد. هنگامی‌که در مرتبه‌ی سوّم، او را آزاد ساخت، گفت: «ای محمّد! شتران و غلام من در اختیار شماست. اگر به مرکوب یا شتری نیازمند شدی از آن بردار و این تیر از تیردانم را به شما می‌دهم تا نشانه‌ای باشد و من بر می‌گردم و از تعقیب تو جلوگیری می‌کنم». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «به آنچه نزد شماست نیازی نداریم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۵۸
الکافی، ج۸، ص۲۶۳ / البرهان
۱ -۴
(توبه/ ۴۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی کِتَابِ الِاحْتِجَاجِ لِلطَّبْرِسِیِّ عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) حَدِیثٌ طَوِیلٌ یَقُولُ فِیهِ لِلْقَوْمِ بَعْدَ مَوْتِ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ قَالَ: نَشَدْتُکُمْ بِاللَّهِ هَلْ فِیکُمْ أَحَدٌ کَانَ یَبْعَثُ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الطَّعَامَ وَ هُوَ فِی الْغَارِ وَ یُخْبِرُهُ بِالْأَخْبَارِ غَیْرِی؟ قَالُوا لا. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب الاحتجاج طبرسی حدیثی طولانی از امیرالمؤمنین (علیه السلام) نقل کرده است که بعد از مرگ عمربن‌خطاب به مردم می‌فرماید: «شما را به خدا سوگند! آیا جز من کسی در میان شما هست که برای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در غار؛ آذوقه فرستاده و از اخبار باخبرش ساخته باشد»؟ گفتند: «نه». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۰
بحار الأنوار، ج۳۱، ص۴۳۳/ نور الثقلین
۱ -۵
(توبه/ ۴۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنَامَنِی عَلَی فِرَاشِهِ حَیْثُ ذَهَبَ إِلَی الْغَارِ وَ سَجَّانِی بِبُرْدِهِ فَلَمَّا جَاءَ الْمُشْرِکُونَ ظَنُّونِی مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) فَأَیْقَظُونِی وَ قَالُوا مَا فَعَلَ صَاحِبُکَ فَقُلْتُ ذَهَبَ فِی حَاجَتِهِ فَقَالُوا لَوْ کَانَ هَرَبَ لَهَرَبَ هَذَا مَعَه. 
امام علی (علیه السلام) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چون به غار ثور رفت مرا در جای خود خواباند و با پتوی خود پوشاند چون مشرکان به خانه‌ی او آمدند گمان بردند من محمّد (صلی الله علیه و آله) هستم. مرا از خواب بیدار کردند و گفتند: «رفیقت چه شد»؟ گفتم: «دنبال کاری رفت». گفتند: «اگر گریخته بود این علی هم با او گریخته بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۰
الخصال، ج۲، ص۵۷۲/ نور الثقلین
۱ -۶
(توبه/ ۴۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ ابْنِ‌مَسْعُودٍ قَالَ احْتَجُّوا فِی مَسْجِدِ الْکُوفَهًِْ فَقَالُوا مَا بَالُ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) لَمْ یُنَازِعِ الثَّلَاثَهًَْ کَمَا نَازَعَ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرَ وَ عَائِشَهًَْ وَ مُعَاوِیَهًَْ فَبَلَغَ ذَلِکَ عَلِیّاً (علیه السلام) فَأَمَرَ أَنْ یُنَادَی بِ الصَّلَاهًَْ جَامِعَهًًْ فَلَمَّا اجْتَمَعُوا صَعِدَ الْمِنْبَرَ فَحَمِدَ اللَّهَ وَ أَثْنَی عَلَیْهِ ثُمَّ قَالَ مَعَاشِرَ النَّاسِ إِنَّهُ بَلَغَنِی عَنْکُمْ کَذَا وَ کَذَا قَالُوا صَدَقَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) قَدْ قُلْنَا ذَلِکَ قَالَ فَإِنَّ لِی بِسُنَّهًِْ الْأَنْبِیَاءِ أُسْوَهًًْ فِیمَا فَعَلْتُ قَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فِی کِتَابِهِ لَقَدْ کانَ لَکُمْ فِی رَسُولِ اللهِ أُسْوَةٌ حَسَنَةٌ قَالُوا وَ مَنْ هُمْ یَا أَمِیرَ‌الْمُؤْمِنِینَ قَالَ أَوَّلُهُمْ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) … وَ لِی بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أُسْوَهًٌْ حِینَ فَرَّ مِنْ قَوْمِهِ وَ لَحِقَ بِالْغَارِ مِنْ خَوْفِهِمْ وَ أَنَامَنِی عَلَی فِرَاشِهِ فَإِنْ قُلْتُمْ فَرَّ مِنْ قَوْمِهِ لِغَیْرِ خَوْفٍ مِنْهُمْ فَقَدْ کَفَرْتُمْ وَ إِنْ قُلْتُمْ خَافَهُمْ وَ أَنَامَنِی عَلَی فِرَاشِهِ وَ لَحِقَ هُوَ بِالْغَارِ مِنْ خَوْفِهِمْ فَالْوَصِیُّ أَعْذَر. 
امام علی (علیه السلام) - ابن مسعود نقل می‌کند: مردم در مسجد کوفه با هم مباحثه و مجادله می‌کردند و می‌گفتند: «چرا امیرالمؤمنین (علیه السلام) با آن سه‌نفر جنگ و منازعه نکرد، آنگونه که با طلحه و زبیر و عایشه و معاویه جنگید»؟ این خبر به امیرالمؤمنین (علیه السلام) رسید. امر فرمود منادی ندا کرده و بگوید برای نماز در مسجد گرد هم آیید. وقتی مردم جمع شدند، حضرت بالای منبر رفت و حمد خدا و ثنای الهی را به‌جای آورد، سپس فرمود: «ای مردم! از شما خبر به من رسیده است که چنین‌وچنان گفته‌اید»؟ مردم گفتند: «یا امیرالمؤمنین! بلی ما چنین گفته‌ایم». حضرت فرمود: «من در آنچه به‌جای آورده‌ام از سنّت انبیاء (پیروی کرده‌ام، خدای عزّوجلّ در قرآن می‌فرماید: مسلّماً برای شما در زندگی رسول خدا سرمشق نیکویی بود. (احزاب/۲۱) گفتند: «یا امیرالمؤمنین (علیه السلام)، آن انبیایی که شما از ایشان در کردارتان تبعیّت نموده‌اید کدام انبیاء هستند»؟ حضرت فرمود: «اوّل ایشان جناب ابراهیم (علیه السلام) است… تا آنجا که فرمود: برای من در محمّد (صلی الله علیه و آله) روش نیکویی است درآن‌هنگام که از دست قومش فرار کرد و از ترس آن‌ها به غار رفت و مرا در بستر خودش خوابانید… اگر بگویید جناب ابراهیم (علیه السلام) بدون اینکه بلایی از قومش به او برسد از ایشان دوری گزید، کافر شده‌اید و اگر بگویید به خاطر بلایی که از جانب آن‌ها به حضرتش رسید از آن‌ها دوری جست، می‌گویم وصیّ پیغمبر سزاوارتر است به اینکه به خاطر بلایی که از جانب دیگران به وی رسیده است، از آن‌ها دوری گزیند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۰
علل الشرایع، ج۱، ص۱۴۸/ نور الثقلین
۱ -۷
(توبه/ ۴۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ خَالِدِ‌بْنِ‌نَجِیجٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) جُعِلْتُ فِدَاکَ سَمَّی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَبَابَکْرٍ الصِّدِّیقَ قَالَ نَعَمْ قَالَ فَکَیْفَ قَالَ حِینَ کَانَ مَعَهُ فِی الْغَارِ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنِّی لَأَرَی سَفِینَهًَْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ تَضْطَرِبُ فِی الْبَحْرِ ضَالَّهًًْ قَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ وَ إِنَّکَ لَتَرَاهَا قَالَ نَعَمْ قَالَ فَتَقْدِرُ أَنْ تُرِیَنِیهَا قَالَ ادْنُ مِنِّی قَالَ فَدَنَا مِنْهُ فَمَسَحَ عَلَی عَیْنَیْهِ ثُمَّ قَالَ انْظُرْ فَنَظَرَ أَبُوبَکْرٍ فَرَأَی السَّفِینَهًَْ وَ هِیَ تَضْطَرِبُ فِی الْبَحْرِ ثُمَّ نَظَرَ إِلَی قُصُورِ أَهْلِ الْمَدِینَهًِْ فَقَالَ فِی نَفْسِهِ الْآنَ صَدَّقْتُ أَنَّکَ سَاحِرٌ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الصِّدِّیقُ أَنْتَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - خالدبن‌نجیح گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «فدایت شوم! آیا پیامبر (صلی الله علیه و آله) ابوبکر را صدّیق نامیده است»؟ فرمود: «آری»! عرض کرد: «چطور»؟ فرمود: «آنگاه که همراه او در غار بود حضرت فرمود: «من کشتی جعفربن‌ابیطالب را می‌بینم که در دریا راه را گم کرده و مضطرب است». ابوبکر گفت: «ای رسول خدا! تو آن را می‌بینی»؟ فرمود: «آری». گفت: «می‌توانی آن را به من نشان دهی»؟ فرمود: «نزدیک من بیا». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ابوبکر نزد آن حضرت آمد و حضرت دست بر چشمان او کشید و فرمود: «نگاه کن». ابوبکر نگاه کرد و کشتی را دید که در دریا مضطرب است. سپس خانه‌های اهل مدینه را دید، پیش خود گفت: «الان تصدیق می‌کنم که تو ساحری»! حضرت فرمود: «تو صدّیق هستی»! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۰
بحار الأنوار، ج۱۰۹، ص۱۸/ القمی، ج۱، ص۲۹۰/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۸
(توبه/ ۴۰) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَقْبَلَ یَقُولُ لِأَبِی بَکْرٍ فِی الْغَارِ اسْکُنْ فَإِنَّ اللَّهَ مَعَنَا وَ قَدْ أَخَذَتْهُ الرِّعْدَهًُْ وَ هُوَ لَا یَسْکُنُ فَلَمَّا رَأَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) حَالَهُ قَالَ لَهُ تُرِیدُ أَنْ أُرِیَکَ أَصْحَابِی مِنَ الْأَنْصَارِ فِی مَجَالِسِهِمْ یَتَحَدَّثُونَ فَأُرِیَکَ جَعْفَراً وَ أَصْحَابَهُ فِی الْبَحْرِ یَغُوصُونَ قَال نَعَمْ فَمَسَحَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِیَدِهِ عَلَی وَجْهِهِ فَنَظَرَ إِلَی الْأَنْصَارِ یَتَحَدَّثُونَ وَ نَظَرَ إِلَی جَعْفَرٍ وَ أَصْحَابِهِ فِی الْبَحْرِ یَغُوصُونَ فَأَضْمَرَ تِلْکَ السَّاعَهًَْ أَنَّهُ سَاحِرٌ. 
امام باقر (علیه السلام) - یوسف‌بن‌صهیب از امام صادق (علیه السلام) روایت کرده است که فرمود: از امام باقر (علیه السلام) شنیدم که فرمود: «همانا رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، در غار به ابوبکر رو کرد و به او فرمود: إِنَّ اللهَ مَعَنا امّا ابوبکر دچار لرزش شده بود و آرام نمی‌گرفت. هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) حال او را دید، فرمود: «آیا می‌خواهی اصحابم را از انصار (اصحابم انصاری‌ام) به تو نشان دهم که در مجالس خود مشغول سخن گفتن هستند و جعفر و اصحابش را به تو نشان بدهم درحالی‌که در دریا فرو می‌روند»؟ گفت: «بلی»! رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، دستش را روی چهره ابوبکر کشید و او به انصار نگاه کرد درحالی‌که در مجالس خویش درحال گفتگو بودند و به جعفر و اصحابش نگاه کرد درحالی‌که در دریا فرو می‌رفتند. پس در آن ساعت با خود گفت که او (پیامبر) ساحر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۲
الکافی، ج۸، ص۲۶۲/ البرهان
۱ -۹
(توبه/ ۴۰) 
الباقر (علیه السلام) - لَمَّا صَعِدَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْغَارَ طَلَبَهُ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ خَشِیَ أَنْ یَغْتَالَهُ الْمُشْرِکُونَ وَ کَانَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلَی حِرَا وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) عَلَی ثَبِیرٍ فَبَصُرَ بِهِ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ مَا لَکَ یَا عَلِیُّ قَالَ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی خَشِیتُ أَنْ یَغْتَالَکَ الْمُشْرِکُونَ فَطَلَبْتُکَ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) نَاوِلْنِی یَدَکَ یَا عَلِیُّ فَرَجَفَ الْجَبَلُ حَتَّی خَطَا بِرِجْلِهِ إِلَی الْجَبَلِ الْآخَرِ ثُمَّ رَجَعَ الْجَبَلُ إِلَی قَرَارِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به درون غار رفت، علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) به‌دنبال او رفت و ترسید مشرکان او را بکشند و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در حراء و علی (علیه السلام) در ثَبیر بود. وقتی که پیامبر (صلی الله علیه و آله) او را دید، به او فرمود: «تو را چه شده است، ای علی»؟ گفت: «پدر و مادرم فدایت شوند، ترسیدم مشرکان تو را بکشند، و به‌دنبال تو افتادم». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «دستت را به من بده، ای علی»! پس کوه به لرزش درآمد تا اینکه به کوه دیگر رسید. و سپس کوه به جای قبلی‌اش برگشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۲
بصایرالدرجات، ج۱، ص۴۰۷ / البرهان
۱ -۱۰
(توبه/ ۴۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الصَّادِقِ (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ مُحَمَّدٍ بْنِ‌عَلِیٍّ الْبَاقِرِ (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قَالَ: لَمَّا لَقَّنَهُ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللَّهِ الْأَنْصَارِیُّ (رحمة الله علیه) رِسَالَهًَْ جَدِّهِ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی ابْنِهِ الْبَاقِرِ (علیه السلام) قَالَ لَهُ عَلِیُّ بْنُ الْحُسَیْنِ (علیه السلام): یَا جَابِرُ أَ کُنْتَ شَاهِداً حَدِیثَ جَدِّی رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ الْغَارِ؟ قَالَ جَابِرُ (رحمة الله علیه): لَا، یَابْنَ رَسُولِ اللهِ. قَالَ: إِذَنْ أُحَدِّثُکَ یَا جَابِرُ قَالَ: حَدِّثْنِی جُعِلْتُ فِدَاکَ فَقَدْ سَمِعْتُهُ مِنْ جَدِّکَ (صلی الله علیه و آله). فَقَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا هَرَبَ إِلَی الْغَارِ مِنْ مُشْرِکِی قُرَیْشٍ حِینَ کَبَسُوا دَارَهُ لِقَتْلِهِ وَ قَالُوا: اقْصِدُوا فِرَاشَهُ حَتَّی نَقْتُلَهُ فِیهِ، قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِأَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): أَخِی إِنَّ مُشْرِکِی قُرَیْشٍ یَکْبِسُونِّی فِی هَذِهِ اللَّیْلَهًِْ وَ یَقْصِدُونَ فِرَاشِی فَمَا أَنْتَ صَانِعٌ یَا عَلِیُّ؟ قَالَ لَهُ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): أَنَا - یَا رَسُولَ اللهِ - أَضْطَجِعُ فِی فِرَاشِکَ وَ تَکُونُ خَدِیجَهًُْ فِی مَوْضِعٍ مِنَ الدَّارِ، وَ اخْرُجْ وَ اسْتَصْحِبِ اللَّهَ حَیْثُ تَأْمَنُ عَلَی نَفْسِکَ. فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله): فَدَیْتُکَ یَا أَبَا الْحَسَنِ أَخْرِجْ لِی نَاقَتِیَ الْعَضْبَاءَ حَتَّی أَرْکَبَهَا وَ أَخْرُجَ إِلَی اللَّهِ هَارِباً مِنْ مُشْرِکِی قُرَیْشٍ وَ افْعَلْ بِنَفْسِکَ مَا تَشَاءُ، وَ اللَّهُ خَلِیفَتِی عَلَیْکَ وَ عَلَی خَدِیجَهًَْ. فَخَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ رَکِبَ النَّاقَهًَْ وَ سَارَ وَ تَلَقَّاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ: 
یَا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللَّهَ أَمَرَنِی أَنْ أَصْحَبَکَ فِی مَسِیرِکَ وَ فِی الْغَارِ الَّذِی تَدْخُلُهُ وَ أَرْجِعَ مَعَکَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ إِلَی أَنْ تُنِیخَ نَاقَتَکَ بِبَابِ أَبِی أَیُّوبَ الْأَنْصَارِیِّ. فَسَارَ (صلی الله علیه و آله) فَتَلَقَّاهُ أَبُو بَکْرٍ فَقَالَ لَهُ: یَا رَسُولَ الله أَصْحَبُکَ؟ قَالَ: وَیْحَکَ یَا أَبَا بَکْرٍ مَا أُرِیدُ أَنْ یَشْعُرَ بِی أَحَدٌ. فَقَالَ: فَأَخْشَی یَا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَسْتَحْلِفَنِی الْمُشْرِکُونَ عَلَی لِقَائِی إِیَّاکَ وَ لَا أَجِدَ بُدّاً مِنْ صِدْقِهِمْ. فَقَالَ لَهُ (علیه السلام): وَیْحَکَ یَا أَبَا بَکْرٍ أَ وَ کُنْتَ فَاعِلًا ذَلِکَ؟ فَقَالَ: إِی وَ اللَّهِ لِئَلَّا أُقْتَلَ أَوْ أَحْلِفَ فَأَحْنَثَ. فَقَالَ (صلی الله علیه و آله): وَیْحَکَ یَا أَبَا بَکْرٍ فَمَا صُحْبَتُکَ إِیَّایَ بِنَافِعَتِکَ، فَقَالَ لَهُ أَبُوبَکْرٍ: وَ لَکِنَّکَ تَسْتَغِشُّنِی وَ تَخْشَی أَنْ أُنْذِرَ بِکَ الْمُشْرِکِینَ. فَقَالَ لَهُ (علیه السلام): سِرْ إِذَا شِئْتَ. فَتَلَقَّاهُ الْغَارَ فَنَزَلَ عَنْ نَاقَتِهِ الْعَضْبَاءِ وَ أَبْرَکَهَا بِبَابِ الْغَارِ وَ دَخَلَ وَ مَعَهُ جَبْرَئِیلُ وَ أَبُو بَکْرٍ. وَ قَامَتْ خَدِیجَهًُْ فِی جَانِبِ الدَّارِ بَاکِیَهًًْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ اضْطَجَعَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَلَی فِرَاشِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِیَفْدِیَهُ بِنَفْسِهِ وَ وَافَی الْمُشْرِکُونَ الدَّارَ لَیْلًا فَتَسَاوَرُوا عَلَیْهَا وَ دَخَلُوهَا وَ قَصَدُوا إِلَی فِرَاشِ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَوَجَدُوا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) مُضْطَجِعاً فِیهِ فَضَرَبُوا بِأَیْدِیهِمْ إِلَیْهِ وَ قَالُوا: یَا ابْنَ أَبِی کَبْشَهًَْ لَمْ یَنْفَعْکَ سِحْرُکَ وَ لَا کِهَانَتُکَ وَ لَا خِدْمَهًُْ الْجِنِّ لَکَ، الْیَوْمَ نَسْقِی أَسْلِحَتَنَا مِنْ دَمِکَ. فَنَفَضَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَیْدِیَهُمْ عَنْهُ فَکَأَنَّهُمْ لَمْ یَصِلُوا إِلَیْهِ، وَ جَلَسَ فِی الْفِرَاشِ وَ قَالَ: مَا بَالُکُمْ یَا مُشْرِکِی قُرَیْشٍ أَنَا عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ. قَالُوا لَهُ: وَ أَیْنَ مُحَمَّدٌ یَا عَلِیُّ؟ قَالَ: حَیْثُ یَشَاءُ اللَّهُ، قَالُوا: فَمَنْ فِی الدَّارِ؟ قَالَ: خَدِیجَهًُْ. قَالُوا: الْحَبِیبَهًُْ الْکَرِیمَهًُْ لَوْ لَا تَبَعُّلُهَا بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). یَا عَلِیُّ وَ حَقِّ اللَّاتِ وَ الْعُزَّی لَوْ لَا حُرْمَهًُْ أَبِیکَ أَبِی طَالِبٍ (رحمة الله علیه) وَ عِظَمُ مَحَلِّهِ فِی قُرَیْشٍ لَأَعْمَلْنَا أَسْیَافَنَا فِیکَ. فَقَالَ أَمِیرُ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام): یَا مُشْرِکِی قُرَیْشٍ أَعْجَبَتْکُمْ کَثْرَتُکُمْ، وَ فَالِقِ الْحَبَّهًِْ وَ بَارِیِء النَّسَمَهًِْ مَا یَکُونُ إِلَّا مَا یُرِیدُ اللَّهُ، وَ لَوْ شِئْتُ أَنْ أُفْنِیَ جَمْعَکُمْ لَکُنْتُمْ أَهْوَنَ عَلَیَّ مِنْ فَرَاشِ السِّرَاجِ فَلَا شَیْءَ أَضْعَفُ مِنْهُ. فَتَضَاحَکَ الْقَوْمُ الْمُشْرِکُونَ وَ قَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ: خَلُّوا عَلِیّاً لِحُرْمَهًِْ أَبِیهِ وَ اقْصِدُوا الطَّلَبَ لِمُحَمَّدٍ. وَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فِی الْغَارِ وَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) وَ أَبُو بَکْرٍ مَعَهُ. فَحَزِنَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) عَلَی خَدِیجَهًَْ. فَقَالَ: جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) لَا تَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنا ثُمَّ کَشَفَ لَهُ فَرَأَی عَلِیّاً (علیه السلام) وَ خَدِیجَهًَْ (سلام الله علیها) وَ رَأَی سَفِینَهًَْ جَعْفَرِ بْنِ أَبِی طَالِبٍ (رحمة الله علیه) وَ مَنْ مَعَهُ تَعُومُ فِی الْبَحْرِ، فَأَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلَی رَسُولِهِ وَ هُوَ الْأَمَانُ مِمَّا خَشِیَهُ عَلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ خَدِیجَهًَْ (سلام الله علیها) فَأَنْزَلَ اللَّهُ ثانِیَ اثْنَیْنِ إِذْ هُمَا فِی الْغَارِ یُرِیدُ جَبْرَئِیلَ (علیه السلام) إِذْ یَقُولُ لِصَاحِبِهِ لَا تَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنَا فَأَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلَیْهِ الْآیَهًَْ. وَ لَوْ کَانَ الَّذِی حَزِنَ أَبُوبَکْرٍ لَکَانَ أَحَقَّ بِالْأَمْنِ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَوْ لَمْ یَحْزَنْ. ثُمَّ إِنَّ رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ لِأَبِی بَکْرٍ: یَا أَبَا بَکْرٍ إِنِّی أَرَی عَلِیّاً وَ خَدِیجَهًَْ (علی‌ها السلام) وَ مُشْرِکِی
قُرَیْشٍ وَ خِطَابَهُمْ لَهُ وَ سَفِینَهًَْ جَعْفَرِ بْنِ أَبِی طَالِبٍ وَ مَنْ مَعَهُ تَعُومُ فِی الْبَحْرِ وَ أَرَی الرَّهْطَ مِنَ الْأَنْصَارِ مُجْلِبِینَ فِی الْمَدِینَهًِْ، قَالَ أَبُوبَکْرٍ: وَ تَرَاهُمْ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی هَذِهِ اللَّیْلَهًِْ، وَ فِی هَذِهِ السَّاعَهًِْ، وَ أَنْتَ فِی الْغَارِ، وَ فِی هَذِهِ الظُّلْمَهًِْ، وَ مَا بَیْنَهُمْ وَ بَیْنَکَ مِنْ بُعْدِ الْمَدِینَهًِْ عَنْ مَکَّهًَْ؟ فَقَالَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله): إِنِّی أُرِیکَ یَا أَبَا بَکْرٍ حَتَّی تُصَدِّقَنِی. وَ مَسَحَ یَدَهُ عَلَی بَصَرِهِ فَقَالَ لَهُ: انْظُرْ - یَا أَبَا بَکْرٍ - إِلَی مُشْرِکِی قُرَیْشٍ وَ إِلَی أَخِی عَلَی الْفِرَاشِ وَ خِطَابِهِ لَهُمْ وَ خَدِیجَهًَْ (سلام الله علیها) فِی جَانِبِ الدَّارِ وَ إِلَی سَفِینَهًِْ جَعْفَرٍ تَعُومُ فِی الْبَحْرِ. فَنَظَرَ أَبُو بَکْرٍ إِلَی الْکُلِّ فَفَزِعَ وَ رَعُبَ وَ قَالَ: یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَا طَاقَهًَْ لِی بِالنَّظَرِ إِلَی مَا رَأَیْتُهُ فَرُدَّ عَلَیَّ غِطَائِی. فَمَسَحَ یَدَهُ عَلَی بَصَرِهِ فَحُجِبَ عَمَّا أَرَاهُ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله). وَ قَصَدَ الْمُشْرِکُونَ فِی الطَّلَبِ لِیَقِفُوا أَثَرَ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) حَتَّی جَاؤُوا إِلَی بَابِ الْغَارِ وَ حَجَبَ اللَّهُ عَنْهُمُ النَّاقَهًَْ وَ لَمْ یَرْوِهَا وَ قَالُوا: هَذَا أَثَرُ نَاقَهِیَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ مَبْرَکُهَا فِی بَابِ الْغَارِ فَدَخَلُوا فَوَجَدُوا عَلَی بَابِ الْغَارِ نَسْجاً قَدْ أَظَلَّهُ، فَقَالُوا: یَا وَیْلَکُمْ مَا تَرَوْنَ إِلَی نَسْجِ هَذَا الْعَنْکَبُوتِ عَلَی بَابِ الْغَارِ فَکَیْفَ دَخَلَهُ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله)؟ فَصَدَّهُمُ اللَّهُ عَنْهُ وَ رَجَعُوا وَ خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْغَارِ وَ هَاجَرَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ خَرَجَ أَبُو بَکْرٍ فَحَدَّثَ الْمُشْرِکِینَ بِخَبَرِهِ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ قَالَ لَهُمْ: لَا طَاقَهًَْ لَکُمْ بِسِحْرِ مُحَمَّدٍ. وَ قِصَصٍ یَطُولُ شَرْحُهَا. قَالَ جَابِرُ (رحمة الله علیه): هَکَذَا وَ اللَّهِ یَا ابْنَ رَسُولِ اللَّهِ (علیه السلام) حَدَّثَنِی جَدُّکَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) مَا زَادَ وَ لَا نَقَصَ حَرْفاً وَاحِداً. 
امام صادق (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) از پدرش امام باقر (علیه السلام) و او از پدرش امام سجّاد (علیه السلام) نقل کرده است که هنگامی‌که جابربن‌عبدالله انصاری نامه‌ی جدّش رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را به پسرش باقر (علیه السلام) تلقین کرد، علیّ‌بن‌حسین (علیه السلام) به او فرمود: «ای جابر! آیا حدیث جدّم رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را در روز غار شاهد بودی»؟ جابر گفت: «خیر، ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»! فرمود: «پس به تو می‌گویم، ای جابر»! گفت: «فدایت شوم، به من بگو، چرا که آن را از جدّ تو می‌شنوم». فرمود: «هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از دست مشرکان قریش به غار فرار کرد و هنگامی‌که برای کشتن او به خانه‌اش حمله کردند و گفتند: «به بسترش بروید تا او را در آن بکشیم»، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به امیرمؤمنان (علیه السلام) فرموده بود: «ای برادرم! همانا مشرکان قریش امشب به من به‌طور ناگهانی حمله می‌کنند و به بسترم می‌روند، ای علی! چه می¬کنی»؟ امیرمؤمنان (علیه السلام) به ایشان گفت: «من [ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)]! در بستر شما می‌خوابم و خدیجه (سلام الله علیها) در گوشه‌ای از خانه باشد. شما بیرون بروید و در امان خدا بیرون باشید تا جانتان حفظ شود و در امان باشید». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «فدایت شوم [ای ابوالحسن]! ماده شتر عَضبایم را آماده کن تا سوار آن شوم و از مشرکان قریش به‌سوی خدا فرار کنم و هر کار را که صلاح می¬دانی انجام بده و خدا جانشین من بر تو و بر خدیجه (سلام الله علیها) است». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بیرون آمد و سوار بر شتر شد و به راه افتاد و جبرئیل به استقبال او آمد و گفت: «ای رسول خدا! همانا خدا به من دستور داده است که در مسیر تو و در غاری که وارد آن می‌شوی همراه تو باشم و با تو به مدینه برگردم تا اینکه شترت را در برابر در خانه‌ی ابوایّوب‌انصاری متوقّف کنی». پیامبر (صلی الله علیه و آله) به راه افتاد. در راه ابوبکر را دید. ابوبکر گفت: «ای رسول خدا! همراه تو بیایم»؟ فرمود: «وای بر تو من نمی‌خواهم کسی متوجّه من شود». پس گفت: «ای رسول خدا! من بیم دارم مشرکان مرا به دیدار با تو قسم دهند و مجبور شوم حقیقت را به آنان بگویم». حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) به او فرمود: «وای بر تو [ابوبکر] آیا این‌کار را می‌کنی»؟ گفت: «قسم به خدا! بلی، تا کشته نشوم و اگر به دروغ قسم بخورم آن قسم را خواهم شکست». حضرت (صلی الله علیه و آله) فرمود: «وای بر تو [ای ابوبکر] همراه‌بودن تو با من سودی به تو نمی‌رساند». پس ابوبکر به او گفت: «امّا تو ممکن است مرا فریب دهی و می‌ترسی مشرکان را به‌سوی تو راهنمایی کنم». پس به وی فرمود: «اگر می¬خواهی راه بیفت». وقتی به غار رسیدند، پیامبر (صلی الله علیه و آله) از شتر ماده عضبای خود پیاده شد و آن را در برابر مدخل غار نگه داشت و همراه جبرئیل و ابوبکر وارد غار شدند. خدیجه (سلام الله علیها) در گوشه‌ی خانه درحال گریه بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بود و امیرمؤمنان (علیه السلام) بر بستر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) خوابیده بود تا خود را قربانی او کند و مشرکان شب هنگام به خانه رسیدند. پس از دیوار بالا رفتند و وارد شدند و به طرف بستر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رفتند و دیدند که امیرمؤمنان (علیه السلام) بر روی آن خوابیده است. او را بیدار کردند و گفتند: «ای ابن‌ابوکَبشه! جادو و کهانت و خدمت جنّیان به تو، سودی برای تو نداشت، امروز اسلحه‌مان را از خون تو سیراب می‌کنیم». امیرمؤمنان (علیه السلام) دست آنان را از خود دور ساخت، و در بستر نشست و گفت: «[ای مشرکان قریش]! شما را چه شده است؟ من علیّّّّبن‌ابی‌طالب هستم»! به او گفتند: «پس محمّد کجاست، ای علی»؟ گفت: «جایی که خدا می‌خواهد». گفتند: «چه کسی در خانه است»؟ گفت: «خدیجه (سلام الله علیها)». گفتند: «[خدیجه (سلام الله علیها)] محبوبه¬ای بزرگوار بود، اگر همسر محمّد (صلی الله علیه و آله) نبود. ای علی! قسم به لات‌وعزّی اگر حُرمت پدرت ابوطالب و جایگاه بزرگش در قریش نبود، شمشیرهایمان را در تو فرو می‌بردیم». امیرمؤمنان (علیه السلام) فرمود: «ای مشرکان قریش! همانا فراوانی تعداد شما، شما را فریفته است. قسم به شکافنده‌ی دانه، و آفریدگار جان‌ها، چیزی جز آنکه خدا می‌خواهد، رخ نخواهد داد و اگر بخواهم جمع شما را از بین ببرم، این‌کار نزد من آسان‌تر از کشتن پروانه‌های چراغ است، چرا که چیزی ضعیف‌تر از آن نیست». پس مشرکان از روی استهزاء خندیدند و به همدیگر گفتند: «برای رعایت حُرمت پدرش، او را رها کنید و به‌دنبال محمّد بروید». درآن‌هنگام رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در غار بود و جبرئیل و ابوبکر همراه او بودند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نگران علی (علیه السلام) و خدیجه (سلام الله علیها) بود. جبرئیل گفت: «لا تَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنا». سپس حجاب در برابر او دریده شد و علی (علیه السلام) و خدیجه (سلام الله علیها) را دید و نیز کَشتی جعفربن‌ابوطالب (علیه السلام) و همراهان او را درحال حرکت در دریا مشاهده کرد. پس خداوند «سکینه» خود را بر پیامبرش نازل کرد، و رؤیت علی (علیه السلام) و خدیجه (سلام الله علیها)، نگرانی او درباره‌ی آنان را از بین برد و خداوند تبارک‌وتعالی این آیه را نازل فرمود: ثَانِیَ اثْنَیْنِ إِذْ هُمَا فِی الْغَارِ و منظور او [جبرئیل است]؛ إِذْ یَقُولُ لِصَاحِبِهِ لاَ تَحْزَنْ إِنَّ اللهَ مَعَنَا فَأَنزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلَیْهِ… و اگر این ابوبکر بود که احساس نگرانی کرده بود، پس از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به تسکین‌یافتن شایسته‌تر بود، [باید به‌جای پیامبر (صلی الله علیه و آله)، او تسکین می¬یافت] اگر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) احساس نگرانی نکرده است. سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به ابوبکر فرمود: 
«ای ابوبکر، همانا من علی (علیه السلام) و خدیجه (سلام الله علیها) را می‌بینم، و مشرکان قریش و گفت‌وگوی آنان و کشتی جعفربن‌ابوطالب (علیه السلام) و همراهان او را که درحال حرکت در دریا هستند مشاهده می¬کنم و گروه انصار را درحال اظهار خوشحالی در مدینه می‌بینم». ابوبکر گفت: «[ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)] [آیا] آنان را در این شب و در این ساعت درحالی‌که در غار و در این تاریکی هستید و فاصله‌ی شما از آنان (همان فاصله) مدینه از مکّه است، می‌بینید»؟! پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: [ای ابوبکر] همانا من به تو نشان می‌دهم تا باور کنی». و دستش را بر چشمانش کشید، پس فرمود: «[ای ابوبکر] به مشرکان قریش نگاه کن و به برادرم که در بسترم است و گفت‌وگوی او با آنان، و خدیجه (سلام الله علیها) در گوشه‌ی خانه و به کشتی جعفر (رحمة الله علیه) که در دریا درحال حرکت است نگاه کن». پس ابوبکر به همه‌ی این صحنه‌ها نگاه کرد و به‌شدّت در وحشت و ترس افتاد و گفت: «ای رسول خدا! نمی‌توانم نگاه‌کردن به آنچه را دیدم تحمّل کنم. پس حجابم را به من برگردان». حضرت (صلی الله علیه و آله) بر چشمانش دست کشید، پس در برابر آنچه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به او نشان داد، حجاب گرفت. مشرکان به تعقیب رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پرداختند تا اینکه به مدخل غار رسیدند و خدا شتر را از برابر چشمانشان ناپدید کرد و آن را ندیدند و گفتند: «این جای پای شتر محمّد و جای نشستن آن در مدخل غار است». پس وارد شدند و در مدخل غار تار عنکبوت را دیدند که بر آن سایه انداخته بود. پس گفتند: «مگر شما تار این عنکبوت را در مدخل غار نمی‌بینید، پس چگونه محمّد درون آن رفته است»؟! پس خدا آنان را از او بازداشت و ایشان برگشتند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از غار بیرون آمد و به مدینه هجرت کرد و ابوبکر بیرون آمد و مشرکان را از داستانش با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آگاه ساخت و به آنان گفت: «نمی‌توانید با جادوی محمّد مقابله کنید» و نیز داستان‌هایی که شرح آن به درازا می‌کشد. جابر گفت: «[ای فرزند رسول خدا (صلی الله علیه و آله)]! به خدا سوگند! جدّ تو رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این‌گونه به من گفت و حتّی یک حرف به آن اضافه و یا کم نبود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۲
البرهان
آنگاه، خداوند، آرامش خود را بر او فرستاد و با لشکرهایی که مشاهده نمی‌کردید، او را تأیید نمود
۲ -۱
(توبه/ ۴۰) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ زُرَارَهًَْ قَالَ أَبُو جَعْفَرٍ (علیه السلام) فَأَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلَی رَسُولِهِ أَ لَا تَرَی أَنَّ السَّکِینَهًَْ إِنَّمَا نَزَلَتْ عَلَی رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله). 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: حضرت (علیه السلام) فرمود: «فَأَنْزَلَ اللهُ سَکِینَتَهُ عَلی رَسُولِهِ، آیا نمی‌بینی که سَکینه فقط بر رسولش (صلی الله علیه و آله) نازل شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۶
العیاشی، ج۲، ص۸۸/ بحار الأنوار، ج۱۹، ص۸۰/ نور الثقلین/ البرهان
و گفتار [و خواسته‌ی] کافران را پایین‌تر قرار داد [و آن‌ها را با شکست مواجه ساخت] و تنها سخن خدا [و آیین او] برتر [و پیروز] است و خداوند توانا و حکیم است
۳ -۱
(توبه/ ۴۰) 
الحسن (علیه السلام) - ثُمَّ کُنْتَ عَمْروبْن‌العاص فِی أَصْحَابِ السَّفِینَهًِْ الَّذِینَ أَتَوُا النَّجَاشِیَّ وَ الْمِهْرَجِ الْخَارِجِ إِلَی الْحَبَشَهًِْ فِی الْإِشَاطَهًِْ بِدَمِ جَعْفَرِبْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (رحمة الله علیه) وَ سَائِرِ الْمُهَاجِرِینَ إِلَی النَّجَاشِیِّ فَحَاقَ 
الْمَکْرُ السَّیِّئُ بِکَ وَ جَعَلَ جَدَّکَ الْأَسْفَلَ وَ أَبْطَلَ أُمْنِیَّتَکَ وَ خَیَّبَ سَعْیَکَ وَ أَکْذَبَ أُحْدُوثَتَکَ وَ جَعَلَ کَلِمَةَ الَّذِینَ کَفَرُوا السُّفْلی وَ کَلِمَةُ اللهِ هِیَ الْعُلْیا. 
امام حسن (علیه السلام) - سپس [ای عمروبن‌عاص]! خود را یکی از افراد کشتی قرار دادی که نزد نجاشی رفتند. همان افراد هرج‌ومرجی که به‌سوی حبشه خارج شدند و خون جعفربن‌ابی‌طالب (رحمة الله علیه) و آن مردانی را که به طرف نجاشی هجرت کرده بودند در معرض ریختن قرار دادید، ولی مکر 
و حیله‌ی تو دامن‌گیر خودت شد، جدّ و جهد تو پایمال گردید، آرزو و خواسته تو برنیامد، سعی و کوشش تو بی‌ثمر گردید؛ و گفتار [و خواسته‌ی] کافران را پایین‌تر قرار داد [و آن‌ها را با شکست مواجه ساخت] و تنها سخن خدا [و آیین او] برتر [و پیروز] است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۶
بحار الأنوار، ج۴۴، ص۷۹
۳ -۲
(توبه/ ۴۰) 
المهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) - إِلَهِی وَ أَسْأَلُکَ بِالِاسْمِ الَّذِی دَعَاکَ بِهِ عَبْدُکَ وَ نَبِیُّکَ وَ صَفِیُّکَ وَ خِیَرَتُکَ مِنْ خَلْقِکَ وَ أَمِینِکَ عَلَی وَحْیِکَ وَ بَعِیثُکَ إِلَی بَرِیَّتِکَ وَ رَسُولُکَ إِلَی خَلْقِکَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) خَاصَّتُکَ وَ خَالِصَتُکَ فَاسْتَجَبْتَ دُعَاءَهُ وَ أَیَّدْتَهُ بِجُنُودٍ لَمْ یَرَوْهَا وَ جَعَلْتَ کَلِمَتَکَ الْعُلْیَا وَ کَلِمَةَ الَّذِینَ کَفَرُوا السُّفْلی وَ کُنْتَ مِنْهُ قَرِیباً یَا قَرِیب. 
امام زمان (عجل الله تعالی فرجه الشریف) -‌ای خدای من! از تو می‌خواهم به آن نام که به‌وسیله‌ی آن درخواست کرد بنده‌ی تو و پیغمبر تو و برگزیده تو و انتخاب شده‌ی تو از میان آفریدگانت و امین تو بر وحیت و فرستاده تو به‌سوی آفریدگانت و برانگیخته تو به‌سوی مخلوقاتت که محمّد (صلی الله علیه و آله) است که مخصوص و خالص برای توست. پس تو دعای او را اجابت کردی و او را به سپاهی از فرشتگان که آن‌ها را نمی‌دیدند قوی گرداندی و سخن خود را بلند و گفتار (و هدف) کافران را پایین قرار دادی و تو به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) نزدیک بودی، ای نزدیک! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۸
بحار الأنوار، ج۹۲، ص۲۷۴
۳ -۳
(توبه/ ۴۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام)، عَنْ آبَائِهِ (علیه السلام)، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَ اللَّهَ عَهِدَ إِلَیَ عَهْداً فَقُلْتُ: یَا رَبِّ بَیِّنْهُ لِی قَالَ: اسْمَعْ. قُلْتُ: سَمِعْتُ. قَالَ: یَا مُحَمَّدُ، إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) رَایَهًُْ الْهُدَی بَعْدَکَ، وَ إِمَامُ أَوْلِیَائِی، وَ نُورُ مَنْ أَطَاعَنِی، وَ هُوَ الْکَلِمَهًُْ الَّتِی أَلْزَمَهَا اللَّهُ الْمُتَّقِینَ، فَمَنْ أَحَبَّهُ فَقَدْ أَحَبَّنِی، وَ مَنْ أَبْغَضَهُ فَقَدْ أَبْغَضَنِی، فَبَشِّرْهُ بِذَلِکَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام باقر (علیه السلام) از پدران بزرگوارش روایت کرده است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند از من پیمانی گرفت». عرض کردم: «پروردگارا، آن را برای من روشن فرما». فرمود: «بشنو»! عرض کردم: «گوشم می‌دهم»! فرمود: «ای محمّد! پس از تو، پرچم هدایت و امام اولیای من و نور هرکس که مرا اطاعت کند علی (علیه السلام) است. او همان کلمه¬ای است که خداوند پارسایان را به آن ملزم گردانیده، پس هرکه او را دوست بدارد، مرا دوست داشته است و هرکه با وی دشمنی کند با من دشمنی کرده است. پس او را به این معنا بشارت ده». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۸
الأمالی، ص۲۴۵
آیه انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالاً وَ جاهِدُوا بِأَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ فی سَبیلِ اللهِ ذلِکُمْ خَیْرٌ لَکُمْ إِنْ کُنْتُمْ تَعْلَمُونَ [41]
[همگى به‌سوى ميدان جهاد] حرکت کنید، سبک‌بار یا سنگین‌بار و با مال و جان خود، در راه خدا جهاد نمایید این برای شما بهتر است اگر بدانید. 
جهاد
۱
(توبه/ ۴۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الْجِهَادُ فَرْضٌ عَلَی جَمِیعِ الْمُسْلِمِینَ لِقَوْلِ اللَّهِ کُتِبَ عَلَیْکُمُ الْقِتالُ فَإِنْ قَامَتْ بِالْجِهَادِ طَائِفَهًٌْ مِنَ الْمُسْلِمِینَ وَسِعَ سَائِرَهُمُ التَّخَلُّفُ عَنْهُ مَا لَمْ یَحْتَجِ الَّذِینَ یَلُونَ الْجِهَادَ إِلَی الْمَدَدِ فَإِنِ احْتَاجُوا لَزِمَ الْجَمِیعَ أَنْ یُمِدُّوا حَتَّی یَکْتَفُوا قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ ما کانَ الْمُؤْمِنُونَ لِیَنْفِرُوا کَافَّةً وَ إِنْ دَهِمَ أَمْرٌ یُحْتَاجُ فِیهِ إِلَی جَمَاعَتِهِمْ نَفَرُوا کُلُّهُمْ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالًا وَ جاهِدُوا بِأَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ. 
امام علی (علیه السلام) - جهاد بر تمام مسلمانان واجب است به دلیل این کلام خداوند متعال: جهاد در راه خدا، بر شما مقرّر شد (بقره/۲۱۶) پس اگر گروهی از مسلمانان به جهاد برخاستند و نیازی به مدد و یاری نداشتند، سایر مسلمانان اجازه دارند که درنگ کنند و به جهاد برنخیزند، ولی اگر گروه مجاهدان به کمک نیاز داشته باشند، بر جمیع مسلمانان واجب است که آنان را یاری رسانند تا بی¬نیاز گردند، چرا که خداوند متعال فرموده است: شایسته نیست مؤمنان همگی [به‌سوی میدان جهاد] کوچ کنند. (توبه/۱۲۲). و اگر واقعه¬ای روی دهد که مرتفع‌نمودن آن نیاز به خروج تمام مؤمنان داشته باشد، همه باید خارج شوند، خداوند متعال فرموده است: انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالًا وَ جاهِدُوا بِأَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۸
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۴۸/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۴۱
۲
(توبه/ ۴۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَوَ اللَّهِ إِنِّی لَعَلَی الْحَقِّ وَ إِنِّی لِلشَّهَادَهًِْ لَمُحِبٌّ فَ انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالًا وَ جاهِدُوا بِأَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ ذلِکُمْ خَیْرٌ لَکُمْ إِنْ کُنْتُمْ تَعْلَمُونَ وَ لَا تَثَّاقَلُوا إِلَی الْأَرْضِ 
فتفروا {فَتَقِرُّوا} بِالْخَسْفِ وَ تَبُوءُوا بِالذُّلِّ وَ یَکُنْ نَصِیبُکُمُ الْأَخْسَرَ إِنَّ أَخَا الْحَرْبِ الْیَقْظَانَ الْأَرَقَّ مَنْ نَامَ لَمْ یُنَمْ عَنْهُ وَ مَنْ ضَعُفَ أَوْدَی وَ مَنْ تَرَکَ الْجِهَادَ فِی اللَّهِ کَانَ کَالْمَغْبُونِ الْمُهِینِ. 
امام علی (علیه السلام) - به خدا سوگند من بر حق هستم و مشتاق شهادت هستم: [همگی به‌سوی میدان جهاد] حرکت کنید، سبک‌بار یا سنگین‌بار و با مال و جان خود، در راه خدا جهاد نمایید این برای شما بهتر است اگر بدانید. در خانه‌های خود نمانید، که به ستم گرفتار، و به خواری دچار خواهید شد، و بهره‌ی زندگی شما از همه زیانبارتر خواهد بود، و همانا برادر جنگ، بیداری و هوشیاری است، هر آن کس که به خواب رود، دشمن او نخواهد خوابید، و هرکه سستی کند هلاک می¬شود و هرکه جهد در راه خدا را ترک کند زیانکار خوار خواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۶۸
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۵۷۲/ بحار الأنوار، ج۳۰، ص۲۶
۳
(توبه/ ۴۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَإِنِّی مِنْ ضَلَالَتِهِمُ الَّتِی هُمْ عَلَیْهَا وَ الْحَقِّ الَّذِی أَنَا عَلَیْهِ لَعَلَی بَصِیرَهًٍْ وَ یَقِینٍ وَ إِنِّی إِلَی لِقَاءِ رَبِّی لَمُشْتَاقٌ وَ بِحُسْنِ ثَوَابِهِ لَمُنْتَظِرٌ وَ هَذَا الْقَلْبُ الَّذِی أَلْقَاهُمْ بِهِ هُوَ الْقَلْبُ الَّذِی لَقِیتُ بِهِ الْکُفَّارَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ الْقَلْبُ الَّذِی لَقِیتُ بِهِ أَهْلَ الْجَمَلِ وَ أَهْلَ صِفِّینَ لَیْلَهًَْ الْهَرِیرِ فَإِذَا أَنَا نَفَرْتُکُمْ {فَ} انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالًا وَ جاهِدُوا بِأَمْوالِکُمْ وَ أَنْفُسِکُمْ فِی سَبِیلِ اللهِ ذلِکُمْ خَیْرٌ لَکُمْ إِنْ کُنْتُمْ تَعْلَمُون. 
امام علی (علیه السلام) - پس من بر ضلالتی که آن‌ها گرفتار آن‌اند و حقّی که من بر آنم، بینایم. من شوق ملاقات و دیدار پروردگارم را دارم و در انتظار پاداشی نیک هستم و این دلی که با آن ایشان را ملاقات می‌کنم، همان دلی است که با آن در کنار رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، کفّار را ملاقات کردم. همان دلی است که به خاطر آن اهل جمل، صفین، لیلهًْ الهریر را دیدار کردم. پس در این هنگام که شما را پراکنده می‌کنم، [همگی به‌سوی میدان جهاد] حرکت کنید، سبک‌بار یا سنگین‌بار و با مال و جان خود، در راه خدا جهاد نمایید این برای شما بهتر است اگر بدانید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۰
بحار الأنوار، ج۷۴، ص۳۴۱
سبک‌بار یا سنگین‌بار
۱ -۱
(توبه/ ۴۱) 
الصّادق (علیه السلام) - انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالًا قَالَ شُبَّاناً وَ شُیُوخاً. 
امام صادق (علیه السلام) - انْفِرُوا خِفافاً وَ ثِقالًا، چه جوان باشید و چه پیر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۰
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۵/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۴۸/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۴۱/ القمی، ج۱، ص۲۹۰/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۰/ شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۴، ص۸
آیه لَوْ کانَ عَرَضاً قَریباً وَ سَفَراً قاصِداً لاَتَّبَعُوکَ وَ لکِنْ بَعُدَتْ عَلَیْهِمُ الشُّقَّةُ وَ سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَوِ اسْتَطَعْنا لَخَرَجْنا مَعَکُمْ یُهْلِکُونَ أَنْفُسَهُمْ وَ اللهُ یَعْلَمُ إِنَّهُمْ لَکاذِبُونَ [42]
[امّا گروهى از آن‌ها، چنانند كه] اگر غنایمی نزدیک [و در دسترس] و سفری آسان باشد، [به طمع دنيا] از تو پیروی می‌کنند، ولی [اكنون كه براى ميدان تبوك] راه بر آن‌ها دور [و پرمشقّت] است [سر باز مى‌زنند] و به خدا سوگند یاد می‌کنند که: «اگر توانایی داشتیم، همراه شما حرکت می‌کردیم»! [آن‌ها با اين اعمال و اين دروغ‌ها، در واقع] خود را هلاک می‌کنند و خداوند می‌داند آن‌ها دروغگو هستند. 
[امّا گروهی از آن‌ها، چنانند که] اگر غنایمی نزدیک [و در دسترس]، و سفری آسان باشد، [به طمع دنیا] از تو پیروی می‌کنند
۱ -۱
(توبه/ ۴۲) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِهِ لَوْ کانَ عَرَضاً قَرِیباً یَقُولُ غَنِیمَهًًْ قَرِیبَهًًْ. 
امام باقر (علیه السلام) - لَوْ کَانَ عَرَضاً قَرِیباً، یعنی غنیمتی نزدیک بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۰
القمی، ج۱، ص۲۹۰/ نور الثقلین/ البرهان
ولی [اکنون که برای میدان تبوک] راه بر آن‌ها دور [و پُرمشقّت] است
۲ -۱
(توبه/ ۴۲) 
علی‌بن‌أبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لکِنْ بَعُدَتْ عَلَیْهِمُ الشُّقَّةُ یَعْنِی إِلَی تَبُوکَ وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمْ یُسَافِرْ سَفَراً أَبْعَدَ مِنْهُ وَ لَا أَشَدَّ مِنْهُ وَ کَانَ سَبَبُ ذَلِکَ أَنَّ الصَّیَّافَهًَْ کَانُوا یَقْدَمُونَ الْمَدِینَهًَْ مِنَ الشَّامِ مَعَهُمُ الدُّرْنُوکُ وَ الطَّعَامُ وَ هُمُ الْأَنْبَاطُ فَأَشَاعُوا بِالْمَدِینَهًِْ أَنَّ الرُّومَ قَدِ اجْتَمَعُوا یُرِیدُونَ غَزْوَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی عَسْکَرٍ عَظِیمٍ وَ أَنَّ هِرَقْلَ قَدْ سَارَ فِی جُنُودِهِ وَ جَلَبَ مَعَهُمْ غَسَّانَ وَ جُذَامَ وَ فِهْراً وَ عَامِلَهًَْ وَ قَدْ قَدِمَ عَسَاکِرُهُ الْبَلْقَاءَ وَ نَزَلَ هُوَ حِمْصَ فَأَمَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَصْحَابَهُ التَّهَیُّؤَ إِلَی تَبُوکَ وَ هِیَ مِنْ بِلَادِ الْبَلْقَاءِ وَ بَعَثَ إِلَی القَبَائِلِ حَوْلَهُ وَ إِلَی مَکَّهًَْ وَ إِلَی مَنْ أَسْلَمَ مِنْ خُزَاعَهًَْ وَ مُزَیْنَهًَْ وَ جُهَیْنَهًَْ فَحَثَّهُمْ عَلَی الْجِهَادِ وَ أَمَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِعَسْکَرِهِ فَضَرَبَ فِی ثَنِیَّهًِْ الْوَدَاعِ وَ أَمَرَ أَهْلَ الْجِدَهًِْ أَنْ یُعِینُوا مَنْ لَا قُوَّهًَْ بِهِ وَ مَنْ کَانَ عِنْدَهُ شَیْءٌ أَخْرَجُوا {أَخْرَجَهُ} وَ حَمَلُوا وَ قَوَّوْا وَ حَثُّوا عَلَی ذَلِکَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَلَکِن بَعُدَتْ عَلَیْهِمُ الشُّقَّةُ، یعنی به‌سوی تبوک؛ چرا که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سفری دورتر و سخت‌تر از آن نکرده بود و علّت آن این بود که برخی از شام به مدینه می‌آمدند و دُرْنُوک (نوعی زیرانداز مخملی) و غذا همراهشان بود و آنان نبطی‌ها بودند. آنان در مدینه شایع کردند که رومی‌ها گرد هم آمده¬اند و می‌خواهند با ارتش خویش به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) حمله کنند و اینکه هرمکیوس با سپاهیانش به راه افتاده، و قبایل غَسّان و جُذَام و بهراء و عامله را با خود آورده و سپاهیانش به بَلْقاء رسیده¬اند و خود در شهر حمص فرود آمده است. رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) به اصحابش دستور داد که برای رفتن به تبوک که از سرزمین بلقا بود، آماده شوند و به‌سوی قبایل اطراف و به مکّه و به‌دنبال کسانی از خُزاعه و مُزینه و جُهینه که اسلام آورده بودند فرستاد و آنان را به جهاد تشویق کرد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به سپاهیانش دستور داد در ثنیه وَداع (جایی نزدیک مدینه)، اردو زدند و به ثروتمندان دستور داد که به کسانی که قدرت ندارند کمک کنند و هرکه چیزی دارد، آن را بیاورد. به‌این‌ترتیب، آنان بار زدند و خود را توانمند ساختند و مردم را تشویق کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۰
القمی، ج۱، ص۲۹۰/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۰/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۲
(توبه/ ۴۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَحْمَدَ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ الْبَرْقِی عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی وَ سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَوِ اسْتَطَعْنا لَخَرَجْنا مَعَکُمْ یُهْلِکُونَ أَنْفُسَهُمْ وَ اللهُ یَعْلَمُ إِنَّهُمْ لَکاذِبُونَ قَالَ أَکْذَبَهُمْ اللَّهُ فِی قَوْلِهِمْ لَوِاسْتَطَعْنَا لَخَرَجْنَا مَعَکُمْ وَ قَدْ کَانُوا مُسْتَطِیعِینَ لِلْخُرُوجِ. 
امام صادق (علیه السلام) - احمدبن‌محمّدبرقی از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَوِ اسْتَطَعْنَا لَخَرَجْنَا مَعَکُمْ یُهْلِکُونَ أَنفُسَهُمْ وَ اللهُ یَعْلَمُ إِنَّهُمْ لَکَاذِبُونَ، فرمود: «خدای عزّوجلّ آنان را در این گفته‌ی ایشان لَوِ اسْتَطَعْنَا لَخَرَجْنَا مَعَکُمْ تکذیب کرده است و آنان می‌توانستند برای جنگ بیرون آیند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۲
بحار الأنوار، ج۵، ص۳۵/ البرهان/ التوحید، ص۳۵۱/ نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۴۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِالْأَعْلَی‌بْنِ‌أَعْیَنَ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فِی هَذِهِ الْآیَهًِْ لَوْ کانَ عَرَضاً قَرِیباً وَ سَفَراً قاصِداً لَاتَّبَعُوکَ وَ لکِنْ بَعُدَتْ عَلَیْهِمُ الشُّقَّةُ وَ سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَوِ اسْتَطَعْنا لَخَرَجْنا مَعَکُمْ یُهْلِکُونَ أَنْفُسَهُمْ وَ اللهُ یَعْلَمُ إِنَّهُمْ لَکاذِبُونَ إِنَّهُمْ کَانُوا یَسْتَطِیعُونَ لِلْخُرُوجِ وَ قَدْ کَانَ فِی الْعِلْمِ أَنَّهُ لَوْ کَانَ عَرَضاً قَرِیباً وَ سَفَراً قَاصِداً لَفَعَلُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالأعلی‌بن‌اعین از امام (علیه السلام) روایت می‌کند که امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی؛ لَوْ کَانَ عَرَضاً قَرِیباً وَ سَفَراً قَاصِداً لاَّتَّبَعُوکَ وَ لکِنْ بَعُدَتْ عَلَیْهِمُ الشُّقَّةُ وَ سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَوِ اسْتَطَعْنا لَخَرَجْنا مَعَکُمْ یُهْلِکُونَ أَنْفُسَهُمْ وَ اللهُ یَعْلَمُ إِنَّهُمْ لَکاذِبُونَ، چنین فرمود: «تردیدی نیست که آنان می‌توانستند آن کار را انجام بدهند و در علم الهی بود که اگر پیشنهادی نزدیک و سفری آسان و کوتاه بود، آن کار را می¬کردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۲
بحار الأنوار، ج۵، ص۳۶/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۵/ العیاشی، ج۲، ص۹/ البرهان
آیه عَفَا اللهُ عَنْکَ لِمَ أَذِنْتَ لَهُمْ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَکَ الَّذینَ صَدَقُوا وَ تَعْلَمَ الْکاذِبینَ [43]
خداوند تو را بخشید، چرا پیش از آنکه راستگویان برای تو آشکار شوند و دروغگویان را بشناسی، به آن‌ها اجازه دادی؟! [خوب بود صبر مى‌كردى، تا هر دو گروه خود را نشان دهند]. 
۱
(توبه/ ۴۳) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌مُحَمَّدِ‌بْنِ‌الْجَهْمِ قَالَ: … فَقَالَ لَهُ الْمَأْمُونُ یَا ابْنَ‌رَسُولِ اللَّه (صلی الله علیه و آله) … فَأَخْبِرْنِی عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ عَفَا اللهُ عَنْکَ لِمَ أَذِنْتَ لَهُمْ قَالَ الرِّضَا (علیه السلام) هَذَا مِمَّا نَزَلَ بِإِیَّاکِ أَعْنِی وَ اسْمَعِی یَا جَارَهًِْ خَاطَبَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ بِذَلِکَ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) وَ أَرَادَ بِهِ أُمَّتَهُ فَکَذَلِکَ قَوْلُهُ عَزَّوَجَلَّ لَئِنْ أَشْرَکْتَ لَیَحْبَطَنَّ عَمَلُکَ وَ لَتَکُونَنَّ مِنَ الْخاسِرِینَ وَ قَوْلُهُ عَزَّوَجَلَّ وَ لَوْ لا أَنْ ثَبَّتْناکَ لَقَدْ کِدْتَ تَرْکَنُ إِلَیْهِمْ شَیْئاً قَلِیلًا. 
امام رضا (علیه السلام) - علیّ‌بن‌محمّدبن‌جهم گوید؛ . . مأمون به امام رضا (علیه السلام) گفت: «ای فرزند رسول خدا! درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: عَفَا اللهُ عَنکَ لِمَ إذنتَ لَهُمْ به من بگو»؟ امام رضا (علیه السلام) فرمود: «این از جمله آیه‌هایی است که مورد خطاب آن‌ها به ظاهر متوجّه شخص خاصّی است امّا کسی دیگر را اراده کرده است. خدای عزّوجلّ با آن عبارت، پیامبرش را مورد خطاب قرار داده است، امّا منظور وی امّت اوست. و همچنین این سخن خدای تبارک‌وتعالی: که اگر مشرک شوی، تمام اعمالت تباه می‌شود و از زیانکاران خواهی بود! . (زمر/۶۵). و نیز این کلام خدای عزّوجلّ: و اگر ما تو را ثابت قدم نمی‌ساختیم [و در پرتو مقام عصمت، مصون از انحراف نبودی]، نزدیک بود به آنان تمایل کنی. (اسراء/۷۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۲
بحار الأنوار، ج۱۱، ص۸۳/ نور الثقلین/ البرهان/ الاحتجاج، ج۲، ص۴۳۰/ عیون أخبار الرضا (ج۱، ص۲۰۲
۲
(توبه/ ۴۳) 
الباقر (علیه السلام) - فِی روَایَهًِْ أَبِی‌الجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ عَفَا اللهُ عَنْکَ لِمَ أَذِنْتَ لَهُمْ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَکَ الَّذِینَ صَدَقُوا وَ تَعْلَمَ الْکاذِبِینَ یَقُولُ تَعْرِفُ أَهْلَ الْعُذْرِ وَ الَّذِینَ جَلَسُوا بِغَیْرِ عُذْرٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) آمده است که درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: عَفَا اللهُ عَنکَ لِمَ إذنتَ لَهُمْ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَکَ الَّذِینَ صَدَقُواْ وَ تَعْلَمَ الْکَاذِبِینََ، می‌فرماید: «اهل عُذر را می‌شناسی و نیز کسانی را که بدون عُذر نشستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۴
بحار الأنوار، ج۱۷، ص۸۲/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۴/ القمی، ج۱، ص۲۹۳/ البرهان/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۴۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عَفَا اللهُ عَنْکَ لِمَ أَذِنْتَ لَهُمْ فِی التَّخَلُّفِ عَنْکَ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَکَ الَّذِینَ صَدَقُوا وَ تَعْلَمَ الْکَاذِبِینَ أَیْ حَتَّی تَعْرِفَ مَنْ لَهُ الْعُذْرُ مِنْهُمْ فِی التَّخَلُّفِ وَ مَنْ لَا عُذْرَ لَهُ فَیَکُونَ إِذْنُکَ لِمَنْ أَذِنْتَ لَهُ عَلَی عِلْمٍ. قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه): وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَکُنْ یَعْرِفُ الْمُنَافِقِینَ یَوْمَئِذٍ. وَ قِیلَ: إِنَّهُ إِنَّمَا خَیَّرَهُمْ بَیْنَ الظَّعْنِ وَ الْإِقَامَهًِْ مُتَوَعِّداً لَهُمْ وَ لَمْ یَأْذَنْ لَهُمْ، فَاغْتَنَمَ الْقَوْمُ ذَلِکَ، وَ فِی هَذَا إِخْبَارٌ مِنَ اللَّهِ سُبْحَانَهُ أَنَّهُ کَانَ الْأَوْلَی أَنْ یُلْزِمَهُمُ الْخُرُوجَ مَعَهُ حَتَّی إِذَا لَمْ یَخْرُجُوا ظَهَرَ نِفَاقُهُمْ لِأَنَّهُ مَتَی أَذِنَ لَهُمْ ثُمَّ تَأَخَّرُوا لَمْ یُعْلَمْ أَنَّ لِلنِّفَاقِ کَانَ تَأَخُّرُهُمْ أَمْ لِغَیْرِهِ؟ وَ کَانَ الَّذِینَ اسْتَأْذَنُوهُ مُنَافِقِینَ وَ مِنْهُمُ الْجَدُّ بْنُ قَیْسٍ وَ مُعَتِّبُ بْنُ قُشَیْرٍ وَ هُمَا مِنَ الْأَنْصَارِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - عَفَا اللهُ عَنْکَ لِمَ أَذِنْتَ لَهُمْ خدا از تو بگذرد! چرا به آن‌ها اجازه دادی تا از همراهی تو خودداری کرده و باز ایستند؟ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَکَ الَّذینَ صَدَقُوا، یعنی تا کسانی را که در این تخلّف و بازماندن از جهاد معذور هستند و آنان را که عذری ندارند، بشناسی تا اجازه دادنت به افراد براساس علم و آگاهی صورت گیرد. علّت این امر آن بود که رسول¬خدا (صلی الله علیه و آله) آن روز منافقان را نمی¬شناخت». و گفته شده است: «هرچند پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنان را تهدید کرد ولی بدون آنکه به آنان اجازه اقامت و سرباززدن از جهاد دهد، آنان را میان کوچ (سفر) و اقامت مخیّر ساخت. از همین رو آن قوم این امر را غنیمت شمردند. و در این آیه خداوند خبر می¬دهد: شایسته¬تر آن بود که آنان را به خروج با خود فرمان می¬داد تا هنگامی‌که خارج نشدند، نفاقشان آشکار گردد. چرا که وقتی او به آن‌ها اجازه‌ی ماندن داد و سپس آنان از جهاد باز نشستند، ندانست که این امر به خاطر نفاق آنان بوده است یا به خاطر امر دیگری صورت گرفته است. و کسانی که از او اجازه خواسته بودند، گروهی از منافقان از جمله، جدّ‌بن‌قیس و معتب‌بن‌قشیر، دو تن از انصار بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۱
آیه لا یَسْتَأْذِنُکَ الَّذینَ یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ أَنْ یُجاهِدُوا بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ وَ اللهُ عَلیمٌ بِالْمُتَّقینَ [44]
کسانی که به خدا و روز بازپسین ایمان دارند، هرگز برای ترک جهاد [در راه خدا] با مال و جانشان، از تو اجازه نمی‌گیرند و خداوند پرهیزگاران را می‌شناسد. 
۱
(توبه/ ۴۴) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رَوَایَهًِْ أَبِی‌الجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَوْلُهُ لا یَسْتَأْذِنُکَ الَّذِینَ یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ أَنْ یُجاهِدُوا بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ وَ اللهُ عَلِیمٌ بِالْمُتَّقِینَ إِلَی قَوْلِهِ لَوْ خَرَجُوا فِیکُمْ‌ما زادُوکُمْ إِلَّا خَبالًا أَیْ وَبَالًا وَ لَأَوْضَعُوا خِلالَکُمْ أَیْ یَهْرُبُوا عَنْکُمْ وَ تَخَلَّفَ عَنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَوْمٌ أَهْلُ نِیَّاتٍ وَ بَصَائِرَ لَمْ یَکُنْ یَلْحَقُهُمْ شَکٌّ وَ لَا ارْتِیَابٌ وَ لَکِنَّهُمْ قَالُوا نَلْحَقُ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْهُمْ أَبُوخَیْثَمَهًَْ وَ کَانَ لَهُ زَوْجَتَانِ وَ عَرِیشَتَانِ فَکَانَتَا {فَکَانَتْ} زَوْجَتَاهُ قَدْ رَشَّتَا عَرِیشَتَیْهِ وَ بَرَّدَتَا لَهُ الْمَاءَ وَ هَیَّأَتَا لَهُ طَعَاماً فَأَشْرَفَ عَلَی عَرِیشَتَیْهِ فَلَمَّا نَظَرَ إِلَیْهِمَا قَالَ لَا وَ اللَّهِ مَا هَذَا بِإِنْصَافٍ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ غَفَرَ اللَّهُ لَهُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِهِ وَ مَا تَأَخَّرَ قَدْ خَرَجَ فِی الضِّحِّ وَ الرِّیحِ وَ قَدْ حَمَلَ السِّلَاحَ یُجَاهِدُ فِی سَبِیلِ اللَّهِ وَ أَبُوخَیْثَمَهًَْ قَوِیٌّ قَاعِدٌ فِی عَرِیشَتِهِ وَ امْرَأَتَیْنِ حَسْنَاوَیْنِ لَا وَ اللَّهِ مَا هَذَا بِإِنْصَافٍ ثُمَّ أَخَذَ نَاقَتَهُ فَشَدَّ عَلَیْهَا رَحْلَهُ فَلَحِقَ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَنَظَرَ النَّاسُ إِلَی رَاکِبٍ عَلَی الطَّرِیقِ فَأَخْبَرُوا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِذَلِکَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کُنْ أَبَاخَیْثَمَهًَْ أَقْبَلَ فَأَخْبَرَ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) بِمَا 
کَانَ فَجَزَاهُ خَیْراً وَ دَعَا لَهُ وَ کَانَ أَبُوذَرٍّ (رحمة الله علیه) تَخَلَّفَ عَنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثَلَاثَهًَْ أَیَّامٍ وَ ذَلِکَ أَنَّ جَمَلَهُ کَانَ أَعْجَفَ فَلَحِقَ بَعْدَ ثَلَاثَهًِْ أَیَّامٍ وَ وَقَفَ عَلَیْهِ جَمَلُهُ فِی بَعْضِ الطَّرِیقِ فَتَرَکَهُ وَ حَمَلَ ثِیَابَهُ عَلَی ظَهْرِهِ فَلَمَّا ارْتَفَعَ النَّهَارُ نَظَرَ الْمُسْلِمُونَ إِلَی شَخْصٍ مُقْبِلٍ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کُنْ أَبَاذَرٍّ (رحمة الله علیه) فَقَالُوا هُوَ أَبُوذَرٍّ (رحمة الله علیه) فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَدْرِکُوهُ بِالْمَاءِ فَإِنَّهُ عَطْشَانُ فَأَدْرَکُوهُ بِالْمَاءِ وَ وَافَی أَبُوذَرٍّ (رحمة الله علیه) رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَعَهُ إِدَاوَهًٌْ فِیهَا مَاءٌ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا بَاذَرٍّ (رحمة الله علیه) مَعَکَ مَاءٌ وَ عَطِشْتَ فَقَالَ نَعَمْ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِأَبِی‌أَنْتَ وَ أُمِّی انْتَهَیْتُ إِلَی صَخْرَهًٍْ عَلَیْهَا مَاءُ السَّمَاءِ فَذُقْتُهُ فَإِذَا هُوَ عَذْبٌ بَارِدٌ فَقُلْتُ لَا أَشْرَبُهُ حَتَّی یَشْرَبَهُ حَبِیبِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا بَاذَرٍّ رَحِمَکَ اللَّهُ تَعِیشُ وَحْدَکَ وَ تَمُوتُ وَحْدَکَ وَ تُبْعَثُ وَحْدَکَ وَ تَدْخُلُ الْجَنَّهًَْ وَحْدَکَ یَسْعَدُ بِکَ قَوْمٌ مِنْ أَهْلِ الْعِرَاقِ یَتَوَلَّوْنَ غُسْلَکَ وَ تَجْهِیزَکَ وَ الصَّلَاهًَْ عَلَیْکَ وَ دَفْنَک. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) نقل شده است که درباره‌ی این کلام خدای عزّوجلّ: لاَ یَسْتَإذنکَ الَّذِینَ یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الآخِرِ… مَا زَادُوکُمْ إِلاَّ خَبَالاً؛ (توبه/۴۷۴۴). فرمود: یعنی خروجشان با شما تنها بر دشواری کارتان می‌افزود، وَ لأَوْضَعُواْ خِلاَلَکُمْ یعنی از شما می‌گریختند. و گروهی از افراد روشن ضمیر و با بصیرت که دچار شک و تردید نگشته بودند، از همراهی رسول خدا بازماندند، ولی آنان گفتند: به رسول خدا می‌پیوندیم. از جمله آن‌ها: ابوخیثمه بود که دو همسر و دو کلبه سایبان داشت و همسرانش، کلبه‌ها را برای او آماده و مرتب کرده و آب را خنک گردانده و برایش غذایی تدارک دیده بودند. ولی هنگامی که بر دو کلبه‌اش مشرف گردید و بر آن دو نگریست، گفت: «نه، به خدا سوگند که این منصفانه نیست، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) که خداوند گناهان گذشته و آینده‌ی او را بخشیده است، در برابر پرتو خورشید و وزش باد خارج گشته و سلاح برگرفته است و در راه خدا مجاهدت می‌نماید، آنگاه ابوخیثمه با قدرت در کلبه‌اش با دو زن زیبا (آسوده) نشسته است. نه، به خدا سوگند که این منصفانه نیست». سپس ماده شترش را خواباند و بارش را بر آن بست و خود را به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسانید. مردم شترسواری را دیدند که در راه (به سوی آنان) می‌آید و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را از آن آگاه ساختند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «او ابوخیثمه است.» و او پیش آمد و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را از آنچه رخ داده بود آگاه ساخت و پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیز او را پاداش نیک داد و برای او دعا فرمود. و ابوذر (رحمة الله علیه) به مدت سه روز از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عقب ماند. و دلیلش آن بود که شتر او لاغر و ضعیف بود، و بعد از سه روز توانست خود را به پیامبر برساند. این در حالی بود که پیش از آنکه خود را به او برساند، شترش در یکی از راه‌ها از حرکت بازایستاد، پس آن را رها کرد و لباس‌هایش را بر پشت خود حمل کرد. و چون روز برآمد، مسلمانان کسی را دیدند که به سوی آنان می‌آید. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «او ابوذر است.» [بعد از مدتی] گفتند: او ابوذر است. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «برای او آب بیاورید که تشنه است.» پس برایش آب آوردند. ولی ابوذر (رحمة الله علیه) در حالی به نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسید که در مشک کوچک خود آب داشت. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) با مشاهده این صحنه فرمود: «ای ابوذر! همراهت آب بود و تشنه ماندی؟» گفت: «آری‌ای رسول خدا! پدر و مادرم به فدایت! به صخره‌ای رسیدم که بر آن آب باران بود و چون آن را چشیدم، آن را آبی بس گوارا و خنک یافتم. پس گفتم: از آن نمی‌نوشم تا آنکه حبیبم رسول خدا از آن بنوشد». در این هنگام رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای ابوذر! خدا تو را رحمت کند که تنها زندگی خواهی کرد، و تنها زندگی به پایان خواهی برد، و تنها برانگیخته و تنها وارد بهشت خواهی گشت. قومی از اهل عراق به واسطه تو سعادتمند می‌گردند، چرا که آنان غسل و کفن و نماز و دفن تو را بر عهده می‌گیرند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۴/ القمی، ج۱، ص۲۹۴/ نور الثقلین/ البرهان
آیه إِنَّما یَسْتَأْذِنُکَ الَّذینَ لا یُؤْمِنُونَ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ ارْتابَتْ قُلُوبُهُمْ فَهُمْ فی رَیْبِهِمْ یَتَرَدَّدُونَ [45]
تنها کسانی از تو اجازه می‌گیرند که به خدا و روز بازپسین ایمان ندارند و دل‌هایشان با شکّ و تردید آمیخته است ازاین‌رو آن‌ها در تردید خود سرگردانند. 
۱
(توبه/ ۴۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ مَنْ تَرَدَّدَ فِی الرَّیْبِ سَبَقَهُ الْأَوَّلُونَ وَ أَدْرَکَهُ الْآخِرُونَ وَ قَطَعَتْهُ سَنَابِکُ الشَّیَاطِین. 
امام علی (علیه السلام) - هرکس از آینده بترسد به عقب برمی‌گردد، و هرکس در کاری شکّ و تردید داشته باشد دیگران بر او پیشی خواهند گرفت و پاهای شیطان، او را خرد می‌کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۶
الخصال، ج۱، ص۲۳۳/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۴۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ مَنْ تَرَدَّدَ فِی الرَّیْبِ وَطَأَتْهُ سَنَابِکُ الشَّیَاطِین. 
امام علی (علیه السلام) - کسی که در تردید سرگردان باشد، سُم‌های شیاطین او را زیرپا می‌گذارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۶
نور الثقلین
آیه وَ لَوْ أَرادُوا الْخُرُوجَ لَأَعَدُّوا لَهُ عُدَّةً وَ لکِنْ کَرِهَ اللهُ انْبِعاثَهُمْ فَثَبَّطَهُمْ وَ قیلَ اقْعُدُوا مَعَ الْقاعِدینَ [46]
اگر آن‌ها [راست مى‌گفتند و] می‌خواستند که [به‌سوى ميدان جهاد] خارج شوند، وسیله‌ای برای آن فراهم می‌ساختند، ولی خدا از حرکت آن‌ها ناخشنود بود ازاین‌رو [توفيقش را از آنان سلب كرد و] آن‌ها را [از جهاد] بازداشت و به آنان گفته شد: «با افراد ناتوان (کودکان و پیران و بیماران) بنشینید»! 
۱
(توبه/ ۴۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أِبی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ حَدَّثَنِی أبِی عَنْ جَدِّی عَنْ آبَائِهِ أَنَّ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَلَّمَ أَصْحَابَهُ فِی مَجْلِسٍ وَاحِدٍ أَرْبَعَمِائَهًِْ بَابٍ مِمَّا یَصْلُحُ لِلْمُؤْمِنِ فِی دِینِهِ وَ دُنْیَاهُ قَالَ (علیه السلام) … إِذَا أَرَدْتُمُ الْحَجَّ فَتَقَدَّمُوا فِی شِرَی الْحَوَائِجِ بِبَعْضِ مَا یُقَوِّیکُمْ عَلَی السَّفَرِ فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ وَ لَوْ أَرادُوا الْخُرُوجَ لَأَعَدُّوا لَهُ عُدَّة. 
امام علی (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: پدرم به من از پدرش از جدّم و او از پدرانش نقل کرده است که امیرالمؤمنین (علیه السلام) در یک مجلس به اصحاب خود چهارصد بخش از مصالح دین و دنیای مؤمن را آموخت و فرمود: «… وقتی تصمیم حج داشتید لوازم ضروری که در مسافرت لازمتان می‌شود بخرید. خداوند در این آیه می‌فرماید: وَ لَوْ أَرادُوا الخُرُوجَ لَأَعَدُّوا لَهُ عُدَّةً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۶
بحار الأنوار، ج۱۰، ص۹۶/ الخصال، ج۲، ص۶۱۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۳۵/ بحار الأنوار، ج۹۶، ص۱۱۹/ تحف العقول، ص۱۰۷/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۴۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُغَیْرهًِْ قَالَ سَمِعْتُهُ یَقُولُ وَ لَوْ أَرادُوا الْخُرُوجَ لَأَعَدُّوا لَهُ عُدَّةً قَالَ یَعْنِی بِالْعُدَّهًِْ النِّیَّهًَْ یَقُولُ لَوْ کَانَ لَهُمْ نِیَّهًٌْ لَخَرَجُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - مغیره گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «وَ لَو أَرَادُواْ الخُرُوجَ لأَعَدُّواْ لَهُ عُدَّةً. منظور او از عُدَّه، نیّت است. می‌فرماید: اگر نیّت داشتند، بیرون می‌آمدند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۸
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۵/ العیاشی، ج۲، ص۸۹/ نور الثقلین/ البرهان
آیه لَوْ خَرَجُوا فیکُمْ ما زادُوکُمْ إِلاَّ خَبالاً وَ لَأَوْضَعُوا خِلالَکُمْ یَبْغُونَکُمُ الْفِتْنَةَ وَ فیکُمْ سَمَّاعُونَ لَهُمْ وَ اللهُ عَلیمٌ بِالظَّالِمینَ [47]
اگر آن‌ها همراه شما [به‌سوى ميدان جهاد] خارج می‌شدند، جز اضطراب و تردید و فساد، چیزی بر شما نمی‌افزودند و به سرعت در بین شما به فتنه‌انگیزی [و ايجاد تفرقه و نفاق] می‌پرداختند و در میان شما، افرادی [سست و ضعيف] هستند که به سخنان آن‌ها کاملاً گوش فرا می‌دهند و خداوند، ستمکاران را می‌شناسد. 
آیه لَقَدِ ابْتَغَوُا الْفِتْنَةَ مِنْ قَبْلُ وَ قَلَّبُوا لَکَ الْأُمُورَ حَتَّی جاءَ الْحَقُّ وَ ظَهَرَ أَمْرُ اللهِ وَ هُمْ کارِهُونَ [48]
آن‌ها پیش از این [نيز] درپی فتنه‌انگیزی بودند و کارها را بر تو دگرگون [و آشفته] ساختند تا آنکه حق فرا رسید و فرمان خدا آشکار گشت [و پيروز شديد]، درحالی‌که آن‌ها ناخشنود بودند. 
۱
(توبه/ ۴۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - رَوَی النُّعْمَانِیُّ فِی تَفْسِیرِهِ فِیمَا رَوَاهُ عَنْ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَنَّهُمْ سَأَلُوهُ عَنِ الْمُتَشَابِهِ فِی تَفْسِیرِ الْفِتْنَهًِْ فَقَالَ… وَ مِنْهُ فِتْنَهًُْ الْکُفْرِ وَ هُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی لَقَدِ ابْتَغَوُا الْفِتْنَةَ مِنْ قَبْلُ وَ قَلَّبُوا لَکَ الْأُمُورَ حَتَّی جاءَ الْحَقُّ وَ ظَهَرَ أَمْرُ اللهِ. 
امام علی (علیه السلام) - از امیرالمؤمنین (علیه السلام) درباره‌ی متشابه در تفسیر فتنه پرسیدند. فرمود: «… و از جمله‌ی آن، فتنه‌ی کفر است و آن همان کلام خداوند متعال است: لَقَدِ ابْتَغَوُا الْفِتْنَةَ مِنْ قَبْلُ وَ قَلَّبُوا لَکَ الْأُمُورَ حَتَّی جاءَ الحَقُّ وَ ظَهَرَ أَمْرُ اللهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۸
بحار الأنوار، ج۵، ص۱۷۴/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۶
۲
(توبه/ ۴۸) 
الباقر (علیه السلام) - حَتَّی جَاءَ الْحَقُّ وَ یَعْنِی بِالْحَقِّ ظُهُورَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ مَنْ ظَهَرَ مِنَ الْأَئِمَّهًِْ (بَعْدَهُ بِالْحَق. 
امام باقر (علیه السلام) - حَتَّی جَاءَ الحَقُّ، یعنی تا علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و سایر ائمّه‌ای که بر حق بودند، پس از او ظاهر شدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۸
بحار الأنوار، ج۷، ص۲۲۷
۳
(توبه/ ۴۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ طَلْحَهًَْ وَ الزُّبَیْرَ بَایَعَانِی ثُمَّ نَقَضَا بَیْعَتِی فَکَانَ نَقْضُهُمَا کَرِدَّتِهِمَا فَجَاهَدْتُهُمَا عَلَی ذَلِکَ حَتَّی جاءَ الْحَقُّ وَ ظَهَرَ أَمْرُ اللهِ وَ هُمْ کارِهُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - طلحه و زبیر با من بیعت کردند و سپس بیعت مرا شکستند و این بیعت‌شکنی آنان در حکم ارتداد بود و من بدین سبب با ایشان جهاد کردم تا آنکه حق فرا رسید و فرمان خدا آشکار گشت، درحالی‌که آن‌ها ناخشنود بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۸
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۳۶۶
۴
(توبه/ ۴۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌رَوْقٍ قَال… وَ کَانَ جَوَابُ عَلِیٍّ (علیه السلام): مِن عَبدِ اللهِ عَلِیٍّ أَمِیرِ المُؤمِنِینَ إِلَی مُعَاوِیَهًَْ‌بنِ‌أبی‌سُفیَانَ أَمَّا بَعدُ فَإِنَّ أَخَا خَوْلَانَ قَدِمَ عَلَیَّ بِکِتَابٍ مِنْکَ تَذْکُرُ فِیهِ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) وَ مَا أَنْعَمَ اللَّهُ بِهِ عَلَیْهِ مِنَ الْهُدَی وَ الْوَحْیِ فَالْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی صَدَقَ الْوَعْدَ وَ أَیَّدَهُ بِالنَّصْرِ وَ مَکَّنَ لَهُ فِی الْبِلَادِ وَ أَظْهَرَ عَلَی أَهْلِ الْعَدَاوَهًِْ وَ الشَّنَآنِ مِنْ قَوْمِهِ الَّذِینَ وَثَبُوا عَلَیْهِ وَ شَنَفُوا لَهُ وَ أَظْهَرُوا تَکْذِیبَهُ وَ بَارَزُوهُ بِالْعَدَاوَهًِْ وَ ظَاهَرُوا عَلَی إِخْرَاجِهِ وَ عَلَی إِخْرَاجِ أَصْحَابِهِ وَ أَهْلِهِ وَ أَلَّبُوا عَلَیْهِ الْعَرَبَ وَ جَامَعُوهُمْ عَلَی حَرْبِهِ وَ جَهَدُوا فِی أَمْرِهِ کُلَّ الْجَهْدِ وَ قَلَّبُوا لَهُ الْأُمُورَ حَتَّی جاءَ الْحَقُّ وَ ظَهَرَ أَمْرُ اللَّهِ وَ هُمْ کارِهُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - ابوروق گوید؛ . . جواب علی (علیه السلام) این‌گونه بود: «از بنده‌ی خدا؛ علی امیرمؤمنان به معاویهًْ‌بن‌ابی‌سفیان. امّا بعد، آن برادر خولانی نامه‌ی تو را آورد که در آن محمّد (صلی الله علیه و آله) را یاد کرده و از نعمتی که خداوند، از هدایت و وحی، به او بخشیده سخن گفته بودی، سپاس خدای را که وعده او را راست آورد و پیروزی را برایش به کمال رساند و دستش را بر کشورها گشود و بر دشمنان و بدگویانش چیره⁭ کرد، او را بر کسانی⁭ از قوم خودش که بر او تاختند و کینه ورزیدند و درغگویش خواندند و دشمنی⁭ها نشان دادند و بر بیرون راندن او و یاران و خویشانش همدست شدند و عرب را بر ضدش برانگیختند و برای پیکار با او بسیج کردند و در کارش با نهایت سرسختی پای فشردند و عرصه را بر او تنگ ساختند، غالب فرمود و امر خدا آشکار می‌شود، درحالی‌که آن‌ها ناخشنود بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۷۸
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۱۱۰
۵
(توبه/ ۴۸) 
المهدی (عجل الله تعالی فرجه الشریف) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌إِبْرَاهِیمَ‌بْنِ‌مَهْزِیَارَ أَنَّهُ وَرَدَ الْعِرَاقَ شَاکّاً مُرْتَاداً فَخَرَجَ إِلَیْهِ قُلْ لِلْمَهْزِیَارِ قَدْ فَهِمْنَا مَا حَکَیْتَهُ عَنْ مَوَالِینَا بِنَاحِیَتِکُمْ فَقُلْ لَهُم أَ‌مَا سَمِعْتُمُ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ هَلْ أَمَرَ إِلَّا بِمَا هُوَ کَائِنٌ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ أَ‌وَ لَمْ تَرَوْا أَنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ جَعَلَ لَهُمْ مَعَاقِلَ یَأْوُونَ إِلَیْهَا وَ أَعْلَاماً یَهْتَدُونَ بِهَا مِنْ لَدُنْ آدَمَ (علیه السلام) إِلَی أَنْ ظَهَرَ الْمَاضِی کُلَّمَا غَابَ عَلَمٌ بَدَا عَلَمٌ وَ إِذَا أَفَلَ نَجْمٌ طَلَعَ نَجْمٌ فَلَمَّا قَبَضَهُ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ إِلَیْهِ ظَنَنْتُمْ أَنَّ اللَّهَ قَدْ قَطَعَ السَّبَبَ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ خَلْقِهِ کَلَّا مَا کَانَ ذَلِکَ وَ لَا یَکُونُ حَتَّی تَقُومَ السَّاعَةُ وَ یَظْهَرُ أَمْرُ اللهِ وَ هُمْ کارِهُونَ یَا مُحَمَّدَ‌بْنَ‌إِبْرَاهِیمَ لَا یَدْخُلُکَ الشَّکُّ فِیمَا قَدِمْتَ لَهُ فَإِنَّ اللَّهَ لَا یُخَلِّی الْأَرْضَ مِنْ حُجَّهًْ. 
امام زمان (عجل الله تعالی فرجه الشریف) - محمّدبن‌ابراهیم‌بن‌مهزیار درحال شک و تردید وارد عراق شد؛ این توقیع برایش صادر شد: به مهزیار بگو ما آنچه را که از دوستان ما در ناحیه‌ی شما برای ما گفتی فهمیدیم. به آنان بگو: «آیا این آیه را نخوانده‌اید که خدای عزّوجلّ می‌فرماید: «ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹). آیا این آیه جز به چیزی که تا قیام باقی خواهد بود امر نموده است؟ آیا ندیده‌اید که خداوند متعال از زمان آدم (علیه السلام) تا زمان امام عسکری (علیه السلام)، برای خلق ملجأ و پناه قرار داده تا به آن پناه برند و نشانه‌هایی قرار داده که که با آن هدایت شوند؟ و هر زمانی‌که نشانه‌ای پنهان شد، نشانه و حجّت دیگری آشکار می‌شد و وقتی ستاره‌ای غروب می‌کرد، ستاره‌ی دیگری طالع می‌شد؟ وقتی خداوند امام عسکری (علیه السلام) را قبض روح فرمود، پنداشتید که خدا سبب بین خود و خلقش را قطع نموده است! هرگز چنین نیست و چنین نخواهد بود، وَ لَا یَکُونُ حَتَّی تَقُومَ السَّاعَةُ وَ یَظْهَرُ أَمْرُ اللهِ وَ هُمْ کارِهُونَ. ای محمّدبن‌ابراهیم! شک در آنچه تو در آن پای گذاشتی داخل نمی‌شود، زیرا خداوند زمین را از حجّت خدا خالی نمی‌گذارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۰
بحار الأنوار، ج۵۳، ص۱۸۵
آیه وَ مِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحیطَةٌ بِالْکافِرینَ [49]
از آن‌ها کسانی هستند که می‌گویند: «به ما اجازه بده [تا در جهاد شركت نكنيم] و ما را به گناه نیفکن»! آگاه باشید آن‌ها [هم اكنون] در گناه سقوط کرده‌اند و به یقین جهنّم، کافران را احاطه کرده است. 
۱
(توبه/ ۴۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - رَوَی النُّعمَانِی فِی تَفسِیرِهِ فِیمَا رَوَاهُ عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَنَّهُمْ سَأَلُوهُ عَنِ الْمُتَشَابِهِ فِی تَفْسِیرِ الْفِتْنَهًِْ فَقَال… وَ مِنْهُ فِتْنَهًُْ الْکُفْر… وَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ فِی الَّذِینَ اسْتَأْذَنُوا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی غَزْوَهًِْ تَبُوکَ أَنْ یَتَخَلَّفُوا عَنْهُ مِنَ الْمُنَافِقِینَ فَقَالَ اللَّهُ تَعَالَی فِیهِمْ وَ مِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لِی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا یَعْنِی ائْذَنْ لِی وَ لَا تُکْفِرْنِی فَقَالَ عَزَّوَجَلَّ أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِین. 
امام علی (علیه السلام) - از امیرالمؤمنین (علیه السلام) درباره‌ی متشابه در تفسیر فتنه پرسیدند. فرمود: «… و از جمله‌ی آن، فتنه‎ی کفر است. … و همچنین کلام خداوند سبحان در مورد افرادی از منافقین که در غزوه‌ی تبوک از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) اذن بر جای ماندن از جنگ را خواستند: مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لِی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا یعنی به من اذن بده و مرا کافر نخوان که خدای عزّوجلّ فرمود: أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۰
بحار الأنوار، ج۵، ص۱۷۴/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۶
۲
(توبه/ ۴۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَقِیَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْجَدَّ‌بْنَ‌قَیْسٍ فَقَالَ لَهُ یَا بَا وَهْبٍ أَ‌لَا تَنْفِرُ مَعَنَا فِی هَذِهِ الْقُرَی… قَالَ فَلَا تَفْتِنِّی وَ ائْذَنْ لِی أَنْ أُقِیمَ وَ قَالَ لِجَمَاعَهًٍْ مِنْ قَوْمِهِ لَا تَخْرُجُوا فِی الْحَرِّ فَقَالَ ابْنُهُ تَرُدُّ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ تَقُولُ لَهُ مَا تَقُولُ ثُمَّ تَقُولُ لِقَوْمِکَ لَا تَنْفِرُوا فِی الْحَرِّ وَ اللَّهِ لَیُنْزِلَنَّ اللَّهُ فِی هَذَا قُرْآناً یَقْرَؤُهُ النَّاسُ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) فِی ذَلِکَ وَ مِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لِی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِینَ ثُمَّ قَالَ الْجَدُّ‌بْنُ‌قَیْسٍ أَ یَطْمَعُ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) أَنَّ حَرْبَ الرُّومِ مِثْلُ حَرْبِ غَیْرِهِمْ لَا یَرْجِعُ مِنْ هَؤُلَاءِ أَحَدٌ أَبَداً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) با جدّ‌بن‌قیس مواجه گردید و به او فرمود: «ای اباوهب! آیا به همراه ما در این غزوه شرکت نمی‌کنی»؟ … [او گفت]: «مرا به فتنه دچار نساز و اجازه بده تا بمانم». او همچنین به گروهی از قومش گفت: «در این گرما خارج نشوید». پسرش به او گفت: «به پیامبر (صلی الله علیه و آله) چنان پاسخ می‌دهی و آن سان با او سخن می‌گویی، سپس به قومت می‌گویی: در گرما حرکت نکنید؟! به خدا سوگند، که پروردگار دراین‌باره آیه‌ای نازل می‌سازد که مردم تا قیامت آن را بخوانند». خداوند نیز دراین‌باره، این آیه را بر پیامبرش (صلی الله علیه و آله) نازل فرمود: وَ مِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لِی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جهنّم لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِینَ. سپس جدّ‌بن‌قیس گفت: «آیا محمّد بر این خیال است که جنگ با روم نیز همانند جنگ با دیگران است؟ از اینان هرگز کسی زنده باز نخواهد گشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۲/ القمی، ج۱، ص۲۹۱/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۳
۳
(توبه/ ۴۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا مَا تَأْوِیلُهُ مَعَ تَنْزِیلِهِ… مِثْلُهُ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ أَقِیمُوا الصَّلاةَ وَ آتُوا الزَّکاةَ فَلَمْ یَسْتَغْنِ النَّاسُ عَنْ بَیَانِ ذَلِکَ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ حُدُودِ الصَّلَاهًِْ کَیْفَ یُصَلُّونَهَا وَ عَدَدِهَا وَ رُکُوعِهَا وَ سُجُودِهَا وَ مَوَاقِیتِهَا وَ مَا یَتَّصِلُ بِهَا وَ کَذَلِکَ الزَّکَاهًُْ وَ الصَّوْمُ وَ فَرَائِضُ الْحَجِّ وَ سَائِرُ الْفَرَائِضِ إِنَّمَا أَنْزَلَهَا اللَّهُ وَ أَمَرَ بِهَا فِی کِتَابِهِ مُجْمَلَهًًْ غَیْرَ مَشْرُوحَهًٍْ لِلنَّاسِ فِی مَعْنَی التَّنْزِیلِ وَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) هُوَ الْمُفَسِّرَ لَهَا وَ الْمُعَلِّمَ لِلْأُمَّهًِْ کَیْفَ یُؤَدُّونَهَا وَ بِهَذِهِ الطَّرِیقَهًِْ وَجَبَ عَلَیْه (صلی الله علیه و آله) تَعْرِیفُ الْأُمَّهًِْ الصَّادِقِینَ عَنِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ الشَّجَرَةَ الْمَلْعُونَةَ فِی الْقُرْآنِ وَ نُخَوِّفُهُمْ فَما یَزِیدُهُمْ إِلَّا طُغْیاناً کَبِیراً… وَ مِثْلُهُ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ مِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لِی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِینَ… فَوَجَبَ عَلَی الْأُمَّهًِْ أَنْ یَعْرِفُوا هَؤُلَاءِ الْمُنَزَّلَ فِیهِمْ هَذِهِ الْآیَاتُ مَنْ هُمْ وَ مَنْ غَضِبَ اللَّهِ عَلَیْهِمْ لِیُعْرَفُوا بِأَسْمَائِهِمْ حَتَّی یَتَبَرَّءُوا مِنْهُمْ وَ لَا یَتَوَلَّوْهُم. 
امام علی (علیه السلام) - آن آیاتی که واقع شدنش در همان زمان نازل‌شدنش، رخ داد. … مانند آن این کلام خداوند تعالی است: و نماز را بپا دارید، و زکات را بپردازید. (بقره/۴۳) ولی مردم بی‌نیاز از بیان و تفسیر آن از جانب پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیستند تا حدود نماز و کیفیّت آن و تعداد و رکوع‌ها و سجده‌های آن و وقت آن و تمام آنچه بدان مرتبط است را بیان کند. زکات و روزه و حج و سایر واجبات نیز چنین است که خدای سبحان در قرآن به صورت مختصر و مجمل به آن‌ها اشاره کرده و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مفسّر آن‌هاست و به مردم یاد می‌دهد که چگونه آن‌ها را به جا بیاورند. ازاین‌رو واجب است به امّت بگوید صادقین چه کسانی هستند و همچنین شجره ملعونه [درخت نفرین شده] را که در قرآن ذکر کرده‌ایم. ما آن‌ها را بیم داده [و انذار] می‌کنیم امّا جز طغیان عظیم، چیزی بر آن‌ها نمی‌افزاید! . (اسراء/۶۰) ». … و مانند آن کلام خداوند متعال است: وَ مِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ ائْذَنْ لِی وَ لا تَفْتِنِّی أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جهنّم لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِینَ… بر مردم واجب است بدانند این آیات درباره‌ی چه کسانی نازل شده و چه کسانی هستند که خدای متعال بر آنان غضب کرده تا آنان را به نام‌هایشان بشناسند و از آنان بیزاری جسته و به‌عنوان دوست و ولی خود نگیرند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۲
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۷۹
۴
(توبه/ ۴۹) 
الزّهراء (سلام الله علیها) - رَوَی عَبْدُ اللهِ‌بْنِ‌الْحَسَنِ بِإِسْنَادِهِ عَنْ آبَائِهِ: لَمَّا أَجْمَعَ أَبُوبَکْرٍ عَلَی مَنْعِ فَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) فَدَک… افْتَتَحَتِ الْکَلَامَ بِحَمْدِ اللَّهِ وَ الثَّنَاءِ عَلَیْهِ وَ الصَّلَاهًِْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله)، . . ثُمَّ قَالَتْ أَیُّهَا النَّاسُ اعْلَمُوا أَنِّی فَاطِمَهًُْ وَ أَبِی‌مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله)، … فَأَنْقَذَکُمُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بَعْدَ اللَّتَیَّا وَ الَّتِی… فَلَمَّا اخْتَارَ اللَّهُ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) دَارَ أَنْبِیَائِهِ، وَ مَأْوَی أَصْفِیَائِهِ، ظَهَرَ فِیکُمْ حَسِیکَهًُْ النِّفَاقِ، وَ سَمَلَ جِلْبَابُ الدِّینِ، وَ نَطَقَ کَاظِمُ الْغَاوِینَ، وَ نَبَغَ خَامِلُ الْأَقَلِّینَ، وَ هَدَرَ فَنِیقُ الْمُبْطِلِینَ، فَخَطَرَ فِی عَرَصَاتِکُمْ، وَ أَطْلَعَ الشَّیْطَانُ رَأْسَهُ مِنْ مَغْرَزِهِ هَاتِفاً بِکُمْ، فَأَلْفَاکُمْ لِدَعْوَتِهِ مُسْتَجِیبِینَ، وَ لِلْغِرَّهًِْ فِیهِ مُلَاحِظِینَ، ثُمَّ اسْتَنْهَضَکُمْ فَوَجَدَکُمْ خِفَافاً، وَ أَحْمَشَکُمْ فَأَلْفَاکُمْ غِضَاباً، فَوَسَمْتُمْ غَیْرَ إِبِلِکُمْ، وَ أَوْرَدْتُمْ غَیْرَ شِرْبِکُمْ، هَذَا وَ الْعَهْدُ قَرِیبٌ، وَ الْکَلْمُ رَحِیبٌ، وَ الْجُرْحُ لَمَّا یَنْدَمِلْ، وَ الرَّسُولُ لَمَّا یُقْبَرْ، ابْتِدَاراً زَعَمْتُمْ خَوْفَ الْفِتْنَهًِْ أَلا فِی الْفِتْنَةِ سَقَطُوا وَ إِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِیطَةٌ بِالْکافِرِینَ، فَهَیْهَاتَ مِنْکُمْ وَ کَیْفَ بِکُمْ وَ أَنَّی تُؤْفَکُونَ. 
حضرت زهرا (سلام الله علیها) - عبدالله‌بن‌حسن به اسناد خودش از پدرانش (علیه السلام) ) این‌گونه نقل کرده است: هنگامی‌که ابوبکر تصمیم جمعی گرفت که فاطمه (سلام الله علیها) را از فدک منع کند… [فاطمه (سلام الله علیها)] سخن را با حمد و ثنای خداوند و درود بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آغاز کرد. آنگاه فرمود: «ای مردم! بدانید من فاطمه و پدرم محمّد (صلی الله علیه و آله) است… مشمول رحمت خداوند شده و شما را توسّط پیغمبر خود از این همه پستی و هلاکت نجات بخشید، بعد از آنکه آن مصیبت‌ها اتّفاق افتاد… اکنون که خدای تعالی پیامبر خود را به سرای انبیاء (و برگزیدگان خود انتقال داده، میانتان کینه‌های باطنی ظاهر شد و جامه‌ی دین کهنه و بی‌رونق شد، و گمراه بی‌زبان به سخن آمد و فرد بی‌نام و نشان معروف گشت، و سرکرده اهل باطل صدای زشت خویش را بلند کرد، و قدم به میدان شما نهاد، و شیطان با نیرنگ و فریب شما را تحریک کرد و فراخواند و از شما پاسخ مثبت شنید و شما هدف آسانی دید و برای اوامر خود آماده به خدمت یافت، و شما را به خشم آورد و به هدف خود رسید، و شما اعتدال عمل را از دست دادید و گمراه شدید و بر غیر جایگاه خود نشستید و به غیر آبشخور خود وارد شدید. حال آنکه زمانی [از وفات پیامبر] نگذشته بود و دامنه جراحت عمیق بود و هنوز خوب نشده بود، و هنوز جسم شریف پیامبر در قبر مستقرّ نشده بود که حریصانه آشوب کردید و ادّعا کردید که این اعمالتان برای جلوگیری از فتنه است، آگاه باشید آن‌ها [هم اکنون] در گناه سقوط کرده‌اند و به یقین جهنّم، کافران را احاطه کرده است. این اعمال از شما بعید است و چگونه این امر از شما سر می¬زند، و چگونه دروغ می‌گویید»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۲
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۲۲۳/ بحار الأنوار، ج۲۹، ص۲۳۵
آیه إِنْ تُصِبْکَ حَسَنَةٌ تَسُؤْهُمْ وَ إِنْ تُصِبْکَ مُصیبَةٌ یَقُولُوا قَدْ أَخَذْنا أَمْرَنا مِنْ قَبْلُ وَ یَتَوَلَّوْا وَ هُمْ فَرِحُونَ [50]
اگر نیکی به تو رسد، آن‌ها را ناراحت می‌کند و اگر مصیبتی به تو رسد، می‌گویند: «ما تصمیم خود را از پیش گرفته‌ایم» و [از نزد تو] باز می‌گردند درحالی‌که خوشحالند. 
۱
(توبه/ ۵۰) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رَوَایَهًِْ أَبِی‌الجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ إِنْ تُصِبْکَ حَسَنَةٌ تَسُؤْهُمْ وَ إِنْ تُصِبْکَ مُصِیبَةٌ أَمَّا الْحَسَنَهًُْ فَالْغَنِیمَهًُْ وَ الْعَافِیَهًُْ وَ أَمَّا الْمُصِیبَهًُْ فَالْبَلَاءُ وَ الشِّدَّهًُْ یَقُولُوا قَدْ أَخَذْنا أَمْرَنا مِنْ قَبْلُ وَ یَتَوَلَّوْا وَ هُمْ فَرِحُونَ إِلَی قَوْلِهِ وَ عَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ الْمُؤْمِنُونَ وَ قَوْلِهِ قُلْ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ یَقُولُ الْغَنِیمَهًَْ وَ الْجَنَّهًَْ…
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خداوند: إِنْ تُصِبْکَ حَسَنَةٌ تَسُؤْهُمْ وَ إِنْ تُصِبْکَ مُصِیبَةٌ آمده است مقصود از حَسَنَةٌ غنیمت و سلامتی و منظور از مُصِیبَةٌ بلا و سختی است. این آیه: یَقُولُوا قَدْ أَخَذْنا أَمْرَنا مِنْ قَبْلُ وَ یَتَوَلَّوْا وَ هُمْ فَرِحُونَ* قُلْ لَنْ یُصیبَنا إِلاَّ ما کَتَبَ اللهُ لَنا هُوَ مَوْلانا وَ عَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ المُؤْمِنُونَ و این کلام خداوند: قُلْ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا إِحْدَی الحُسْنَیَیْنِ [منظور از دو حُسن] غنیمت [در صورت پیروزی در جنگ] و بهشت [درصورت کشته‌شدن] است…». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۳/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۲۹۲/ البرهان
آیه قُلْ لَنْ یُصیبَنا إِلاَّ ما کَتَبَ اللهُ لَنا هُوَ مَوْلانا وَ عَلَی اللهِ فَلْیَتَوَکَّلِ الْمُؤْمِنُونَ [51]
بگو: «هیچ حادثه‌ای برای ما رخ نمی‌دهد، مگر آنچه خداوند برای ما مقرّر داشته است، او پشتیبان و سرپرست ماست و مؤمنان باید تنها بر خدا توکّل کنند». 
۱
(توبه/ ۵۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ الأَصبَغُ‌بنُ‌نُبَاتَهًَْ… مَرِضَ ابْنُ‌مُلْجَمٍ مَرَضاً شَدِیداً فَذَهَبُوا وَ تَرَکُوهُ فَلَمَّا بَرَأَ أَتَی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ کَانَ لَا یُفَارِقُهُ لَیْلًا وَ لَا نَهَاراً وَ یُسَارِعُ فِی قَضَاءِ حَوَائِجِهِ وَ کَانَ (علیه السلام) یُکْرِمُهُ وَ یَدْعُوهُ إِلَی مَنْزِلِهِ وَ یُقَرِّبُهُ وَ کَانَ مَعَ ذَلِکَ یَقُولُ لَهُ أَنْتَ قَاتِلِی وَ یُکَرِّرُ عَلَیْهِ الشِّعْرَ. أُرِیدُ حَیَاتَهُ وَ یُرِیدُ قَتْلِی عَذِیرَکَ مِنْ خَلِیلِکَ مِنْ مُرَادٍ فَیَقُولُ لَهُ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) إِذَا عَرَفْتَ ذَلِکَ مِنِّی فَاقْتُلْنِی فَیَقُولُ إِنَّهُ لَا یَحِلُّ ذَلِکَ أَنْ أَقْتُلَ رَجُلًا قَبْلَ أَنْ یَفْعَلَ بِی شَیْئاً وَ فِی خَبَرٍ آخَرَ قَالَ إِذَا قَتَلْتُکَ فَمَنْ یَقْتُلُنِی قَالَ فَسَمِعَتِ الشِّیعَهًُْ ذَلِکَ فَوَثَبَ مَالِکٌ الْأَشْتَرُ وَ الْحَارِثُ‌بْنُ‌الْأَعْوَرِ وَ غَیْرُهُمَا مِنَ الشِّیعَهًِْ فَجَرَّدُوا سُیُوفَهُمْ وَ قَالُوا یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) مَنْ هَذَا الْکَلْبُ الَّذِی تُخَاطِبُهُ بِمِثْلِ هَذَا الْخِطَابِ مِرَاراً وَ أَنْتَ إِمَامُنَا وَ وَلِیُّنَا وَ ابْنُ عَمِّ نَبِیِّنَا فَمُرْنَا بِقَتْلِهِ فَقَالَ لَهُمُ اغْمِدُوا سُیُوفَکُمْ بَارَکَ اللَّهُ فِیکُمْ وَ لَا تَشُقُّوا عَصَا هَذِهِ الْأُمَّهًِْ أَ‌تَرَوْنَ أَنِّی أَقْتُلُ رَجُلًا لَمْ یَصْنَعْ بِی شَیْئاً. فَلَمَّا انْصَرَفَ (علیه السلام) إِلَی مَنْزِلِهِ اجْتَمَعَتِ الشِّیعَهًُْ وَ أَخْبَرَ بَعْضُهُمْ بَعْضاً بِمَا سَمِعُوا وَ قَالُوا إِنَّ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) یُغَلِّسُ إِلَی الْجَامِعِ وَ قَدْ سَمِعْتُمْ خِطَابَهُ لِهَذَا الْمُرَادِیِّ وَ هُوَ مَا یَقُولُ إِلَّا حَقّاً وَ قَدْ عَلِمْتُمْ عَدْلَهُ وَ إِشْفَاقَهُ عَلَیْنَا وَ نَخَافُ أَنْ یَغْتَالَهُ هَذَا الْمُرَادِیُّ فَتَعَالَوْا نَفْتَرِعْ عَلَی أَنْ تَحُوطَهُ کُلَّ لَیْلَهًٍْ مِنَّا قَبِیلَهًٌْ فَوَقَعَتِ الْقُرْعَهًُْ فِی اللَّیْلَهًِْ الْأُولَی وَ الثَّانِیَهًِْ وَ الثَّالِثَهًِْ عَلَی أَهْلِ الْکِنَاسِ فَتَقَلَّدُوا سُیُوفَهُمْ وَ أَقْبَلُوا فِی لَیْلَتِهِمْ إِلَی الْجَامِعِ فَلَمَّا خَرَجَ (علیه السلام) رَآهُمْ عَلَی تِلْکَ الْحَالَهًِْ فَقَالَ مَا شَأْنُکُمْ فَأَخْبَرُوهُ فَدَعَا لَهُمْ وَ تَبَسَّمَ ضَاحِکاً وَ قَالَ جِئْتُمْ تَحْفَظُونِی مِنْ أَهْلِ السَّمَاءِ أَمْ مِنْ أَهْلِ الْأَرْضِ قَالُوا مِنْ 
أَهْلِ الْأَرْضِ قَالَ مَا یَکُونُ شَیْءٌ فِی السَّمَاءِ إِلَّا هُوَ فِی الْأَرْضِ وَ مَا یَکُونُ شَیْءٌ فِی الْأَرْضِ إِلَّا هُوَ فِی السَّمَاءِ ثُمَّ تَلَا قُلْ لَنْ یُصِیبَنا إِلَّا ما کَتَبَ اللهُ لَنا ثُمَّ أَمَرَهُمْ أَنْ یَأْتُوا مَنَازِلَهُمْ وَ لَا یَعُودُوا لِمِثْلِهَا. 
امام علی (علیه السلام) - اصبغ‌بن‌نباته گوید: … ابن‌ملجم به شدّت مریض شد، آن‌ها رفتند و او را با خود نبردند. هنگامی‌که بهبود یافت نزد امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد درحالی‌که شب و روز از ایشان جدا نمی‌شد و در برآوردن نیازهای آن حضرت (علیه السلام) شتاب می‌کرد امام نیز به او احسان می‌کرد و او را به منزلش دعوت می‌کرد، با این حال به او می‌فرمود: «تو قاتل من هستی» و این شعر را به او تکرار می‌کرد: «من می‌خواهم به او زندگی بخشم و او کشتن مرا می‌خواهد، بهانه‌ی تو در این بی‌لطفی نسبت به کسی که دوست توست، چیست». ابن‌ملجم نیز به امام (علیه السلام) می‌گفت: «ای امیرمؤمنان! اگر این را از من می¬دانی مرا بکش». امام (علیه السلام) نیز می‌فرمود: «جایز نیست که کسی را بکشم قبل از اینکه نسبت به من کاری انجام داده باشد». و در روایتی دیگر آمده است که فرمود: «اگر تو را بکشم پس چه کسی مرا می‌کشد»؟ سپس شیعه‌ی آن حضرت این سخن را شنیدند و مالک اشتر و حارث‌بن‌اعور و دیگران هجوم آورده و آن‌ها را خلع سلاح کردند و گفتند: «ای امیرالمؤمنین! این سگ کیست که بارها این‌گونه با او سخن می‌گویی؟ شما امام و رهبر و پسر عموی پیامبرمان هستید پس دستور دهید تا او را به قتل برسانیم». امام به آن‌ها فرمود: «شمشیرهایتان را غلاف کنید، آفرین بر شما، بین این امّت تفرقه نیندازید. آیا می‌خواهید من کسی را بکشم که اقدامی علیه من انجام نداده است»؟ هنگامی‌که علی (علیه السلام) به منزلش برگشت شیعیان جمع شدند و آنچه را که شنیده‌اند را به یکدیگر خبر دادند و گفتند: «امیرالمؤمنین (علیه السلام) تمام شب را برای عبادت می‌گذراند و شما گفتگویش را با این مرادی شنیدید و او جز حق نمی‌گوید. شما عدالت و مهربانی او را بر ما فهمیده‌اید و می‌ترسیم که این مرادی او را غافلگیرانه بکشد پس بیایید قرعه بیندازیم تا هر شب یک قبیله از ما از او محافظت کند. پس قرعه در شب اوّل و دوّم و سوّم بر اهل کناس افتاد و آن‌ها شمشیرهایشان را آویختند و در شبی که مأموریّت داشتند به مسجد جامع آمدند. هنگامی‌که علی (علیه السلام) بیرون آمد، آن‌ها را در آن وضعیت دید و فرمود: «شما را چه شده است»؟ آن‌ها امام را از ماجرا باخبر کردند پس برای آن‌ها دعا کرد و لبخندی زد و فرمود: «شما آمدید تا مرا از آسمانیان محافظت کنید یا از اهل زمین»؟ آن‌ها گفتند: «از اهل زمین». امام فرمود: «چیزی در آسمان نیست جز اینکه در زمین می‌باشد و چیزی در زمین نیست جز اینکه در آسمان است»، سپس این آیه را تلاوت فرمود: قُلْ لَنْ یُصِیبَنا إِلَّا ما کَتَبَ اللهُ لَنا. آنگاه به آنان دستور داد تا به خانه‌هایشان برگردند و دیگر این کار را تکرار نکنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۴
بحار الأنوار، ج۴۲، ص۲۶۲
آیه قُلْ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلاَّ إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ وَ نَحْنُ نَتَرَبَّصُ بِکُمْ أَنْ یُصیبَکُمُ اللهُ بِعَذابٍ مِنْ عِنْدِهِ أَوْ بِأَیْدینا فَتَرَبَّصُوا إِنَّا مَعَکُمْ مُتَرَبِّصُونَ [52]
بگو: «آیا درباره ما، جز یکی از دو نیکی را انتظار دارید؟! [يا پيروزى يا شهادت] ولی ما انتظار داریم که خداوند، عذابی از سوی خود [در آن جهان] به شما برساند، یا [در اين جهان] به دست ما [مجازات شويد] اکنون شما انتظار بکشید، ما هم با شما انتظار می‌کشیم»! 
۱
(توبه/ ۵۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَن اَبِی حَمزَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ… قَوْلُهُ عَزَّوَجَلَّ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ قَالَ إِمَّا مَوْتٌ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ أَوْ إِدْرَاکُ ظُهُورِ إِمَامٍ وَ نَحْنُ نَتَرَبَّصُ بِهِمْ مَعَ مَا نَحْنُ فِیهِ مِنَ الشِّدَّهًِْ أَنْ یُصِیبَهُمُ اللهُ بِعَذابٍ مِنْ عِنْدِهِ قَالَ هُوَ الْمَسْخُ أَوْ بِأَیْدِینَا وَ هُوَ الْقَتْلُ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) قُلْ تَرَبَّصُوا فَإِنَّا مَعَکُمْ مُتَرَبِّصُونَ وَ التَّرَبُّصُ انْتِظَارُ وُقُوعِ الْبَلَاءِ بِأَعْدَائِهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه گوید: به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «… معنی این آیه: هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا أحدی الحُسْنَیَیْنِ چیست»؟ فرمود: «یعنی یا مرگ در راه بندگی خدا (شهادت) و یا درک ظهور امام. ولی ما برای آن‌ها با شدّت گرفتاری که داریم از طرف آن‌ها منتظریم. که خداوند، عذابی از سوی خود [در آن جهان] به شما برساند». فرمود: «آن یا مسخ است و یا به دست ما گرفتار می‌شوند که کشته‌شدن است. خداوند به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) می‌فرماید: فَتَرَبَّصُوا إِنَّا مَعَکُمْ مُتَرَبِّصُونَ، تربّص یعنی انتظار بلاء و گرفتاری برای دشمنان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۶
الکافی، ج۸، ص۲۸۵/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۱۱/ نور الثقلین/ البرهان
۲
(توبه/ ۵۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌الْحَنَفِیَّهًِْ: أَنَّهُ خَرَجَ إِلَی أَصْحَابِهِ ذَاتَ یَوْمٍ وَ هُمْ یَنْتَظِرُونَ خُرُوجَهُ فَقَالَ تَنَجَّزُوا الْبُشْرَی مِنَ اللَّهِ فَوَ اللَّهِ مَا مِنْ أَحَدٍ یَتَنَجَّزُ الْبُشْرَی مِنَ اللَّهِ غَیْرَکُمْ ثُمَّ قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ قُلْ لا أَسْئَلُکُمْ عَلَیْهِ أَجْراً إِلَّا الْمَوَدَّةَ فِی الْقُرْبی قَالَ نَحْنُ أَهْلَ الْبَیْتِ قَرَابَتُهُ جَعَلَنَا اللَّهُ مِنْهُ وَ جَعَلَکُمُ اللَّهُ مِنَّا ثُمَّ قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ قُلْ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ الْمَوْتِ وَ دُخُولِ الْجَنَّهًِْ وَ ظُهُورِ أَمْرِنَا فَیُرِیکُمُ اللَّهُ مَا تَقَرُّ بِهِ أَعْیُنُکُمْ ثُمَّ قَالَ أَ‌مَا تَرْضَوْنَ أَنَّ صَلَاتَکُمْ تُقْبَلُ وَ صَلَاتَهُمْ لَا تُقْبَلُ وَ حَجَّکُمْ یُقْبَلُ وَ حَجَّهُمْ لَا یُقْبَلُ قَالُوا لِمَ یَا أَبَاالْقَاسِمِ قَالَ فَإِنَّ ذَلِکَ کَذَلِکَ. 
امام علی (علیه السلام) - محمّدبن‌حنفیه گوید: حضرت (علیه السلام) پیش یاران خود آمد که انتظار خارج‌شدنش را از منزل داشتند گفت: «این بشارت را از خدا دریافت کنید، به خدا قسم! هیچ‌کس جز شما چنین بشارتی دریافت نکرده است». آنگاه این آیه را خواند: «بگو: «من هیچ پاداشی از شما بر رسالتم درخواست نمی‌کنم جز دوست‌داشتن نزدیکانم [اهل بیتم]. (شوری/۲۳) فرمود: «ما اهل بیت و خویشاوند پیامبریم خدا ما را از آن‌ها قرار داده و شما را نیز از ما محسوب نموده است». سپس این آیه را خواند: آیا انتظاری برای ما جز یکی از دو نیکی دارید؟ مرگ و داخل‌شدن به بهشت و ظاهر شدن امر ما که خداوند چشم شما را روشن کند». آنگاه فرمود: «راضی نیستید که نماز شما قبول شود و نماز آن‌ها قبول نشود، حج شما قبول شود و از آن‌ها قبول نشود»؟ گفتند: «به چه جهت»؟! در جواب آن‌ها فرمود: «جریان همین‌طور است که گفتم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۶
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۲۴۸/ فرات الکوفی، ص۳۹۹
۳
(توبه/ ۵۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ قُلْ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ یَقُولُ الْغَنِیمَهًِْ وَ الْجَنَّهًِْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - قُلْ هَلْ تَرَبَّصُونَ بِنا إِلَّا أحدی الحُسْنَیَیْنِ، منظور از دو حُسن]، غنیمت [در صورت پیروزی] و بهشت [درصورت کشته‌شدن] است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۶
القمی، ج۱، ص۲۹۲
۴
(توبه/ ۵۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - الْمَرْءُ الْمُسْلِمُ الْبَرِیءُ مِنَ الْخِیَانَهًِْ یَنْتَظِرُ إِحْدَی الْحُسْنَیَیْنِ إِمَّا دَاعِیَ اللَّهِ فَمَا عِنْدَ اللَّهِ خَیْرٌ لَهُ وَ إِمَّا رِزْقاً مِنَ اللَّهِ واسع {وَاسِعاً} فَإِذَا هُوَ ذُو أَهْلٍ وَ مَالٍ وَ مَعَهُ حبسه {حَسَبُهُ}. 
امام علی (علیه السلام) - مسلمانی که به خیانت آلوده نشده چنین است: چشم به راه یکی از دو پاداش نیک است یا خداوند او را به نزد خود می‌خواند که در آن صورت هرچه در نزد خداست برای او بهتر است. یا در روزی او گشایش می‌دهد که در این صورت صاحب زن و فرزند و مال می‌گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۶
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۹۱/ نور الثقلین
۵
(توبه/ ۵۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَعَاشِرَ النَّاسِ لَا تَمُنُّوا عَلَی اللَّهِ إِسْلَامَکُمْ فَیَسْخَطَ عَلَیْکُمْ فَیُصِیبَکُمْ بِعَذابٍ مِنْ عِنْدِهِ إِنَّهُ لَبِالْمِرْصاد. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -‌ای مردم، به خاطر مسلمان‌شدنتان بر خدا منّت نگذارید که بر شما خشمگین خواهد شد و به عذابش دچار می‌سازد، به‌هوش باشید پروردگار در دیدگاه اعمال و افکار است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۶
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۲۱۱
آیه قُلْ أَنْفِقُوا طَوْعاً أَوْ کَرْهاً لَنْ یُتَقَبَّلَ مِنْکُمْ إِنَّکُمْ کُنْتُمْ قَوْماً فاسِقینَ [53]
بگو: «انفاق کنید؛ خواه از روی میل باشد یا اکراه، هرگز از شما پذیرفته نمی‌شود، چراکه شما گروه فاسقی بوده‌اید». 
۱
(توبه/ ۵۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ فِی الْمُنَافِقِینَ قُلْ لَهُمْ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) أَنْفِقُوا طَوْعاً أَوْ کَرْهاً. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - و سخن خدای تبارک‌وتعالی درمورد منافقان؛ ای محمّد! به آنان بگو: «انفاق کنید؛ خواه از روی میل باشد یا اکراه! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۸
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۰/ القمی، ج۱، ص۲۹۸/ البرهان
آیه وَ مَا مَنَعَهُمْ أَن تُقْبَلَ مِنهْمْ نَفَقَاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُواْ بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ لَا یَأْتُونَ الصَّلَوةَ إِلَّا وَ هُمْ کُسَالیَ وَ لَا یُنفِقُونَ إِلَّا وَ هُمْ کَرِهُون [54]
هیچ‌چیز مانع قبول انفاق‌های آن‌ها نشد، جز اینکه آن‌ها به خدا و پیامبرش کافر شده‌اند و نماز به‌جا نمی‌آورند جز با کسالت و انفاق نمی‌کنند مگر با کراهت. 
هیچ‌چیز مانع قبول انفاق‌های آن‌ها نشد، جز اینکه آن‌ها به خدا و پیامبرش کافر شده‌اند
۱ -۱
(توبه/ ۵۴) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ اللَّهِ لَوْ أَنَّ رَجُلًا صَامَ النَّهَارَ وَ قَامَ اللَّیْلَ ثُمَّ لَقِیَ اللَّهَ بِغَیْرِ وَلَایَتِنَا لَلَقِیَهُ وَ هُوَ غَیْرُ رَاضٍ أَوْ سَاخِطٌ عَلَیْهِ ثُمَّ قَالَ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلاَّ أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ لا یَأْتُونَ الصَّلاةَ إِلاَّ وَ هُمْ کُسالی وَ لا یُنْفِقُونَ إِلاَّ وَ هُمْ کارِهُون ثُمَّ قَالَ وَ کَذَلِکَ الْإِیمَانُ لَا یَضُرُّ مَعَهُ عَمَلٌ کَمَا أَنَّ الْکُفْرَ لَا یَنْفَعُ مَعَهُ عَمَلٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - به خدا قسم اگر مردی، روز را روزه گیرد و شب را شب زنده‌داری کند، سپس بدون ولایت ما اهل بیت، در برابر خدای عزّوجلّ قرار بگیرد، درحالی در برابر خداوند تبارک‌وتعالی قرار خواهد گرفت و با او دیدار خواهد کرد که از او راضی نیست و یا بر او خشمگین است. سپس فرمود: «و این همان کلام خدای عزّوجلّ است که می¬فرماید: وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلاَّ أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ لا یَأْتُونَ الصَّلاةَ إِلاَّ وَ هُمْ کُسالی وَ لا یُنْفِقُونَ إِلاَّ وَ هُمْ کارِهُون». سپس فرمود: «و ایمان چنین است، عمل همراه با ایمان به ایمان زیان نمی‌رساند و کفر نیز چنین است، یعنی عمل همراه با کفر فایده‌ای ندارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۸
العیاشی، ج۲، ص۸۹/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۵۴) 
الصّادق (علیه السلام) - لَا یَضُرُّ مَعَ الْإِیمَانِ عَمَلٌ وَ لَا یَنْفَعُ مَعَ الْکُفْرِ عَمَلٌ أَ لَا تَرَی أَنَّهُ قَالَ وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ مَاتُوا وَ هُمْ کَافِرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمل با ایمان ضرری ندارد، و عمل همراه کفر، فایده‌ای ندارد. مگر نمی‌بینی که او فرمود: وَ مَا مَنَعَهُمْ ان تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقَاتُهُمْ إِلاَّ انهُمْ کَفَرُواْ بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ لاَ یَأْتُونَ الصَّلاَةَ إِلاَّ وَ هُمْ کُسَالَی وَ لاَ یُنفِقُونَ إِلاَّ وَ هُمْ کَارِهُونَ و درحال کفر مردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۸
بحار الأنوار، ج۸۱، ص۲۲۷/ البرهان/ نور الثقلین/ المحاسن، ج۱، ص۱۶۶
۱ -۳
(توبه/ ۵۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - جَاءَ بَعْضُ الزَّنَادِقَهًِْ إِلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ قَالَ لَوْ لَا مَا فِی الْقُرْآنِ مِنَ الِاخْتِلَافِ وَ التَّنَاقُضِ لَدَخَلْتُ فِی دِینِکُمْ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ مَا هُوَ قَال… وَ أَجِدُهُ یَقُولُ فَمَنْ یَعْمَلْ مِنَ الصَّالِحاتِ وَ هُوَ مُؤْمِنٌ فَلا کُفْرانَ لِسَعْیِهِ وَ یَقُولُ وَ إِنِّی لَغَفَّارٌ لِمَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صالِحاً ثُمَّ اهْتَدی أَعْلَمَ فِی الْآیَهًِْ الْأَوْلَی أَنَّ الْأَعْمَالَ الصَّالِحَهًَْ لَا تُکَفَّرُ وَ أَعْلَمَ فِی الْآیَهًِْ الثَّانِیَهًِْ أَنَّ الْإِیمَانَ وَ الْأَعْمَالَ الصَّالِحَهًَْ لَا یَنْفَعُ إِلَّا بَعْدَ الِاهْتِدَاء… قَالَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِین (علیه السلام) … فَکُلُّ عَمَلٍ مِنْ أَعْمَالِ الْخَیْرِ یَجْرِی عَلَی غَیْرِ أَیْدِی أَهْلِ الِاصْطِفَاءِ وَ عُهُودُهُمْ وَ حُدُودُهُمْ وَ شَرَائِعُهُمْ وَ سُنَنُهُمْ وَ مَعَالِمُ دِینِهِمْ مَرْدُودٌ غَیْرُ مَقْبُولٍ وَ أَهْلُهُ بِمَحَلِّ کُفْرٍ وَ إِنْ شَمِلَتْهُمْ صِفَهًُْ الْإِیمَانِ أَ لَمْ تَسْمَعْ إِلَی قَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِا اللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ لا یَأْتُونَ الصَّلاةَ إِلَّا وَ هُمْ کُسالی 
وَ لا یُنْفِقُونَ إِلَّا وَ هُمْ کارِهُونَ فَمَنْ لَمْ یَهْتَدِ مِنْ أَهْلِ الْإِیمَانِ إِلَی سَبِیلِ النَّجَاهًِْ لَمْ یُغْنِ عَنْهُ إِیمَانُهُ بِاللَّهِ مَعَ دَفْعِهِ حَقَّ أَوْلِیَائِهِ وَ حَبِطَ عَمَلُهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَهًِْ مِنَ الْخاسِرِینَ وَ کَذَلِکَ قَالَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ فَلَمْ یَکُ یَنْفَعُهُمْ إِیمانُهُمْ لَمَّا رَأَوْا بَأْسَنا وَ هَذَا کَثِیرٌ فِی کِتَابِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ الْهِدَایَهًُْ هِیَ الْوَلَایَهًُْ. 
امام علی (علیه السلام) - یکی از زندیقان نزد امیرمؤمنان علی (علیه السلام) رفت و عرض کرد: «اگر در قرآن اختلاف و تناقض نبود، به دینتان می¬گرویدم». حضرت علی (علیه السلام) به او فرمود: «از چه سخن می‌گویی (در کجای قرآن اختلاف و تناقض هست)»؟ عرض کرد: «در این کلام خداوند متعال… و هرکس چیزی از اعمال شایسته بجا آورد، درحالی‌که ایمان داشته باشد، کوشش او ناسپاسی نخواهد شد. (انبیاء/۹۴). و می‌فرماید: و من هرکه را توبه کند، و ایمان آورد، و عمل صالح انجام دهد، سپس هدایت شود، می‌آمرزم! . (طه/۸۲). در آیه‌ی اوّل چنین دانسته که کارهای نیک، کفران نمی¬شوند و در آیه‌ی دوّم چنین دانسته که ایمان و کارهای نیک، تنها پس از هدایت‌یافتن، سودمند است…». امیرالمؤمنین (علیه السلام) فرمود: «… پس هر عمل نیکی که بر دستی به جز دست اهل برگزیده و براساسی جز پیمان¬ها و حدود و قانون¬ها و سنّت¬ها و نشانه‌های دین ایشان جاری شود، مردود است و پذیرفته نمی¬شود و اهل چنین عملی، گرچه مشمول صفت ایمان باشند، در جایگاه کفر هستند؛ مگر نشنیده¬ای که خداوند متعال فرمود: وَ مَا مَنَعَهُمْ أَن تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقَاتُهُمْ إِلاَّ أَنَّهُمْ کَفَرُواْ بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ لاَ یَأْتُونَ الصَّلاَةَ إِلاَّ وَ هُمْ کُسَالَی وَ لاَ یُنفِقُونَ إِلاَّ وَ هُمْ کَارِهُونَ پس هرکه از اهل ایمان سوی راه نجات، هدایت نیابد، ایمان او به خداوند تبارک‌وتعالی همراه با پایمال‌کردن حقّ اولیای خدا، هیچ بهره¬ای به او نمی¬رساند و عملش به هیچ می¬انجامد و در آخرت از جمله زیانکاران خواهد بود. همچنین خداوند سبحان فرمود: امّا هنگامی‌که عذاب ما را مشاهده کردند، ایمانشان برای آن‌ها سودی نداشت! . (غافر/۸۵) و از این دست آیه، در کتاب خداوند عزّوجلّ بسیار است و هدایت همان ولایت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۸۸
بحار الأنوار، ج۹۰، / نور الثقلین
و نماز بجا نمی‌آورند جز با کسالت
۲ -۱
(توبه/ ۵۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَا یَقُومَنَّ أَحَدُکُمْ فِی الصَّلَاهًِْ مُتَکَاسِلًا وَ لَا نَاعِساً وَ لَا یُفَکِّرَنَّ فِی نَفْسِهِ فَإِنَّهُ بَیْنَ یَدَیْ رَبِّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ إِنَّمَا لِلْعَبْدِ مِنْ صَلَاتِهِ مَا أَقْبَلَ عَلَیْهِ مِنْهَا {بِقَلْبِهِ}. 
امام علی (علیه السلام) - هرگز احدی از شما با حالت کسالت و خواب‌آلودگی به نماز نایستد و خودش را به سختی وارد نماز نکند، چراکه او پیش‌روی خداوند عزّوجلّ است و بهره‌ی بنده از نماز، به‌اندازه‌ای است که در آن حضور قلب دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۰
نور الثقلین
آیه فَلا تُعْجِبْکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا أَوْلادُهُمْ إِنَّما یُریدُ اللهُ لِیُعَذِّبَهُمْ بِها فِی الْحَیاةِ الدُّنْیا وَ تَزْهَقَ أَنْفُسُهُمْ وَ هُمْ کافِرُونَ [55]
و [فزونىِ] ثروت‌ها و فرزندانشان، تو را در شگفتی فرو نبرد [اين براى آن‌ها نعمت نيست، بلكه] خدا می‌خواهد آنان را به‌وسیله‌ی آن، در زندگی دنیا عذاب کند و درحال کفر بمیرند. 
و [فزونیِ] ثروت‌ها و فرزندانشان، تو را در شگفتی فرو نبرد
۱ -۱
(توبه/ ۵۵) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَیْ لَا تَسُرُّکَ أَمْوالُهُمْ وَ أَوْلادُهُمْ فِی الْحَیَاهِ الدُّنْیَا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یعنی اموال و اولاد آنان در زندگی دنیا تو را به شگفت و شادمانی واندارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۵
و [فزونیِ] ثروت‌ها و فرزندانشان، تو را در شگفتی فرو نبرد [این برای آن‌ها نعمت نیست، بلکه] خدا می‌خواهد آنان را به‌وسیله‌ی آن، در زندگی دنیا عذاب کند و درحال کفر بمیرند
۲ -۱
(توبه/ ۵۵) 
الباقر (علیه السلام) - إِیَّاکَ أَنْ تُطْمِحَ بَصَرَکَ إِلَی مَنْ فَوْقَکَ فَکَفَی بِمَا قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلاتُعْجِبْکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا أَوْلادُهُمْ وَ قَالَ وَ لا تَمُدَّنَّ عَیْنَیْکَ إِلی ما مَتَّعْنا بِهِ أَزْواجاً مِنْهُمْ زَهْرَةَ الْحَیاةِ الدُّنْیا فَإِنْ دَخَلَکَ مِنْ ذَلِکَ شَیْءٌ فَاذْکُرْ عَیْشَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّمَا کَانَ قُوتُهُ الشَّعِیرَ وَ حَلْوَاهُ التَّمْرَ وَ وَقُودُهُ السَّعَفَ إِذَا وَجَدَه. 
امام باقر (علیه السلام) - عمروبن‌هلال گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: مبادا به بالا دست خود چشم بدوزی که در این باره آنچه خدای عزّوجلّ به پیغمبرش (صلی الله علیه و آله) فرمود بس است؛ فَلا تعجّبکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا اولادُهُمْ و فرمود: هرگز چشمان خود را به نعمت‌های مادّی، که به گروه‌هایی از آنان داده‌ایم، میفکن! این‌ها شکوفه‌های زندگی دنیاست. (طه/۱۳۱). و اگر درباره این موضوع شک و تردیدی یافتی، زندگی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را به یادآور که خوراکش جو و حلوایش خرما و آتش‌گیره‌اش شاخ درخت خرما بود، اگر پیدا می‌کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۰
الکافی، ج۲، ص۱۳۷/ بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۷۲/ مشکاهًْ الأنوار، ص۱۳۰/ وسایل الشیعهًْ۲۱، ص۵۳۰/ مستدرک الوسایل، ج۱۵، ص۲۲۳/ نور الثقلین
۲ -۲
(توبه/ ۵۵) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ انْظُرْ إِلَی مَنْ هُوَ دُونَکَ وَ لَا تَنْظُرْ إِلَی مَنْ هُوَ فَوْقَکَ فَکَثِیراً مَا قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) فَلا تُعْجِبْکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا أَوْلادُهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - همیشه طبقات پایین‌تر از خود را نگاه کن و هیچ وقت طبقات بالاتر را توجّه نداشته باش که خداوند مکرّر پیامبر خود (صلی الله علیه و آله) را هشدار می‌داد و می‌فرمود: فَلا تعجبکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا اولادُهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۰
مجموعهًْ ورام، ج۲، ص۸۴/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۳۹۸/ بحار الأنوار، ج۶۷، ص۳۱۸/ الأمالی للطوسی، ص۶۸۱/ الأمالی للمفید، ص۱۹۴
آیه وَ یَحْلِفُونَ بِاللهِ إِنَّهُمْ لَمِنْکُمْ وَ ما هُمْ مِنْکُمْ وَ لکِنَّهُمْ قَوْمٌ یَفْرَقُونَ [56]
آن‌ها به خدا سوگند یاد می‌کنند که از شما هستند، درحالی‌که از شما نیستند، ولی آن‌ها گروهی هستند که می‌ترسند [و از ترس افشاى اسرارشان دروغ مى‌گويند]! 
۱
(توبه/ ۵۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - یَحْلِفُونَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُمْ مُؤْمِنُونَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ یَحْلِفُونَ بِاللهِ إِنَّهُمْ لَمِنْکُمْ وَ ما هُمْ مِنْکُمْ وَ لکِنَّهُمْ قَوْمٌ یَفْرَقُون. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - آنان برای پیامبر (صلی الله علیه و آله) قسم می‌خوردند که آنان مؤمن‌اند، پس خدا این آیه را نازل کرد: وَ یَحْلِفُونَ بِاللهِ انهُمْ لَمِنکُمْ وَ مَا هُم مِّنکُمْ وَلَکِنَّهُمْ قَوْمٌ یَفْرَقُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۰/ القمی، ج۱، ص۲۹۸
آیه لَوْ یَجِدُونَ مَلْجَأً أَوْ مَغاراتٍ أَوْ مُدَّخَلاً لَوَلَّوْا إِلَیْهِ وَ هُمْ یَجْمَحُونَ [57]
اگر پناهگاه یا غارهایی یا راهی در زیرزمین بیابند، باسرعت و شتاب به‌سوی آن فرار می‌کنند. 
۱
(توبه/ ۵۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَوْ یَجِدُونَ مَلْجَأً أَوْ مَغاراتٍ یَعْنِی غَارَاتٍ فِی الْجِبَالِ أَوْ مُدَّخَلًا قَالَ مَوْضِعاً یَلْتَجِئُونَ إِلَیْهِ لَوَلَّوْا إِلَیْهِ وَ هُمْ یَجْمَحُونَ أَیْ یُعْرِضُونَ عَنْکُم. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - لَوْ یَجِدُونَ مَلْجَأً أَوْ مَغاراتٍ، یعنی اگر پناهگاه و یا غارهایی در کوه بیابند. أَوْ مُدَّخَلاً؛ مکانی که به آن پناه می‌برند. لَوَلَّوْا إِلَیْهِ وَ هُمْ یَجْمَحُونَ، یعنی به شتاب از شما روی برمی‌گیرند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۰/ القمی، ج۱، ص۲۹۸
۲
(توبه/ ۵۷) 
الباقر (علیه السلام) - فِی مَعْنَی مُدَّخَلاً: سَرَباً فِی الْأَرْضِ. 
امام باقر (علیه السلام) - أَوْ مُدَّخَلاً، یعنی تونلی در زمین. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۲
البرهان
آیه وَ مِنْهُمْ مَنْ یَلْمِزُکَ فِی الصَّدَقاتِ فَإِنْ أُعْطُوا مِنْها رَضُوا وَ إِنْ لَمْ یُعْطَوْا مِنْها إِذا هُمْ یَسْخَطُونَ [58]
و در میان آن‌ها کسانی هستند که در [تقسيم] غنایم به تو خرده می‌گیرند، اگر سهمی از آن [غنايم] به آن‌ها داده شود، راضی می‌شوند و اگر چیزی به آن‌ها داده نشود، خشمگین می‌شوند [هرچند حقّى نداشته باشند]. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۵۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنْهُمْ مَنْ یَلْمِزُکَ فِی الصَّدَقاتِ فَإِنَّهَا نَزَلَتْ لَمَّا جَاءَتِ الصَّدَقَاتُ وَ جَاءَ الْأَغْنِیَاءُ وَ ظَنُّوا أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَقْسِمُهَا بَیْنَهُمْ فَلَمَّا وَضَعَهَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی الْفُقَرَاءِ تَغَامَزُوا بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ لَمَزُوهُ وَ قَالُوا نَحْنُ الَّذِینَ نَقُومُ فِی الْحَرْبِ وَ نَغْزُو مَعَهُ وَ نُقَوِّی أَمْرَهُ ثُمَّ یَدْفَعُ الصَّدَقَاتِ إِلَی هَؤُلَاءِ الَّذِینَ لَا یُعِینُونَهُ وَ لَا یُغْنُونَ عَنْهُ شَیْئاً فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا إِلَی قَوْلِهِ إِنَّا إِلَی اللهِ راغِبُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنْهُمْ مَنْ یَلْمِزُکَ فِی الصَّدَقاتِ؛ این آیه وقتی نازل شد که صدقات را آوردند و متنعمان هم پیش آمدند و گمان کردند رسول خدا (صلی الله علیه و آله) صدقات را بین آن‌ها تقسیم می‌کند. پس وقتی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) صدقات را در بین تهیدستان قرار داد به حضرت افترا زدند و بر ایشان خرده گرفتند. گفتند: «ما در جنگ مقاومت کردیم و همراه پیامبر جنگیدیم و حالا صدقات را به افرادی می‌دهد که به او کمک نکردند و او را بی‌نیاز نساختند». پس خداوند این دو آیه را نازل کرد: وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا… إِنَّا إِلَی اللهِ راغِبُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۲
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۶۸/ القمی، ج۱، ص۲۹۸
۲
(توبه/ ۵۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الْبُخَارِیُّ وَ مُسْلِمٌ وَ الطَّبَرِیُّ وَ الثَّعْلَبِیُّ فِی کُتُبِهِمْ أَنَّ ذَا الْخُوَیْصِرَهًِْ التَّمِیمِیَّ قَالَ لِلنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) اعْدِلْ بِالسَّوِیَّهًِْ فَقَالَ وَیْحَکَ إِنْ أَنَا لَمْ أَعْدِلْ قَدْ خنت {خِبْتَ} وَ خَسِرْتَ فَمَنْ یَعْدِلُ فَقَالَ عُمَرُ ائْذَنْ لِی أَضْرِبْ عُنُقَهُ فَقَالَ دَعْهُ فَإِنَّ لَهُ أَصْحَاباً وَ ذَکَرَ وَصْفَهُ فَنَزَلَ وَ مِنْهُمْ مَنْ یَلْمِزُکَ فِی الصَّدَقاتِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - بخاری، مسلم، طبری و ثعلبی در کتبشان گویند که ذوالخویصره تمیمی به نبی (صلی الله علیه و آله) گفت: «به مساوات رفتار کن». فرمود: «وای بر تو! اگر من انصاف نکنم و خیانت کرده و آسیب بزنم، کیست که انصاف کند»؟ عمر گفت: «به من رخصت بده تا گردنش را بزنم». فرمود: «او را رها کن که او یارانی دارد». و توصیف او را ذکر کرد. پس این آیه نازل شد: وَ مِنْهُمْ مَنْ یَلْمِزُکَ فِی الصَّدَقاتِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۲
بحار الأنوار، ج۴۷، ص۲۴۰/ بحار الأنوار، ج۶۳، ص۳۸۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۴، ص۳۵۱
۳
(توبه/ ۵۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ إِسْحَاقَ‌بْنِ‌غَالِبٍ قَالَ: قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) یَا إِسْحَاقُ کَمْ تَرَی أَهْلَ هَذِهِ الْآیَهًِْ فَإِنْ أُعْطُوا مِنْها رَضُوا وَ إِنْ لَمْ یُعْطَوْا مِنْها إِذا هُمْ یَسْخَطُونَ قَالَ ثُمَّ قَالَ هُمْ أَکْثَرُ مِنْ ثُلُثَیِ النَّاسِ
امام صادق (علیه السلام) - اسحاق‌بن‌غالب گوید: امام (علیه السلام) فرمود: «ای اسحاق! به نظر تو اهل این آیه: فَإِنْ أُعْطُوا مِنْها رَضُوا وَ إِنْ لَمْ یُعْطَوْا مِنْها إِذا هُمْ یَسْخَطُونَ چه تعدادند»؟ سپس فرمود: «آنان از دوسوّم مردم بیشتر هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۴
کنزالفواید، ج۲، ص۳۶
آیه صلی الله علیه و آله) قول تعالی: وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا ما آتاهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ سَیُؤْتینَا اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ رَسُولُهُ إِنَّا إِلَی اللهِ راغِبُونَ [259]
[درحالى‌كه] اگر به آنچه خدا و پیامبرش به آنان داده راضی می‌شدند و می‌گفتند: «خداوند برای ما کافیست و به‌زودی خدا و پیامبرش، از فضل خود به ما می‌بخشند و ما تنها رضای خدا را می‌طلبیم». [براى آن‌ها بهتر بود]. 
۱
(توبه/ ۲۵۹) 
الصّادق (علیه السلام) - کَنْزُ الْفَوَائِدِ لِلْکَرَاجُکِیِّ: ذکروا أَنَّ أَبَاحَنِیفَهًَْ أَکَلَ طَعَاماً مَعَ الْإِمَامِ الصَّادِقِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) فَلَمَّا رَفَعَ (علیه السلام) یَدَهُ مِنْ أَکْلِهِ قَالَ الْحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعالَمِینَ اللَّهُمَّ إِنَّ هَذَا مِنْکَ وَ مِنْ رَسُولِکَ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ أَبُوحَنِیفَهًَْ یَا أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ أَ‌جَعَلْتَ مَعَ اللَّهِ شَرِیکاً فَقَالَ لَهُ وَیْلَکَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ یَقُولُ فِی مَوْضِعٍ آخَرَ وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا ما آتاهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ سَیُؤْتِینَا اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ رَسُولُهُ فَقَالَ أَبُو حَنِیفَهًَْ: وَ اللَّهِ لَکَأَنِّی مَا قَرَأْتُهُمَا قَطُّ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ وَ لَا سَمِعْتُهُمَا إِلَّا فِی هَذَا الْوَقْتِ فَقَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) بَلَی قَدْ قَرَأْتَهُمَا وَ سَمِعْتَهُمَا وَ لَکِنَّ اللَّهَ تَعَالَی أَنْزَلَ فِیکَ وَ فِی أَشْبَاهِکَ أَمْ عَلی قُلُوبٍ أَقْفالُها وَ قَالَ کَلَّا بَلْ رانَ عَلی قُلُوبِهِمْ ما کانُوا یَکْسِبُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - در کتاب کنزالفواید کراجکی آمده است: ابوحنیفه با امام صادق (علیه السلام) غذا می‌خورد وقتی امام (علیه السلام) دست از غذا کشید، فرمود: «الحَمْدُ لِلهِ رَبِّ الْعالَمِینَ، خدایا این نعمت از تو و پیامبر توست». ابوحنیفه گفت: «یا اباعبداللَّه! با خدا شریک قرار دادی»؟ فرمود: «وای بر تو! خدا در قرآن می‌فرماید: آن‌ها فقط از این انتقام می‌گیرند که خداوند و رسولش، آنان را به فضل [و کرم] خود، بی‌نیاز ساختند! . (توبه/۷۴). در آیه‌ی دیگر می‌فرماید: وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا ما آتاهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ سَیُؤْتِینَا اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ رَسُولُهُ». ابوحنیفه گفت: «به خدا قسم! مثل اینکه تاکنون این دو آیه را در قرآن نخوانده بودم و تا حالا نشنیده بودم». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «بلی من خوانده‌ام و شنیده‌ام ولی خداوند این آیه را درباره‌ی تو و امثال تو نازل نموده است: یا بر دلهایشان قفل نهاده شده است؟! . (محمّد/۲۴). و فرمود: چنین نیست که آن‌ها می‌پندارند، بلکه اعمالشان چون زنگاری بر دل‌هایشان نشسته است! . (مطّفقین/۱۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۴
کنزالفواید، ج۲، ص۳۶/ بحار الأنوار، ج۴۷، ص۲۴۰/ بحار الأنوار، ج۶۳، ص۳۸۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۴، ص۳۵۱
آیه إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکینِ وَ الْعامِلینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمینَ وَ فی سَبیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبیلِ فَریضَةً مِنَ اللهِ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ [60]
زکات‌ها مخصوص فقرا و مساکین و کارکنانی است که برای [جمع‌آوري] آن زحمت می‌کشند و کسانی‌که برای جلب محبّتشان اقدام می‌شود و برای [آزادي] بردگان و [اداي دَين] بدهکاران و در راه [تقويت آيين] خدا و واماندگان در راه این، یک فریضه‌ی [مهمّ] الهی است؛ و خداوند دانا و حکیم است. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۶۰) 
علی‌بن‌أبراهیم (رحمة الله علیه) - فَإِنَّهَا نَزَلَتْ لَمَّا جَاءَتِ الصَّدَقَاتُ وَ جَاءَ الْأَغْنِیَاءُ وَ ظَنُّوا أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَقْسِمُهَا بَیْنَهُمْ فَلَمَّا وَضَعَهَا فِی الْفُقَرَاءِ تَغَامَزُوا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ لَمَزُوهُ وَ قَالُوا نَحْنُ الَّذِینَ نَقُومُ فِی الْحَرْبِ وَ نَغْزُو مَعَهُ وَ نُقَوِّی أَمْرَهُ ثُمَّ یَدْفَعُ الصَّدَقَاتِ إِلَی هَؤُلَاءِ الَّذِینَ لَا یُعِینُونَهُ وَ لَا یُغْنُونَ عَنْهُ شَیْئاً فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا ما آتاهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ سَیُؤْتِینَا اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ رَسُولُهُ إِنَّا إِلَی اللهِ راغِبُون. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - همانا این آیه، هنگامی‌که صدقات آمد و ثروتمندان گمان بردند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) در میانشان تقسیم خواهد کرد نازل شد. هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن را میان فقرا تقسیم کرد، در مورد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به کنایه حرف می‌زدند و پشت‌سر او عیب‌جویی می‌کردند و می¬گفتند: «ما جنگ را به عهده می‌گیریم و همراه او جنگ می‌کنیم و از او پشتیبانی می‌کنیم، سپس صدقات را به اینان که به او یاری نمی‌رسانند و سودی به او نمی‌رسانند، می‌پردازد»؟! پس خدا این آیه را نازل کرد: وَ لَوْ أَنَّهُمْ رَضُوا ما آتاهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ وَ قالُوا حَسْبُنَا اللهُ سَیُؤْتینَا اللهُ مِنْ فَضْلِهِ وَ رَسُولُهُ إِنَّا إِلَی اللهِ راغِبُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۴
القمی، ج۱، ص۲۹۸/ البرهان
سهم
۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ السَّکُونِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) أَنَّهُ سُئِلَ عَنْ رَجُلٍ یُوصِی بِسَهْمٍ مِنْ مَالِهِ فَقَالَ السَّهْمُ وَاحِدٌ مِنْ ثَمَانِیَهًٍْ لِقَوْلِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبِیلِ. 
امام صادق (علیه السلام) - سکونی گوید: «شخصی از امام صادق (علیه السلام) در این مورد که مردی وصیّت می‌کند سهمی از مالش به فلان مصرف برسد پرسید که سهم چه مقدار است»؟ فرمود: «سهم از هشت تا یکی است، به دلیل کلام خدای عزّوجلّ: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ، وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن‌السَّبِیلِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۶
الکافی، ج۷، ص۴۱/ نور الثقلین/ معانی الأخبار، ص۲۱۶/ بحار الأنوار، ج۱۰۰، ص۲۰۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۹، ص۳۸۶/ الإستبصار، ج۴، ص۱۳۳
۲
(توبه/ ۶۰) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ ابْنِ أَبِی‌نَصْرٍ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاالْحَسَنِ (علیه السلام) عَنْ رَجُلٍ أَوْصَی بِجُزْءٍ مِنْ مَالِهِ فَقَالَ وَاحِدٌ مِنْ سَبْعَهًٍْ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ لَها سَبْعَةُ أَبْوابٍ لِکُلِّ بابٍ مِنْهُمْ جُزْءٌ مَقْسُومٌ قُلْتُ فَرَجُلٌ أَوْصَی بِسَهْمٍ مِنْ مَالِهِ فَقَالَ السَّهْمُ وَاحِدٌ مِنْ ثَمَانِیَهًٍْ ثُمَّ قَرَأَ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ…. 
امام کاظم (علیه السلام) - ابن ابی‌نصر گوید: از امام کاظم (علیه السلام) درباره‌ی مردی که درباره‌ی یک جزء از مالش وصیّت کرده بود پرسیدم. فرمود: «جزء یعنی یک از هفت، خداوند می‌فرمایند: هفت در دارد و برای هر دری، گروه معیّنی از آن‌ها تقسیم شده‌اند! . (حجر/۴۴)». گفتم: «مردی که یک سهم از مالش وصیّت کرده باشد [میزان سهم چقدر است]»؟ فرمود: «میزان سهم، یک‌هشتم است». آنگاه این آیه را قرائت کرد: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ المَساکِینِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۶
تهذیب الأحکام، ج۹، ص۲۰۹/ الإستبصار، ج۴، ص۱۳۲
۳
(توبه/ ۶۰) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ صَفْوَانَ وَ أَحْمَدَ‌بْنِ‌مُحَمَّدِ‌بْنِ‌أَبِی‌نَصْرٍ قَالَا سَأَلْنَا أَبَاالْحَسَنِ‌الرِّضَا (علیه السلام) عَنْ رَجُلٍ أَوْصَی بِسَهْمٍ مِنْ مَالِهِ وَ لَا یُدْرَی السَّهْمُ أَیُّ شَیْءٍ هُوَ فَقَالَ لَیْسَ عِنْدَکُمْ فِیمَا بَلَغَکُمْ عَنْ جَعْفَرٍ وَ لَا عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِیهَا شَیْءٌ قُلْنَا لَهُ جُعِلْنَا فِدَاکَ مَا سَمِعْنَا أَصْحَابَنَا یَذْکُرُونَ شَیْئاً مِنْ هَذَا عَنْ آبَائِکَ فَقَالَ السَّهْمُ وَاحِدٌ مِنْ ثَمَانِیَهًٍْ فَقُلْنَا لَهُ جُعِلْنَا فِدَاکَ کَیْفَ صَارَ وَاحِداً مِنْ ثَمَانِیَهًٍْ فَقَالَ أَ مَا تَقْرَأُ کِتَابَ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ إِنِّی لَأَقْرَؤُهُ وَ لَکِنْ لَا أَدْرِی أَیُّ مَوْضِعٍ هُوَ فَقَالَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبِیلِ ثُمَّ عَقَدَ بِیَدِهِ ثَمَانِیَهًًْ قَالَ وَ کَذَلِکَ قَسَمَهَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلَی ثَمَانِیَهًِْ أَسْهُمٍ فَالسَّهْمُ وَاحِدٌ مِنْ ثَمَانِیَهًٍْ. 
امام رضا (علیه السلام) - صفوان‌بن‌یحیی گوید: از امام رضا (علیه السلام) پرسیدم: «مردی یک سهم از مالش را وصیّت کرد و معلوم نیست که چه مقدار است»؟ فرمود: «آیا در این خصوص چیزی از امام جعفر و امام باقر (علیه السلام) به شما نرسیده است»؟ گفت: «فدایت شوم! ما از یاران خود، چیزی دراین‌باره و به نقل از پدران بزرگوارتان نشنیده‌ایم». امام فرمود: «یک سهم یعنی یک هشتم». گفتم: «فدایت شوم چگونه یک هشتم می‌شود»؟ فرمود: «آیا در قرآن نخوانده‌اید»؟ عرض کردم: «فدایت شوم! قرآن می‌خوانم امّا نمی‌دانم در کجای قرآن مذکور است»؟ فرمود: «إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ المَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن‌السَّبِیلِ» سپس با دستانش هشت انگشت را نشان داد و فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن را بر هشت تقسیم کرده و هر سهم یک از هشت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۶
الکافی، ج۷، ص۴۱/ فقه القرآن، ج۲، ص۳۱۳/ معانی الأخبار، ص۲۱۶/ نور الثقلین
۴
(توبه/ ۶۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ قَضَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی رَجُلٍ وَصَّی عِنْدَ الْمَوْتِ بِسَهْمٍ مِنْ مَالِهِ وَ لَمْ یُبَیِّنْهُ فَلَمَّا مَضَی اخْتَلَفَ الْوَرَثَهًُْ فِی مَعْنَاهُ فَقَضَی عَلَیْهِمْ بِإِخْرَاجِ الثُّمُنِ مِنْ مَالِهِ وَ تَلَا قَوْلَهُ تَعَالَی جَلَّ ذِکْرُهُ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ… وَ هُمْ ثَمَانِیَهًُْ أَصْنَافٍ لِکُلِّ صِنْفٍ مِنْهُمْ سَهْمٌ مِنَ الصَّدَقَات. 
امام علی (علیه السلام) - امیرالمؤمنین (علیه السلام) درباره‌ی مردی که در هنگام مرگ سهمی از مالش را وصیّت نمود و اندازه‌ی آن را معلوم نکرد پس از او ورثه اختلاف کردند، حکم داد. امام علی (علیه السلام) دستور داد یک هشتم از مالش را به موجب وصیّتش به مورد خود صرف نمایند و این آیه را تلاوت کرد: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمساکِینِ، که آنان هشت صنف‌اند و هر صنفی، سهمی از صدقات دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۶
بحار الأنوار، ج۴۰، ص۲۶۵/ الإرشاد، ج۱، ص۲۲۱/ المناقب، ج۲، ص۳۸۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۹، ص۳۸۸
زکات چگونگی تقسیم)
۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - فَقَالَ اللَّهُ جَلَّ وَ عَزَّ فِی الصَّدَقَاتِ وَ کَانَتْ أَوَّلَ مَا افْتَرَضَ اللَّهُ مِنْ سُبُلِهِ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبِیلِ فَأَعْلَمَ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) مَوْضِعَ الصَّدَقَاتِ وَ أَنَّهَا لَیْسَتْ لِغَیْرِهَا وَ لَا یَضَعُهَا إِلَّا حَیْثُ یَشَاءُ مِنْهُمْ عَلَی مَا یَشَاءُ. 
امام صادق (علیه السلام) - خدای عزّوجلّ درباره‌ی صدقات و زکات و آن نخستین مالی است که خداوند موارد مصرفش را مقرّر داشته می‌فرماید: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ المَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن‌السَّبِیلِ، بنابراین خداوند موارد مصرف زکات را به پیامبر خود اعلام کرده و زکات جز به ایشان شامل حال دیگری نمی‌شود، در هر موردی از این موارد بخواهد، می‌تواند مصرف نماید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۸
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۲۰۴/ تحف العقول، ص۳۳۹/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۳۰۵
۲
(توبه/ ۶۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبِیلِ فَرِیضَهًًْ مِنَ اللَّهِ وَ اللَّهُ عَلِیمٌ حَکِیمٌ فَأَخْرَجَ اللَّهُ مِنَ الصَّدَقَاتِ جَمِیعَ النَّاسِ إِلَّا هَذِهِ الثَّمَانِیَهًَْ الْأَصْنَافِ الَّذِینَ سَمَّاهُمُ اللَّهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ المَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن‌السَّبِیلِ فَرِیضَةً مِنَ اللهِ وَ اللهُ عَلِیمٌ حَکِیمٌ، خداوند همه‌ی مردم به جز این هشت گروه را که خداوند آنان را نامگذاری کرده، خارج ساخته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۸
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۱/ القمی، ج۱، ص۲۹۸/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْکَرِیمِ عُتْبَهًَْ الْهَاشِمِیِّ قَالَ کُنْتُ قَاعِداً عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) بِمَکَّهًَْ إِذْ دَخَلَ عَلَیْهِ أُنَاسٌ مِنَ الْمُعْتَزِلَهًِْ فِیهِمْ عَمْرُوبْنُ‌عُبَیْدٍ وَ وَاصِلُ‌بْنُ‌عَطَاءٍ وَ حَفْصُ‌بْنُ‌سَالِمٍ مَوْلَی‌ابْنِ‌هُبَیْرَهًَْ وَ نَاسٌ مِنْ رُؤَسَائِهِم… فَقَالَ لَهُمْ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِنَّکُمْ قَدْ أَکْثَرْتُمْ عَلَیَّ فَأَسْنِدُوا أَمْرَکُمْ إِلَی رَجُلٍ مِنْکُمْ وَ لْیَتَکَلَّمْ بِحُجَجِکُمْ وَ یُوجِزُ فَأَسْنَدُوا أَمْرَهُمْ إِلَی عَمْرِوبْنِ‌عُبَیْدٍ فَتَکَلَّمَ فَقَالَ لَهُ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) … مَا تَقُولُ فِی الصَّدَقَهًِْ فَقَرَأَ عَلَیْهِ الْآیَهًَْ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها. . قَالَ نَعَمْ فَکَیْفَ تَقْسِمُهَا قَالَ أَقْسِمُهَا عَلَی ثَمَانِیَهًِْ أَجْزَاءٍ فَأُعْطِی کُلَّ جُزْءٍ مِنَ الثَّمَانِیَهًِْ جُزْءاً قَالَ وَ إِنْ کَانَ صِنْفٌ مِنْهُمْ عَشَرَهًَْ آلَافٍ وَ صِنْفٌ مِنْهُمْ رَجُلًا وَاحِداً أَوْ رَجُلَیْنِ أَوْ ثَلَاثَهًًْ جَعَلْتَ لِهَذَا الْوَاحِدِ مِثْلَ مَا جَعَلْتَ لِلْعَشَرَهًِْ آلَافٍ قَالَ نَعَمْ قَالَ وَ تَجْمَعُ صَدَقَاتِ أَهْلِ الْحَضَرِ وَ أَهْلِ الْبَوَادِی فَتَجْعَلُهُمْ فِیهَا سَوَاءً قَالَ نَعَمْ قَالَ فَقَدْ خَالَفْتَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی کُلِّ مَا قُلْتَ فِی سِیرَتِهِ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَقْسِمُ صَدَقَهًَْ أَهْلِ الْبَوَادِی فِی أَهْلِ الْبَوَادِی وَ صَدَقَهًَْ أَهْلِ الْحَضَرِ فِی أَهْلِ الْحَضَرِ وَ لَا یَقْسِمُهُ بَیْنَهُمْ بِالسَّوِیَّهًِْ وَ إِنَّمَا یَقْسِمُهُ عَلَی قَدْرِ مَا یَحْضُرُهُ مِنْهُمْ وَ مَا یَرَی وَ لَیْسَ عَلَیْهِ فِی ذَلِکَ شَیْءٌ مُوَقَّتٌ مُوَظَّفٌ وَ إِنَّمَا یَصْنَعُ ذَلِکَ بِمَا یَرَی عَلَی قَدْرِ مَنْ یَحْضُرُهُ مِنْهُم. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالکریم‌بن‌عتبه هاشمی گوید: روزی در مکّه نزد امام صادق (علیه السلام) بودم که گروهی از معتزله نزد آن حضرت (علیه السلام) آمدند، در میانشان عمروبن‌عبید بود و واصل‌بن‌عطاء و حفص‌بن‌سالم و جماعتی از رؤسایشان بودند… پس آن حضرت (علیه السلام) به ایشان فرمود: «سخن بسیار گفتید و کلام را طولانی ساختید، یکی از میان خود انتخاب کنید تا با همان حجّت شما با کلامی موجز سخن گوید». پس عمروبن‌عبید انتخاب شد و امام (علیه السلام) فرمود: «… نظرت در مورد صدقه (زکات) چیست»؟ عمرو آیه: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ المَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها… را تلاوت کرد»، حضرت (علیه السلام) فرمود: «آری! ولی چگونه آن‌ها را تقسیم می‌کنی»؟ گفت: «آن‌ها را هشت قسمت می‌کنم، و هر قسمت را به گروهی می‌دهم». حضرت (علیه السلام) فرمود: «اگر تعداد گروهی ده‌هزار نفر بود و گروهی دیگری فقط یک‌نفر داشت، یا دو یا سه‌نفر بودند چه؟ نکند همان مقدار که برای این یک‌نفر تخصیص می‌دهی همان را برای آن ده‌هزار نفر قرار می‌دهی»؟ گفت: «آری». فرمود: «با صدقات اهل شهر و بادیه‌نشینان چه می‌کنی؟ آیا همه را یکسان و مساوی قرار می‌دهی»؟ گفت: «آری». حضرت (علیه السلام) فرمود: «با سیره‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در تمامی موارد مخالفت کردی، آن حضرت (علیه السلام) را عادت بر این بود که صدقه بادیه‌نشینان را در همان‌جا و مال اهل شهر را در شهر تقسیم می‌فرمود، و به‌طور مساوی میانشان پخش نمی‌کرد، بلکه تعدادشان را در نظر داشت، و آنچه می‌دید و همان تعداد که حاضر بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۸
الکافی، ج۵، ص۲۶/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۰/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۶۴/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۵۰/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۱۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۶۵/ نور الثقلین
۴
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سَمَاعَهًَْ قَالَ سَأَلْتُهُ عَنِ الزَّکَاهًِْ لِمَنْ یَصْلُحُ أَنْ یَأْخُذَهَا قَالَ هِیَ تَحِلُّ لِلَّذِینَ وَصَفَ اللَّهُ تَعَالَی فِی کِتَابِهِ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبِیلِ فَرِیضَةً مِنَ اللهِ وَ قَدْ تَحِلُّ الزَّکَاهًُْ لِصَاحِبِ سَبْعِمِائَهًٍْ وَ تَحْرُمُ عَلَی صَاحِبِ خَمْسِینَ دِرْهَماً فَقُلْتُ لَهُ کَیْفَ یَکُونُ هَذَا فَقَالَ إِذَا کَانَ صَاحِبُ السَّبْعِمِائَهًِْ لَهُ عِیَالٌ کَثِیرَهًٌْ فَلَوْ قَسَمَهَا بَیْنَهُمْ لَمْ تَکْفِهِ فَلْیُعِفَّ عَنْهَا نَفْسُهُ وَ لْیَأْخُذْهَا لِعِیَالِهِ وَ أَمَّا صَاحِبُ الْخَمْسِینَ فَإِنَّهَا تَحْرُمُ عَلَیْهِ إِذَا کَانَ وَحْدَهُ وَ هُوَ مُحْتَرِفٌ یَعْمَلُ بِهَا وَ هُوَ یُصِیبُ فِیهَا مَا یَکْفِیهِ إِنْ شَاءَ اللَّهُ قَالَ وَ سَأَلْتُهُ عَنِ الزَّکَاهًِْ هَلْ تَصْلُحُ لِصَاحِبِ الدَّارِ وَ الْخَادِمِ فَقَالَ نَعَمْ إِلَّا أَنْ تَکُونَ دَارُهُ دَارَ غَلَّهًٍْ فَیَخْرُجُ لَهُ مِنْ غَلَّتِهَا دَرَاهِمُ تَکْفِیهِ لِنَفْسِهِ وَ عِیَالِهِ وَ إِنْ لَمْ تَکُنِ الْغَلَّهًُْ تَکْفِیهِ لِنَفْسِهِ وَ عِیَالِهِ فِی طَعَامِهِمْ وَ کِسْوَتِهِمْ وَ حَاجَتِهِمْ فِی غَیْرِ إِسْرَافٍ فَقَدْ حَلَّتْ لَهُ الزَّکَاهًُْ وَ إِنْ کَانَتْ غَلَّتُهَا تَکْفِیهِمْ فَلَا. 
امام صادق (علیه السلام) - سماعه گوید: از ایشان درباره‌ی زکات سؤال کردم که چه کسی شایسته است آن را بگیرد؟ فرمود: «برای کسانی که خدای عزّوجلّ در کتابش چنین توصیف کرده است؛ لِلْفُقَرَاء وَ المَسَاکِینِ وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَا وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقَاب وَ الْغَارِمِینَ فی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن السَّبِیلِ فَرِیضَةً مِّنَ اللهِ، و [ممکن است] زکات برای مالک هفتصد درهم جایز باشد و بر 
مالک پنجاه درهم حرام باشد». به ایشان عرض کردم: «چگونه ممکن است»؟ فرمود: «اگر صاحب هفتصد درهم، بچّه‌های زیادی داشته باشد و اگر آن را میان آنان تقسیم کند کفایت نمی‌کند پس باید خود را از آن محروم کند و بر عیالش انفاق کند. امّا مالک پنجاه درهم، اگر تنها باشد و صاحب حرفه‌ای باشد که به‌وسیله‌ی آن امرار معاش می‌کند و از آن پولی عاید او می‌شود که به خواسته‌ی خدا برای او کافی باشد، بر او حرام است». گفت: «و از ایشان درباره‌ی زکات پرسیدم که آیا برای صاحب خانه و خدمتکار جایز است»؟ فرمود: «بلی، مگر اینکه خانه‌اش را کرایه داده باشد. پس از آن کرایه به مقداری خارج می‌کند که برای خودش و عیالش کافی باشد و اگر کرایه برای خودش و عیالش در مصرف غذا و لباس و نیازهایشان بدون اسراف کافی نباشد، زکات برای او جایز می‌شود و اگر کرایه برای آنان کافی باشد؛ نه، [جایز نیست]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۱۹۸
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۴۸/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۹۰/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۵۶/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۳۹
۵
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ وَ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ أَنَّهُمَا قَالَا لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) أَ‌رَأَیْتَ قَوْلَ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ وَ الْغارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابْنِ السَّبِیلِ فَرِیضَةً مِنَ اللهِ أَ‌کُلُّ هَؤُلَاءِ یُعْطَی وَ إِنْ کَانَ لَا یَعْرِفُ فَقَالَ إِنَّ الْإِمَامَ یُعْطِی هَؤُلَاءِ جَمِیعاً لِأَنَّهُمْ یُقِرُّونَ لَهُ بِالطَّاعَهًِْ قَالَ قُلْتُ فَإِنْ کَانُوا لَا یَعْرِفُونَ فَقَالَ یَا زُرَارَهًُْ لَوْ کَانَ یُعْطِی مَنْ یَعْرِفُ دُونَ مَنْ لَا یَعْرِفُ لَمْ یُوجَدْ لَهَا مَوْضِعٌ وَ إِنَّمَا یُعْطِی مَنْ لَا یَعْرِفُ لِیَرْغَبَ فِی الدِّینِ فَیَثْبُتَ عَلَیْهِ فَأَمَّا الْیَوْمَ فَلَا تُعْطِهَا أَنْتَ وَ أَصْحَابُکَ إِلَّا مَنْ یَعْرِفُ فَمَنْ وَجَدْتَ مِنْ هَؤُلَاءِ الْمُسْلِمِینَ عَارِفاً فَأَعْطِهِ دُونَ النَّاسِ ثُمَّ قَالَ سَهْمُ الْمُؤَلَّفَهًِْ قُلُوبُهُمْ وَ سَهْمُ الرِّقَابِ عَامٌّ وَ الْبَاقِی خَاصٌّ قَالَ قُلْتُ فَإِنْ لَمْ یُوجَدُوا قَالَ لَا تَکُونُ فَرِیضَهًٌْ فَرَضَهَا اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ لَا یُوجَدُ لَهَا أَهْلٌ قَالَ قُلْتُ فَإِنْ لَمْ تَسَعْهُمُ الصَّدَقَاتُ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ فَرَضَ لِلْفُقَرَاءِ فِی مَالِ الْأَغْنِیَاءِ مَا یَسَعُهُمْ وَ لَوْ عَلِمَ أَنَّ ذَلِکَ لَا یَسَعُهُمْ لَزَادَهُمْ إِنَّهُمْ لَمْ یُؤْتَوْا مِنْ قِبَلِ فَرِیضَهًِْ اللَّهِ وَ لَکِنْ أُتُوا مِنْ مَنْعِ مَنْ مَنَعَهُمْ حَقَّهُمْ لَا مِمَّا فَرَضَ اللَّهُ لَهُمْ وَ لَوْ أَنَّ النَّاسَ أَدَّوْا حُقُوقَهُمْ لَکَانُوا عَائِشِینَ بِخَیْرٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - زراره و محمّدبن‌مسلم به امام صادق (علیه السلام) عرض کردند: «نظر شما درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی؛ انما الصَّدَقَاتُ لِلْفُقَرَاء وَ المَسَاکِینِ وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَا وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقَآب وَ الْغَارِمِینَ وَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن السَّبِیلِ فَرِیضَةً مِّنَ اللهِ، چیست؟ آیا همه‌ی آنان سهم دارند، حتّی اگر ندانند (امام‌شناس نباشند)»؟ فرمود: «امام به همه‌ی آنان می‌پردازد، زیرا که اطاعت از او را پذیرفته‌اند». [زراره] گفت: عرض کردم: «اگر امام‌شناس نباشد چه»؟ فرمود: «ای زراره! اگر [قرار باشد که پیامبر (صلی الله علیه و آله) یا امام (علیه السلام)] فقط به کسانی که امام‌شناس باشند بپردازد، هیچ‌جایی برای پرداخت آن پیدا نمی‌کند و همانا او به کسی که اسلام‌شناس نباشد می‌دهد تا به اسلام‌آوردن تشویق شود و بر آن استوار بماند و امّا امروز، پس به هیچ‌کس نده، نه تو و نه اصحابت، مگر به کسی که اسلام و امام‌شناس باشد. پس اگر در میان اصحاب شما کسی را یافتی که امام‌شناس باشد به او بده و به دیگران نده». سپس فرمود: «سهم المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ و سهم رقاب، عام است و سهم بقیّه خاصّ است». [زراره] گفت، عرض کردم: «اگر یافت نشدند»؟ فرمود: «هیچ فریضه‌ای که خدای عزّوجلّ آن را واجب کرده است نیست، مگر اینکه اهل آن وجود داشته باشند». [زراره] گوید، عرض کردم: «اگر صدقات برایشان کافی نبود»؟ فرمود: «همانا خدا از مال اغنیاء برای فقرا مبلغی را واجب کرد که برایشان کافی باشد و اگر می‌دانست آن مبلغ برایشان کافی نیست، آن را افزایش می‌داد. همانا آنان از جانب فریضه‌ای که خدا واجب کرده آسیب نمی‌بینند، بلکه از طریق کسانی که حقّشان را منع کردند و نه از مبلغی که خدا برای آنان واجب کرده است، آسیب می‌بینند و اگر مردم حقوقی را که بر گردن آنان است بپردازند، در خیر و رفاه زندگی می‌کردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۰
الکافی، ج۳، ص۴۹۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۰۹/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۴/ تهذیب الأحکام، ج۴، ص۴۹/ نور الثقلین
۶
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌مَرْیَمَ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ… فَقَالَ إِنْ جَعَلْتَهَا فِیهِمْ جَمِیعاً وَ إِنْ جَعَلْتَهَا لِوَاحِدٍ أَجْزَأَ عَنْکَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابومریم، از امام صادق (علیه السلام) روایت کرده است که درباره‌ی این کلام خدا: انما الصَّدَقَاتُ… فرمود: «چه در میان همه‌ی ایشان و چه برای یک‌نفر، آن را قرار دهی به تکلیف خود عمل کرده‌ای». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۰
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۶۷/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۵۷/ البرهان
۷
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ‌بْنِ‌عُمَرَ قَالَ قَالَ مَوْلَایَ الصَّادِقُ (علیه السلام): لَمَّا وُلِّیَ أَبُوبَکْرٍ قَالَ لَهُ عُمَر… فَامْنَعْ عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) الْخُمُسَ وَ الْفَیْءَ وَ فَدَکاً… إِلَی أَنْ قَالَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لِفَاطِمَهًَْ (سلام الله علیها) سِیرِی إِلَی أَبِی‌بَکْرٍ وَ ذَکِّرِیهِ فَدَکاً مَعَ الْخُمُسِ وَ الْفَیْءِ فَصَارَتْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِلَیْهِ وَ ذَکَّرَتْ فَدَکاً مَعَ الْخُمُسِ وَ الْفَیْءِ… قَالَ عُمَرُ فَإِذاً الْفَیْءُ وَ الْخُمْسُ کُلُّهُ لَکُمْ وَ لِمَوَالِیکُمْ وَ لِأَشْیَاعِکُمْ فَقَالَتْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) أَمَّا فَدَکُ فَأَوْجَبَهَا اللَّهُ لِی وَ لِوُلْدِی دُونَ مَوَالِینَا وَ شِیعَتِنَا وَ أَمَّا الْخُمُسُ فَقَسَمَهُ اللَّهُ لَنَا وَ لِمَوَالِینَا وَ أَشْیَاعِنَا کَمَا تَرَی فِی کِتَابِ اللَّهِ قَالَ عُمَرُ فَمَا لِسَائِرِ الْمُهَاجِرِینَ وَ الْأَنْصَارِ وَ التَّابِعِینَ لَهُمْ بِإِحْسَانٍ قَالَتْ فَاطِمَهًُْ (سلام الله علیها) إِنْ کَانُوا مَوَالِیَنَا وَ أَشْیَاعَنَا فَلَهُمُ الصَّدَقَاتُ الَّتِی قَسَمَهَا وَ أَوْجَبَهَا فِی کِتَابِهِ فَقَالَ عَزَّوَجَلَّ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقابِ…
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل‌بن‌عمر گوید: مولایم امام صادق (علیه السلام) فرمود: «هنگامی‌که ابوبکر خلافت را به دست گرفت»، عمر به او گفت: «… علی و اهل بیتش را از خمس و فیء و فدک منع کن». … امام علی (علیه السلام) به فاطمه (سلام الله علیها) فرمود: «پیش ابوبکر برو و فدک را برای او یادآور شو». پس فاطمه (سلام الله علیها) پیش او رفت و فدک و خمس و فیء را برای او یادآور شد. … عمر گفت: «پس تمام خمس و فیء از آن شما و پیروانتان است»؟ فاطمه (سلام الله علیها) فرمود: «و امّا فدک، خداوند آن را فقط بر من و فرزندانم واجب کرده است، و پیروان ما از آن سهمی نمی¬برند. و امّا خمس، خداوند آن را بین ما و شیعیان ما آنگونه که در قرآن آمده است تقسیم کرد». عمر گفت: «پس بقیّه‌ی¬ مهاجرین و انصار و کسانی که به خوبی از ایشان تبعیت کردند چه می¬شوند»؟ فاطمه (سلام الله علیها) فرمود: «اگر پیروان ما باشند، از صدقاتی که خداوند آن را تقسیم کرده است و در قرآن واجب کرده است سهمی دارند. خداوند عزّوجلّ می¬فرماید: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَرَاء وَ المَسَاکِینِ وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَا وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقَاب وَ الْغَارِمِینَ فی سَبِیلِ اللهِ وَ ابن السَّبِیلِ فَرِیضَةً مِّنَ اللهِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۲
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۲۹۰/ بحار الأنوار، ج۲۹، ص۱۹۴
۸
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الصَّدَقَاتُ تَتَجَزَّی ثَمَانِیَهًَْ أَجْزَاءٍ فَیُعْطَی کُلُ إِنْسَانٍ مِنْ هَذِهِ الثَّمَانِیَهًِْ عَلَی قَدْرِ مَا یَحْتَاجُونَ إِلَیْهِ بِلَا إِسْرَافٍ وَ لَا تَقْتِیرٍ یَقُومُ فِی ذَلِکَ الْإِمَامُ یَعْمَلُ بِمَا فِیهِ الصَّلَاحُ. 
امام صادق (علیه السلام) - صدقات به هشت قسمت تقسیم می‌شود. به هر انسانی از این هشت قسمت مبلغی به‌اندازه‌ی نیازش و بدون اسراف یا بخل ورزی، داده می‌شود. این‌کار بر عهده‌ی امام (علیه السلام) است و به صلاح‌دید خود عمل می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۲
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۳/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹/ نور الثقلین
۹
(توبه/ ۶۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - تَفْسِیرِ النُّعْمَانِیّ عَن عَلِیٍّ (علیه السلام) فِی بَیَانِ أسْبَابِ مَعَایِشِ الْخَلْقِ قَالَ: وَ أَمَّا وَجْهُ الصَّدَقَاتِ فَإِنَّمَا هِیَ لِأَقْوَامٍ لَیْسَ لَهُمْ فِی الْإِمَارَهًِْ نَصِیبٌ وَ لَا فِی الْعِمَارَهًِْ حَظٌّ وَ لَا فِی التِّجَارَهًِْ مَالٌ وَ لَا فِی الْإِجَارَهًِْ مَعْرِفَهًٌْ وَ قُدْرَهًٌْ فَفَرَضَ اللَّهُ فِی أَمْوَالِ الْأَغْنِیَاءِ مَا یَقُوتُهُمْ وَ یَقُومُ بِهِ أَوَدُهُمْ إِلَی أَنْ قَالَ ثُمَّ بَیَّنَ سُبْحَانَهُ لِمَنْ هَذِهِ الصَّدَقَاتُ فَقَالَ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ… فَأَعْلَمَنَا أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَضَعْ شَیْئاً مِنَ الْفَرَائِضِ إِلَّا فِی مَوَاضِعِهَا بِأَمْرِ اللَّهِ وَ مُقْتَضَی الصَّلَاحِ فِی الْکَثْرَهًِْ وَ الْقِلَّهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - تفسیر نعمانی از علی (علیه السلام) درباره‌ی بیان راه‌های زندگی مردم این‌گونه روایت کرد: … امّا وجه دیگر از اسباب زندگانی صدقات است که برای گروه‌هایی است که نه توان امرکردن دارند و نه عمارتی (کاری) دارند و نه برای تجارت مالی دارند و نه در تخصّص‌های جامعه شناخت و توانایی دارند. لذا خداوند متعال واجب کرد که در اموال اغنیا بخشی برای سیرکردن آن‌ها و برآوردن اسباب معاششان اختصاص یابد. … سپس بیان می‌کند که صدقات برای کیست؛ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمساکِینِ، سپس به ما خبر می‌دهد که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) تمام واجبات را چه در کم و چه در زیاد به امر خداوند سبحان و به اقتضای مصلحت در جای خود قرار داده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۲
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۱۳/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۴۹عدم تعلّق صدقه به اهل بیت و بنی‌هاشم
۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عِیصِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: إِنَّ أُنَاساً مِنْ بَنِی‌هَاشِمٍ أَتَوْا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَسَأَلُوهُ أَنْ یَسْتَعْمِلَهُمْ عَلَی صَدَقَاتِ الْمَوَاشِی وَ قَالُوا یَکُونُ لَنَا هَذَا السَّهْمُ الَّذِی جَعَلَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ لِلْعَامِلِینَ عَلَیْهَا فَنَحْنُ أَوْلَی بِهِ فَقَالَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا بَنِی عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ إِنَّ الصَّدَقَهًَْ لَا تَحِلُ لِی وَ لَا لَکُمْ وَ لَکِنِّی قَدْ وُعِدْتُ الشَّفَاعَهًَْ ثُمَّ قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) اشْهَدُوا لَقَدْ وُعِدَهَا فَمَا ظَنُّکُمْ یَا بَنِی عَبْدِ‌الْمُطَّلِبِ إِذَا أَخَذْتُ بِحَلْقَهًِْ بَابِ الْجَنَّهًِْ أَ تَرَوْنِی مُؤْثِراً عَلَیْکُمْ غَیْرَکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - عیص‌بن‌قاسم نقل می‌کند: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «گروهی از بنی‌هاشم نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و از او خواستند که آنان را به‌عنوان مسئول جمع‌آوری صدقات چهارپایان و شتران بگمارد». آنان گفتند: «این سهمی که خدا برای مسئولین جمع‌آوری آن و المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ قرار داده است برای ما باشد. چرا که ما به آن شایسته‌تریم». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای فرزندان عبدالمطلّب! صدقه برای من و شما جایز نیست، امّا خدا مرا به شفاعت وعده داده است». سپس امام صادق (علیه السلام) فرمود: «من گواهی می‌دهم که به او وعده داده شده است». هرگاه حلقه در رحمت الهی را گرفتم، دیگران را بر شما ترجیح خواهم داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۲
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۵۸/ البرهان/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۶۰) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الرَّیَّانِ‌بْنِ‌الصَّلْتِ عَنِ الرِّضَا (علیه السلام) فِی حَدِیثٍ طَوِیلٍ قَالَ: فَلَمَّا جَاءَتْ قِصَّهًُْ الصَّدَقَهًِْ نَزَّهَ نَفْسَهُ وَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) وَ نَزَّهَ أَهْلَ بَیْتِهِ فَقَالَ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ… ثُمَّ قَالَ فَلَمَّا نَزَّهَ نَفْسَهُ عَنِ الصَّدَقَهًِْ وَ نَزَّهَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) وَ نَزَّهَ أَهْلَ بَیْتِهِ لَا بَلْ حَرَّمَ عَلَیْهِمْ لِأَنَّ الصَّدَقَهًَْ مُحَرَّمَهًٌْ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ هِیَ أَوْسَاخُ أَیْدِی النَّاسِ لَا تَحِلُّ لَهُمْ لِأَنَّهُمْ طُهِّرُوا مِنْ کُلِّ دَنَسٍ وَ وَسَخٍ. 
امام رضا (علیه السلام) - ریّان‌بن‌صلت از امام رضا (علیه السلام) در حدیثی طولانی این‌گونه نقل کرد: امام (علیه السلام) فرمود: «امّا در قضیّه‌ی صدقات هم خود را منزّه دانسته و هم رسول اکرم (صلی الله علیه و آله) و اهل بیتش (را، خداوند می‌فرماید: إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ المَساکِین، … خود را از صدقه منزّه دانست و پیامبر (صلی الله علیه و آله) و اهل بیتش (را نیز منزّه دانست بلکه بر آنان حرام نمود، زیرا صدقه (زکات واجب) بر محمّد و آل او (حرام است، زکات در واقع چرک‌های دست مردم است و بر آنان حلال نیست، زیرا آنان از هر کثیف و پلیدی پاک شده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۴
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۵۱۵/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۲/ تحف العقول، ص۴۳۴/ الأمالی للصدوق، ص۵۳۱/ بشارهًْ المصطفی، ص۲۳۴/ عیون أخبار الرضا (ج۱، ص۲۳۷
۳
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ یَکُفُّ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) وَ أَقْرِبَاءَهُ عَنْ صَدَقَاتِ النَّاسِ وَ أَوْسَاخِهِمْ فَهَذَا سَبِیلُ الصَّدَقَاتِ. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند متعال پیامبر خود و خویشان او را از [دریافت] صدقه‌های اموال مردم و پلیدی آن‌ها بازداشته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۴
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۲۰۴/ تحف العقول، ص۳۳۹/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۳۰۵
۴
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌أُسَامَهًَْ‌زَیْدٍ‌الشَّحَّامِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُهُ عَنِ الصَّدَقَهًِْ الَّتِی حُرِّمَتْ عَلَیْهِمْ فَقَالَ هِیَ الزَّکَاهًُْ الْمَفْرُوضَهًُْ وَ لَمْ یُحَرَّمْ عَلَیْنَا صَدَقَهًُْ بَعْضِنَا عَلَی بَعْض. 
امام صادق (علیه السلام) - ابواسامه زید شحّام گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی صدقه‎ای که بر آن‌ها (سادات) حرام است، پرسیدم. فرمود: «آن، زکات واجب است و بر ما صدقه‌ی خودمان به یکدیگر، حرام نیست (سادات می‌توانند به سادات صدقه بدهند)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۴
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۷۴/ نور الثقلین
۵
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - لَا تَحِلُّ الصَّدَقَهًُْ لِبَنِی‌هَاشِمٍ إِلَّا فِی وَجْهَیْنِ إِنْ کَانُوا عُطَاشَی وَ أَصَابُوا مَاءً فَشَرِبُوا وَ صَدَقَهًُْ بَعْضِهِمْ عَلَی بَعْض. 
امام باقر (علیه السلام) - صدقه‌گرفتن بر سادات حلال نیست مگر در دو مورد یکی‌آنکه تشنه باشند و بر آبی برخورد نموده و بنوشند و دیگر صدقه‌ی خود سادات بر یکدیگر. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۴
الخصال، ج۱، ص۶۲/ نور الثقلین
۶
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - لَا تَحِلُّ الصَّدَقَهًُْ لِوُلْدِ الْعَبَّاسِ وَ لَا لِنُظَرَائِهِمْ مِنْ بَنِی‌هَاشِمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - صدقه بر فرزندان عبّاس حلال نیست و بر کسانی که مانند آن‌ها از بنی‌هاشم هستند، [نیز حلال نیست]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۴
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۵۹/ نور الثقلین
شروط ولایت
۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ لَا یُعْطَی الزَّکَاهًُْ إِلَّا أَهْلَ الْوَلَایَهًِْ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ قِیلَ لَهُ فَإِذَا لَمْ یَکُنْ بِالْمَوْضِعِ وَلِیٌّ مُحْتَاجٌ إِلَیْهَا قَالَ یُبْعَثُ بِهَا إِلَی مَوْضِعٍ آخَرَ فَیُقْسَمُ فِی أَهْلِ الْوَلَایَهًِْ وَ لَا یُعْطَی {لَا تُعْطِ} قَوْماً إِنْ دَعَوْتَهُمْ إِلَی أَمْرِکَ لَمْ یُجِیبُوکَ وَ لَوْ کَانَ الذَّبْحُ وَ أَهْوَی بِیَدِهِ إِلَی حَلْقِهِ قِیلَ لَهُ فَإِذَا لَمْ یُوجَدْ مُؤْمِنٌ مُسْتَحِقٌّ قَالَ یُعْطَی الْمُسْتَضْعَفُونَ الَّذِینَ لَا یَنْصِبُونَ وَ یُعْطَی الْمُؤْمِنُ مِنَ الزَّکَاهًِْ مَا یَأْکُلُ مِنْهُ وَ یَشْرَبُ وَ یَکْتَسِی وَ یَتَزَوَّجُ وَ یَحُجُّ وَ یَتَصَدَّقُ وَ یُوفِی دَیْنَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - در کتاب بحارالانوار از امام صادق (علیه السلام) آمده است که فرمود: «و زکات فقط به مؤمنانی که اهل ولایت هستند داده می¬شود». به او گفته شد: «اگر در آن مکان اهل ولایتی نباشد که نیازمند زکات باشد»؟ فرمود: «مال زکات به مکان دیگری فرستاده می¬شود تا در میان اهل ولایت تقسیم گردد و به مردمی که اگر آن‌ها را برای کاری فراخواندی و دعوت را اجابت نکردند، حتّی اگر کشته شوند و با دستش به گلویش اشاره کرد زکات داده نمی¬شود». به او گفتند: «اگر مؤمن مستحّقی نباشد»؟ فرمود: «به مستضعفانی که کسی کاری به آن‌ها محوّل نمی¬کند و از کارکردن ناتوانند داده می¬شود. و به مؤمن از زکات آن اندازه داده می¬شود که از آن بخورد و بیاشامد و بپوشد و همسر اختیار کند و به حج خانه خدا برود و صدقه بدهد و دین و قرض خود را بپردازد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۴
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۰/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۰
آشکار و نهان
۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ قَالَ الْفَقِیرُ الَّذِی لَا یَسْأَلُ النَّاسَ وَ الْمِسْکِینُ أَجْهَدُ مِنْهُ وَ الْبَائِسُ‌أَجْهَدُهُمْ فَکُلُّ مَا فَرَضَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَیْکَ فَإِعْلَانُهُ أَفْضَلُ مِنْ إِسْرَارِهِ وَ کُلُّ مَا کَانَ تَطَوُّعاً فَإِسْرَارُهُ أَفْضَلُ مِنْ إِعْلَانِهِ وَ لَوْ أَنَّ رَجُلًا یَحْمِلُ زَکَاهًَْ مَالِهِ عَلَی عَاتِقِهِ فَقَسَمَهَا عَلَانِیَهًًْ کَانَ ذَلِکَ حَسَناً جَمِیلًا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «این کلام خدای عزّوجلّ: إنَّمَا الصَّدَقَاتُ لِلْفُقَرَاء وَالْمسَاکِینِ به چه معناست»؟ فرمود: «فقیری که از مردم طلب کمک نمی‌کند و مسکین کسی است که از مردم طلب کمک می‌کند و بیچاره‌ترین آنان است و هرچه را خدای عزّوجلّ بر تو واجب کرده است، اظهار آن از مخفی نگهداشتن آن بهتر است و هرچه داوطلبانه باشد، مخفی نگهداشتن آن از آشکار ساختن آن بهتر است و اگر انسان، زکات مالش را بر دوشش حمل کند و به‌طور آشکار تقسیم کند، این‌کار او نیکو و زیبا است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
الکافی، ج۳، ص۵۰۱/ نور الثقلین/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۳۰۹/ تهذیب الأحکام، ج۴، ص۱۰۴/ البرهان
مخصوص فقرا و مساکین
۱ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - الْفَقِیرُ الَّذِی لَا یَسْأَلُ النَّاسَ وَ الْمِسْکِینُ أَجْهَدُ مِنْهُ وَ الْبَائِسُ أَجْهَدُهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - فقیر کسی است که طلب کمک نمی‌کند و مسکین کسی است که حال او بدتر است، و طلب کمک می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
الکافی، ج۳، ص۵۰۱/ نور الثقلین/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۳۰۹/ تهذیب الأحکام، ج۴، ص۱۰۴/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - الْفَقِیرُ الَّذِی لَا یَسْأَلُ وَ الْمِسْکِینُ أَجْهَدُ مِنْهُ وَ الْبَائِسُ الْفَقِیرُ أَجْهَدُ مِنْهُمَا حَالًا. 
امام صادق (علیه السلام) - فقیر کسی است که طلب کمک نمی‌کند، و حال مسکین از او بدتر است و بائس فقیر کسی است که از همه‌ی آنان بیچاره¬تر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۰
۱ -۳
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - الْفُقَرَاءُ هُمُ الَّذِینَ لَا یَسْأَلُونَ وَ عَلَیْهِمْ مَئُونَاتٌ مِنْ عِیَالِهِمْ وَ الدَّلِیلُ عَلَی أَنَّهُمْ هُمُ الَّذِینَ لَا یَسْأَلُونَ قَوْلُ اللَّهِ فِی سُورَهًِْ الْبَقَرَهًِْ لِلْفُقَراءِ الَّذِینَ أُحْصِرُوا فِی سَبِیلِ اللهِ لا یَسْتَطِیعُونَ ضَرْباً فِی الْأَرْضِ یَحْسَبُهُمُ الْجاهِلُ أَغْنِیاءَ مِنَ التَّعَفُّفِ تَعْرِفُهُمْ بِسِیماهُمْ لا یَسْئَلُونَ النَّاسَ إِلْحافاً وَ الْمَساکِینِ هُمْ أَهْلُ الزَّمَانَهًِْ مِنَ الْعُمْیَانِ وَ الْعُرْجَانِ وَ الْمَجْذُومِینَ وَ جَمِیعِ أَصْنَافِ الزَّمْنَی الرِّجَالِ وَ النِّسَاءِ وَ الصِّبْیَانِ. 
امام صادق (علیه السلام) - فقراء همان کسانی هستند که کمک نمی‌طلبند و هزینه‌ی خانواده‌هایشان به دوش آنان است و دلیل براینکه آنان کمک نمی‌طلبند و هزینه‌ی خانواده‌هایشان بر دوش آنان است، این کلام خدای متعال در سوره‌ی بقره است: [انفاقِ شما، مخصوصاً باید] برای نیازمندانی باشد که در راه خدا، در تنگنا قرار گرفته‌اند [و توجّه به آیین خدا، آن‌ها را از وطن‌های خویش آواره ساخته و شرکت در میدانِ جهاد، به آن‌ها اجازه نمی‌دهد تا برای تأمین هزینه زندگی، دست به کسب و تجارتی بزنند] نمی‌توانند مسافرتی کنند [و سرمایه‌ای به دست آورند] و از شدّت خویشتن‌داری، افراد ناآگاه آن‌ها را بی‌نیاز می‌پندارند امّا آن‌ها را از چهره‌هایشان می‌شناسی و هرگز با اصرار چیزی از مردم نمی‌خواهند. [این است مشخّصات آن‌ها]! . (بقره/۲۷۲). و مساکین؛ منظور از آنان کسانی هستند که به عیوب مزمن مبتلا هستند مانند نابینایان و لنگان و جذامی‌ها و همه‌ی انواع آنان از مردان و زنان و کودکان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۱/ القمی، ج۱، ص۲۹۸/ نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۳
۱ -۴
(توبه/ ۶۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ الْفَقِیرَ هُوَ الْمُتَعَفِّفُ الَّذِی لَا یَسْأَلُ وَ الْمِسْکِینَ الَّذِی یَسْأَلُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - فقیر همان شخص باحیایی است که درخواست نمی‌کند و مسکین کسی است که درخواست می‌کند (گدایی می‌کند). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
نور الثقلین
۱ -۵
(توبه/ ۶۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَیْسَ الْمِسْکِینُ الَّذِی تَرُدُّهُ الْأَکْلَهًُْ وَ الْأَکْلَتَانِ وَ التَّمْرَهًُْ وَ التَّمْرَتَانِ وَ لَکِنَّ الْمِسْکِینَ الَّذِی لَا یَجِدُ غِنًی فَیُغْنِیَهُ وَ لَا یَسْأَلُ النَّاسَ شَیْئاً وَ لَا یُفْطَنُ بِهِ فَیُتَصَدَّقَ عَلَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - مسکین آن کسی نیست که یک‌بار و دوبار خوردن و یکی و دوتا خرما برای او کافی باشد. بلکه مسکین کسی است که هیچ ثروتی نمی‌یابد که بی‌نیازش کند و از مردم هم چیزی درخواست نمی‌کند (گدایی نمی‌کند) و مردم هم از حال او آگاه نمی‌شوند که به او صدقه بدهند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
نور الثقلین
کارکنانی است که برای [جمع‌آوری] آن زحمت می‌کشند
۲ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها هُمُ السُّعَاهًُْ وَ الْجُبَاهًُْ فِی أَخْذِهَا وَ جَمْعِهَا وَ حِفْظِهَا حَتَّی یُؤَدُّوهَا إِلَی مَنْ یَقْسِمُهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَا؛ منظور از آنان کسانی هستند که متولّی جمع‌آوری صدقات و محافظت از آن هستند تا به قسمت‌کنندگان آن برسد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۱/ القمی، ج۱، ص۲۹۸/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹
۲ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها قَالَ هُمُ السُّعَاهًُْ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم از امام باقر (علیه السلام) روایت کرده است که درباره‌ی این کلام خدای تبارک‌وتعالی: وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَ، فرمود: «آنان کارگزاران [جمع‌آوری زکات و صدقات] هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۸
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۵۷/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۲/ البرهان
۲ -۳
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها قَالَ هُمُ السُّعَاهًُْ عَلَیْهَا یُعْطِیهِمُ الْإِمَامُ مِنَ الصَّدَقَهًِْ بِقَدْرِ مَا یَرَاهُ لَیْسَ فِی ذَلِکَ تَوْقِیتٌ عَلَیْهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ الْعامِلِینَ عَلَیْها؛ آنان کسانی هستند که در جمع‌آوری زکات می¬کوشند و امام هر اندازه که روا بداند به آنان می‌دهد. در این خصوص زمان و اندازه‌ای مشخص نشده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۸
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۰/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۴/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۰
و کسانی که برای جلب محبّتشان اقدام می‌شود
۳ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ قَالَ هُمْ قَوْمٌ وَحَّدُوا اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ وَ خَلَعُوا عِبَادَهًَْ مَنْ یُعْبَدُ مِنْ دُونِ اللَّهِ وَ شَهِدُوا أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُمْ فِی ذَلِکَ شُکَّاکٌ فِی بَعْضِ مَا جَاءَ بِهِ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) فَأَمَرَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَتَأَلَّفَهُمْ بِالْمَالِ وَ الْعَطَاءِ لِکَیْ یَحْسُنَ إِسْلَامُهُمْ وَ یَثْبُتُوا عَلَی دِینِهِمُ الَّذِی دَخَلُوا فِیهِ وَ أَقَرُّوا بِهِ وَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَوْمَ حُنَیْنٍ تَأَلَّفَ رُؤَسَاءَ الْعَرَبِ مِنْ قُرَیْشٍ وَ سَائِرِ مُضَرَ مِنْهُمْ أَبُوسُفْیَانَ‌بْنُ‌حَرْبٍ وَ عُیَیْنَهًُْ‌بْنُ‌حُصَیْنٍ الْفَزَارِیُّ وَ أَشْبَاهُهُمْ مِنَ النَّاسِ فَغَضِبَتِ الْأَنْصَارُ وَ اجْتَمَعَتْ إِلَی سَعْدِ‌بْنِ‌عُبَادَهًَْ فَانْطَلَقَ بِهِمْ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِالْجِعْرَانَهًِْ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ‌تَأْذَنُ لِی فِی الْکَلَامِ فَقَالَ نَعَمْ فَقَالَ إِنْ کَانَ هَذَا الْأَمْرُ مِنْ هَذِهِ الْأَمْوَالِ الَّتِی قَسَمْتَ بَیْنَ قَوْمِکَ شَیْئاً أَنْزَلَهُ اللَّهُ رَضِینَا وَ إِنْ کَانَ غَیْرَ ذَلِکَ لَمْ نَرْضَ قَالَ زُرَارَهًُْ وَ سَمِعْتُ أَبَاجَعْفَر (علیه السلام) یَقُولُ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا مَعْشَرَ الْأَنْصَارِ أَ‌کُلُّکُمْ عَلَی قَوْلِ سَیِّدِکُمْ سَعْدٍ فَقَالُوا سَیِّدُنَا اللَّهُ وَ رَسُولُهُ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ قَالُوا فِی الثَّالِثَهًِْ نَحْنُ عَلَی مِثْلِ قَوْلِهِ وَ رَأْیِهِ قَالَ زُرَارَهًُْ فَسَمِعْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) یَقُولُ فَحَطَّ اللَّهُ نُورَهُمْ وَ فَرَضَ اللَّهُ لِلْمُؤَلَّفَهًِْ قُلُوبُهُمْ سَهْماً فِی الْقُرْآنِ. 

امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خدای عزّوجلّ: و المُؤلَّفةِ قُلُوبُهُمْ، پرسیدم. فرمود: «آنان قومی هستند که خدای عزّوجلّ را یگانه پنداشتند و از مشرکان جدا شدند و گواهی داده‌اند که خدایی جز الله نیست و اینکه محمّد (صلی الله علیه و آله) رسول خداست و آنان در برخی از آنچه محمّد (صلی الله علیه و آله) آورده است شک دارند. پس خدای عزّوجلّ به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) دستور داده است که آنان را به‌وسیله‌ی مال و صله جذب کند تا اسلامشان نیکو شود و بر دینشان که به آن گرویده‌اند و به آن اقرار کرده‌اند، باقی بمانند و همانا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در روز [جنگ] حنین، دل رؤسای عرب از قبیله‌ی قریش و سایر قبایل مُضرّ را به دست آورد و از جمله‌ی آنان ابوسفیان‌بن‌حرب، عُیینه‌بن‌حصن فَزاری، و مانند آن‌ها از مردم بودند. پس انصار به خشم آمدند و نزد سعدبن‌عُباده گرد هم آمدند. وی آنان را نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در جِعْرانه برد و گفت: «ای رسول خدا! آیا به من اجازه می‌دهی سخن بگویم»؟ فرمود: «بلی». گفت: «اگر امر تقسیم اموال در میان قومت، چیزی باشد که خدا آن را نازل کرده، با آن موافقیم و اگر غیر از این باشد، موافق نیستیم». زراره گوید: از امام باقر (علیه السلام) شنیدم که فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای گروه انصار! آیا همه‌تان با قول سرورتان سعد موافق هستید»؟ گفتند: «سرور ما خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) است». و سه مرتبه گفتند: «ما با قول و نظر او موافقیم». زراره گفت: از امام باقر (علیه السلام) شنیدم که فرمود: «پس خدا نورشان را از بین برد و برای الْمؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ در قرآن سهمی را قرار داده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۸
الکافی، ج۲، ص۴۱۱/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۹۱/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۲
۳ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ قَوْمٌ وَحَّدُوا اللَّهَ وَ لَمْ تَدْخُلِ الْمَعْرِفَهًُْ قُلُوبَهُمْ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَکَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَتَأَلَّفُهُمْ وَ یُعَلِّمُهُمْ کَیْمَا یَعْرِفُوا فَجَعَلَ اللَّهُ لَهُمْ نَصِیباً فِی الصَّدَقَاتِ لِکَیْ یَعْرِفُوا وَ یَرْغَبُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ الْمؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ؛ آنان عبارت هستند از: قومی که خدا را یگانه پنداشتند امّا معرفت در دل آنان جای نگرفته است که محمّد (صلی الله علیه و آله) رسول خداست، پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آنان را جذب می‌کرد و به آنان می‌آموخت تا حق را بشناسند، پس خدا بهره‌ای از صدقات را برای آنان قرار داده است تا به اسلام تشویق شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۸
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۱/ القمی، ج۱، ص۲۹۸/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹
۳ -۳
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رَوَایَهًِْ أَبِی‌الجَارُودِ عَن أَبِی‌جَعفَر (علیه السلام) قَالَ: الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ أَبُوسُفْیَانَ‌بْنُ‌حَرْبِ‌بْنِ‌أُمَیَّهًَْ وَ سُهَیْلُ‌بْنُ‌عَمْرٍو وَ هُوَ مِنْ بَنِی‌عَامِرِ‌بْنِ‌لُؤَیٍّ وَ هَمَّامُ‌بْنُ‌عَمْرٍو وَ أَخُوهُ وَ صَفْوَانُ‌بْنُ‌أُمَیَّهًَْ‌بْنِ‌خَلَفٍ الْقُرَشِیُّ ثُمَّ الْجُمَحِیُّ وَ الْأَقْرَعُ‌بْنُ‌حَابِسٍ التَّمِیمِیُّ ثُمَّ أَحَدُ بَنِی‌حَازِمٍ وَ عُیَیْنَهًُْ‌بْنُ‌حِصْنٍ الْفَزَارِیُّ وَ مَالِکُ‌بْنُ‌عَوْفٍ وَ عَلْقَمَهًُْ‌بْنُ‌عَلَانَهًَْ بَلَغَنِی أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَانَ یُعْطِی الرَّجُلَ مِنْهُمْ مِائَهًًْ مِنَ الْإِبِلِ وَ رُعَاتِهَا وَ أَکْثَرَ مِنْ ذَلِکَ وَ أَقَلَّ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود آمده است: امام باقر (علیه السلام) فرمود: وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ؛ یعنی ابوسفیان‌بن‌حرب‌بن‌امیّه، و سهیل‌بن‌عمرو، که از بنی‌عامربن‌لُوی بود و هَمّام‌بن‌عمرو و برادرش، و صفوان‌بن‌امیّهًْ‌بن‌خلف قرشی سپس جُمحی، و اقرع‌بن‌حابس تمیمی، سپس یکی از بنی‌حازم و عُیینهًْ‌بن‌حِصْن فزاری و مالک‌بن‌عوف و علقمهًْ‌بن‌عُلاثه و به من خبر رسید که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به هرکدام از آنان صد شتر با شتربانان آن‌ها، یا بیشتر یا کمتر می‌داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۰۸
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۴/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۲/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹
۳ -۴
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ إِنَّمَا یُعْطِی مَنْ لَا یَعْرِفُ لِیَرْغَبَ فِی الدِّینِ فَیَثْبُتَ عَلَیْهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - همانا او به کسی‌که اسلام‌شناس نباشد می‌دهد تا به اسلام‌آوردن تشویق شود و بر آن استوار بماند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۰
الکافی، ج۳، ص۴۹۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۰۹/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۴/ تهذیب الأحکام، ج۴، ص۴۹/ نور الثقلین/ البرهان
۳ -۵
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ قَالَ قَوْمٌ یُتَأَلَّفُونَ عَلَی الْإِسْلَامِ مِنْ رُؤَسَاءِ القَبَائِلِ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یُعْطِیهِمْ لِیَتَأَلَّفَهُمْ وَ یَکُونُ ذَلِکَ فِی کُلِ زَمَانٍ إِذَا احْتَاجَ إِلَی ذَلِکَ الْإِمَامُ فَعَلَه. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ؛ آنان گروهی از رؤسای قبایل هستند که به‌سوی اسلام جذب می¬شوند و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها زکات می¬داد تا آنان را به‌سوی اسلام جذب کند و آن کار در هر زمانی‌که نیاز به انجام آن باشد، توسط امام (علیه السلام) صورت می‌گیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۰
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۴/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۰
۳ -۶
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - قَالَ أبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) مَا کَانَتِ الْمُؤَلَّفَهًُْ قُلُوبُهُمْ قَطُّ أَکْثَرَ مِنْهُمُ الْیَوْمَ وَ هُمْ قَوْمٌ وَحَّدُوا اللَّهَ وَ خَرَجُوا مِنَ الشِّرْکِ وَ لَمْ تَدْخُلْ مَعْرِفَهًُْ مُحَمَّدٍ رَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قُلُوبَهُمْ وَ مَا جَاءَ بِهِ فَتَأَلَّفَهُمْ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ تَأَلَّفَهُمُ الْمُؤْمِنُونَ بَعْدَ رَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِکَیْمَا یَعْرِفُوا. 
امام باقر (علیه السلام) - المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ؛ هیچ‌گاه بیشتر از امروز نبوده‌اند. همانا آنان قومی هستند که خدا را یکتا پنداشتند و از شرک خارج شدند و شناخت اینکه محمّد (صلی الله علیه و آله) رسول خداست و آنچه را آورده است، هنوز در دل‌هایشان جای نگرفته است. پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دل‌های آنان را جذب کرد و مؤمنان پس از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نیز آنان را جذب کردند تا حقیقت اسلام را بشناسند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۰
الکافی، ج۲، ص۴۱۲/ البرهان/ نور الثقلین
۳ -۷
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - مُحَمَّدُ‌بْنُ‌مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ وَ الْمُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ قَالَ قَوْمٌ تَأَلَّفَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ قَسَمَ فِیهِمُ الْفَیْءَ قَالَ زُرَارَهًُْ قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) فَلَمَّا کَانَ فِی قَابِلٍ جَاءُوا بِضِعْفِ الَّذِی أَخَذُوا وَ أَسْلَمَ مِنَ النَّاسِ کَثِیرٌ وَ قَالَ فَقَامَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) خَطِیباً فَقَالَ هَذَا خَیْرٌ أَمِ الَّذِی قُلْتُمْ قَدْ جَاءُوا مِنَ الْإِبِلِ بِکَذَا وَ کَذَا ضِعْفَ مَا أَعْطَیْتُهُمْ وَ قَدْ أَسْلَمَ لِلَّهِ عَالَمٌ وَ نَاسٌ کَثِیرٌ وَ الَّذِی نَفْسُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِیَدِهِ لَوَدِدْتُ أَنَّ عِنْدِی مَا أُعْطِی کُلَّ إِنْسَانٍ دِیَتَهُ عَلَی أَنْ یُسْلِمَ لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم از ایشان روایت کرده است که درباره: وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ، فرمود: «آنان قومی هستند که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) دل‌های آنان را جذب نمود و اموال را میان آنان تقسیم کرد». [زراره گوید:] امام باقر (علیه السلام) فرمود: «هنگامی‌که سال آینده فرا رسید، دو برابر چیزی را که گرفته بودند آوردند و بسیاری از مردم نیز اسلام آوردند. پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به ایراد سخنرانی پرداخت و فرمود: «آیا این بهتر است یا چیزی را که گفته بودید. آنان فلان تعداد و فلان تعداد از شتران آورده‌اند [یعنی] دو برابر آنچه را به آنان دادم و مردم بسیاری هم اسلام آورده‌اند، قسم به آنکه جان محمّد (صلی الله علیه و آله) در دست اوست! من دوست دارم آن‌قدر داشته باشم تا دیه‌ی هر انسانی را بدهم، به شرط اینکه تسلیم پروردگار جهانیان باشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۰
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۵۸/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۳/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۹۲
۳ -۸
(توبه/ ۶۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ الْحَسَنُ‌بْنُ‌مُوسَی مِنْ غَیْرِ هَذَا الْوَجْهِ أیْضاً رَفَعَهُ، قَالَ رَجُلٌ مِنْهُمْ حِینَ قَسَّمَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) غَنَائِمَ حُنَیْنٍ مَا هَذِهِ الْقِسْمَهًُْ مَا یُرِیدُ اللَّهُ بِهَا فَقَالَ لَهُ بَعْضُهُمْ یَا عَدُوَّ اللَّهِ تَقُولُ هَذَا لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ جَاءَ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَخْبَرَهُ بِمَقَالَتِهِ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) قَدْ أُوذِیَ أَخِی مُوسَی (علیه السلام) بِأَکْثَرَ مِنْ هَذَا فَصَبَرَ قَالَ وَ کَانَ یُعْطِی لِکُلِّ رَجُلٍ مِنَ الْمُؤَلَّفَهًِْ قُلُوبُهُمْ مِائَهًَْ رَاحِلَهًٍْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حسن‌بن‌موسی در حدیثی مرفوع آورده است: هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) غنیمت‌های جنگ را چنین تقسیم کرد، مردی از آنان گفت: «این قسمت‌کردن را خدا نمی‌پسندد». برخی از آنان به او گفتند: «ای دشمن خدا! باید این را به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بگویی». سپس نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمد و گفته‌اش را به او رساند. فرمود: «همانا برادرم موسی (علیه السلام) بیش از این مورد آزار قرار گرفت و تحمّل کرد». و به هر مردی از المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ صد تا شتر (مسافرتی) می‌داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۷۸/ البرهان
۳ -۹
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - هُمْ قَوْمٌ یُتَأَلَّفُونَ عَلَی الْإِسْلَامِ مِنْ رُؤَسَاءِ الْقَبَائِلِ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یُعْطِیهِمْ لِیَتَأَلَّفَهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - آنان گروهی از رؤسای قبایل هستند که به‌سوی اسلام جذب می¬شوند و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها زکات می¬داد تا آنان را به‌سوی اسلام جذب کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۲
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۱
و برای [آزادی] بردگان
۴ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - سُئِلَ الصَّادِقُ (علیه السلام) عَنْ مُکَاتَبٍ عَجَزَ عَنْ مُکَاتَبَتِهِ وَ قَدْ أَدَّی بَعْضَهَا قَالَ یُؤَدَّی عَنْهُ مِنْ مَالِ الصَّدَقَهًِْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ فِی الرِّقابِ. 
امام صادق (علیه السلام) - از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی بنده‌ی مقروضی (مکاتب) سؤال شد که نتوانسته است قرض (قسط) خود را ادا کند و مقداری از آن را داده است. فرمود: «آنچه را به عهده‌ی اوست از مال صدقه به او پرداخت شود، چرا که خدای عزّوجلّ می‌فرماید: وَ فِی الرِّقَاب». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۲
من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۱۲۵/ تهذیب الأحکام، ج۸، ص۲۷۵/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۹۳/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۲۷/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۵۹/ البرهان/ نور الثقلین
۴ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الباقر (علیه السلام) - فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ فِی الرِّقابِ قَالَ إِذَا جَازَتِ الزَّکَاهًُْ خَمْسَمِائَهًِْ دِرْهَمٍ اشْتَرِ مِنْهَا الْعَبْدَ وَ أَعْتِقْ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ فِی الرِّقَاب؛ هرگاه زکات مال از پانصد درهم عبور کرد با آن برده‌ای خریداری می¬شود و آزاد می¬گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۲
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۲۶/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۱/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۰
۴ -۳
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ فِی الرِّقابِ قَوْمٌ لَزِمَتْهُمْ کَفَّارَاتٌ فِی قَتْلِ الْخَطَإِ وَ فِی الظِّهَارِ وَ فِی الْأَیْمَانِ وَ فِی قَتْلِ الصَّیْدِ فِی الْحَرَمِ وَ لَیْسَ عِنْدَهُمْ مَا یُکَفِّرُونَ وَ هُمْ مُؤْمِنُونَ فَجَعَلَ اللَّهُ لَهُمْ سَهْماً فِی الصَّدَقَاتِ لِیُکَفَّرَ عَنْهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ فِی الرِّقَاب؛ قومی هستند که کفّاره‌ی قتل اشتباه و کفّاره‌ی ظهار و کفّاره‌ی کشتن شکار در حرم و کفّاره‌ی شکستن قسم بر گردن آنان باشد، ولی مبلغ کفّاره را نداشته باشند، درحالی‌که آنان مؤمناند. پس خدا سهمی را از صدقات برای آنان اختصاص داده است تا کفّاره‌ی ایشان باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۲
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۵۰/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۳/ نور الثقلین
۴ -۴
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَبْدٌ زَنَی فَقَالَ یُجْلَدُ نِصْفَ الْحَدِّ قُلْتُ فَإِنَّهُ عَادَ قَالَ فَیُضْرَبُ مِثْلَ ذَلِکَ قَالَ قُلْتُ فَإِنَّهُ عَادَ قَالَ لَا یُزَادُ عَلَی نِصْفِ الْحَدِّ قَالَ قُلْتُ فَهَلْ یَجِبُ عَلَیْهِ الرَّجْمُ فِی شَیْءٍ مِنْ فِعْلِهِ قَالَ نَعَمْ یُقْتَلُ فِی الثَّامِنَهًِْ إِنْ فَعَلَ ذَلِکَ ثَمَانَ مَرَّاتٍ قَالَ قُلْتُ فَمَا الْفَرْقُ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ الْحُرِّ وَ إِنَّمَا فِعْلُهُمَا وَاحِدٌ قَالَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی رَحِمَهُ أَنْ یَجْمَعَ عَلَیْهِ رِبْقَ الرِّقِّ وَ حَدَّ الْحُرِّ قَالَ ثُمَّ قَالَ وَ عَلَی إِمَامِ الْمُسْلِمِینَ أَنْ یَدْفَعَ ثَمَنَهُ إِلَی مَوْلَاهُ مِنْ سَهْمِ الرِّقَاب. 
امام صادق (علیه السلام) - زراره گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «حکم برده‌ای که زنا می‌کند چیست»؟ فرمود: «به‌اندازه‌ی نصف حد شلاق می‌خورد». عرض کردم: «اگر این‌کار را تکرار کند»؟ فرمود: «همان حکم اجرا می‌شود». عرض کردم: «و اگر باز هم تکرار کند»؟ فرمود: «بیش از نصف حد شلاق نمی‌خورد». عرض کردم: «آیا سنگسارشدن حتّی برای یکی از گناهانش بر او واجب نمی‌شود»؟ فرمود: «بلی، در هشتمین بار باید کشته شود، یعنی اگر آن کار را هشت بار تکرار کند». عرض کردم: «پس فرق بین او و آزاده چیست، درحالی‌که گناهشان یکی است»؟ فرمود: «خدای عزّوجلّ به او رحم کرده و خواری بردگی و حدّ انسان آزاده را [با هم] بر وی تحمیل نکرد». سپس فرمود: «بر امام مسلمانان واجب است که بهای او را از سهم الرّقاب به اربابش بپردازد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۲
من لایحضره الفقیه، ج۴، ص۴۴/ البرهان
بدهکاران
۵ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَیُّمَا مُؤْمِنٍ أَوْ مُسْلِمٍ مَاتَ وَ تَرَکَ دَیْناً لَمْ یَکُنْ فِی فَسَادٍ وَ لَا إِسْرَافٍ فَعَلَی الْإِمَامِ أَنْ یَقْضِیَهُ فَإِنْ لَمْ یَقْضِهِ فَعَلَیْهِ إِثْمُ ذَلِکَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَقُولُ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ. . فَهُوَ مِنَ الْغَارِمِینَ وَ لَهُ سَهْمٌ عِنْدَ الْإِمَامِ فَإِنْ حَبَسَهُ فَإِثْمُهُ عَلَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هر مؤمن یا مسلمانی که بمیرد و وامی در گردن او باشد و آن دین بر اثر فساد و اسراف نبوده باشد بر امام واجب است که دینش را ادا کند، و اگر ادا نکند گناهش به گردن او (امام (علیه السلام) ) است. همانا خدا می‌فرماید: إنَّمَا الصَّدَقَاتُ لِلْفُقَرَاء وَ الْمسَاکِینِ وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَا وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقَآب وَ الْغَارِمِینَ. پس او از بدهکاران است و نزد امام سهمی دارد. و اگر آن را به او ندهد، گناهش به گردن اوست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۲
الکافی، ج۱، ص۴۰۷/ بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۴۹/ البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۵۹/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۲۷
۵ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الکاظم (علیه السلام) - مَنْ طَلَبَ الرِّزْقَ فَغُلِبَ عَلَیْهِ فَلْیَسْتَدِنْ عَلَی اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ عَلَی رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) مَا یَقُوتُ بِهِ عِیَالَهُ فَإِنْ مَاتَ وَ لَمْ یَقْضِ کَانَ عَلَی الْإِمَامِ قَضَاؤُهُ فَإِنْ لَمْ یَقْضِهِ کَانَ عَلَیْهِ وِزْرُهُ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ إِنَّمَا الصَّدَقاتُ لِلْفُقَراءِ وَ الْمَساکِینِ… وَ الْغارِمِینَ فَهُوَ فَقِیرٌ مِسْکِینٌ مُغْرَمٌ. 
امام کاظم (علیه السلام) - هرکس روزی از راه حلال طلب کند تا بر خود و خانواده‌اش انفاق کند، مانند مجاهد در راه خدای عزّوجلّ است. پس اگر دچار تنگنایی شد، با توکّل به خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) مبالغی را قرض بگیرد که هزینه‌ی خانواده‌اش را تأمین کند. و اگر بمیرد و نتواند آن را ادا کند، بر امام واجب است که آن را ادا کند. و اگر ادا نکرد بار مسئولیت به دوش او (امام (علیه السلام) ) است. همانا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: إنَّمَا الصَّدَقَاتُ لِلْفُقَرَاء وَ المَسَاکِینِ وَ الْعَامِلِینَ عَلَیْهَا تا وَ المُؤَلَّفَةِ قُلُوبُهُمْ وَ فِی الرِّقَآب وَ الْغَارِمِینَ. پس این، فقیر مسکین بدهکار است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۴
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۲۹۶/ البرهان/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۸۴/ نور الثقلین/ قرب الإسناد، ص۱۴۶/ الکافی، ج۵، ص۹۳/ فقه القرآن، ص۳۸۰، ص۱
۵ -۳
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ‌الرَّحْمَنِ‌بْنِ‌الْحَجَّاجِ أَنَّ مُحَمَّدَ‌بْنَ‌خَالِدٍ سَأَلَ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنِ الصَّدَقَاتِ فَقَالَ اقْسِمْهَا فِیمَنْ قَالَ اللَّهُ وَ لَا یُعْطَی مِنْ سَهْمِ الْغَارِمِینَ الَّذِینَ یُنَادُونَ نِدَاءَ الْجَاهِلِیَّهًِْ قَالَ قُلْتُ وَ مَا نِدَاءُ الْجَاهِلِیَّهًِْ قَالَ الرَّجُلُ یَقُولُ یَا آلَ بَنِی فُلَانٍ فَیَقَعُ فِیهِمُ الْقَتْلُ وَ الدِّمَاءُ فَلَا یُؤَدَّی ذَلِکَ مِنْ سَهْمِ الْغَارِمِینَ وَ لَا الَّذِینَ یَغْرَمُونمِنْ مُهُورِ النِّسَاءِ قَالَ وَ لَا أَعْلَمُهُ إِلَّا قَالَ وَ لَا الَّذِینَ لَا یُبَالُونَ بِمَا صَنَعُوا بِأَمْوَالِ النَّاس. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالرّحمن‌بن‌حجّاج گوید: محمّدبن‌خالد از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی صدقات پرسید، فرمود: «آن را در میان کسانی که خدا تعیین کرده است تقسیم کنید و از آن، سهم بدهکارانی که ندای جاهلیّت را دارند، داده نمی‌شود». عرض کردم: «ندای جاهلیّت چیست»؟ فرمود: «مردی که می‌گوید: ای آل بنی‌فلان! و سپس کشتار و خونریزی در میان آنان صورت می‌گیرد و این از سهم بدهکاران ادا نمی‌شود و کسانی که مهر زنان را بدهکارند و همچنین کسانی که به آنچه در مورد اموال مردم انجام دادند، اعتنایی نمی‌کنند؛ یعنی درمورد اموال مردم سهل‌انگاری کرده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۴
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۲۸/ البرهان
۵ -۴
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْغارِمِینَ قَوْمٌ قَدْ وَقَعَتْ عَلَیْهِمْ دُیُونٌ أَنْفَقُوهَا فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ مِنْ غَیْرِ إِسْرَافٍ فَیَجِبُ عَلَی الْإِمَامِ أَنْ یَقْضِیَ عَنْهُمْ وَ یَفُکَّهُمْ مِنْ مَالِ الصَّدَقَاتِ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ الْغَارِمِینَ؛ مردمانی که وام به گردن آن‌هاست و آن را در اطاعت از خدا و بدون اسراف انفاق کردند، پس بر امام واجب است که دین آنان را از طریق مال صّدقات بپردازد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۴
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۵۰/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۳/ نور الثقلین
۵ -۵
(توبه/ ۶۰) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ رَجُلٍ مِنْ أَهْلِ الْجَزِیرَهًِْ‌یُکَنَّی أَبَا مُحَمَّدٍ قَالَ: سَأَلَ الرِّضَا (علیه السلام) رَجُلٌ وَ أَنَا أَسْمَعُ فَقَالَ لَهُ جُعِلْتُ فِدَاکَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ وَ إِنْ کانَ ذُو عُسْرَةٍ فَنَظِرَةٌ إِلی مَیْسَرَةٍ أَخْبِرْنِی عَنْ هَذِهِ النَّظِرَهًِْ الَّتِی ذَکَرَهَا اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فِی کِتَابِهِ لَهَا حَدٌّ یُعْرَفُ إِذَا صَارَ هَذَا الْمُعْسِرُ إِلَیْهِ لَا بُدَّ لَهُ مِنْ أَن یُنْتَظَرَ وَ قَدْ أَخَذَ مَالَ هَذَا الرَّجُلِ وَ أَنْفَقَهُ عَلَی عِیَالِهِ وَ لَیْسَ لَهُ غَلَّهًٌْ یُنْتَظَرُ إِدْرَاکُهَا وَ لَا دَیْنٌ یُنْتَظَرُ مَحِلُّهُ وَ لَا مَالٌ غَائِبٌ یُنْتَظَرُ قُدُومُهُ قَالَ نَعَمْ یُنْتَظَرُ بِقَدْرِ مَا یَنْتَهِی خَبَرُهُ إِلَی الْإِمَامِ فَیَقْضِی عَنْهُ مَا عَلَیْهِ مِنْ سَهْمِ الْغَارِمِینَ إِذَا کَانَ أَنْفَقَهُ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَإِنْ کَانَ قَدْ أَنْفَقَهُ فِی مَعْصِیَهًِْ اللَّهِ فَلَا شَیْءَ لَهُ عَلَی الْإِمَامِ قُلْتُ فَمَا لِهَذَا الرَّجُلِ الَّذِی ائْتَمَنَهُ وَ هُوَ لَا یَعْلَمُ فِیمَا أَنْفَقَهُ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ أَمْ فِی مَعْصِیَتِهِ قَالَ یَسْعَی لَهُ فِی مَالِهِ فَیَرُدُّهُ عَلَیْهِ وَ هُوَ صَاغِر. 
امام رضا (علیه السلام) - از عمربن‌سلیمان، از مردی از اهل جزیره نقل می‌کند که گفت: «مردی به امام رضا (علیه السلام) گفت: «فدایت شوم! خدای متعال می‌فرماید: و اگر [بدهکار]، قدرت پرداخت نداشته باشد، او را تا هنگام توانایی، مهلت دهید! . (بقره/۲۸۰)، پس مهلت داده می‌شود، تا گشایشی پیدا شود، این «نَظِرَةٌ (مهلت‌دادن)» که خدا از آن یاد کرده است چیست، آیا حد و تعریفی دارد که معلوم شود به آن کس که در عسرت است تا چه اندازه باید مهلت دهند، درصورتی‌که مال مردی را گرفته و خرج عیال خود کرده است، و محصولی ندارد که منتظر رسیدن آن باشد، و طلبی ندارد که چشم به راه وصول آن بنشیند، و مال غایبی ندارد که انتظار رسیدن آن را بکشد»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «آری! چندان مهلت می‌دهند تا خبر آن به امام برسد، و امام به‌جای او بدهی وی را از سهم بدهکاران [که در زکات هست] می‌پردازد، به شرط آنکه مال وام گرفته را در معصیت خرج نکرده باشد. و اگر آن را در معصیت خدا صرف کرده باشد، پرداختن آن برعهده‌ی امام نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۴
الکافی، ج۵، ص۹۳/ نور الثقلین
در راه خدا
۶ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ فِی سَبِیلِ اللهِ فِی الْجِهَادِ وَ الْحَجِّ وَ غَیْرِ ذَلِکَ مِنْ سُبُلِ الْخَیْرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - وَ فی سَبیلِ اللهِ، در راه جهاد و حج و دیگر راه¬های خیر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۴
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۱/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۵/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۱
۶ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحُسَیْنِ‌بْنُ‌عُمَرَ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِنَّ رَجُلًا أَوْصَی إِلَیَّ فِی السَّبِیلِ الله قَالَ فَقَالَ لِی اصْرِفْهُ فِی الْحَجِّ قَالَ قُلْتُ إِنَّهُ أَوْصَی إِلَیَّ فِی السَّبِیلِ قَالَ اصْرِفْهُ فِی الْحَجِّ فَإِنِّی لَا أَعْرِفُ سَبِیلًا مِنْ سُبُلِهِ أَفْضَلَ مِنَ الْحَج. 
امام صادق (علیه السلام) - حسین‌بن‌عمر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «مردی در راه خدا به من مالی را وصیّت کرد». امام (علیه السلام) فرمود: «آن را در انجام مراسم حج خرج کن». عرض کردم: «او در راه خدا به من وصیّت کرد». فرمود: «آن را در انجام مراسم حج خرج کن. چرا که من هیچ‌یک از راه‌های خدا را برتر از حج نمی‌شناسم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۶/ نور الثقلین/ البرهان
۶ -۳
(توبه/ ۶۰) 
العسکری (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ بْنِ رَاشِدٍ قَالَ: سَأَلْتُ الْعَسْکَرِیَّ (علیه السلام) بِالْمَدِینَهًِْ عَنْ رَجُلٍ أَوْصَی بِمَالٍ فِی سَبِیلِ اللَّهِ فَقَالَ سَبِیلُ اللَّهِ شِیعَتُنَا. 
امام عسکری (علیه السلام) - حسن‌بن‌راشد گوید: از امام حسن عسکری (علیه السلام) در مدینه، درباره‌ی مردی که مالی را در راه خدا وصیّت کند، سؤال کردم. فرمود: «راه خدا، شیعه‌ی ما هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۶
الکافی، ج۷، ص۱۶/ البرهان/ نور الثقلین
۶ -۴
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ قَوْمٌ یَخْرُجُونَ فِی) إلَی (الْجِهَادِ وَ لَیْسَ عِنْدَهُمْ مَا یُنْفِقُونَ أَوْ قَوْمٌ مِنَ الْمُسْلِمِینَ لَیْسَ عِنْدَهُمْ مَا یَحُجُّونَ بِهِ أَوْ فِی جَمِیعِ سُبُلِ الْخَیْرِ فَعَلَی الْإِمَامِ أَنْ یُعْطِیَهُمْ مِنْ مَالِ الصَّدَقَاتِ حَتَّی یَتَقَوَّوْنَ بِهِ عَلَی الْحَجِّ وَ الْجِهَاد. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ فِی سَبِیلِ اللهِ؛ یعنی کسانی که برای جهاد خارج می‌شوند درحالی‌که چیزی ندارند که انفاق کنند، یا گروهی از مسلمانان که مبلغی را که رفتن به حج را تأمین کند نداشته باشند، و یا در سایر راه‌های خیر. پس بر امام واجب است که مبالغی را از صدقات به آنان بپردازد تا به‌وسیله‌ی آن بتوانند حج و جهاد را به‌جا آورند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۳/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹/ نور الثقلین
و واماندگان
۷ -۱
(توبه/ ۶۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ ابْنِ السَّبِیلِ الرَّجُلُ یَکُونُ فِی السَّفَرِ فَیُقْطَعُ بِهِ نَفَقَتُهُ أَوْ یَسْقُطُ أَوْ یَقَعُ عَلَیْهِ اللُّصُوصُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - وَ ابْنِ السَّبِیلِ؛ شخصی است که در سفر می‌باشد و نفقه‌اش قطع می¬گردد یا از او ساقط می¬شود و یا دزدان بر او چیره می¬شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۷۱/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۰۵/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۱
۷ -۲
(توبه/ ۶۰) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ ابْن السَّبِیلِ أَبْنَاءُ الطَّرِیقِ الَّذِینَ یَکُونُونَ فِی الْأَسْفَارِ فِی طَاعَهًِْ اللَّهِ فَیُقْطَعُ عَلَیْهِمْ وَ یَذْهَبُ مَالُهُمْ فَعَلَی الْإِمَامِ أَنْ یَرُدَّهُمْ إِلَی أَوْطَانِهِمْ مِنْ مَالِ الصَّدَقَاتِ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ ابن السَّبِیلِ؛ یعنی فرزندان راه که در مسافرتی می‌باشند که برای اطاعت از خداست؛ ولی در میانه‌ی راه زمین‌گیر می‌شوند و مالشان از بین می‌رود. پس بر امام است که آنان را از طریق پرداختن مبالغی از مال صّدقات به دیارشان برگرداند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۶
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۵۰/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۲۹۹/ بحار الأنوار، ج۹۳، ص۶۳/ نور الثقلین
آیه وَ مِنْهُمُ الَّذینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ قُلْ أُذُنُ خَیْرٍ لَکُمْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنینَ وَ رَحْمَةٌ لِلَّذینَ آمَنُوا مِنْکُمْ وَ الَّذینَ یُؤْذُونَ رَسُولَ اللهِ لَهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ [61]
از آن‌ها کسانی هستند که پیامبر را آزار می‌دهند و می‌گویند: «او آدم خوش‌باوری است»! بگو: «خوش‌باور بودن او به نفع شماست [ولى بدانيد] او به خدا ایمان دارد و [تنها] مؤمنان را تصدیق می‌کند و رحمت است برای کسانی از شما که ایمان آورده‌اند». و آن‌ها که پیامبرخدا را آزار می‌دهند، برای آن‌ها عذاب دردناکی است! 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۶۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ فَإِنَّهُ کَانَ سَبَبَ نُزُولِهَا أَنَّ عَبْدَاللَّهِ‌بْنَ‌نُفَیْلٍ کَانَ مُنَافِقاً وَ کَانَ یَقْعُدُ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَیَسْمَعُ کَلَامَهُ وَ یَنْقُلُهُ إِلَی الْمُنَافِقِینَ وَ یَنُمُّ عَلَیْهِ فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ رَجُلًا مِنَ الْمُنَافِقِینَ یَنُمُّ عَلَیْکَ وَ یَنْقُلُ حَدِیثَکَ إِلَی الْمُنَافِقِینَ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَنْ هُوَ فَقَالَ الرَّجُلُ الْأَسْوَدُ کَثِیرُ شَعْرِ الرَّأْسِ یَنْظُرُ بِعَیْنَیْنِ کَأَنَّهُمَا قِدْرَانِ وَ یَنْطِقُ بِلِسَانِ شَیْطَانٍ فَدَعَاهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَخْبَرَهُ فَحَلَفَ أَنَّهُ لَمْ یَفْعَلْ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ قَبِلْتُ مِنْکَ فَلَا تَقْعُدْ فَرَجَعَ إِلَی أَصْحَابِهِ فَقَالَ إِنَّ مُحَمَّداً أُذُنٌ أَخْبَرَهُ اللَّهُ أَنِّی أَنُمُّ عَلَیْهِ وَ أَنْقُلُ أَخْبَارَهُ فَقَبِلَ وَ أَخْبَرْتُهُ أَنِّی لَمْ أَفْعَلْ فَقَبِلَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی نَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیّ وَ یَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ قُلْ أُذُنُ خَیْرٍ لَکُمْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ إذن؛ شأن نزول آن این بود که عبدالله‌ابن‌نُفَیل [مردی] منافق بود و به سخنان رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گوش می‌داد و آن را به منافقان منتقل می‌کرد و علیه او سخن‌چینی می‌کرد. جبرئیل بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نازل شد و گفت: «ای محمّد! مردی از منافقین برعلیه تو سخن‌چینی می‌کند و سخن شما را به منافقان منتقل می‌کند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «او کیست»؟ گفت: «ای رسول خدا، او همان مرد روسیاه است با مویی پُرپشت. او با چشمانی نگاه می‌کند که مانند دو دیگ‌اند و با زبانی سخن می‌گوید که مانند زبان شیطان است». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) او را احضار کرد و موضوع را به او گفت. او قسم خورد که این‌کار را نکرده است. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «از تو پذیرفتم، دیگر این‌کار را نکن». او نزد اصحابش برگشت و گفت: «محمّد (صلی الله علیه و آله) خوش‌باور است. خدا به او خبر داده است که من برعلیه او سخن‌چینی می‌کنم و اخبارش را منتقل می‌کنم، از خدا پذیرفت و من نیز به او گفتم که من این‌کار را نکرده‌ام؛ از من نیز پذیرفت». دراین‌هنگام، خدا بر پیامبرش این آیه را نازل کرد: «وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یِقُولُونَ هُوَ إذن قُلْ إذن خَیْرٍ لَّکُمْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۶
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۵/ القمی، ج۱، ص۳۰۰/ البرهان/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ هَذِهِ الْآیَهًَْ نَزَلَتْ فِی عَبْدِ اللهِ بْنِ نُفَیْلٍ الْمُنَافِقِ یَسْمَعُ کَلَامَ رَسُولِ اللَّهِ وَ یَنْقُلُهُ إِلَی الْمُنَافِقِینَ وَ یَعِیبُهُ عِنْدَهُمْ وَ یَنُمُّ عَلَیْهِ أَیْضاً. فَنَزَلَ جَبْرَائِیلُ (علیه السلام) فَأَخْبَرَهُ بِذَلِکَ الْمُنَافِقِ. فَأَحْضَرَهُ وَ نَهَاهُ عَنْ ذَلِکَ وَ اسْتَتَابَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - این آیه درباره‌ی عبدالله‌بن‌نفیل منافق نازل شده است. او به سخن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گوش می‌داد و به منافقان منتقل می‌کرد و نزد آنان از او عیب‌جویی می‌کرد و نیز برعلیه او سخن‌چینی می‌کرد. جبرئیل نازل شد و داستان آن منافق را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) رساند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) او را احضار کرد و از این‌کار نهی کرد و از او خواست که توبه کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۸
البرهان
و می‌گویند: «او آدم خوش‌باوری است»! بگو: «خوش‌باور بودن او به نفع شماست» 
۱ -۱
(توبه/ ۶۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ عَلْقَمَهًَْ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ الْحَضْرَمِیِّ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) أَنَّهُ قَالَ: حَجَّ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْمَدِینَهًِْ وَ قَدْ بَلَّغَ جَمِیعَ الشَّرَائِعِ قَوْمَهُ غَیْرَ الْحَجِّ وَ الْوَلَایَهًِْ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) فَقَالَ لَهُ یَا مُحَمَّدُ إِنَّ اللَّهَ جَلَّ اسْمُهُ یُقْرِئُکَ وَ یَقُولُ لَکَ إِنِّی لَمْ أَقْبَضْ نَبِیّاً (صلی الله علیه و آله) مِنْ أَنْبِیَائِی وَ لَا رَسُولًا مِنْ رُسُلِی إِلَّا بَعْدَ إِکْمَالِ دِینِی وَ تَأْکِیدِ حُجَّتِی وَ قَدْ بَقِیَ عَلَیْکَ مِنْ ذَلِکَ فَرِیضَتَانِ مِمَّا یَحْتَاجُ أَنْ تُبَلِّغَهُمَا قَوْمَکَ فَرِیضَهًُْ الْحَجِّ وَ فَرِیضَهًُْ الْوَلَایَهًِْ وَ الْخِلَافَهًِْ مِنْ بَعْدِک… فَقال رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ سَأَلْتُ جَبْرَئِیلَ (علیه السلام) أَنْ یَسْتَعْفِیَ لِی عَنْ تَبْلِیغِ ذَلِکَ إِلَیْکُمْ أَیُّهَا النَّاسُ لِعِلْمِی بِقِلَّهًِْ الْمُؤْمِنِینَ وَ کَثْرَهًِْ الْمُنَافِقِینَ وَ أَدْغَالِ الْآثِمِینَ وَ خَتْلِ الْمُسْتَهْزِءِینَ بِالْإِسْلَامِ الَّذِینَ وَصَفَهُمُ اللَّهُ فِی کِتَابِهِ بِأَنَّهُمْ یَقُولُونَ بِأَلْسِنَتِهِمْ ما لَیْسَ فِی قُلُوبِهِمْ وَ یَحْسَبُونَهُ هَیِّناً وَ هُوَ عِنْدَ اللَّهِ عَظِیمٌ وَ کَثْرَهًِْ أَذَاهُمْ لِی غَیْرَ مَرَّهًٍْ حَتَّی سَمَّوْنِی أُذُناً وَ زَعَمُوا أَنِّی کَذَلِکَ لِکَثْرَهًِْ مُلَازَمَتِهِ إِیَّایَ وَ إِقْبَالِی عَلَیْهِ حَتَّی أَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فِی ذَلِکَ وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ قُلْ أُذُنٌ عَلَی الَّذِینَ یَزْعُمُونَ أَنَّهُ أُذُنُ خَیْرٍ لَکُمْ… وَ لَوْ شِئْتُ أَنْ أُسَمِّیَ الْقَائِلِینَ بِذَلِکَ بِأَسْمَائِهِمْ لَسَمَّیْتُ وَ أَنْ أُومِئَ إِلَیْهِمْ بِأَعْیَانِهِمْ لَأَوْمَأْتُ وَ أَنْ أَدُلَّ عَلَیْهِمْ لَدَلَلْتُ وَ لَکِنِّی وَ اللَّهِ فِی أُمُورِهِمْ قَدْ تَکَرَّمْتُ وَ کُلَّ ذَلِکَ لَا یَرْضَی اللَّهُ مِنِّی إِلَّا أَنْ أُبَلِّغَ مَا أَنْزَلَ اللَّهُ إِلَی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - علقمهًْ‌بن‌محمّد حضرمی روایت می‌کند که امام باقر (علیه السلام) فرمود: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از مدینه به حج رفت، زیرا همه احکام غیر از حج و ولایت را به قوم خود تعلیم داده بود، از این رو جبرئیل نزد وی آمده و گفت: «ای محمّد، خداوند عزّ‌وجلّ بر تو سلام می¬کند و می‌گوید: من هیچ نبی یا رسولی از انبیا و رسل خود قبض را روح ننموده¬ام مگر اینکه دین خود را کامل و حجّت خویش را تأکید کرده باشم، و بر تو انجام دو فریضه باقی مانده است که قوم تو نیازمند ابلاغ آن هستند: فریضه حج و فریضه ولایت و خلافت پس از خودت…. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «از جبرئیل خواستم که مرا از اعلام این امر معاف دارد و علّت آن هم آگاهی من از اندک بودن مؤمنان و کثرت منافقان است و نیز دغل¬بازی گناهکاران جنایت پیشه و خدعه¬گری به تمسخر گیرندگان اسلام که خداوند در کتاب خود آن¬ها را توصیف فرموده که آنچه به زبان می‌آورند، سخنِ برآمده از دل¬هایشان نیست و این کار را گناهی ناچیز می¬پندارند درحالی‌که نزد خدا بس بزرگ است؛ و نیز آزارهای مکرّر آن¬ها نسبت به من تا جایی که مرا «اُذُن» (زودباور) نامیدند، آن هم به سبب ملازمت علی (علیه السلام) با من و اقبال من نسبت به او، تا اینکه خدای عزّوجل در این مورد چنین نازل فرمود: مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ قُلْ أُذُنٌ عَلَی الَّذِینَ یَزْعُمُونَ أَنَّهُ أُذُنُ خَیْرٍ لَکُمْ… اگر بخواهم کسانی را که مرا با چنین نامی می¬خوانند نام ببرم، همه را به اسم یاد می¬کردم و اگر می¬خواستم با دست به آن¬ها اشاره کنم، این کار را می¬کردم، و اگر می¬خواستم فرد فرد آنان را نشان دهم، این کار را می¬کردم، لیکن به خدا سوگند در حق ایشان بزرگواری می¬کنم، ولی با این همه خداوند از من راضی و خشنود نخواهد شد مگر اینکه آنچه را که بر من نازل فرموده، ابلاغ کنم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۱۸
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۲۰۶/ الاحتجاج، ج۱، ص۵۹/ التحصین لابن طاوس، ص۵۸۰/ روضهًْ الواعظین، ج۱، ص۹۲/ العددالقویهًْ، ص۱۷۱/ نور الثقلین/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۶۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا مَا تَأْوِیلُهُ مَعَ تَنْزِیلِه… مِثْلُهُ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ فِی سُورَهًِْ التَّوْبَهًِْ وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ قُلْ أُذُنُ خَیْرٍ لَکُمْ… فَوَجَبَ عَلَی الْأُمَّهًِْ أَنْ یَعْرِفُوا هَؤُلَاءِ الْمُنَزَّلَ فِیهِمْ هَذِهِ الْآیَاتُ مَنْ هُمْ وَ مَنْ غَضِبَ اللَّهِ عَلَیْهِمْ لِیُعْرَفُوا بِأَسْمَائِهِمْ حَتَّی یَتَبَرَّءُوا مِنْهُمْ وَ لَا یَتَوَلَّوْهُم. 
امام علی (علیه السلام) - آنچه [از آیات قرآن] که وقوعش همراه با نزولش می‌باشد. مثل این کلام خداوند سبحان در سوره‌ی توبه است: وَ مِنْهُمُ الَّذِینَ یُؤْذُونَ النَّبِیَّ وَ یَقُولُونَ هُوَ إذن قُلْ إذن خَیْرٍ لَکُمْ، که به مردم واجب است بدانند این آیات درباره‌ی چه کسانی نازل شده و چه کسانی هستند که خدای متعال بر آنان غضب کرده تا آنان را به نام‌هایشان بشناسند و از آنان بیزاری جسته و به‌عنوان دوست و ولیّ خود نگیرند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۰
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۷۹
[ولی بدانید] او به خدا ایمان دارد و [تنها] مؤمنان را تصدیق می‌کند
۲ -۱
(توبه/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَمَّادِ‌بْنِ‌عُثْمَانَ عَنْ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) قَالَ إِنِّی أَرَدْتُ أَنْ أَسْتَبْضِعَ بِضَاعَهًًْ إِلَی الْیَمَنِ فَأَتَیْتُ إِلَی أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فَقُلْتُ إِنِّی أُرِیدُ أَنْ أَسْتَبْضِعَ فُلَاناً فَقَالَ لِی أَ‌مَا عَلِمْتَ أَنَّهُ یَشْرَبُ الْخَمْرَ فَقُلْتُ قَدْ بَلَغَنِی مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنَّهُمْ یَقُولُونَ ذَلِکَ فَقَالَ صَدِّقْهُمْ فَإِنَّ اللَّهَ یَقُولُ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ فَقَالَ یَعْنِی یُصَدِّقُ اللَّهَ وَ یُصَدِّقُ الْمُؤْمِنِینَ لِأَنَّهُ کَانَ رَءُوفاً رَحِیماً بِالْمُؤْمِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمادبن‌عثمان از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: روزی می‌خواستم کالایی را به‌عنوان امانت همراه فلان به یمن بفرستم، نزد امام باقر (علیه السلام) آمدم و عرض کردم: «من می‌خواهم کالایی را با فلان کس بفرستم»؟ به من فرمود: «مگر نمی‌دانی که او شراب می‌خورد»؟ عرض کردم: «مؤمنان به من خبر دادند که او شراب خوار است». فرمود: «از آنان باور کن، همانا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ». پس فرمود: «یعنی خدا را باور دارد و مؤمنان را باور دارد، چرا که او نسبت به مؤمنان مهربان و رحیم است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۰
البرهان/ الکافی، ج۶، ص۳۹۷/ تهذیب الأحکام، ج۹، ص۱۰۳/ مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۱۶/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۱، ص۲۲۰
۲ -۲
(توبه/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حُرَیز قَالَ کَانَتْ لِإِسْمَاعِیلَ‌بْنِ‌أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) دَنَانِیرُ وَ أَرَادَ رَجُلٌ مِنْ قُرَیْشٍ أَنْ یَخْرُجَ إِلَی الْیَمَنِ فَقَالَ إِسْمَاعِیلُ یَا أَبَهْ إِنَّ فُلَاناً یُرِیدُ الْخُرُوجَ إِلَی الْیَمَنِ وَ عِنْدِی کَذَا وَ کَذَا دِینَارٌ أَ‌فَتَرَی أَنْ أَدْفَعَهَا إِلَیْهِ یَبْتَاعُ لِی بِهَا بِضَاعَهًًْ مِنَ الْیَمَنِ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) یَا بُنَیَّ أَ‌مَا بَلَغَکَ أَنَّهُ یَشْرَبُ الْخَمْرَ فَقَالَ إِسْمَاعِیلُ هَکَذَا یَقُولُ النَّاسُ فَقَالَ یَا بُنَیَّ لَا تَفْعَلْ فَعَصَی إِسْمَاعِیلُ أَبَاهُ وَ دَفَعَ إِلَیْهِ دَنَانِیرَهُ فَاسْتَهْلَکَهَا وَ لَمْ یَأْتِهِ بِشَیْءٍ مِنْهَا فَخَرَجَ إِسْمَاعِیلُ وَ قُضِیَ أَنَّ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) حَجَّ وَ حَجَّ إِسْمَاعِیلُ تِلْکَ السَّنَهًَْ فَجَعَلَ یَطُوفُ بِالْبَیْتِ وَ یَقُولُ اللَّهُمَّ أْجُرْنِی وَ أَخْلِفْ عَلَیَّ فَلَحِقَهُ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَهَمَزَهُ بِیَدِهِ مِنْ خَلْفِهِ وَ قَالَ لَهُ مَهْ یَا بُنَیَّ فَلَا وَ اللَّهِ مَا لَکَ عَلَی اللَّهِ هَذَا وَ لَا لَکَ أَنْ یَأْجُرَکَ وَ لَا یُخْلِفَ عَلَیْکَ وَ قَدْ بَلَغَکَ أَنَّهُ یَشْرَبُ الْخَمْرَ فَائْتَمَنْتَهُ فَقَالَ إِسْمَاعِیلُ یَا أَبَهْ إِنِّی لَمْ أَرَهُ یَشْرَبُ الْخَمْرَ إِنَّمَا سَمِعْتُ النَّاسَ یَقُولُونَ فَقَالَ یَا بُنَیَّ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ یَقُولُ یُصَدِّقُ لِلَّهِ وَ یُصَدِّقُ لِلْمُؤْمِنِینَ فَإِذَا شَهِدَ عِنْدَکَ الْمُؤْمِنُونَ فَصَدِّقْهُم. 
امام صادق (علیه السلام) - حریز گوید: اسماعیل فرزند امام صادق (علیه السلام) مقداری دینار داشت و مردی از قریش می‌خواست به یمن سفر کند. اسماعیل گفت: «ای پدر! فلانی می‌خواهد عازم یمن شود و من فلان مبلغ دینار دارم. آیا به او بدهم تا کالایی را برای من از یمن بخرد»؟ امام صادق (علیه السلام) فرمود: «پسرم مگر نمی‌دانی که او شراب می‌خورد»؟ اسماعیل گفت: «مردم چنین می‌گویند». فرمود: «پسرم! این‌کار را نکن». امّا اسماعیل به حرف پدرش گوش نداد و پولش را به آن مرد داد. پس آن را خرج کرد و چیزی از آن برای او نیاورد. این اتّفاق در سالی افتاد که امام صادق (علیه السلام) در آن سال همراه با اسماعیل حج می‌گزارد. اسماعیل کعبه را طواف می‌کرد و می‌گفت: «خدایا به من اجر و عوض ده». امام صادق (علیه السلام) بر پشت او زد و به او فرمود: [بس کن پسرم] به خدا قسم! دراین‌مورد حجّتی بر خدا نداری و حقّی نداری که تو را اجر و عوض دهد. چرا که به تو خبر رسیده بود که او شراب می‌خورد و با این وجود پولت را نزد او به امانت گذاشته‌ای». اسماعیل گفت: «پدر! من او را درحال شراب خوردن ندیده‌ام، بلکه از مردم شنیده‌ام». فرمود: «پسرم، همانا خدای عزّوجلّ در کتابش می‌فرماید: یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ، می‌گوید: خدا را باور می‌کند و مؤمنان را نیز باور می‌کند. پس هرگاه مؤمنان نزد تو شهادت دهند، آنان را باور کن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱۹، ص۸۲/ الکافی، ج۵، ص۲۹۹/ بحار الأنوار، ج۴۷، ص۲۶۷/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۳
(توبه/ ۶۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عُمَرَ‌بْنِ‌یَزِیدَ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) أَرَأَیْتَ مَنْ لَمْ یُقِرَّ بِأَنَّکُمْ فِی لَیْلَهًِْ الْقَدْرِ کَمَا ذُکِرَتْ وَ لَمْ یَجْحَدْهُ قَالَ أَمَّا إِذَا قَامَتْ عَلَیْهِ الْحُجَّهًُْ مِمَّنْ یَثِقُ بِهِ فِی عِلْمِنَا فَلَمْ یَثِقْ بِهِ فَهُوَ کَافِرٌ وَ أَمَّا مَنْ لَمْ یَسْمَعْ ذَلِکَ فَهُوَ فِی عُذْرٍ حَتَّی یَسْمَعَ ثُمَّ قَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمربن‌یزید گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «نظر شما در مورد کسی که به آنچه در شب قدر بر شما فرود می‌آید آنچنان که گفته شده، اقرار نکند و آن را انکار هم نکند، چیست»؟ فرمود: «امّا اگر از سوی افرادی که در علم ما مورد اطمینان هستند بر او اقامه دلیل شود، ولی به او اطمینان نکند کافر است. امّا کسی که اقامه دلیل از فرد مورد وثوق را نشنود معذور است تا زمانی‌که آن را بشنود. سپس فرمود: یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ یُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِینَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۰
وسایل الشیعهًْ، ج۱، ص۳۷/ بحار الأنوار، ج۹۴، ص۲۱
آیه یَحْلِفُونَ بِاللهِ لَکُمْ لِیُرْضُوکُمْ وَ اللهُ وَ رَسُولُهُ أَحَقُّ أَنْ یُرْضُوهُ إِنْ کانُوا مُؤْمِنینَ [62]
آن‌ها برای شما به خدا سوگند یاد می‌کنند، تا شما را راضی سازند؛ درحالی‌که شایسته‌تر اینست که اگر ایمان دارند، خدا و پیامبرش را راضی کنند. 
۱
(توبه/ ۶۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ یَحْلِفُونَ بِاللهِ لَکُمْ لِیُرْضُوکُمْ فَإِنَّهَا نَزَلَتْ فِی الْمُنَافِقِینَ الَّذِینَ کَانُوا یَحْلِفُونَ لِلْمُؤْمِنِینَ أَنَّهُمْ مِنْهُمْ لِکَیْ یَرْضَی عَنْهُمُ الْمُؤْمِنُونَ فَقَالَ اللَّهُ وَ اللهُ وَ رَسُولُهُ أَحَقُّ أَنْ یُرْضُوهُ إِنْ کانُوا مُؤْمِنِین. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یَحْلِفُونَ بِاللهِ لَکُمْ لِیُرْضُوکُمْ، این آیه درباره‌ی منافقان که برای مؤمنان سوگند می‌خوردند تا مؤمنان از آنان راضی شوند نازل شد. پس خدای تعالی فرمود: وَ اللهِ وَ رَسُولُهُ أَحَقُّ ان یُرْضُوهُ ان کَانواْ مُؤْمِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۰/ القمی، ج۱، ص۳۰۰/ البرهان
آیه أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّهُ مَنْ یُحادِدِ اللهَ وَ رَسُولَهُ فَأَنَّ لَهُ نارَ جَهَنَّمَ خالِداً فیها ذلِکَ الْخِزْیُ الْعَظیمُ [63]
آیا نمی‌دانند هرکس با خدا و رسولش دشمنی کند، برای او آتش دوزخ است، جاودانه در آن می‌ماند؟ این، همان رسوایی بزرگ است! 
برای او آتش دوزخ است؛ جاودانه در آن می‌ماند
۱ -۱
(توبه/ ۶۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ شِیعَتُکَ هُمُ الْفَائِزُونَ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ فَمَنْ أَهَانَ وَاحِداً مِنْهُمْ فَقَدْ أَهَانَکَ وَ مَنْ أَهَانَکَ فَقَدْ أَهَانَنِی وَ مَنْ أَهَانَنِی أَدْخَلَهُ اللَّهُ نارَ جَهَنَّمَ خالِداً فِی‌ها وَ بِئْسَ الْمَصِیر. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -‌ای علی! شیعیانت روز قیامت می‌آیند هرکه به یکی از آن‌ها اهانت کند تو را اهانت کرده و هرکه تو را اهانت کند مرا اهانت کرده و هرکه مرا اهانت کند خدا او را به آتش دوزخ می‌افکند و در آن جاویدان می‌ماند و چه بد سرانجامی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۲
بحار الأنوار، ج۶۵، ص۷
این، همان رسوایی بزرگ است
۲ -۱
(توبه/ ۶۳) 
الهادی (علیه السلام) - کِتَابُهُ (علیه السلام) إلَی إسْحَاقَ‌بْنِ‌إسْمَاعِیلَ النَّیْسَابُورِیّ یا إِسْحَاق وَ أَیُّ آیَهًٍْ أَعْظَمُ مِنْ حُجَّهًِْ اللَّهِ عَلَی خَلْقِهِ وَ أَمِینِهِ فِی بِلَادِهِ وَ شَهِیدِهِ عَلَی عِبَادِهِ مِنْ بَعْدِ مَنْ سَلَفَ مِنْ آبَائِهِ الْأَوَّلِینَ النَّبِیِّینَ وَ آبَائِهِ الْآخِرِینَ الْوَصِیِّینَ (فَأَیْنَ یُتَاهُ بِکُمْ وَ أَیْنَ تَذْهَبُونَ کَالْأَنْعَامِ عَلَی وُجُوهِکُمْ عَنِ الْحَقِّ تَصْدِفُونَ وَ بِالْبَاطِلِ تُؤْمِنُونَ وَ بِنِعْمَهًِْ اللَّهِ تَکْفُرُونَ أَوْ تَکُونُونَ مِمَّنْ یُؤْمِنُ بِبَعْضِ الْکِتَابِ وَ یَکْفُرُ بِبَعْضٍ فَما جَزاءُ مَنْ یَفْعَلُ ذلِکَ مِنْکُمْ وَ مِنْ غَیْرِکُمْ إِلَّا خِزْیٌ فِی الْحَیاةِ الدُّنْیا وَ طُولُ عَذَابٍ فِی الْآخِرَهًِْ الْبَاقِیَهًِْ وَ ذلِکَ وَ اللهِ الْخِزْیُ الْعَظِیم. 
امام هادی (علیه السلام) - نامه‌ی امام هادی (علیه السلام) به اسحاق‌بن‌اسماعیل نیشابوری: «ای اسحاق! کدام آیه بزرگ‌تر از حجّت خدا بر خلقش و امین او در شهرهایش و گواه و شاهد او بر بندگانش است، پس از پدران گذشته‌اش، پیامبران، نیاکانش و اوصیایش، که سلام و رحمت و برکات خدا بر تمامشان باد؟! پس به کجا سرگردان شده‌اید؟ و همچون چارپایان به کجا می‌روید؟! آیا از حقّ رویگردان و به باطل مایلید؟ و به نعمت خدا کافر شده‌اید؟ یا از شمار کسانی هستید که به بخشی از کتاب ایمان آورده و به بخشی دیگر کافر شده‌اید؟ برای کسی از شما که این عمل [تبعیض در میان احکام و قوانین الهی] را انجام دهد. (بقره/۸۵). یا دیگران که چنین می‌کنند، جز رسوایی در این جهان، چیزی نخواهد بود. (بقره/۸۵). و عذاب طولانی در آخرت جاوید نخواهد بود؟! این، همان رسوایی بزرگ است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۲
بحار الأنوار، ج۷۵، ص۳۷۴
آیه یَحْذَرُ الْمُنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ [64]
منافقان از آن بیم دارند که سوره‌ای برضدّ آنان نازل گردد و به آن‌ها از [اسرار] درون قلبشان خبر دهد. بگو: «استهزاء کنید! خداوند آنچه را از آن بیم دارید، آشکار می‌سازد». 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۶۴) 
الباقر (علیه السلام) - نَزَلَ فِیهِمْ یَحْذَرُ الْمُنافِقُونَ الْآیَهًَْ وَ هِیَ عَقَبَهًُْ أَوْسٍ وَ یُقَالُ: اسْمُهَا عَقَبَهًُْ دَقِیقٍ. 
امام باقر (علیه السلام) - درباره‌ی آن‌ها این آیه: یَحْذَرُ المُنافِقُونَ… نازل شد. و آن همان عقبه (راه کوهی صعب‌العبور) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۴
الصراط المستقیم، ج۳، ص۴۴
۲
(توبه/ ۶۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - یَحْذَرُ الْمُنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فِی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ قَالَ کَانَ قَوْمٌ مِنَ الْمُنَافِقِینَ لَمَّا خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی تَبُوکَ کَانُوا یَتَحَدَّثُونَ فِیمَا بَیْنَهُمْ وَ یَقُولُونَ أَ یَرَی مُحَمَّدٌ أَنَّ حَرْبَ الرُّومِ مِثْلُ حَرْبِ غَیْرِهِمْ لَا یَرْجِعُ مِنْهُمْ أَحَدٌ أَبَداً، فَقَالَ بَعْضُهُمْ مَا أَخْلَفَهُ أَنْ یُخْبِرَ اللَّهُ مُحَمَّداً بِمَا کُنَّا فِیهِ وَ بِمَا فِی قُلُوبِنَا وَ یُنْزِلَ عَلَیْهِ بِهَذَا قُرْآناً یَقْرَؤُهُ النَّاسُ وَ قَالُوا هَذَا عَلَی حَدِّ الِاسْتِهْزَاءِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِعَمَّارِ‌بْنِ‌یَاسِرٍ الْحَقِ الْقَوْمَ فَإِنَّهُمْ قَدِ احْتَرَقُوا فَلَحِقَهُمْ عَمَّارٌ فَقَالَ مَا قُلْتُمْ قَالُوا مَا قُلْنَا شَیْئاً إِنَّمَا کُنَّا نَقُولُ شَیْئاً عَلَی حَدِّ اللَّعِبِ وَ الْمِزَاحِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ لَئِنْ سَأَلْتَهُمْ لَیَقُولُنَّ إِنَّما کُنَّا نَخُوضُ وَ نَلْعَبُ قُلْ أَ بِاللهِ وَ آیاتِهِ وَ رَسُولِهِ کُنْتُمْ تَسْتَهْزِؤُنَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یَحْذَرُ الْمنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فِی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ، در هنگام خروج رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سوی تبوک، گروهی از منافقین در میان خود می‌گفتند: «آیا محمّد فکر می‌کند که جنگ با روم مانند سایر جنگ‌هاست؟ از آنان هرگز کسی باز نمی‌گردد». و برخی از آنان گفتند: «چه شایسته است که خداوند محمّد را از سخنان و آنچه در قلوب ماست، آگاه می‌ساخت و دراین‌باره آیه‌ای فرو می‌فرستاد تا مردم آن را بخوانند»! و این سخن را از روی تمسخر و استهزاء گفتند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به عمّاربن‌یاسر (رحمة الله علیه) فرمود: «خود را به این قوم برسان که آنان سوخته‌اند». عمّار (رحمة الله علیه) خود را به آنان رسانید و گفت: «چه گفتید»؟ گفتند: «چیزی نگفتیم، فقط سخنی از روی شوخی و مزاح گفتیم». و خداوند این آیات را نازل فرمود: وَ لَئِنْ سَأَلْتَهُمْ لَیَقُولُنَّ إِنَّما کُنَّا نَخُوضُ وَ نَلْعَبُ قُلْ أَ بِاللهِ وَ آیاتِهِ وَ رَسُولِهِ کُنْتُمْ تَسْتَهْزِؤُن. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۴
القمی، ج۱، ص۳۰۰/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۶۴) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ هَذِهِ الْآیَهًَْ نَزَلَتْ فِی رُجُوعِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) مِنْ غَزَاهًِْ تَبُوکَ فِی حَقِّ الْمُنَافِقِینَ الَّذِینَ نَفَّرُوا نَاقَهًَْ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لَیْلَهًَْ الْعَقَبَهًِْ وَ کَانَ حُذَیْفَهًُْ بْنُ الْیَمَانِ یَسُوقُهَا وَ عَمَّارٌ یَأْخُذُ بِزِمَامِهَا وَ کَانُوا اثْنَیْ عَشَرَ رَجُلًا فَأَمَرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) حُذَیْفَهًَْ أَنْ یَضْرِبَ وُجُوهَ رَوَاحِلِهِمْ حَتَّی نَحَّاهُمْ عَنِ الطَّرِیقِ وَ لَمْ یَعْرِفْهُمْ حُذَیْفَهًُْ وَ عَرَّفَهُمُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَأَحْضَرَهُمْ بَیْنَ یَدَیْهِ وَ وَبَّخَهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - این آیه درباره‌ی بازگشت پیامبر (صلی الله علیه و آله) از غزوه‌ی تبوک در حقّ منافقینی که شتر پیامبر (صلی الله علیه و آله) را در شب عقبه ترساندند نازل شد. حذیفهًْ‌بن‌یمان آن را از عقب می‌راند و عمّار (رحمة الله علیه) زمام آن را گرفته بود. آنان دوازده مرد بودند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به حذیفه دستور داد که چهره‌ی شترهایشان را بزند تا آنان را به کناری براند. حذیفه آنان را نشناخت، ولی پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنان را شناخت. ایشان را احضار فرمود و توبیخ کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۴
البرهان
۴
(توبه/ ۶۴) 
العسکری (علیه السلام) - فَلَمَّا قَرُبَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْعَقَبَهًِْ الَّتِی بِإِزَائِهَا فَضَائِحُ الْمُنَافِقِینَ وَ الْکَافِرِینَ نَزَلَ دُونَ الْعَقَبَهًِْ ثُمَّ جَمَعَهُمْ فَقَالَ لَهُمْ هَذَا جَبْرَئِیلُ الرُّوحُ الْأَمِینُ یُخْبِرُنِی أَنَ عَلِیّاً (علیه السلام) دُبِّرَ عَلَیْهِ کَذَا وَ کَذَا فَدَفَعَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَنْهُ مِنْ أَلْطَافِهِ وَ عَجَائِبِ مُعْجِزَاتِهِ بِکَذَا وَ کَذَا ثُمَّ إِنَّهُ صَلَّبَ الْأَرْضَ تَحْتَ حَافِرِ دَابَّتِهِ وَ أَرْجُلِ أَصْحَابِهِ ثُمَّ انْقَلَبَ عَلَی ذَلِکَ الْمَوْضِعِ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ کَشَفَ عَنْهُ فَرُئِیَتِ الْحَفِیرَهًُْ ثُمَّ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ لَأَمَهَا کَمَا کَانَتْ لِکَرَامَتِهِ عَلَیْهِ وَ إِنَّهُ قِیلَ لَهُ کَاتِبْ بِهَذَا وَ أَرْسِلْ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی رَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَسْرَعُ وَ کِتَابُهُ إِلَیْهِ أَسْبَقُ ثُمَّ لَمْ یُخْبِرْهُمْ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِمَا قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) عَلَی بَابِ الْمَدِینَهًِْ إِنَّ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مُنَافِقِینَ سَیَکِیدُونَهُ وَ یَدْفَعُ اللَّهُ عَنْهُ فَلَمَّا سَمِعَ الْأَرْبَعَهًُْ وَ الْعِشْرُونَ أَصْحَابُ الْعَقَبَهًِْ مَا قَالَهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی أَمْرِ عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ مَا أَمْهَرَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) بِالْمَخْرَقَهًِْ وَ إِنَّ فَیْجاً مُسْرِعاً أَتَاهُ أَوْ طَیْراً مِنَ الْمَدِینَهًِْ مِنْ بَعْضِ أَهْلِهِ وَقَعَ عَلَیْهِ أَنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) قُتِلَ بِحِیلَهًِْ کَذَا وَ کَذَا وَ هُوَ الَّذِی وَاطَأْنَا عَلَیْهِ أَصْحَابَنَا فَهُوَ الْآنَ لَمَّا بَلَغَهُ کَتَمَ الْخَبَرَ وَ قَلَبَهُ إِلَی ضِدِّهِ یُرِیدُ أَنْ یُسْکِنَ مَنْ مَعَهُ لِئَلَّا یَمُدُّوا أَیْدِیَهُمْ عَلَیْهِ وَ هَیْهَاتَ وَ اللَّهِ مَا لَبَّثَ عَلِیّاً بِالْمَدِینَهًِْ إِلَّا حَیْنُهُ وَ لَا أَخْرَجَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) إِلَی هَاهُنَا إِلَّا حَیْنُهُ وَ قَدْ هَلَکَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ هُوَ هَاهُنَا هَالِکٌ لَا مَحَالَهًَْ وَ لَکِنْ تَعَالَوْا حَتَّی نَذْهَبَ إِلَیْهِ وَ نُظْهِرَ لَهُ السُّرُورَ بِأَمْرِ عَلِیٍّ (علیه السلام) لِیَکُونَ أَسْکَنَ لِقَلْبِهِ إِلَیْنَا إِلَی أَنْ نُمْضِیَ فِیهِ تَدْبِیرَنَا فَحَضَرُوهُ وَ هَنَّئُوهُ عَلَی سَلَامَهًِْ عَلِیِّ (علیه السلام) مِنَ الْوَرْطَهًِْ الَّتِی رَامَهَا أَعْدَاؤُهُ ثُمَّ قَالُوا لَهُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَخْبِرْنَا عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) أَ هُوَ أَفْضَلُ أَمْ مَلَائِکَهًُْ اللَّهِ الْمُقَرَّبُونَ؟ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هَلْ شُرِّفَتِ الْمَلَائِکَهًُْ إِلَّا بِحُبِّهَا لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ قَبُولِهَا لِوَلَایَتِهِمَا وَ إِنَّهُ لَا أَحَدَ مِنْ مُحِبِّی عَلِیٍّ (علیه السلام) قَدْ نُظِّفَ قَلْبُهُ مِنْ قَذَرِ الْغِشِّ وَ الدَّغَلِ وَ نَجَاسَاتِ الذُّنُوبِ إِلَّا کَانَ أَطْهَرَ وَ أَفْضَلَ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ وَ هَلْ أَمَرَ اللَّهُ الْمَلَائِکَهًَْ بِالسُّجُودِ لآِدَمَ (علیه السلام) إِلَّا لِمَا کَانُوا قَدْ وَضَعُوهُ فِی نُفُوسِهِمْ أَنَّهُ لَا یَصِیرُ فِی الدُّنْیَا خَلْقٌ بَعْدَهُمْ إِذَا رُفِعُوا عَنْهَا إِلَّا وَ هُمْ یَعْنُونَ أَنْفُسَهُمْ أَفْضَلَ مِنْهُ فِی الدِّینِ فَضْلًا وَ أَعْلَمَ بِاللَّهِ وَ بِدِینِهِ عِلْماً فَأَرَادَ اللَّهُ أَنْ یُعَرِّفَهُمْ أَنَّهُمْ قَدْ أَخْطَئُوا فِی ظُنُونِهِمْ وَ اعْتِقَادَاتِهِمْ فَخَلَقَ آدَمَ (علیه السلام) وَ عَلَّمَهُ الْأَسْماءَ کُلَّها ثُمَ عَرَضَهَا عَلَیْهِمْ فَعَجَزُوا عَنْ مَعْرِفَتِهَا فَأَمَرَ آدَمَ (علیه السلام) أَنْ یُنَبِّئَهُمْ بِهَا وَ عَرَّفَهُمْ فَضْلَهُ فِی الْعِلْمِ عَلَیْهِمْ ثُمَّ أَخْرَجَ مِنْ صُلْبِ آدَمَ (علیه السلام) ذُرِّیَّتَهُ مِنْهُمُ الْأَنْبِیَاءُ وَ الرُّسُلُ (وَ الْخِیَارُ مِنْ عِبَادِ اللَّهِ أَفْضَلُهُمْ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ آلُ مُحَمَّدٍ (وَ الْخِیَارُ الْفَاضِلُونَ مِنْهُمْ أَصْحَابُ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ خِیَارُ أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ عَرَفَ الْمَلَائِکَهًُْ بِذَلِکَ أَنَّهُمْ أَفْضَلُ مِنَ الْمَلَائِکَهًِْ إِذَا احْتَمَلُوا مَا حُمِّلُوهُ مِنَ الْأَثْقَالِ وَ قَاسُوا مَا هُمْ فِیهِ بِعَرَضٍ یُعْرَضُ مِنْ أَعْوَانِ الشَّیَاطِینِ وَ مُجَاهَدَهًِْ النُّفُوسِ وَ احْتِمَالِ أَذَی ثِقْلِ الْعِیَالِ وَ الِاجْتِهَادِ فِی طَلَبِ الْحَلَالِ وَ مُعَانَاهًِْ مُخَاطَرَهًِْ الْخَوْفِ مِنَ الْأَعْدَاءِ مِنْ لُصُوصٍ مُخَوِّفِینَ وَ مِنْ سَلَاطِینجَوَرَهًٍْ قَاهِرِینَ وَ صُعُوبَهًٍْ فِی الْمَسَالِکِ فِی الْمَضَایِقِ وَ الْمَخَاوِفِ وَ الْأَجْرَاعِ وَ الْجِبَالِ وَ التِّلَاعِ لِتَحْصِیلِ أَقْوَاتِ الْأَنْفُسِ وَ الْعِیَالِ مِنَ الطَّیِّبِ الْحَلَالِ فَعَرَّفَهُمُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَنَّ خِیَارَ الْمُؤْمِنِینَ یَحْتَمِلُونَ هَذِهِ الْبَلَایَا وَ یَتَخَلَّصُونَ مِنْهَا وَ یُحَارِبُونَ الشَّیَاطِینَ وَ یَهْزِمُونَهُمْ وَ یُجَاهِدُونَ أَنْفُسَهُمْ بِدَفْعِهَا عَنْ شَهَوَاتِهَا وَ یَغْلِبُونَهَا مَعَ مَا رَکِبَ فِیهِمْ مِنْ شَهَوَاتِ الْفُحُولَهًِْ وَ حُبِّ اللِّبَاسِ وَ الطَّعَامِ وَ الْعِزِّ وَ الرِّئَاسَهًِْ وَ الْفَخْرِ وَ الْخُیَلَاءِ وَ مُقَاسَاهًِْ الْعَنَاءِ وَ الْبَلَاءِ مِنْ إِبْلِیسَ وَ عَفَارِیتِهِ وَ خَوَاطِرِهِمْ وَ إِغْوَائِهِمْ وَ اسْتِهْوَائِهِمْ وَ دَفْعِ مَا یُکَابِدُونَهُ مِنْ أَلِیمِ الصَّبْرِ عَلَی سَمَاعِهِمُ الطَّعْنَ مِنْ أَعْدَاءِ اللَّهِ وَ سَمَاعِ الْمَلَاهِی وَ الشَّتْمِ لِأَوْلِیَاءِ اللَّهِ وَ مَعَ مَا یُقَاسُونَهُ فِی أَسْفَارِهِمْ أَقْوَاتِهِمْ وَ الْهَرَبِ مِنْ أَعْدَاءِ دِینِهِمْ أَوِ الطَّلَبِ لِمَنْ یَأْمَلُونَ مُعَامَلَتَهُ مِنْ مُخَالِفِیهِمْ فِی دِینِهِمْ قَالَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَا مَلَائِکَتِی وَ أَنْتُمْ مِنْ جَمِیعِ ذَلِکَ بِمَعْزِلٍ لَا شَهَوَاتُ الْفُحُولَهًِْ یُزْعِجُکُمْ وَ لَا شَهْوَهًُْ الطَّعَامِ تَحْفِزُکُمْ وَ لَا خَوْفٌ مِنْ أَعْدَاءِ دِینِکُمْ وَ دُنْیَاکُمْ تنجب {یُنْخَبُ} فِی قُلُوبِکُمْ وَ لَا لِإِبْلِیسَ فِی مَلَکُوتِ سَمَاوَاتِی وَ أَرْضِی شُغُلٌ عَلَی إِغْوَاءِ مَلَائِکَتِیَ الَّذِینَ قَدْ عَصَمْتُهُمْ مِنْهُ یَا مَلَائِکَتِی فَمَنْ أَطَاعَنِی مِنْهُمْ وَ سَلَّمَ دِینَهُ مِنْ هَذِهِ الْآفَاتِ وَ النَّکَبَاتِ فَقَدِ احْتَمَلَ فِی جَنْبِ مَحَبَّتِی مَا لَمْ تَحْتَمِلُوا وَ اکْتَسَبَ مِنَ الْقُرُبَاتِ إِلَیَّ مَا لَمْ تَکْتَسِبُوا فَلَمَّا عَرَّفَ اللَّهُ مَلَائِکَتَهُ فَضْلَ خِیَارِ أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ شِیعَهًِْ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ خُلَفَائِهِ (وَ احْتِمَالَهُمْ فِی جَنْبِ مَحَبَّهًِْ رَبِّهِمْ مَا لَا تَحْتَمِلُهُ الْمَلَائِکَهًُْ أَبَانَ بَنِی آدَمَ (علیه السلام) الْخِیَارَ الْمُتَّقِینَ بِالْفَضْلِ عَلَیْهِمْ ثُمَّ قَالَ فَلِذَلِکَ فَاسْجُدُوا لآِدَمَ (علیه السلام) لِمَا کَانَ مُشْتَمِلًا عَلَی أَنْوَارِ هَذِهِ الْخَلَائِقِ الْأَفْضَلِینَ وَ لَمْ یَکُنْ سُجُودُهُمْ لآِدَمَ (علیه السلام) إِنَّمَا کَانَ آدَمُ (علیه السلام) قِبْلَهًًْ لَهُمْ یَسْجُدُونَ نَحْوَهُ لِلَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ کَانَ بِذَلِکَ مُعَظَّماً لَهُ مُبَجَّلًا وَ لَا یَنْبَغِی لِأَحَدٍ أَنْ یَسْجُدَ لِأَحَدٍ مِنْ دُونِ اللَّهِ یَخْضَعُ لَهُ خُضُوعَهُ لِلَّهِ وَ یُعَظِّمُ بِهِ السُّجُودَ کَتَعْظِیمِهِ لِلَّهِ وَ لَوْ أَمَرْتُ أَحَداً أَنْ یَسْجُدَ هَکَذَا لِغَیْرِ اللَّهِ لَأَمَرْتُ ضُعَفَاءَ شِیعَتِنَا وَ سَائِرَ الْمُکَلَّفِینَ أَنْ یَسْجُدُوا لِمَنْ تَوَسَّطَ فِی عُلُومِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَصِیِّ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَحَضَ وِدَادَ خَیْرِ خَلْقِ اللَّهِ عَلِیٍّ (علیه السلام) بَعْدَ مُحَمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ احْتَمَلَ الْمَکَارِهَ وَ الْبَلَایَا فِی التَّصْرِیحِ بِإِظْهَارِ حُقُوقِ اللَّهِ وَ لَمْ یُنْکِرْ عَلَیَّ حَقّاً أَرْقُبُهُ عَلَیْهِ قَدْ کَانَ جَهِلَهُ أَوْ أَغْفَلَهُ ثُمَّ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَصَی اللَّهَ إِبْلِیسُ فَهَلَکَ لِمَا کَانَتْ مَعْصِیَتُهُ بِالْکِبْرِ عَلَی آدَمَ (علیه السلام) وَ عَصَی اللَّهَ آدَمُ (علیه السلام) بِأَکْلِ الشَّجَرَهًِْ فَسَلِمَ وَ لَمْ یَهْلِکْ لِمَا لَمْ یُقَارِنْ بِمَعْصِیَتِهِ التَّکَبُّرَ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ آلِهِ الطَّیِّبِینَ (وَ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ تَعَالَی قَالَ لَهُ یَا آدَمُ (علیه السلام) عَصَانِی فِیکَ إِبْلِیسُ وَ تَکَبَّرَ عَلَیْکَ فَهَلَکَ وَ لَوْ تَوَاضَعَ لَکَ بِأَمْرِی وَ عَظَّمَ عِزَّ جَلَالِی لَأَفْلَحَ کُلَّ الْفَلَاحِ کَمَا أَفْلَحْتَ وَ أَنْتَ عَصَیْتَنِی بِأَکْلِ الشَّجَرَهًِْ وَ بِالتَّوَاضُعِ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ آلِ مُحَمَّدٍ (تُفْلِحُ کُلَّ الْفَلَاحِ وَ تَزُولُ عَنْکَ وَصْمَهًُْ الزَّلَّهًِْ فَادْعُنِی بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ 
آلِهِ الطَّیِّبِینَ (لِذَلِکَ فَدَعَا بِهِمْ فَأَفْلَحَ کُلَّ الْفَلَاحِ لِمَا تَمَسَّکَ بِعُرْوَتِنَا أَهْلَ الْبَیْتِ ثُمَّ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَمَرَ بِالرَّحِیلِ فِی أَوَّلِ نِصْفِ اللَّیْلِ الْأَخِیرِ وَ أَمَرَ مُنَادِیَهُ فَنَادَی أَلَا لَا یَسْبِقَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَحَدٌ إِلَی الْعَقَبَهًِْ وَ لَا یَطَؤُهَا حَتَّی یُجَاوِزَهَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ أَمَرَ حُذَیْفَهًَْ أَنْ یَقْعُدَ فِی أَصْلِ الْعَقَبَهًِْ فَیَنْظُرَ مَنْ یَمُرُّ بِهِ وَ یُخْبِرَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَمَرَهُ أَنْ یَتَشَبَّهَ بِحَجَرٍ فَقَالَ حُذَیْفَهًُْ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنِّی أَتَبَیَّنُ الشَّرَّ فِی وُجُوهِ رُؤَسَاءِ عَسْکَرِکَ وَ إِنِّی أَخَافُ إِنْ قَعَدْتُ فِی أَصْلِ الْجَبَلِ وَ جَاءَ مِنْهُمْ مَنْ أَخَافُ أَنْ یَتَقَدَّمَکَ إِلَی هُنَاکَ لِلتَّدْبِیرِ عَلَیْکَ یُحِسُّ بِی فَیَکْشِفُ عَنِّی فَیَعْرِفُنِی وَ مَوْضِعِی مِنْ نَصِیحَتِکَ فَیَتَّهِمُنِی وَ یَخَافُنِی فَیَقْتُلُنِی فَقَالَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّکَ إِذَا بَلَغْتَ أَصْلَ الْعَقَبَهًِْ فَاقْصِدْ أَکْبَرَ صَخْرَهًٍْ هُنَاکَ إِلَی جَانِبِ أَصْلِ الْعَقَبَهًِْ وَ قُلْ لَهَا إِنَّ رَسُولَ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَأْمُرُکِ أَنْ تَنْفَرِجِی لِی حَتَّی أَدْخُلَ جَوْفَکِ ثُمَّ یَأْمُرُکِ أَنْ یَنْثَقِبَ فِیکِ ثُقْبَهًًْ أَبْصُرُ مِنْهَا الْمَارِّینَ وَ یَدْخُلُ عَلَیَّ مِنْهَا الرَّوْحُ لِئَلَّا أَکُونَ مِنَ الْهَالِکِینَ فَإِنَّهَا تَصِیرُ إِلَی مَا تَقُولُ لَهَا بِإِذْنِ اللَّهِ رَبِّ الْعَالَمِینَ فَأَدَّی حُذَیْفَهًُْ الرِّسَالَهًَْ وَ دَخَلَ جَوْفَ الصَّخْرَهًِْ وَ جَاءَ الْأَرْبَعَهًُْ وَ الْعِشْرُونَ عَلَی جِمَالِهِمْ وَ بَیْنَ أَیْدِیهِمْ رَجَّالَتُهُمْ یَقُولُ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ مَنْ رَأَیْتُمُوهُ هَاهُنَا کَائِناً مَنْ کَانَ فَاقْتُلُوهُ لِئَلَّا یُخْبِرُوا مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُمْ قَدْ رَأَوْنَا هُنَا فَیَنْکُصَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) وَ لَا یَصْعَدَ هَذِهِ الْعَقَبَهًَْ إِلَّا نَهَاراً فَیَبْطُلَ تَدْبِیرُنَا عَلَیْهِ فَسَمِعَهَا حُذَیْفَهًُْ وَ اسْتَقْصَوْا فَلَمْ یَجِدُوا أَحَداً وَ کَانَ اللَّهُ قَدْ سَتَرَ حُذَیْفَهًَْ بَالْحَجَرِ عَنْهُمْ فَتَفَرَّقُوا فَبَعْضُهُمْ صَعِدَ عَلَی الْجَبَلِ وَ عَدَلَ عَنِ الطَّرِیقِ الْمَسْلُوکِ وَ بَعْضُهُمْ وَقَفَ عَلَی سَفْحِ الْجَبَلِ عَنْ یَمِینٍ وَ شِمَالٍ وَ هُمْ یَقُولُونَ أَ لَا تَرَوْنَ حَیْنَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) کَیْفَ أَغْرَاهُ بِأَنْ یَمْنَعَ النَّاسَ مِنْ صُعُودِ الْعَقَبَهًِْ حَتَّی یَقْطَعَهَا هُوَ لِنَخْلُوَ بِهِ هَاهُنَا فَیَمْضِیَ فِیهِ تَدْبِیرُنَا وَ أَصْحَابُهُ عَنْهُ بِمَعْزِلٍ وَ کُلُّ ذَلِکَ یُوصِلُهُ اللَّهُ مِنْ قَرِیبٍ أَوْ بَعِیدٍ إِلَی أُذُنِ حُذَیْفَهًَْ وَ یَعِیهِ حُذَیْفَهًُْ فَلَمَّا تَمَکَّنَ الْقَوْمُ عَلَی الْجَبَلِ حَیْثُ أَرَادُوا کَلَّمَتِ الصَّخْرَهًُْ حُذَیْفَهًَْ وَ قَالَتِ انْطَلِقِ الْآنَ إِلَی رَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَخْبِرْهُ بِمَا رَأَیْتَ وَ مَا سَمِعْتَ قَالَ حُذَیْفَهًُْ کَیْفَ أَخْرُجُ عَنْکِ وَ إِنْ رَآنِی الْقَوْمُ قَتَلُونِی مَخَافَهًًْ عَلَی أَنْفُسِهِمْ مِنْ نَمِیمَتِی عَلَیْهِمْ قَالَتِ الصَّخْرَهًُْ إِنَّ الَّذِی مَکَّنَکَ فِی جَوْفِی وَ أَوْصَلَ إِلَیْکَ الرَّوْحَ مِنَ الثُّقْبَهًِْ الَّتِی أَحْدَثَهَا فِیَّ هُوَ الَّذِی یُوصِلُکَ إِلَی نَبِیِّ اللَّهِ وَ یُنْقِذُکَ مِنْ أَعْدَاءِ اللَّهِ فَنَهَضَ حُذَیْفَهًُْ (رحمة الله علیه) لِیَخْرُجَ وَ انْفَرَجَتِ الصَّخْرَهًُْ فَحَوَّلَهُ اللَّهُ طَائِراً فَطَارَ فِی الْهَوَاءِ مُحَلِّقاً حَتَّی انْقَضَّ بَیْنَ یَدَیْ رَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) 
ثُمَّ أُعِیدَ إِلَی صُورَتِهِ فَأَخْبَرَ رَسُولَ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِمَا رَأَی وَ سَمِعَ فَقَالَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ وَ عَرَفْتَهُمْ بِوُجُوهِهِمْ قَالَ یَا رَسُولَ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَانُوا مُتَلَثِّمِینَ وَ کُنْتُ أَعْرِفُ أَکْثَرَهُمْ بِجِمَالِهِمْ فَلَمَّا فَتَّشُوا الْمَوْضِعَ فَلَمْ یَجِدُوا أَحَداً أَحْدَرُوا اللِّثَامَ فَرَأَیْتُ وُجُوهَهُمْ فَعَرَفْتُهُمْ بِأَعْیَانِهِمْ وَ أَسْمَائِهِمْ فُلَانٍ وَ فُلَانٍ حَتَّی عَدَّ أَرْبَعَهًًْ وَ عِشْرِینَ فَقَالَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا حُذَیْفَهًُْ (رحمة الله علیه) إِذَا کَانَ اللَّهُ یُثَبِّتُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) لَمْ یَقْدِرْ هَؤُلَاءِ وَ لَا الْخَلْقُ أَجْمَعُونَ أَنْ یُزِیلُوهُ إِنَّ اللَّهَ بَالِغُ فِی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) أَمْرُهُ وَ لَوْ کَرِهَ الْکافِرُونَ ثُمَّ قَالَ یَا حُذَیْفَهًُْ فَانْهَضْ بِنَا أَنْتَ وَ سَلْمَانُ وَ عَمَّارٌ وَ تَوَکَّلُوا عَلَی اللَّهِ فَإِذَا جُزْنَا الثَّنِیَّهًَْ الصَّعْبَهًَْ فَأْذَنُوا لِلنَّاسِ أَنْ یَتَّبِعُونَا فَصَعِدَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ عَلَی نَاقَتِهِ وَ حُذَیْفَهًُْ وَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) أَحَدُهُمَا آخِذٌ بِخِطَامِ نَاقَتِهِ یَقُودُهَا وَ الْآخَرُ خَلْفَهَا یَسُوقُهَا وَ عَمَّارٌ (رحمة الله علیه) إِلَی جَانِبِهَا وَ الْقَوْمُ عَلَی جِمَالِهِمْ وَ رَجَّالَتُهُمْ مُنْبَثُّونَ حَوَالَیِ الثَّنِیَّهًِْ عَلَی تِلْکَ الْعَقَبَاتِ وَ قَدْ جَعَلَ الَّذِینَ فَوْقَ الطَّرِیقِ حِجَارَهًًْ فِی دِبَابٍ فَدَحْرَجُوهَا مِنْ فَوْقٍ لِیُنَفِّرُوا النَّاقَهًَْ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِتَقَعَ فِی الْمَهْوَی الَّذِی یَهُولُ النَّاظِرَ النَّظَرُ إِلَیْهِ مِنْ بُعْدِهِ فَلَمَّا قَرُبَتِ الدِّبَابُ مِنْ نَاقَهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَذِنَ اللَّهُ تَعَالَی لَهَا فَارْتَفَعَتْ ارْتِفَاعاً عَظِیماً فَجَاوَزَتْ نَاقَهًَْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ سَقَطَتْ فِی جَانِبِ الْمَهْوَی وَ لَمْ یَبْقَ مِنْهَا شَیْءٌ إِلَّا صَارَ کَذَلِکَ وَ نَاقَهًُْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَأَنَّهَا لَا تُحِسُّ بِشَیْءٍ مِنْ تِلْکَ الْقَعْقَعَاتِ الَّتِی کَانَتْ لِلدِّبَابِ ثُمَّ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِعَمَّارٍ (رحمة الله علیه) اصْعَدِ الْجَبَلَ فَاضْرِبْ بِعَصَاکَ هَذِهِ وُجُوهَ رَوَاحِلِهِمْ فَارْمِ بِهَا فَفَعَلَ ذَلِکَ عَمَّارٌ (رحمة الله علیه) فَنَفَرَتْ بِهِمْ وَ سَقَطَ بَعْضُهُمْ فَانْکَسَرَ عَضُدُه وَ مِنْهُمْ مَنِ انْکَسَرَتْ رِجْلُهُ وَ مِنْهُمْ مَنِ انْکَسَرَ جَنْبُهُ وَ اشْتَدَّتْ لِذَلِکَ أَوْجَاعُهُمْ فَلَمَّا جَبَرَتْ وَ انْدَمَلَتْ بَقِیَتْ عَلَیْهِمْ آثَارُ الْکَسْرِ إِلَی أَنْ مَاتُوا وَ لِذَلِکَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی حُذَیْفَهًَْ وَ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) إِنَّهُمَا أَعْلَمُ النَّاسِ بِالْمُنَافِقِینَ لِقُعُودِهِ فِی أَصْلِ الْجَبَلِ وَ مُشَاهَدَتِهِ مَنْ مَرَّ سَابِقاً لِرَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ کَفَی اللَّهُ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) أَمْرَ مَنْ قَصَدَ لَهُ وَ عَادَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْمَدِینَهًِْ فَکَسَی اللَّهُ الذُّلَّ وَ الْعَارَ مَنْ کَانَ قَعَدَ عَنْهُ وَ أَلْبَسَ الْخِزْیَ مَنْ کَانَ دَبَّرَ عَلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) مَا دَفَعَ اللَّهُ عَنْه. 
امام عسکری (علیه السلام) - رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بعد از رسیدن به گردنه کوهی که رسوایان منافقین و کفّار در برابر آن قرار داشتند، در پایین گردنه فرود آمد. سپس آنان را جمع کرد و فرمود: «جبرئیل روح‌الأمین مرا آگاه ساخته است که بر ضدّ علی (علیه السلام) چنین و چنان توطئه‌ای طرح¬ریزی گشته است، ولی خداوند عزّوجلّ با الطاف و معجزات عجیب خویش به کذا و کذا از او پاسداری کرد و زمین را در زیر سم ستور و گام‌های یاران او محکم و استوار ساخت، سپس علی (علیه السلام) به آن مکان بازگشت و از آن سرپوش برگرفت و در نتیجه گودال آشکار گردید. سپس خداوند عزّوجلّ آن را از کرامت خویش بر او به هم آورد و به او (علی (علیه السلام) ) گفته شد: «در این باره نامه‌ای بنویس و با پیکی به سوی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بفرست». ولی او در پاسخ گفت: «پیک و فرستاده خداوند به سوی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سریع‌تر و پیامش به او زودتر می‌رسد». با این حال رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آنان را از سخن علی (علیه السلام) در دروازه مدینه آگاه نساخت که فرمود: «منافقانی همراه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) هستند که به زودی بر ضدّ او توطئه می‌کنند، ولی خداوند متعال از او دفاع و پاسداری می‌کند». هنگامی که آن بیست‌وچهار منافق عقبه سخن پیامبر (صلی الله علیه و آله) درباره علی (علیه السلام) را شنیدند، به یکدیگر گفتند: «محمّد در دروغ¬پردازی چه استادانه مهارت دارد! پیکی بادپا نزد او آمد یا آنکه پرنده‌ای از مدینه از میان اهل و خانواده‌اش بر او فرو آمد؟ بی‌تردید علی به حیله و مکر کذا کشته شده است که یارانمان را بر قتل او گماشتیم. و او (محمّد) اکنون که خبر به او رسیده است، آن را مخفی ساخته و به ضدّ آن مبدّل کرده است. او می‌خواهد افراد همراهش در آرامش باشند تا بر ضدّ او طغیان نکنند. ولی چه خیال باطلی! به خدا سوگند که مرگ علی او را در مدینه مقیم ساخت و محمّد را به اینجا تنها هلاکت خارج ساخت. و علی هلاک گردیده است و محّمد نیز بی‌هیچ شکی و تردیدی در اینجا هلاک خواهد گشت. ولی بیایید تا به سوی او رویم و درباره کار علی اظهار شور و شعف کنیم تا قلبش به ما متمایل و مطمئن گردد، تا آن دم موعود فرا رسد و نقشه خویش را درباره او عملی سازیم». آنان به نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند و به خاطر جان به در بردن علی (علیه السلام) از دامی که دشمنان برای او تدارک دیده بودند، به او شادباش گفتند. سپس به او گفتند: «ما را آگاه ساز که آیا علی افضل و برتر است یا فرشتگان مقرّب الهی»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا فرشتگان جز به محبّت محمّد و علی و پذیرش ولایت آن دو، بزرگی و شرافت می‌یابند؟ هیچ کسی از محبّان و دوستداران علی نیست که قلبش را از پلیدی و ناپاکی فریب و دغل و خیانت، کینه و نجاست گناهان پاک سازد، مگر آنکه پاک¬تر و برتر از ملائکه باشد. و آیا خداوند به ملائکه جز به خاطر آنچه در نزد خویش به آن اعتقاد یافته بودند، فرمان داد تا در برابر آدم سجده کنند؟ هنگامی که آنان را از این دنیا بالاتر بردند، [آنان بر این گمان گشتند] که بعد از آنان در دنیا هرگز آفریدگانی پدید نخواهد آمد مگر آنکه فرشتگان در دین، بسیار برتر از آنان و بسیار آگاه‌تر نسبت به خداوند و آیین او باشند. و خداوند خواست که آنان را متوجه خطا و اشتباه در پندارها و اعتقاداتشان سازد. و به همین خاطر آدم را آفرید و همه اسماء را به او آموخت. سپس آن اسماء را بر فرشتگان عرضه داشت. ولی از شناخت آن‌ها عاجز و ناتوان گشتند. و به آدم دستور داد که آنان را از آن اسماء آگاه سازد و اینگونه آنان را از برتری آدم در علم آگاه ساخت. سپس از پشت آدم فرزندانی خارج ساخت که از میان آنان پیامبران و بندگان برگزیده خدا به پا خاستند. برترین آن‌ها محمّد (صلی الله علیه و آله)، و بعد از او آل محمّد (صلی الله علیه و آله) هستند و از میان ایشان برگزیدگان بندگان صاحب فضلِِِِِِِ اصحاب محمّد و برگزیدگان اُمّت محمّد می¬باشند. و اینگونه فرشتگان را آگاه ساخت که آنان از فرشتگان برتر هستند. چرا که آنان بارهایی گران بر دوش می‌کشند و از رویارویی با یاران شیطان و مجاهدت با نفس و تحمّل آزار بار و سنگینی دادن نفقه و کوشش در به دست آوردن حلال و رنج و خطر برآمده از هراس از دشمنان و از دزدان ترسناک و پادشاهان ستم‌پیشه‌ی قدرتمند و دشواری پیمودن راه‌ها در تنگناها و اماکن ترسناک و زمین‌های بلند و کوه‌ها و پشته‌های بلند که جهت به دست آوردن توشه و قوت خانواده از روزی پاک و حلال انجام می‌دهند، متحمّل رنج و سختی بسیار می¬گردند. خداوند عزّوجلّ آنان را آگاه ساخت که برگزیدگان مؤمنان این بلایا را تحمّل می¬کنند و از آن نجات می‌یابند و با شیاطین به پیکار برمی¬خیزند و مغلوبشان می‌سازند. و با نفس خویش با دور نگاه داشتن آن از شهوات، به جهاد می‌پردازند. و با وجود آنچه از شهوت جنسی و محبّت لباس و طعام و ارجمندی و غرور و ریاست و فخرفروشی و تکبر [بر سر راهشان قرار دارد] و با تحمّل آنچه از رنج و سختی صادر شده از جانب ابلیس که خداوند او و شیاطین پیرامون او را لعنت کند و افکار پنهانی و فریب و گمراه‌سازی آنان و پس زدن آنچه از رنج صبر و شکیبایی بر شنیدن طعن و کنایه دشمنان اسلام و شنیدن سخنان لهو و دشنام به اولیای الهی متحمّل می‌شوند و با وجود آنچه در سفرهایشان در پی کسب روزی و فرار از دشمنان دینشان به جان می¬خرند و آنچه از رفتار مخالفان دینشان انتظار می¬کشند، نفس خود را مغلوب می‌سازند. خداوند عزّوجل فرمود: ای فرشتگان من! شما از همه‌ی این امور برکنار هستید، نه شهوت جنسی شما را پریشان و آزرده می‌سازد و نه شهوت طعام شما را از پشت می‌راند، و نه ترس از دشمنان دین و دنیایتان بر قلب‌هایتان سایه می‌افکند و نه ابلیس را در ملکوت آسمان‌ها و زمینم مشغولیتی برای فریب و گمراه‌سازی فرشتگانم است. چرا که (فرشتگانم) را از آنان محفوظ داشته‌ام. ای فرشتگانم! هر کس از آدمیان مرا فرمان پذیرد و دین خود را از این آفات و بلایا محفوظ دارد، در درگاه محبت من، آنچه را که شما تحمل نکردید بر دوش کشیده است و نسبت به من عباداتی جهت تقرب صورت داده است که شما را از آن بهره¬ای نبوده است. چون خداوند، فرشتگان را از فضل و برتری برگزیدگان امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) و شیعیان علی (علیه السلام) و جانشینان او و بر دوش کشیدن سختی¬ها و صبوری آنان در درگاه محبت پروردگارشان بر اموری که فرشتگان سختی آن را نچشیدند، آگاه ساخت، بنی آدم را به عنوان برگزیدگان متّقین، با فضل و برتری بر آنان، متمایز گرداند. سپس فرمود: به این سبب بر آدم سجده کنید که او در بردارنده‌ی انوار این خلایق برتر است. و سجده‌ی آنان به خاطر آدم نبود، بلکه آدم قبله‌ای برای آنان بود که به خاطر خداوند عزّوجلّ، به سوی او سجده کنند. و با این امر او را بزرگ و گرامی داشت و برای هیچ کسی سزوار نیست که جز خدا برای کسی سجده کند و در مقابل او همانند خضوع برای پروردگار، اظهار فروتنی و فرمانبری کند و با سجده، او را همانند تعظیم خدا بزرگ دارد. و اگر کسی را فرمان می‌دادم که این چنین برای غیر خدا سجده کنند، بی‌تردید به ضعفای پیروانمان و باقی مکلّفین دستور می‌دادم که برای میانجی علوم، علی (علیه السلام) جانشین رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سجده کنند که دوستی خالص بهترین خلق خدا بعد از محمّد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از آن علی است. و او سختی‌ها و بلایا را در بیان حقوق پروردگار تحمل کرد و بر من، حقی را که بر او چشم داشتم که آن را ندانسته یا نادیده گرفته بود، انکار نساخت». سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ابلیس از خداوند سرپیچی کرد و هلاک گردید که گناه و نافرمانی او با تکبر و نخوت در برابر آدم به وقوع پیوست. و آدم از پروردگار نافرمانی کرد و از آن درخت خورد ولی سالم ماند و هلاک نگردید؛ چرا که گناهش با تکبر نسبت به محمّد و آل پاک او همراه نگردید و به این سبب خداوند تعالی به او فرمود: ای آدم! ابلیس درباره تو مرا نافرمانی کرد و نسبت به تو تکبّر ورزید و هلاک گردید. و اگر در برابر تو به فرمان من گردن می‌نهاد و عظمت و جلال مرا بزرگ می‌داشت، به طور کامل رستگار می‌گردید، همچنان که تو مرا با خوردن از آن درخت نافرمانی کردی، ولی رستگار شدی. و با تواضع و فروتنی در برابر محمّد و آل محمّد به رستگاری کامل نائل می‌گردی و ننگ و عار این لغزش از تو زدوده می‌گردد، و برای این کار، مرا به محمّد و آل پاک و مطهرش بخوان. آدم نیز پروردگار را به آنان خواند و به خاطر آنکه به چنگ آویز ما اهل بیت درآویخت، به سعادت کامل رسید». سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در ابتدای نیمه دوم شب فرمان حرکت داد و به منادی خود فرمان داد و او بانگ برآورد: «آگاه باشید که هیچ کس از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به سوی گردنه کوه پیشی نگیرد و در آن گام ننهد تا آنکه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از آن بگذرد». سپس به حذیفه فرمان داد که در پایین گردنه کوه بنشیند و بنگرد که چه کسانی از آن می‌گذرند، و آنگاه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را آگاه سازد. و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به او فرمان داده بود که همانند سنگ¬ها گردد (در میان آن¬ها استتار کند). حذیفه گفت: «ای رسول خدا! به راستی که من در چهره سردمداران سپاهت شرّ و بدی مشاهده می‌کنم و می‌ترسم که اگر در پایین کوه بنشینم و کسی از آنان که از او در هراسم، پیش از تو به اینجا بیاید تا بر ضد تو، توطئه کند، متوجّه من گردد و مرا بیابد و مورد شناسایی قرار دهد و از مأموریت محوله تو به من آگاه گردد، و آنگاه مرا متّهم سازد و از من در هراس گردد و مرا بکشد». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «چون به پایین گردنه کوه رسیدی، به سوی بزرگترین صخره‌ای که آنجا پایین عقبه قرار دارد برو و به او بگو: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به تو فرمان می‌دهد که برای من شکافته گردی تا در تو داخل گردم. سپس تو را دستور داد که در تو دریچه‌ای پدید آید که از آن رهگذران را مشاهده کنم و هوا بر من وارد گردد تا هلاک نگردم. که آن (صخره) به فرمان پرورگار جهانیان چنان خواهد کرد که تو به او گویی». حذیفه پیام را رسانید و داخل صخره شد و بیست‌وچهار نفر که پیشاپیش آنان پیادگانشان قرار داشتند، سوار بر شترانشان آمدند و به یکدیگر می‌گفتند: «هرکسی را اینجا مشاهده کردید، هر که بود او را بکشید تا محمّد را آگاه نسازند که ما را اینجا دیده‌اند و در نتیجه محمّد (از آمدن در این موقع) منصرف گردد و تنها هنگام روز از این گردنه بالا بیاید و توطئه و نقشه ما بر ضد او ضایع و تباه گردد». حذیفه این سخنان را شنید و آنان نیز به جستجو و کندوکاو پرداختند، ولی کسی را نیافتند. چرا که خداوند حذیفه را با سنگ از آنان پنهان داشته بود. آنان سپس پراکنده گشتند؛ برخی از آنان از کوه بالا رفتند و از راه اصلی کناره گرفتند. برخی دیگر نیز از چپ و راست بر دامنه کوه ایستادند، درحالی‌که می‌گفتند: «آیا نمی‌بینید چگونه مرگ بر محمّد شبیخون می‌زند؟ [اینگونه که] مردم را از بالا آمدن از گردنه کوه منع سازد تا خود به تنهایی از آن عبور کند و ما در اینجا با او تنها گردیم. و هنگامی که یارانش از او دور افتادند، نقشه‌مان را درباره او به انجام رسانیم». و همه این سخنان را خداوند از دور و نزدیک به گوش حذیفه می‌رساند و او آن را به خاطر می‌سپرد. هنگامی که آن افراد در مکان‌های موردنظرشان از کوه مستقر شدند، صخره با حذیفه به سخن درآمد و گفت: «اکنون به نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برو و او را از آنچه دیدی و شنیدی آگاه ساز». حذیفه گفت: «چگونه از تو خارج گردم و حال آنکه اگر این قوم مرا ببینند، از بیم سخن چینی‌ام بر ضد ایشان، مرا می‌کشند»؟ صخره گفت: «همان کسی که تو را درون من جای داد و با پدیدار ساختن رخنه¬ای در من، به تو هوا رساند، هم او نیز تو را به پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) می‌رساند و تو را از دشمنان خدا نجات می‌بخشد». حذیفه برای خروج برخاست و صخره شکافته شد و خداوند او را تبدیل به پرنده کرد و او در آسمان اوج گرفت و به پرواز درآمد تا آنکه در برابر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرود آمد و سپس به [قدرت خدا]، حالت اوّلیّه خود را بازیافت. آنگاه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را از دیده‌ها و شنیده‌های خود آگاه ساخت. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «آیا چهره‌ی آنان را تشخیص دادی»؟ گفت: «ای رسول خدا! نقاب بر چهره داشتند. ولی من از روی شترانشان، بیشتر آنان را می‌شناختم و هنگامی که آن مکان را جستجو کردند و کسی را نیافتند، نقاب از چهره برگرفتند و من چهره آنان را دیدم و شخص آنان را به نام¬هایشان شناختم و نامشان فلان و فلان بود». و اینگونه بیست‌وچهار نفر را نام برد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای حذیفه! اگر پروردگار، محمّد را استوار و پابرجا گرداند، نه اینان و نه همه خلق را یارای از میان برداشتن او نیست که خداوند امر خود را درباره محمّد به اجرا می‌رساند، هر چند کافران را خوش نیاید». سپس فرمود: «ای حذیفه! تو و سلمان و عمّار برخیزید و بر خدا توکّل کنید. و هنگامی که از این گردنه دشوار گذشتیم، به مردمان اجازه دهید که در پی ما بیایند». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سوار بر شترش بالا رفت و حذیفه و سلمان همراه او بودند و یکی از آن‌ها افسار شترش را در دست داشت و آن را پیش می‌برد و دیگری از پشت آن را می‌راند و عمّار هم در کنار شتر قرار داشت. آن قوم نیز سوار بر شتر و پیاده در اطراف آن پیچ کوه بر آن گردنه‌ها پراکنده گشته بودند. و کسانی که بالای راه بودند، سنگی در درون خرک قرار دادند و آن را از بالا غلتاندند تا شتر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برمد و در پرتگاهی میان دو کوه که بیننده با نگاه به عمق آن دچار وحشت می‌شد، سقوط کند. ولی هنگامی که خرک به نزدیکی شتر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسید، خدای متعال به آن فرمان داد و آن تا ارتفاعی بلند برآمد و از بالای شتر رسول خدا عبور کرد و در کناره آن پرتگاه سقوط کرد و از آن چیزی باقی نماند. و شتر رسول خدا (صلی الله علیه و آله)، گویی که هیچ متوجه سر و صدای خرک نگشته بود، [آرام و آسوده بود]. سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به عمّار فرمود: «از این کوه بالا برو و با این عصایت بر صورت شترهایشان بزن و آن را پرتاب کن». عمّار نیز چنین کرد و شتران آنان را رمانید و یکی از آن‌ها فرو افتاد و بازویش شکست و از آنان کسی پایش و دیگری پهلویش شکست و از این رو دچار درد و رنج سختی گردیدند. و هنگامی که شکستگی‌هایشان بسته شد و التیام یافت، آثار شکستگی تا لحظه مرگ در آن‌ها باقی بود. و به این سبب بود که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درباره حذیفه و امیر المؤمنین (علیه السلام) فرمود: «آن دو آگاه‌ترین مردمان به منافقان هستند». چرا که او (حذیفه) در پایین کوه نشست و کسانی که از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیشی گرفتند و از آنجا گذشتند را مشاهده کرد. و خداوند رسولش را در توطئه‌ای که بر ضد او ترتیب دادند، کفایت کرد. و رسول خدا به مدینه بازگشت و خداوند لباس ذلّت و ننگ را بر سرباززدگان از همراهی او پوشاند. و با پاسداری خداوند از علی (علیه السلام)، توطئه منافقان بر ضد او نقش بر آب شد و خداوند آنان را به خواری دچار ساخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۲۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۶ / البرهان
منافقان از آن بیم دارند که سوره‌ای برضدّ آنان نازل گردد و به آن‌ها از [اسرار] درون قلبشان خبر دهد. بگو: «استهزا کنید! خداوند آنچه را از آن بیم دارید، آشکار می‌سازد» 
۱ -۱
(توبه/ ۶۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ قَدْ عَهِدَ إِلَیَّ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) أَنَّ أُمَّتَهُ یَفْتَرِقُونَ عَلَی ثَلَاثٍ وَ سَبْعِینَ فِرْقَهًًْ، ثَلَاثَ عَشْرَهًَْ فِرْقَهًًْ تَدَّعِی مَحَبَّتَنَا وَ مَوَدَّتَنَا کُلُّهُمْ هَالِکَهًٌْ إِلَّا فِرْقَهًٌْ وَاحِدَهًٌْ، وَ إِنِّی لَعَلَی بَیِّنَهًٍْ مِنْ رَبِّی، وَ إِنِّی عَالِمٌ بِمَا یَصِیرُ الْقَوْمُ إِلَیْهِ، وَ لَهُمْ مُدَّهًٌْ وَ أَجَلٌ مَعْدُودٌ، لِأَنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ وَ إِنْ أَدْرِی لَعَلَّهُ فِتْنَةٌ لَکُمْ وَ مَتاعٌ إِلی حِینٍ وَ قَدْ صَبَرَ عَلَیْهِمُ الْقَلِیلَ لِمَا هُوَ بَالِغُ أَمْرِهِ وَ قَدَرِهِ الْمَحْتُومِ فِیهِمْ، وَ ذَکَرَ نِفَاقَهُمْ وَ حَسَدَهُمْ وَ أَنَّهُ سَیُخْرِجُ أَضْغَانَهُمْ وَ یُبَیِّنُ مَرَضَ قُلُوبِهِمْ بَعْدَ فِرَاقِ نَبِیِّهِمْ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ یَحْذَرُ الْمُنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فِی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ أَیْ تَعْلَمُون. 
امام علی (علیه السلام) - پیامبر (صلی الله علیه و آله) مرا آگاه کرد که امّت ایشان به هفتادوسه فرقه متفرّق می‌شوند، سیزده فرقه از آن‌ها ادّعای دوستی و محبّت ما را دارند ولی همه‌ی آن‌ها جز یک فرقه، هلاک خواهند شد. من همانا از جانب پروردگارم، بر برهان و دلیل هستم و به سرنوشتی که این مردم خواهند داشت، آگاهم. این مردم مدّت زمان معدودی دارند؛ زیرا خداوند بلند مرتبه می‌فرماید: و من نمی‌دانم شاید این آزمایشی برای شماست و مایه‌ی بهره‌گیری تا مدّتی [معیّن]! . (انبیاء/۱۱۱). من اندک را بر آن‌ها صبر کردم؛ به خاطر آنچه که امر خداوند رسا و تقدیر او در میان آن‌ها حتمی است. خداوند، دورویی و حسادت آن‌ها را متذکّر شد و اینکه بعد از فراق پیامبرشان، کینه‌هایشان را آشکار خواهد کرد و بیماری دل‌هایشان را نشان خواهد داد. خداوند عزّوجلّ منافقین را برحذر می‌دارد از اینکه سوره‌ای درباره‌ی آن‌ها نازل شود که آنان را از آنچه در دل‌هایشان هست، خبر دهد و می‌فرماید: یَحْذَرُ المُنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فِی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ؛ یعنی خواهید دانست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۴
بحار الأنوار، ج۳۰، ص۷۵/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۳۱۱
آیه وَ لَئِنْ سَأَلْتَهُمْ لَیَقُولُنَّ إِنَّما کُنَّا نَخُوضُ وَ نَلْعَبُ قُلْ أَ بِاللهِ وَ آیاتِهِ وَ رَسُولِهِ کُنْتُمْ تَسْتَهْزِؤُنَ [65]
و اگر از آن‌ها بپرسی: [«چرا اين اعمال خلاف را انجام داديد»]؟! می‌گویند: «ما شوخی و بازی می‌کردیم». بگو: «آیا خدا و آیات او و پیامبرش را مسخره می‌کردید»؟! 
۱
(توبه/ ۶۵) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ یَحْذَرُ الْمُنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فِی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ قَالَ کَانَ قَوْمٌ مِنَ الْمُنَافِقِینَ لَمَّا خَرَجَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی تَبُوکَ کَانُوا یَتَحَدَّثُونَ فِیمَا بَیْنَهُمْ وَ یَقُولُونَ أَ‌یَرَی مُحَمَّدٌ أَنَّ حَرْبَ الرُّومِ مِثْلُ حَرْبِ غَیْرِهِمْ لَا یَرْجِعُ مِنْهُمْ أَحَدٌ أَبَداً فَقَالَ بَعْضُهُمْ مَا أَخْلَقَهُ أَنْ یُخْبِرَ اللَّهُ مُحَمَّداً بِمَا کُنَّا فِیهِ وَ بِمَا فِی قُلُوبِنَا وَ یُنَزِّلَ عَلَیْهِ بِهَذَا قُرْآناً یَقْرَؤُهُ النَّاسُ وَ قَالُوا هَذَا عَلَی حَدِّ الِاسْتِهْزَاءِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِعَمَّارِ‌بْنِ‌یَاسِرٍ الْحَقِ الْقَوْمَ فَإِنَّهُمْ قَدِ احْتَرَقُوا فَلَحِقَهُمْ عَمَّارٌ فَقَالَ مَا قُلْتُمْ قَالُوا مَا قُلْنَا شَیْئاً إِنَّمَا کُنَّا نَقُولُ شَیْئاً عَلَی حَدِّ اللَّعْبِ وَ الْمِزَاحِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ لَئِنْ سَأَلْتَهُمْ لَیَقُولُنَّ إِنَّما کُنَّا نَخُوضُ وَ نَلْعَبُ قُلْ أَ بِاللهِ وَ آیاتِهِ وَ رَسُولِهِ کُنْتُمْ تَسْتَهْزِؤُنَ، لا تَعْتَذِرُوا قَدْ کَفَرْتُمْ بَعْدَ إِیمانِکُمْ إِنْ نَعْفُ عَنْ طائِفَةٍ مِنْکُمْ نُعَذِّبْ طائِفَةً بِأَنَّهُمْ کانُوا مُجْرِمِینَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یَحْذَرُ المُنافِقُونَ أَنْ تُنَزَّلَ عَلَیْهِمْ سُورَةٌ تُنَبِّئُهُمْ بِما فِی قُلُوبِهِمْ قُلِ اسْتَهْزِؤُا إِنَّ اللهَ مُخْرِجٌ ما تَحْذَرُونَ، هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عازم تبوک شد، گروهی از منافقان با یکدیگر می‌گفتند: «آیا محمّد فکر می‌کند جنگ با روم مانند جنگ با دیگران است. هیچ‌کس از آنان بر نخواهد گشت». برخی از آنان گفتند: «شاید خدا به محمّد (صلی الله علیه و آله) آنچه را که با هم گفتیم و آنچه را در دل‌های ماست، خبر دهد و دراین‌باره آیه‌ای نازل کند که مردم آن را بخوانند»! و این را از باب استهزاء و تمسخر گفتند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به عمّاربن‌یاسر (رحمة الله علیه) فرمود: «به این گروه برس، چرا که آنان در آتش سوختند». عمّار (رحمة الله علیه) به آنان رسید و گفت: «چه گفته‌اید»؟ گفتند: «چیزی را نگفته‌ایم، بلکه چیزی را از روی بازی و شوخی می‌گفتیم». پس خدا این آیه را نازل کرد: وَلَئِن سَأَلْتَهُمْ لَیَقُولُنَّ انما کُنَّا نَخُوضُ وَ نَلْعَبُ قُلْ آباللهِ وَ آیَاتِهِ وَ رَسُولِهِ کُنتُمْ تَسْتَهْزِئُونَ* لاَ تَعْتَذِرُواْ قَدْ کَفَرْتُم بَعْدَ ایمانکُمْ ان نَّعْفُ عَن طَآئِفَة نُعَذِّبْ طَآئِفَةً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۰/ القمی، ج۱، ص۳۰۰/ البرهان
۲
(توبه/ ۶۵) 
الباقر (علیه السلام) - ائْتَمَرُوا بَیْنَهُمْ لِیَقْتُلُوهُ وَ قَالَ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ إِنْ فَطَنَ نَقُولُ إِنَّما کُنَّا نَخُوضُ وَ نَلْعَبُ وَ إِنْ لَمْ یَفْطُنْ نَقْتُلُهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - آنان میان خود مشورت و همفکری کردند تا او را بکشند. و یکی از آن‌ها به دیگری گفت: «اگر متوجّه شد، می¬گوییم: ما شوخی و بازی می‌کردیم، و اگر متوجّه نشد، او را می‌کشیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۶
آیه لا تَعْتَذِرُوا قَدْ کَفَرْتُمْ بَعْدَ إیمانِکُمْ إِنْ نَعْفُ عَنْ طائِفَةٍ مِنْکُمْ نُعَذِّبْ طائِفَةً بِأَنَّهُمْ کانُوا مُجْرِمینَ [66]
[بگو]: عذر [و بهانه] نیاورید [كه بيهوده است، چراكه] شما پس از ایمان آوردن، کافر شدید. اگر گروهی از شما را [به‌خاطر توبه] مورد عفو قرار دهیم، گروه دیگری را به سبب مجرم‌بودن، عذاب خواهیم کرد. 
۱
(توبه/ ۶۶) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رِوَایَهًِْ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ لا تَعْتَذِرُوا قَدْ کَفَرْتُمْ بَعْدَ إِیمانِکُمْ قَالَ هَؤُلَاءِ قَوْمٌ کَانُوا مُؤْمِنِینَ صَادِقِینَ ارْتَابُوا وَ شَکُّوا وَ نَافَقُوا بَعْدَ إِیمَانِهِمْ وَ کَانُوا أَرْبَعَهًَْ نَفَرٍ وَ قَوْلُهُ إِنْ نَعْفُ عَنْ طائِفَةٍ مِنْکُمْ کَانَ أَحَدُ الْأَرْبَعَهًِْ مُخْتَبِرُ‌بْنُ‌الْحُمَیِّرِ فَاعْتَرَفَ وَ تَابَ وَ قَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَهْلَکَنِی اسْمِی فَسَمَّاهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَبْدَ اللَّهِ‌بْنَ‌عَبْدِ‌الرَّحْمَنِ فَقَالَ یَا رَبِّ اجْعَلْنِی شَهِیداً حَیْثُ لَا یَعْلَمُ أَحَدٌ أَیْنَ أَنَا فَقُتِلَ یَوْمَ الْیَمَامَهًِْ وَ لَمْ یَعْلَمْ أَحَدٌ أَیْنَ قُتِلَ فَهُوَ الَّذِی عَفَا اللَّهُ عَنْه. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام باقر (علیه السلام) آمده است که درباره‌ی این کلام خدا: لا تَعْتَذِرُوا قَدْ کَفَرْتُمْ بَعْدَ ایمانکُمْ، فرمود: «اینان گروهی مؤمن و راست گفتار بودند که بعد از ایمانشان دچار تردید و نفاق گشتند و آنان چهار نفر بودند. و سخن حق تعالی: إِنْ نَعْفُ عَنْ طائِفَةٍ مِنْکُمْ، یکی از آن چهار نفر مختبربن‌حمیر بود که اعتراف و توبه کرد و گفت: «ای رسول خدا! نامم مرا هلاک ساخت». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نیز او را عبدالله‌بن‌عبدالرّحمن نامید و او گفت: «پروردگارا! مرا از شهدا قرار ده! به‌گونه‌ای که کسی از محلّ پیکر من آگاه نگردد». و او بعد از مدّتی در جنگ یمامه جان باخت و کسی ندانست که او کجا کشته شد؟ و او همان کسی بود که خداوند از او درگذشت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۶
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۱/ القمی، ج۱، ص۳۰۰/ نور الثقلین
آیه الْمُنافِقُونَ وَ الْمُنافِقاتُ بَعْضُهُمْ مِنْ بَعْضٍ یَأْمُرُونَ بِالْمُنْکَرِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمَعْرُوفِ وَ یَقْبِضُونَ أَیْدِیَهُمْ نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُمْ إِنَّ الْمُنافِقینَ هُمُ الْفاسِقُونَ [67]
مردان منافق و زنان منافق، همه از یک گروهند. آن‌ها امر به منکرو نهی از معروف می‌کنند و دست‌هایشان را [از انفاق و بخشش] می‌بندند، خدا را فراموش کردند و خدا [نيز] آن‌ها را فراموش کرد [و رحمتش را از آن‌ها قطع نمود] به یقین، منافقان همان فاسقانند. 
آیه وَعَدَ اللهُ الْمُنافِقینَ وَ الْمُنافِقاتِ وَ الْکُفَّارَ نارَ جَهَنَّمَ خالِدینَ فیها هِیَ حَسْبُهُمْ وَ لَعَنَهُمُ اللهُ وَ لَهُمْ عَذابٌ مُقیمٌ [68]
خداوند به مردان و زنان منافق و کفّار، وعده‌ی آتش دوزخ داده؛ جاودانه در آن خواهند ماند همان برای آن‌ها کافی است. و خدا آن‌ها را از رحمت خود دور ساخته و عذابی پایدار برای آن‌هاست. 
۱
(توبه/ ۶۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن أَبِی‌مَعمَر السَّعدَانِی أَنَّ رَجُلًا أَتَی أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقَالَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ إِنِّی قَدْ شَکَکْتُ فِی کِتَابِ اللَّهِ الْمُنْزَلِ قَالَ لَهُ عَلِیٌّ (علیه السلام) … فَهَاتِ مَا شَکَکْتَ فِیهِ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ قَالَ لَهُ الرَّجُلُ إِنِّی وَجَدْتُ اللَّهَ یَقُولُ فَالْیَوْمَ نَنْساهُمْ کَما نَسُوا لِقاءَ یَوْمِهِمْ هذا وَ قَالَ أَیْضاً نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُمْ… فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) … أَمَّا قَوْلُهُ نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُمْ إِنَّمَا یَعْنِی نَسُوا اللَّهَ فِی دَارِ الدُّنْیَا لَمْ یَعْمَلُوا بِطَاعَتِهِ وَ لَمْ یُؤْمِنُوا بِهِ وَ بِرَسُولِهِ فَنَسِیَهُمْ فِی الْآخِرَةِ أَیْ لَمْ یَجْعَلْ لَهُمْ فِی ثَوَابِهِ شَیْئاً فَصَارُوا مَنْسِیِّینَ مِنَ الْخَیْرِ الجنهًْ وَ کَذَلِکَ تَفْسِیرُ قَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ فَالْیَوْمَ نَنْساهُمْ کَما نَسُوا لِقاءَ یَوْمِهِمْ هذا یَعْنِی بِالنِّسْیَانِ أَنَّهُ لَمْ یُثِبْهُمْ کَمَا یُثِیبُ أَوْلِیَاءَهُ الَّذِینَ کَانُوا فِی دَارِالدُّنْیَا مُطِیعِینَ ذَاکِرِینَ حِینَ آمَنُوا بِهِ وَ بِرُسُلِهِ وَ خَافُوهُ بِالْغَیْبِ وَ أَمَّا قَوْلُهُ وَ مَا کَانَ رَبُّکَ نَسِیًّا فَإِنَّ رَبَّنَا 
تَبَارَکَ وَ تَعَالَی عُلُوّاً کَبِیراً لَیْسَ بِالَّذِی یَنْسَی وَ لَا یَغْفُلُ بَلْ هُوَ الْحَفِیظُ الْعَلِیمُ وَ قَدْ یَقُولُ الْعَرَبُ فِی بَابِ النِّسْیَانِ قَدْ نَسِیَنَا فُلَانٌ فَلَا یَذْکُرُنَا أَیْ إِنَّهُ لَا یَأْمُرُ لَنَا بِخَیْرٍ وَ لَا یَذْکُرُنَا بِهِ. 
امام علی (علیه السلام) - ابی‌معمّر سعدانی گوید: مردی به خدمت امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) آمد و عرض کرد: «یا امیرالمؤمنین! من در کتاب منزل خدا شک کرده‌ام». علی (علیه السلام) به آن مرد فرمود: «… پس آنچه را که در آن شک کرده‌ای از کتاب خدای عزّوجلّ بیاور و بگو تا ببینم». آن مرد به حضرت (علیه السلام) عرض کرد: «من خدا را یافتم که می‌گوید؛ امروز ما آن‌ها را فراموش می‌کنیم، همان‌گونه که لقای چنین روزی را فراموش کردند. (اعراف/۵۱). و نیز گفته: نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُمْ…». امام علی (علیه السلام) به آن مرد فرمود: «… نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُمْ؛ یعنی آنان خداوند را در سرای دنیا فراموش کردند و در راه فرمانبری از او عمل نکردند، پس خداوند نیز در آخرت آنان را فراموش کرد؛ یعنی چیزی از پاداش خود برایشان قرار نداد و این‌گونه آنان از خیر فراموش شدند. همچنین است تفسیر کلام خداوند عزّوجلّ: امروز ما آن‌ها را فراموش می‌کنیم، همان‌گونه که لقای چنین روزی را فراموش کردند. (اعراف/۵۱). منظور از فراموشی این است که آنان را پاداش نداده، آن‌گونه که دوستان خود را پاداش داده است؛ همان کسانی که چون در سرای دنیا به او و رسولش ایمان آوردند، فرمان بردند و خدا را یاد کردند و در غیب از او ترسیدند. و امّا این کلام خداوند متعال: و پروردگارت هرگز فراموشکار نبوده [و نیست]! . (مریم/۶۴). والامرتبه و بزرگ است، کسی نیست که فراموش کند و غفلت ورزد، بلکه او به یاد دارنده و داناست. عرب می¬گوید: فلان کس را فراموش کردیم و او از ما یاد نمی¬کند؛ یعنی او در حقّ آنان نیکی نکرد و با نیکی از ایشان یاد نکرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۶
التوحید، ص۲۵۴/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۲۷/ العیاشی، ج۲، ص۹۶/ البرهان/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۰
۲
(توبه/ ۶۸) 
الرّضا (علیه السلام) - عَبْدِ‌الْعَزِیزِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ قَالَ سَأَلْتُ الرِّضَا (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَ نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُم فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَا یَنْسَی وَ لَا یَسْهُو وَ إِنَّمَا یَنْسَی وَ یَسْهُو الْمَخْلُوقُ الْمُحْدَثُ أَ لَا تَسْمَعُهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ وَ ما کانَ رَبُّکَ نَسِیًّا وَ إِنَّمَا یُجَازِی مَنْ نَسِیَهُ وَ نَسِیَ لِقَاءَ یَوْمِهِ بِأَنْ یُنْسِیَهُمْ أَنْفُسَهُمْ کَمَا قَالَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ لا تَکُونُوا کَالَّذِینَ نَسُوا اللهَ فَأَنْساهُمْ أَنْفُسَهُمْ أُولئِکَ هُمُ الْفاسِقُونَ وَ قَوْلُهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَالْیَوْمَ نَنْساهُمْ کَما نَسُوا لِقاءَ یَوْمِهِمْ هذا أَیْ نَتْرُکُهُمْ کَمَا تَرَکُوا الِاسْتِعْدَادَ لِلِقَاءِ یَوْمِهِمْ هَذَا أَیْ فَنُجَازِیهِمْ عَلَی ذَلِک. 
امام رضا (علیه السلام) - عبدالعزیزبن‌مسلم گوید: «از امام رضا (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: نَسُواْ اللهَ فَنَسِیَهُمْ، پرسیدم». فرمود: «همانا خدای تبارک‌وتعالی هیچ‌گاه دچار فراموشی و سهو نمی‌شود، بلکه مخلوقات حادث دچار فراموشی و سهو می‌شوند. آیا این کلام خدای عزّوجلّ را نمی‌شنوی که می‌فرماید: و پروردگارت هرگز فراموشکار نبوده [و نیست]! . (مریم/۶۴)» و درحقیقت، فقط کسی را که او و روز حساب (روز قیامت) را فراموش می‌کند، دچار خود فراموشی می‌کند، چنانکه خدای عزّوجلّ می‌فرماید: و همچون کسانی نباشید که خدا را فراموش کردند و خدا نیز آن‌ها را به «خود فراموشی» گرفتار کرد، آن‌ها فاسقانند. (حشر/۱۹) و این کلام خدای عزّوجلّ: امروز ما آن‌ها را فراموش می‌کنیم، همان‌گونه که لقای چنین روزی را فراموش کردند. (اعراف/۵۱). یعنی آنان را رها می‌کنیم، چنانکه آماده‌شدن برای این‌روز را فراموش کرده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۸
الاحتجاج، ج۲، ص۴۱۱/ التوحید، ص۱۵۹/ عیون أخبار الرضا (ج۱، ص۱۲۵/ معانی الأخبار، ص۱۴/ بحار الأنوار، ج۴، ص۶۳/ البرهان
۳
(توبه/ ۶۸) 
الباقر (علیه السلام) - تَرَکُوا طَاعَهًِْ اللَّهِ فَنَسِیَهُمْ قَالَ فَتَرَکَهُم. 
امام باقر (علیه السلام) - نَسُوا اللهَ فَنَسِیَهُم؛ یعنی طاعت او را ترک کردند و خدا هم ثواب و رحمت خود نسبت به آن‌ها را ترک کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۸
العیاشی، ج۲، ص۹۵/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۴، ص۹۱
آیه کَالَّذینَ مِنْ قَبْلِکُمْ کانُوا أَشَدَّ مِنْکُمْ قُوَّةً وَ أَکْثَرَ أَمْوالاً وَ أَوْلاداً فَاسْتَمْتَعُوا بِخَلاقِهِمْ فَاسْتَمْتَعْتُمْ بِخَلاقِکُمْ کَمَا اسْتَمْتَعَ الَّذینَ مِنْ قَبْلِکُمْ بِخَلاقِهِمْ وَ خُضْتُمْ کَالَّذی خاضُوا أُولئِکَ حَبِطَتْ أَعْمالُهُمْ فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْخاسِرُونَ [69]
[شما منافقان] همانند کسانی هستید که قبل از شما بودند [و راه نفاق پيمودند، بلكه] آن‌ها از شما نیرومندتر و اموال و فرزندانشان بیشتر بود. آن‌ها از بهره‌ی خود [از مواهب الهى در راه گناه و هوس] استفاده کردند؛ شما نیز از بهره‌ی خود، [در اين راه] استفاده کردید، همان‌گونه که آن‌ها استفاده کردند شما [در كفر و نفاق و استهزاى مؤمنان] فرو رفتید، همان‌گونه که آن‌ها فرورفتند [و سرانجام] اعمالشان در دنیا و آخرت نابود شد و آن‌ها همان زیانکارانند. 
۱
(توبه/ ۶۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ سَعِیدٍ، عَنْ أَبِی هُرَیْرَهًَْ، عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ تُؤْخَذُونَ کَمَا أُخِذَتِ الْأُمَمُ مِنْ قَبْلِکُمْ، ذِرَاعاً بِذِرَاعِ، وَ شِبْراً بِشِبْرٍ، وَ بَاعاً بِبَاعٍ، حَتَّی لَوْ أَنَّ أَحَداً مِنْ أُولَئِکَ دَخَلَ جُحْرَ ضَبٍّ لَدَخَلْتُمُوهُ. قَالَ قَالَ أَبُو هُرَیْرَهًَْ وَ إِنْ شِئْتُمْ فَاقْرَءُوا الْقُرْآنَ کَالَّذِینَ مِنْ قَبْلِکُمْ کانُوا أَشَدَّ مِنْکُمْ قُوَّةً وَ أَکْثَرَ أَمْوالًا وَ أَوْلاداً فَاسْتَمْتَعُوا بِخَلاقِهِمْ قَالَ أَبُو هُرَیْرَهًَْ وَ الْخَلَاقُ، الدِّینُ فَاسْتَمْتَعْتُمْ بِخَلاقِکُمْ کَمَا اسْتَمْتَعَ الَّذِینَ مِنْ قَبْلِکُمْ بِخَلاقِهِمْ حَتَّی فَرَغَ مِنَ الْآیَهًِْ. قَالُوا یَا نَبِیَّ اللَّهِ، فَمَا صَنَعَتِ الْیَهُودُ وَ النَّصَارَی قَالَ وَ مَا النَّاسُ إِلَّا هُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سعید از ابوهریره از پیامبر (صلی الله علیه و آله) نقل می‌کند که فرمود: «همان کارهایی را که امّت-های پیش از شما انجام داده بودند، شما نیز به تقلید از آنان و عیناً انجام می‌دهید، تا جایی که اگر یکی از آنان وارد سوراخ سوسماری بیابانی شد، شما نیز وارد آن می‌شوید». شیخ می¬گوید ابوهریره نقل کرد: و اگر خواستید، قرآن را بخوانید: کَالَّذِینَ مِنْ قَبْلِکُمْ کانُوا أَشَدَّ مِنْکُمْ قُوَّةً وَ أَکْثَرَ أَمْوالًا وَ اوّلأدا فَاسْتَمْتَعُوا بِخَلاقِهِمْ و نیز ابوهریره گفت: خَلاق یعنی دین. فَاسْتَمْتَعْتُمْ بِخَلاقِکُمْ کَمَا اسْتَمْتَعَ الَّذِینَ مِنْ قَبْلِکُمْ بِخَلاقِهِمْ و تا اینکه آن حضرت از خواندن آیه فارغ شد. گفتند: «ای پیامبر خدا! پس یهودیان و مسیحیان چه کار کردند»؟ فرمود: «همانا مردم کسی جز آن‌ها نیستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۳۸
الأمالی للطوسی، ص۲۶۶
آیه أَ لَمْ یَأْتِهِمْ نَبَأُ الَّذینَ مِنْ قَبْلِهِمْ قَوْمِ نُوحٍ وَ عادٍ وَ ثَمُودَ وَ قَوْمِ إِبْراهیمَ وَ أَصْحابِ مَدْیَنَ وَ الْمُؤْتَفِکاتِ أَتَتْهُمْ رُسُلُهُمْ بِالْبَیِّناتِ فَما کانَ اللهُ لِیَظْلِمَهُمْ وَ لکِنْ کانُوا أَنْفُسَهُمْ یَظْلِمُونَ [70]
آیا خبر کسانی‌که پیش از آن‌ها بودند، به آنان نرسیده است؟! قوم نوح و عاد و ثمود و قوم ابراهیم و اصحاب مَدیَن (قوم شعیب) و شهرهای زیرورو شده (شهرهای قوم لوط)، [همان‌ها كه] پیامبرانشان دلایل روشن برای آنان آوردند، [ولى نپذيرفتند] خداوند هرگز به آن‌ها ستم نکرد، امّا خودشان همواره بر خویشتن ستم می‌کردند. 
شهرهای زیرورو شده شهرهای قوم لوط)
۱ -۱
(توبه/ ۷۰) 
الصّادق (علیه السلام) - أُولَئِکَ قَوْمُ لُوطٍ ائْتَفَکَتْ عَلَیْهِمُ انْقَلَبَتْ عَلَیْهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - آن‌ها قوم لوط بودند که دهکده‌ها بر سرشان واژگون شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۰
الکافی، ج۸، ص۱۷۹/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۶۵/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۷۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - رُوِیَ عَنْ جُوَیْرِیَهًَْ‌بْنِ‌مُسْهِرٍ أَنَّهُ قَالَ أَقْبَلْنَا مَعَ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) مِنْ قَتْلِ الْخَوَارِجِ حَتَّی إِذَا قَطَعْنَا فِی أَرْضِ بَابِلَ حَضَرَتْ صَلَاهًُْ الْعَصْرِ فَنَزَلَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ نَزَلَ النَّاسُ فَقَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) أَیُّهَا النَّاسُ إِنَّ هَذِهِ أَرْضٌ مَلْعُونَهًٌْ قَدْ عُذِّبَتْ فِی الدَّهْرِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ فِی خَبَرٍ آخَرَ مَرَّتَیْنِ وَ هِیَ تَتَوَقَّعُ الثَّالِثَهًَْ وَ هِیَ إِحْدَی الْمُؤْتَفِکَات. 
امام علی (علیه السلام) - جویرهًْ‌بن‌مسهر گوید: ما به‌همراه علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) از جنگ خوارج برمی‌گشتیم تا اینکه به زمین بابل رسیدیم و وقت نماز عصر فرا رسید، امیرالمؤمنین (علیه السلام) در آن زمین فرود آمد و لشکریان نیز فرود آمدند و آن حضرت (علیه السلام) فرمود: «ای مردم، این سرزمین مورد لعن و غضب خداوند است و در طیّ روزگار سه‌بار [و بنابر خبر دیگر دوبار] تاکنون به عذاب الهی دچار شده یا مردمش مورد عذاب قرار گرفته‌اند و هم‌اکنون نیز در انتظار عذاب سوّم است و این زمین یکی از زمین‌های زیرورو شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۰
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۲۰۴/ نور الثقلین
۱ -۳
(توبه/ ۷۰) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی بَصِیرٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام)، قَالَ: … قُلْتُ: وَ الْمُؤْتَفِکَاتِ أَتَتْهُمْ رُسُلُهُمْ بِالْبَیِّنَاتِ؟ قَالَ: أُولَئِکَ قَوْمُ لُوطٍ ائْتَفَکَتْ عَلَیْهِمُ أَیِ انْقَلَبَتْ وَ صَارَ عالِیهَا سَافِلَهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «منظور از: وَ الْمؤْتَفِکَاتِ أَتَتْهُمْ رُسُلُهُم بِالبیّناتِ چیست»؟ فرمود: «آنان قوم لوط هستند، یعنی زمین بر آنان وارونه شد و بالای آن جایگزین پایین آن شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۰
البرهان
آیه وَ الْمُؤْمِنُونَ وَ الْمُؤْمِناتُ بَعْضُهُمْ أَوْلِیاءُ بَعْضٍ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ یُقیمُونَ الصَّلاةَ وَ یُؤْتُونَ الزَّکاةَ وَ یُطیعُونَ اللهَ وَ رَسُولَهُ أُولئِکَ سَیَرْحَمُهُمُ اللهُ إِنَّ اللهَ عَزیزٌ حَکیمٌ [71]
مردان و زنان باایمان، ولیّ [و يار و ياور] یکدیگرند، امربه‌معروف و نهی‌ازمنکر می‌کنند، نماز را برپا می‌دارند و زکات را می‌پردازند و خدا و پیامبرش را اطاعت می‌کنند، به‌زودی خدا آنان را مورد رحمت [خويش] قرار می‌دهد، خداوند توانا و حکیم است. 
مردان و زنان با ایمان، ولیّ [و یار و یاور] یکدیگرند
۱
(توبه/ ۷۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ صَفْوَانَ الْجَمَّالِ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَدْ عَرَفْتَنِی بِعَمَلِی تَأْتِینِی الْمَرْأَهًُْ أَعْرِفُهَا بِإِسْلَامِهَا وَ حُبِّهَا إِیَّاکُمْ وَ وَلَایَتِهَا لَکُمْ لَیْسَ لَهَا مَحْرَمٌ قَالَ إِذَا جَاءَتِ الْمَرْأَهًُْ الْمُسْلِمَهًُْ فَاحْمِلْهَا فَإِنَّ الْمُؤْمِنَ مَحْرَمُ الْمُؤْمِنَهًِْ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ الْمُؤْمِنُونَ وَ الْمُؤْمِناتُ بَعْضُهُمْ أَوْلِیاءُ بَعْضٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - صفوان‌بن‌جمّال گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «مرا به شغلم شناخته‌ای و می‌دانی که من شتر دارم گاهی چنین اتّفاق می‌افتد که زنی برای سفر حجّ به من مراجعه می‌کند، که او را به اسلامش، و محبّتش نسبت به شما، و ولایتش در حقّ شما می‌شناسم ولی او محرمی ندارد در این صورت تکلیف من نسبت به او چیست»؟ فرمود: «هر زمان‌که زنی مسلمان به تو مراجعه کرد، او را سوار کن، زیرا که مرد مؤمن محرم زن مؤمنه است. سپس این آیه را تلاوت فرمود: وَ المُؤْمِنُونَ وَ المُؤْمِنَاتُ بَعْضُهُمْ اولیاء بَعْضٍ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۰
من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۴۳۹/ تهذیب الأحکام، ج۵، ص۴۰۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۱۵۳/ العیاشی، ج۲، ص۹۶/ البرهان/ نور الثقلین/ تحف العقول، ص۲۳۷
امر به معروف، و نهی از منکر می‌کنند
۲ -۱
(توبه/ ۷۱) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ لِلْجَنَّهًِْ بَاباً یُقَالُ لَهُ الْمَعْرُوفُ لَا یَدْخُلُهُ إِلَّا أَهْلُ الْمَعْرُوفِ وَ أَهْلُ الْمَعْرُوفِ فِی الدُّنْیَا هُمْ أَهْلُ الْمَعْرُوفِ فِی الْآخِرَهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - برای بهشت، راهی است که با کلمه‌ی زیبای «احسان» ممتاز و مشخص می‌شود. از این جادّه فقط کسانی وارد بهشت می‌شوند که اهل احسان و نیکی بوده‌اند، آنان که امروز اهل احسان و عامل خدمات مردمی باشند، فردای قیامت نیز با همین نام و نشان معروف خواهند بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۲
الکافی، ج۴، ص۳۰
۲ -۲
(توبه/ ۷۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قَالَ أَصْحَابُ رَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِدَاکَ آبَاؤُنَا وَ أُمَّهَاتُنَا إِنَّ أَصْحَابَ الْمَعْرُوفِ فِی الدُّنْیَا عُرِفُوا بِمَعْرُوفِهِمْ فَبِمَ یُعْرَفُونَ فِی الْآخِرَهًِْ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِذَا أَدْخَلَ أَهْلَ الْجَنَّهًِْ الْجَنَّهًَْ أَمَرَ رِیحاً عَبِقَهًًْ طَیِّبَهًًْ فَلَزِقَتْ بِأَهْلِ الْمَعْرُوفِ فَلَا یَمُرُّ أَحَدٌ مِنْهُمْ بِمَلَإٍ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ إِلَّا وَجَدُوا رِیحَهُ فَقَالُوا هَذَا مِنْ أَهْلِ الْمَعْرُوفِ. 
رسول خدا (صلی الله علیه و آله) - امام صادق (علیه السلام) فرمود: اصحاب رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفتند: «ای رسول خدا! پدران و مادران ما به فدایتان! اهل نیکی‌ها در دنیا به نیکی‌هایشان شناخته می‌شوند، پس آنان در آخرت چگونه شناخته می‌شوند»؟ فرمود: «خدای تبارک‌وتعالی وقتی بهشتیان را به بهشت وارد می‌کند، به بویی خوش و پاک امر می‌کند که به نیکوکاران بوزد. آنگاه هیچ‌کدام از آن‌ها بر گروهی از اهل بهشت نمی‌گذرند مگر آنکه بوی او را شناخته و می‌گویند: «این از نیکوکاران است» ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۲
الکافی، ج۴، ص۲۹
۲ -۳
(توبه/ ۷۱) 
الباقر (علیه السلام) - و الْقَائِمَ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) یَأْمُرُهُمْ بِالْمَعْرُوفِ إِذَا قَامَ وَ یَنْهاهُمْ عَنِ الْمُنْکَرِ و الْمُنْکَرُ مَنْ أَنْکَرَ فَضْلَ الْإِمَامِ وَ جَحَدَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - وقتی حضرت قائم (عجل الله تعالی فرجه الشریف) قیام کند آن‌ها را امربه‌معروف می‌نماید، و از کار زشت بازمی‌دارد و منکر این است که مقام امام (علیه السلام) را انکار کند و از پیروی او امتناع ورزد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۲
الکافی، ج۲، ص۴۰۶
آیه وَعَدَ اللهُ الْمُؤْمِنینَ وَ الْمُؤْمِناتِ جَنَّاتٍ تَجْری مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فیها وَ مَساکِنَ طَیِّبَةً فی جَنَّاتِ عَدْنٍ وَ رِضْوانٌ مِنَ اللهِ أَکْبَرُ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظیمُ [72]
خداوند به مردان و زنان باایمان، باغ‎های بهشتی وعده داده که نهرها از پای درختانش جاری است، جاودانه در آن خواهند ماند و [همچنين] خانه‌ها [و قصرهاى] پاکیزه در باغ‎های جاودان بهشتی [به آن‌ها وعده داده] و خشنودی خدا، [از همه‌ی اين‌ها] برتر است و این، همان رستگاری و پیروزی بزرگ است. 
باغ‎های بهشتی
۱ -۱
(توبه/ ۷۲) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْ ثویر عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) قَالَ إِذَا صَارَ أَهْلُ الْجَنَّهًِْ فِی الْجَنَّهًِْ وَ دَخَلَ وَلِیُّ اللَّهِ إِلَی جِنَانِهِ وَ مَسَاکِنِهِ وَ اتَّکَأَ کُلُّ مُؤْمِنٍ مِنْهُمْ عَلَی أَرِیکَتِهِ حَفَّتْهُ خُدَّامُهُ وَ تَهَدَّلَتْ عَلَیْهِ الثِّمَارُ وَ تَفَجَّرَتْ حَوْلَهُ الْعُیُونُ وَ جَرَتْ مِنْ تَحْتِهِ الْأَنْهَارُ وَ بَسَطَتْ لَهُ الزَّرَابِیُّ وَ صُفِّفَتْ لَهُ النَّمَارِقُ وَ أَتَتْهُ الْخُدَّامُ بِمَا شَاءَتْ شَهْوَتُهُ مِنْ قَبْلِ أَنْ یَسْأَلَهُمْ ذَلِکَ قَالَ وَ یَخْرُجُ عَلَیْهِمُ الْحُورُ الْعِینُ مِنَ الْجِنَانِ فَیَمْکُثُونَ بِذَلِکَ مَا شَاءَ اللَّهُ ثُمَّ إِنَّ الْجَبَّارَ یُشْرِفُ عَلَیْهِمْ فَیَقُولُ لَهُمْ أَوْلِیَائِی وَ أَهْلَ طَاعَتِی وَ سُکَّانَ جَنَّتِی فِی جِوَارِی أَلَا هَلْ أُنَبِّئُکُمْ بِخَیْرٍ مِمَّا أَنْتُمْ فِیهِ فَیَقُولُونَ رَبَّنَا وَ أَیُّ شَیْءٍ خَیْرٌ مِمَّا نَحْنُ فِیهِ نَحْنُ فِیمَا اشْتَهَتْ أَنْفُسُنَا وَ لَذَّتْ أَعْیُنُنَا مِنَ النِّعَمِ فِی جِوَارِ الْکَرِیمِ قَالَ فَیَعُودُ عَلَیْهِمْ بِالْقَوْلِ فَیَقُولُونَ رَبَّنَا نَعَمْ فَأْتِنَا بِخَیْرٍ مِمَّا نَحْنُ فِیهِ فَیَقُولُ لَهُمْ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی رِضَایَ عَنْکُمْ وَ مَحَبَّتِی لَکُمْ خَیْرٌ وَ أَعْظَمُ مِمَّا أَنْتُمْ فِیهِ قَالَ فَیَقُولُونَ نَعَمْ یَا رَبَّنَا رِضَاکَ عَنَّا وَ مَحَبَّتُکَ لَنَا خَیْرٌ لَنَا وَ أَطْیَبُ لِأَنْفُسِنَا ثُمَّ قَرَأَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) هَذِهِ الْآیَهًَْ وَعَدَ اللهُ الْمُؤْمِنِینَ وَ الْمُؤْمِناتِ جَنَّاتٍ تَجْرِی مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدِینَ فِی‌ها وَ مَساکِنَ طَیِّبَةً فِی جَنَّاتِ عَدْنٍ وَ رِضْوانٌ مِنَ اللهِ أَکْبَرُ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - ثویر از امام سجّاد (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «وقتی بهشتیان به بهشت وارد شوند و دوست خدا به باغ و منزلگاهش وارد گردد و هر مؤمنی بر مسندش تکیّه زند، خدمتکارانش اطراف او را می‌گیرند و میوه‌ها بر او سرازیر شود و چشمه‌ها اطرافش می‌شکافد و نهرها از زیرش جاری می‌شود و فرش‌های نفیس گسترده می‌گردد و بالش‌های به‌هم‌پیوسته برایش مرتّب می‌گردد و خدمتکاران هرآنچه را بخواهد قبل از سؤال برایش می‌آورند». [امام (علیه السلام) در ادامه] فرمود: «و حورالعین از بهشت نزد ایشان می‌آیند و نزدشان می‌مانند هرچه خدا خواهد. سپس خداوند جبّار بر آنان اشراف می‌یابد و می‌گوید: دوستان و پیروان و ساکنان بهشت من، که در کنار من هستید آیا شما را به بهتر از آنچه در آن هستید خبر دهم»؟ گویند: «پروردگارا آیا بهتر از آنچه در آن هستیم چیزی هست؟ ما در جوار خدای کریم هرچه بخواهیم داریم و چشمانمان از نعمت‌ها لذّت می‌برند». [امام (علیه السلام)] فرمود: «خداوند گفته‌اش را تکرار می‌کند». پس می‌گویند: «آری! به ما بهتر از آنچه در آنیم عطا فرما». پس خداوند گوید: «رضایت من از شما و دوستی من با شما بهتر و باعظمت‌تر از چیزی است که شما در آن هستید». می‌گویند: «آری، پروردگارا رضایت و خشنودی و دوستی تو نسبت به ما بهتر و نیکوتر و پاک‌تر برای ماست». سپس امام سجّاد (علیه السلام) این آیه را خواند: وَعَدَ اللهُ الْمؤْمِنِینَ وَ المُؤْمِناتِ جَنَّاتٍ تَجْرِی مِنْ تَحْتِهَا الْآن‌هارُ خالِدِینَ فِی‌ها وَ مَساکِنَ طَیِّبَةً فِی جَنَّاتِ عَدْنٍ وَ رِضْوانٌ مِنَ اللهِ أَکْبَرُ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۲
بحار الأنوار، ج۸، ص۱۴۰/ العیاشی، ج۲، ص۹۶/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ یَزِیدَ‌بْنِ‌سَلَّامٍ أَنَّهُ سَأَلَ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) لِمَ سُمِّیَتِ الْجَنَّهًُْ جَنَّهًًْ قَالَ لِأَنَّهَا جَنِینَهًٌْ خِیَرَهًٌْ نَقِیَّهًٌْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - یزیدبن‌سلام گوید: سائلی خدمت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «چرا جنّت (بهشت) را جنّت خوانده‌اند»؟ پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «زیرا مستور و پنهان از مخلوقات است و نیز پسندیده و پاکیزه بوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۴
بحار الأنوار، ج ۸، ص ۱۸۸
خانه‌ها [و قصرهای] پاکیزه در باغ‎های جاودان بهشتی [به آن‌ها وعده داده] است
۲ -۱
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَدْنٌ دَارُ اللَّهِ الَّتِی لَمْ تَرَهَا عَیْنٌ وَ لَمْ تَخْطُرْ عَلَی قَلْبِ بِشْرٍ لَا یَسْکُنُهَا غَیْرُ ثَلَاثَهًٍْ النَّبِیِّینَ وَ الصِّدِّیقِینَ وَ الشُّهَدَاءِ یَقُولُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ طُوبَی لِمَنْ دَخَلَک. 

پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عَدْن، خانه‌ی خداست که هیچ‌گاه چشمی آن را ندیده است و به دل هیچ‌یک از آدمیان خطور نکرده است و فقط سه گروه در آن سکونت دارند: پیامبران، صدّیقین، شهیدان. خدای عزّوجلّ [به عَدْن] می‌فرماید: «خوشا به حال کسی که وارد تو می‌شود». 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۴
قاموس قرآن، ج۴، ص۳۰۵ / نور الثقلین
۲ -۲
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ بِلَالِ مُؤَذِّنِ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فِی حَدِیثٍ فِی وَصْفِ الْجَنَّهًِْ قُلْتُ هَلْ وَسَطُهَا غَیْرُهَا قَالَ نَعَمْ جَنَّهًُْ عَدْنٍ وَ هِیَ فِی وَسَطِ الْجِنَانِ وَ أَمَّا جَنَّهًُْ عَدْنٍ فَسُورُهَا یَاقُوتٌ أَحْمَرُ وَ حَصَاهَا اللُّؤْلُؤ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از بلال موذّن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در حدیثی که در توصیف بهشت است [این‌گونه نقل شده است]: گفتم: «آیا در میان آن چیز دیگری است»؟ گفت: «آری! جنّت عدن که میانه‌ی بهشت‌ها است. جنّت عدن بارویی از یاقوت سرخ دارد و ریگ آن لؤلؤ است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۴
من لایحضره الفقیه، ج۱، ص۲۹۶
۲ -۳
(توبه/ ۷۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) وَ سَاقَ الْحَدِیثَ الطَّوِیلَ فِی أَجْوِبَهًِْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَنْ مَسَائِلِ الْیَهُودِیِّ إِلَی أَنْ قَالَ قَالَ الْیَهُودِیُّ وَ أَیْنَ یَسْکُنُ نَبِیُّکُمْ مِنَ الْجَنَّهًِْ قَالَ فِی أَعْلَاهَا دَرَجَهًًْ وَ أَشْرَفِهَا مَکَاناً فِی جَنَّاتِ عَدْنٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل‌بن‌صالح از امام صادق (علیه السلام) در حدیثی طولانی نقل می‌کند: یهودی سؤال کرد: «پیامبر شما، در کجای بهشت ساکن است»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «در بالاترین درجه و شریف‌ترین مکان در بهشت‌های جاودانگی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۴
بحار الأنوار، ج۸، ص۱۹۵
۲ -۴
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - هِیَ قُصُورٌ فِی الْجَنَّهًِْ مِنْ لُؤْلُؤَهًٍْ بَیْضَاءَ فِیهَا سَبْعُونَ دَاراً مِنْ یَاقُوتَهًٍْ حَمْرَاءَ فِی کُلِّ دَارٍ سَبْعُونَ بَیْتاً مِنْ زُمُرُّدَهًٍْ خَضْرَاءَ فِی کُلِّ بَیْتٍ سَبْعُونَ سَرِیراً عَلَی سَرِیرٍ امْرَأَهًٌْ مِنَ الْحُورِ الْعِینِ فِی کُلِّ بَیْتٍ مَائِدَهًٌْ عَلَی کُلِّ مَائِدَهًٍْ سَبْعُونَ قَصْعَهًٍْ عَلَی کُلِّ قَصْعَهًٍْ سَبْعُونَ وَصِیفاً وَ وَصِیفَهًًْ وَ یُعْطِی اللَّهَ الْمُؤْمِنَ ذَلِکَ فِی غَدَاهًٍْ وَ یَأْکُلُ ذَلِکَ الطَّعَامَ وَ یَطُوفُ عَلَی تِلْکَ الْأَزْوَاجِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - کاخ¬هایی در بهشت از مروارید سفید است و در آن هفتاد خانه از یاقوت سرخ وجود دارد و در هر خانه، هفتاد خانه از زمرّد سبز و در هر خانه، هفتاد بستر و بر روی هر بستر، زنی از زنان بهشتی است و در هر خانه سفره‌ای وجود دارد و بر هر سفره مرد و زنی خدمتکار وجود دارد، و خدا آن چیزها را در اوّل روز می‌دهد و مؤمن آن غذا را می‌خورد و نزد آن همسران می¬رود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۴
البرهان
۲ -۵
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَن عِمرَانِ‌بنِ‌الحُصَینِ وَ أَبا هُرَیرَهًَْ عَنِ النَّبِیّ (صلی الله علیه و آله) قَصْرٌ مِنْ لُؤْلُؤٍ فِی الْجَنَّهًِْ فِی ذَلِکَ الْقَصْرِ سَبْعُونَ دَاراً مِنْ یَاقُوتَهًٍْ حَمْرَاءَ فِی کُلِّ دَارٍ سَبْعُونَ بَیْتاً مِنْ زُمُرُّدَهًٍْ حَمْرَاءَ فِی کُلِّ بَیْتٍ سَبْعُونَ سَرِیراً عَلَی کُلِّ سَرِیرٍ سَبْعُونَ فِرَاشاً مِنْ کُلِّ لَوْنٍ عَلَی کُلِّ فِرَاشٍ امْرَأَهًٌْ مِنَ الْحُورِ الْعِینِ فِی کُلِّ بَیْتٍ سَبْعُونَ مَائِدَهًًْ عَلَی کُلِّ مَائِدَهًٍْ سَبْعُونَ لَوْناً مِنَ الطَّعَامِ فِی کُلِّ بَیْتٍ سَبْعُونَ وَصِیفاً وَ وَصِیفَهًًْ وَ قَالَ فَیُعْطِی اللَّهُ الْمُؤْمِنَ مِنَ الْقُوَّهًِْ فِی غَدَاهًٍْ وَاحِدَهًٍْ أَنْ یَأْتِیَ عَلَی ذَلِکَ کُلِّهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - عمران‌بن‌حصین و ابوهریره از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت کرده‌اند که فرمود: «کاخی از مروارید که در بهشت قرار دارد و در آن قصر هفتاد سرا از یاقوت سرخ و در هر سرا هفتاد خانه از زمرّد سرخ است که در هر خانه هفتاد تخت و بر هر تخت هفتاد فراش گسترده و بر بالای هر فراش حورالعینی است. در هر خانه هفتاد سفره پهن است و بر هر سفره هفتاد نوع غذا قرار دارد. در هر خانه هفتاد خدمتکار و کنیز است». و فرمود: «خداوند به مؤمن توانایی می‌دهد در هر وعده همه آن را مصرف کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۴
بحار الأنوار، ج۸، ص۱۴۹
و خشنودی خدا، [از همه‌ی این‌ها] برتر است
۳ -۱
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِذَا دَخَلَ أَهْلُ الْجَنَّهًِْ الْجَنَّهًَْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی: تَشْتَهُونَ شَیْئاً فَأَزِیدُکُمْ؟ قَالُوا: یَا رَبَّنَا وَ مَا خَیْرٌ مِمَّا أَعْطَیْتَنَا؟ قَالَ: رِضْوَانِی أَکْبَرُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابر (رحمة الله علیه)، از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت می‌کند: هرگاه بهشتیان وارد بهشت شدند، خدای عزِوجلّ می‌فرماید: «آیا چیز بیشتری را میل دارید تا به شما بیشتر بدهم»؟ می‌گویند: «پروردگار ما! مگر چیزی بهتر از آنچه که به ما داده‌ای، وجود دارد»؟! می‌فرماید: «رضوان من بزرگ‌تر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۶
البرهان
۳ -۲
(توبه/ ۷۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - کَأَنِّی أَنْظُرُ إِلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ شِیعَتِهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ یَزِفُّونَ عَلَی نُوقٍ مِنْ رِیَاضِ الْجَنَّهًِْ شَبَابٌ مُتَوَّجُونَ مُکَحَّلُونَ لا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لا هُمْ یَحْزَنُونَ قَدْ أُیِّدُوا بِرِضْوَانٍ مِنَ اللهِ أَکْبَرُ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - گویی علی (علیه السلام) و شیعیان او را در روز قیامت می¬نگرم و می¬بینم که جوان شده و سوار بر شتران در باغ¬های بهشتی هستند، تاج¬ها بر سر و سرمه بر چشم کشیده¬اند و هیچ بیم و ترسی برایشان نیست و اندوه نمی¬خورند، درحالی‌که مؤیَّد به رضوان بزرگ الهی گشته¬اند و خشنودی خدا، [از همه‌ی این‌ها] برتر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۶
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۶۶
آیه یا أَیُّهَا النَّبِیُّ جاهِدِ الْکُفَّارَ وَ الْمُنافِقینَ وَ اغْلُظْ عَلَیْهِمْ وَ مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ وَ بِئْسَ الْمَصیرُ [73]
ای پیامبر! با کافران و منافقان جهاد کن و بر آن‌ها سخت بگیر! جایگاهشان جهنّم است و بد فرجامی است! 
۱
(توبه/ ۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ ابْنِ‌عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) قَالَ لَمَّا نَزَلَتْ یا أَیُّهَا النَّبِیُّ جاهِدِ الْکُفَّارَ وَ الْمُنافِقِینَ قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لَأُجَاهِدَنَ الْعَمَالِقَهًَْ یَعْنِی الْکُفَّارَ وَ الْمُنَافِقِینَ فَأَتَاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) وَ قَالَ: أَنْتَ أَوْ عَلِی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید: هنگامی‌که آیه‌ی مبارکه: یا أَیُّهَا النَّبِیُّ جاهِدِ الْکفّار وَ الْمنافِقِینَ، نازل شد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «حتماً با کفّار مجاهده خواهم کرد»! درپی این کلام جبرئیل نازل شده و گفت: «این مجاهده و جنگ را تو یا علی (علیه السلام) خواهی کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۶
الأمالی للطوسی، ص۵۰۲/ بحار الأنوار، ج۲۹، ص۴۲۳/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۹۶/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۷۳) 
الباقر (علیه السلام) - جاهِدِ الْکُفَّارَ وَ الْمُنافِقِینَ بِإِلْزَامِ الْفَرَائِضِ. 
امام باقر (علیه السلام) - جاهِدِ الْکُفَّارَ وَ المُنافِقِینَ از طریق واجب‌کردن فرایض، جهاد کن. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۶
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۴۲۷/ البرهان/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۳۰۱
۳
(توبه/ ۷۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - دَیْنُ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) إِنَّمَا کَانَ عِدَاتُهُ وَ هِیَ ثَمَانُونَ أَلْفَ دِرْهَمٍ فَأَدَّاَها. وَ مِمَّا قَضَی عَنْهُ الدَّیْنَ دَیْنُ اللَّهِ الَّذِی هُوَ أَعْظَمُ وَ ذَلِکَ مَا کَانَ افْتَرَضَهُ اللَّهُ عَلَیْهِ فَقُبِضَ (صلی الله علیه و آله) قَبْلَ أَنْ یَقْضِیَهُ وَ أَوْصَی عَلِیَّاً بِقَضَائِهِ عَنْهُ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ تَعَالَی یا أَیُّهَا النَّبِیُّ جاهِدِ الْکُفَّارَ وَ الْمُنافِقِینَ فَجَاهَدَ الْکُفَّارَ فِی حَیَاتِهِ وَ أَمَرَ عَلِیّاً بِجِهَادِ الْمُنَافِقِینَ بَعْدَ وَفَاتِهِ فَجَاهَدَ النَّاکِثِینَ وَ الْقَاسِطِینَ وَ الْمَارِقِینَ وَ قَضَی بِذَلِکَ دَیْنَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الَّذِی کَانَ لِرَبِّهِ عَلَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - بدهی پیامبر (صلی الله علیه و آله) که وعده‌ای بود بالغ بر هشتادهزار درهم، علی (علیه السلام) آن‌ها را ادا کرد. و از جمله دَین¬هایی که به جای وی ادا نمود دَین به خدا بود که بزرگ¬تر است و شامل اموری می¬شد که خداوند انجام آن¬ها را بر وی فرض کرده بود و آن حضرت پیش از ادای آن¬ها رحلت فرمود و به علی (علیه السلام) وصیّت نمود آن¬ها را از جانب او به جای آورد و این خود کلام خدای متعال است که فرمود: یا أَیُّهَا النَّبِیُّ جاهِدِ الْکُفَّارَ وَ الْمنافِقِینَ پس آن حضرت در حیات خود با کفّار جهاد فرمود و به علی (علیه السلام) امر کرد پس از وفاتش با منافقان جهاد کند، پس علی (علیه السلام) با ناکثین، قاسطین و مارقین جهاد نمود و بدین ترتیب دَین رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را به خدا ادا نمود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۶
بحار الأنوار، ج۳۸، ص۷۴
آیه یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا وَ ما نَقَمُوا إِلاَّ أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ وَ إِنْ یَتَوَلَّوْا یُعَذِّبْهُمُ اللهُ عَذاباً أَلیماً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ فِی الْأَرْضِ مِنْ وَلِیٍّ وَ لا نَصیرٍ [74]
به خدا سوگند یاد می‌کنند که [در غياب پيامبر، سخنان كفرآميز] نگفته‌اند، درحالی‌که به یقین سخنان کفرآمیز گفته‌اند و پس از اسلام آوردنشان، کافر شده‌اند و تصمیم به امری [خطرناك] گرفتند، که به آن نرسیدند. آن‌ها فقط از این ایراد می‌گیرند که خداوند و پیامبرش، آنان را به فضل [و كَرَم] خود، بی‌نیاز ساختند. [بااين‌حال] اگر توبه کنند، برای آن‌ها بهتر است و اگر روی‌گردانند، خداوند آن‌ها را در دنیا و آخرت، به مجازات دردناکی کیفر خواهد داد و در سراسر زمین، نه ولیّ و سرپرستی دارند و نه یاوری. 
به خدا سوگند یاد می‌کنند که [در غیاب پیامبر، سخنان کفرآمیز] نگفته‌اند، درحالی‌که به یقین سخنان کفرآمیز گفته‌اند و پس از اسلام آوردنشان، کافر شده‌اند و تصمیم به امری [خطرناک] گرفتند، که به آن نرسیدند
۱ -۱
(توبه/ ۷۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ الْخُزَاعِی عَنْ أَبِیهِ سَمِعْتُ أَبَاعَبْدِاللهِ (علیه السلام) یَقُولَُ: لَمَّا قَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) مَا قَالَ فِی غَدِیرِ‌خُمٍّ وَ صَارُوا بِالْأَخْبِیَهًِْ مَرَّ الْمِقْدَادُ بِجَمَاعَهًٍْ مِنْهُمْ وَ هُمْ یَقُولُونَ وَ اللَّهِ إِنْ کُنَّا أَصْحَابَ کِسْرَی وَ قَیْصَرَ لَکُنَّا فِی الْخَزِّ وَ الْوَشْیِ وَ الدِّیبَاجِ وَ النِّسَاجَاتِ وَ إِنَّا مَعَهُ فِی الْأَخْشَنَیْنِ نَأْکُلُ الْخَشِنَ وَ نَلْبَسُ الْخَشِنَ حَتَّی إِذَا دَنَا مَوْتُهُ وَ فَنِیَتْ أَیَّامُهُ وَ حَضَرَ أَجَلُهُ أَرَادَ أَنْ یُوَلِّیَهَا عَلِیّاً (علیه السلام) مِنْ بَعْدِهِ أَمَا وَ اللَّهِ لَیَعْلَمَنَّ قَالَ فَمَضَی الْمِقْدَادُ وَ أَخْبَرَ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) بِهِ فَقَالَ الصَّلَاهًَْ جَامِعَهًًْ قَالَ فَقَالُوا قَدْ رَمَانَا الْمِقْدَادُ فَنَقُومُ نَحْلِفُ عَلَیْهِ قَالَ فَجَاءُوا حَتَّی جَثَوْا بَیْنَ یَدَیْهِ فَقَالُوا بِآبَائِنَا وَ أُمَّهَاتِنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَا وَ الَّذِی بَعَثَکَ بِالْحَقِّ وَ الَّذِی أَکْرَمَکَ بِالنُّبُوَّهًِْ مَا قُلْنَا مَا بَلَّغَکَ لَا وَ الَّذِی اصْطَفَاکَ عَلَی الْبَشَرِ قَالَ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ. یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِکَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) لَیْلَهًَْ الْعَقَبَهًِْ وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ کَانَ أَحَدُهُمْ یَبِیعُ الرُّءُوسَ وَ آخَرُ یَبِیعُ الْکُرَاعَ وَ یَنْقُلُ الْقَرَامِلَ فَأَغْنَاهُمُ اللَّهُ بِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ جَعَلُوا حَدَّهُمْ وَ حَدِیدَهُمْ عَلَیْهِ قَالَ أَبَانُ‌بْنُ‌تَغْلِبَ عَنْه (علیه السلام) لَمَّا نَصَبَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) یَوْمَ غَدِیرِ خُمٍّ فَقَالَ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَعَلِیٌّ (علیه السلام) مَوْلَاهُ ضَمَّ رَجُلَانِ مِنْ قُرَیْشٍ رُءُوسَهَا وَ قَالَا وَ اللَّهِ لَا نُسَلِّمُ لَهُ مَا قَالَ أَبَداً فَأُخْبِرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَسَأَلَهُمْ عَمَّا قَالَا فَکَذَّبَا وَ حَلَفَا بِاللَّهِ مَا قَالَا شَیْئاً فَنَزَلَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا الْآیَهًَْ قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) لَقَدْ تَوَلَّیَا وَ مَا تَابَا. 
امام صادق (علیه السلام) - جعفربن‌محمّد خزاعی از پدرش نقل کرده است که گفت: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن سخنرانی را در غدیرخم ایراد کرد و وارد خیمه‌ها شد، مقداد (رحمة الله علیه) نزد گروهی از آنان آمد، درحالی‌که می‌گفتند: «به خدا اگر اصحاب کسری و قیصر بودیم، اکنون ابریشم و لباس‌های زردوز و دیبا و منسوجات را برتن داشتیم، درحالی‌که ما با او از دو چیز رنج می‌بریم؛ غذای خشن را می‌خوریم و لباس خشن برتن می‌کنیم. وانگهی هنگامی‌که مرگش نزدیک شده و سال‌های زندگیش به اتمام رسیده و اجلش فرا رسیده نیز می‌خواهد خلافت را پس از خود به علی (علیه السلام) واگذار کند. به خدا قسم خواهد دانست که چه کار خواهیم کرد». مقداد به پیامبر (صلی الله علیه و آله) خبر داد. حضرت (علیه السلام) فرمود: «به جماعت حاضر شوید». آنان با خود گفتند: «بی‌گمان، مقداد مشت ما را باز کرده است، برخیزید تا برعلیه او سوگند بخوریم». پس نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند و در برابرش به خاک افتادند و گفتند: «قسم به پدران و مادران ما‌ای رسول خدا! قسم بر آنکه تو را به حق فرستاده است و تو را با نبوّت مشرّف کرده است، ما آنچه را به تو رسیده است، نگفته‌ایم. نه، قسم به آنکه تو را برای بشر برگزیده است، چنین نگفته‌ایم». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «بسم اللهِ الرَّحمن الرَّحیم، به خدا سوگند می‌خورند که [در غیاب پیامبر، سخنان نادرست] نگفته‌اند درحالی‌که قطعاً سخنان کفرآمیز به تو در شب عقبه گفته‌اند و پس از اسلام‌آوردنشان، کافر شده‌اند و تصمیم [به کار خطرناکی] گرفتند، که به آن نرسیدند. آن‌ها فقط از این انتقام می‌گیرند که خداوند و رسولش، آنان را به فضل [و کرم] خود، بی‌نیاز ساختند! بعضی از آنان [قبلاً] کلّه و برخی پاچه می‌فروختند و گیسوی پشمین یا ابریشمی می‌تافتند. پس خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) آنان را بی‌نیاز کرد. سپس همانان اسلحه‌شان را علیه او کشیدند. از ابان‌بن‌تغلب، از امام صادق (علیه السلام) روایت شده است که فرمود: «هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در روز غدیرخم علی (علیه السلام) را به‌عنوان خلیفه تعیین نمود و فرمود: «هرکه مولای اویم پس علی (علیه السلام) مولای اوست»، دو مرد از قریش سرهایشان را پنهان کردند و گفتند: «به خدا قسم، هیچ‌وقت تسلیم آنچه گفت نمی‌شویم». سخن ایشان به پیامبر (صلی الله علیه و آله) رسید و از آنان درباره‌ی آنچه که گفتند، پرسید. آنان انکار کردند و به خدا سوگند یاد کردند که چیزی نگفته‌اند. جبرئیل بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرود آمد و این آیه نازل شد: یحْلِفُونَ بِاللهِ مَا قَالُواْ وَلَقَدْ قَالُواْ کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُواْ بَعْدَ إِسْلاَمِهِم وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا وَ ما نَقَمُوا إِلاَّ أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ وَ إِنْ یَتَوَلَّوْا یُعَذِّبْهُمُ اللهُ عَذاباً أَلیماً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ فِی الْأَرْضِ مِنْ وَلِیٍّ وَ لا نَصیرٍ». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «همانا آنان بی‌آنکه توبه کنند، رفتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۸
البرهان/ الصراط المستقیم، ج۱، ص۳۱۴/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۰/ بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۵۴/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۷۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ جَابِرِ‌بْنِ‌أَرْقَمَ قَالَ ثُمَّ أَخَذَ بِیَدِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَرَفَعَهُ إِلَیْهِ ثُمَّ قَالَ اللَّهُمَّ مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَعَلِیٌّ (علیه السلام) مَوْلَاه… وَ کَانَ إِلَی جَانِبِ خِبَائِی خِبَاءٌ لِنَفَرٍ مِنْ قُرَیْشٍ وَ هُمْ ثَلَاثَهًٌْ وَ مَعِی حُذَیْفَهًُْ‌بْنُ‌الْیَمَانِ فَسَمِعْنَا أَحَدَ الثَّلَاثَهًِْ وَ هُوَ یَقُولُ وَ اللَّهِ إِنَّ مُحَمَّداً لَأَحْمَقُ إِنْ کَانَ یَرَی أَنَّ الْأَمْرَ یَسْتَقِیمُ لِعَلِیٍّ مِنْ بَعْدِهِ وَ قَالَ آخَرُ أَ‌تَجْعَلُهُ أَحْمَقَ أَ لَمْ تَعْلَمْ أَنَّهُ مَجْنُونٌ قَدْ کَادَ أَنْ یُصْرَعَ عِنْدَ امْرَأَهًِْ ابْنِ‌أَبِی‌کَبْشَهًَْ وَ قَالَ الثَّالِثُ دَعُوهُ إِنْ شَاءَ أَنْ یَکُونَ 
أَحْمَقَ وَ إِنْ شَاءَ أَنْ یَکُونَ مَجْنُوناً وَ اللَّهِ مَا یَکُونُ مَا یَقُولُ أَبَداً فَغَضِبَ حُذَیْفَهًُْ مِنْ مَقَالَتِهِم… وَ اللَّهِ لَأُخْبِرَنَّهُ بُکْرَهًًْ بِمَقَالَتِکُم… ثُمَّ مَضَی حَتَّی أَتَی رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) إِلَی جَانِبٍ مُحْتَبٍ بِحَمَائِلِ سَیْفِهِ فَأَخْبَرَهُ بِمَقَالَهًِْ الْقَوْمِ فَبَعَثَ إِلَیْهِمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَتَوْهُ فَقَالَ لَهُمْ مَا ذَا قُلْتُمْ فَقَالُوا وَ اللَّهِ مَا قُلْنَا شَیْئاً فَإِنْ کُنْتَ بُلِّغْتَ عَنَّا شَیْئاً فَمَکْذُوبٌ عَلَیْنَا فَهَبَطَ جَبْرَئِیلُ بِهَذِهِ الْآیَهًِْ یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) عِنْدَ ذَلِکَ لِیَقُولُوا مَا شَاءُوا وَ اللَّهِ إِنَّ قَلْبِی بَیْنَ أَضْلَاعِی وَ إِنَّ سَیْفِی لَفِی عُنُقِی وَ لَئِنْ هَمُّوا لَأَهُمَّنَّ فَقَالَ جَبْرَئِیلُ لِلنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) اصْبِرْ لِلْأَمْرِ الَّذِی هُوَ کَائِنٌ فَأَخْبَرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَلِیّاً (علیه السلام) بِمَا أَخْبَرَهُ بِهِ جَبْرَئِیلُ فَقَالَ إِذاً أَصْبِرُ لِلْمَقَادِیرِ قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) وَ قَالَ رَجُلٌ مِنَ الْمَلَإِ شَیْخٌ لَئِنْ کُنَّا بَیْنَ أَقْوَامِنَا کَمَا یَقُولُ هَذَا لَنَحْنُ أَشَرُّ مِنَ الْحَمِیرِ قَالَ وَ قَالَ آخَرُ شَابٌّ إِلَی جَنْبِهِ لَئِنْ کُنْتَ صَادِقاً لَنَحْنُ أَشَرُّ مِنَ الْحَمِیرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - جابربن‌ارقم گوید: سپس دست علیّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را گرفته و به‌سوی خود بالا برد. سپس فرمود: «خدایا! هرکه من مولای او هستم، علی (علیه السلام) مولای اوست…». در کنار خیمه‌ی من خیمه‌ای برای گروهی از قریش بود و آنان سه نفر بودند و حذیفهًْ‌بن‌یمان نیز همراه من بود. از یکی از آن سه نفر شنیدیم که می‌گفت: «به خدا قسم، محمّد احمق است، اگر گمان می‌کند که این امر پس از او برای علی دوام می‌آورد»! و دیگری گفت: «او را احمق می‌خوانی، آیا نمی‌دانی که او دیوانه است؟ او نزدیک بود نزد زن پسر ابوکبشه دچار صرع شود»؟ و سوّمی گفت: «او را رها کنید، این امر به او مربوط است، می‌خواهد احمق باشد یا دیوانه، به خدا قسم آنچه را می‌گوید، هیچ‌گاه به واقعیّت نمی‌پیوندد». پس حذیفه از گفته‌ی ایشان به خشم آمد… و گفت: «به خدا قسم فردا سخنان شما را به او خواهم گفت». … تا اینکه نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و علی (علیه السلام) در کنار او بود و شمشیر خود را با حمایلش پوشانده بود. حذیفه سخنان آن اشخاص را به او گفت و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به دنبال آنان فرستاد و به آنان فرمود: «چه گفته‌اید»؟ گفتند: «به خدا قسم! چیزی نگفته‌ایم. اگر چیزی درمورد ما گفته شده است، دروغ است». جبرئیل با این آیه نازل شد؛ یَحْلِفُونَ بِاللهِ مَا قَالُواْ وَلَقَدْ قَالُواْ کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُواْ بَعْدَ إِسْلاَمِهِمْ وَ هَمُّواْ بِمَا لَمْ یَنَالُواْ. و آنگاه علی (علیه السلام) فرمود: «بگذار آنچه را می‌خواهند بگویند، به خدا قسم! قلبم در میان دنده‌های سینه‌ام و شمشیرم در گردنم است. اگر بخواهند مرا بکشند، من نیز آنان را خواهم کشت». جبرئیل به پیامبر (صلی الله علیه و آله) گفت: «برای امری که اتّفاق افتاده است، صبر کن». پیامبر (صلی الله علیه و آله) آنچه را جبرئیل گفت، به علی (علیه السلام) رساند و سپس فرمود: «صبر می‌کنم تا ببینم چه سرنوشتی رقم خواهد خورد». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «در این میان، پیرمردی از آن جماعت گفت: اگر ما در میان قبایل خویش چنان که این می‌گوید بوده‌ایم، پس ما از الاغ بدتر باشیم». فرمود: «و یک‌نفر دیگر که جوانی بود و در کنارش ایستاده بود، گفت: اگر تو در گفته‌ات صادق باشی، ما از الاغ بدتریم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۴۸
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۵۳/ العیاشی، ج۲، ص۹۹/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۳
(توبه/ ۷۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - یَوْمَ یَبْعَثُهُمُ اللهُ جَمِیعاً قَالَ إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ جَمَعَ اللَّهُ الَّذِینَ غَصَبُوا آلَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) حَقَّهُمْ فَیَعْرِضُ عَلَیْهِمْ أَحْمَالُهُمْ فَیَحْلِفُونَ لَهُ أَنَّهُمْ لَمْ یَعْمَلُوا مِنْهَا شَیْئاً کَمَا حَلَفُوا لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی الدُّنْیَا حِینَ حَلَفُوا أَنْ لَا یَرُدُّوا الْوَلَایَهًَْ فِی بَنِی‌هَاشِمٍ وَ حِینَ هَمُّوا بِقَتْلِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی الْعَقَبَهًِْ فَلَمَّا أَطْلَعَ اللَّهُ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) وَ أَخْبَرَهُمْ حَلَفُوا لَهُ أَنَّهُمْ لَمْ یَقُولُوا ذَلِکَ وَ لَمْ یَهُمُّوا بِهِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی رَسُولِهِ یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ قَالَ إِذَا عَرَضَ اللَّهُ ذَلِکَ عَلَیْهِمْ فِی الْقِیَامَهًِْ یُنْکِرُونَهُ وَ یَحْلِفُونَ لَهُ کَمَا حَلَفُوا لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ قَوْلُهُ: یَوْمَ یَبْعَثُهُمُ اللهُ جَمِیعاً فَیَحْلِفُونَ لَهُ کَما یَحْلِفُونَ لَکُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یَوْمَ یَبْعَثُهُمُ اللهُ جَمِیعاً (مجادله/۶)، وقتی روز قیامت فرا می‌رسد خدا کسانی را که حقّ آل محمّد (صلی الله علیه و آله) را غصب کردند جمع می‌کند و آنچه با خود آورده‌اند را بر آنان عرضه می‌کند؛ پس آنان قسم می‌خورند که چیزی از این کارها را انجام نداده‌اند چنانکه در دنیا برای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سوگند خوردند هنگامی‌که قسم یاد کردند که ولایت را به بنی‌هاشم برنگردانند و هنگامی‌که در عقبه تصمیم به قتل رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گرفتند؛ وقتی خدا پیامبرش را مطّلع ساخت و حضرت به آنان خبر داد، قسم خوردند که آنان چنین نکرده‌اند و چنین تصمیمی نداشته‌اند، خدا بر پیامبرش چنین نازل فرمود: یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ. وقتی خدا آن را روز قیامت بر ایشان عرضه می‌کند منکر می‌شوند و برای آن قسم یاد می‌کنند چنانچه برای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) قسم خوردند و آن این آیه است: خداوند همه‌ی آن‌ها را برمی‌انگیزد، آن‌ها برای خدا نیز سوگند [دروغ] یاد می‌کنند. (مجادله/۱۸) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۰
القمی، ج۲، ص۳۵۷/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۷، ص۲۰۹
۱ -۴
(توبه/ ۷۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رُوِیَ أَنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا فَرَغَ مِنْ غَدِیرِ خُمٍّ وَ تَفَرَّقَ النَّاسُ اجْتَمَعَ نَفَرٌ مِنْ قُرَیْشٍ یَتَأَسَّفُونَ عَلَی مَا جَرَی فَمَرَّ بِهِمْ ضَبٌّ فَقَالَ بَعْضُهُمْ لَیْتَ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَمَّرَ عَلَیْنَا هَذَا الضَّبَّ دُونَ عَلِیٍّ فَسَمِعَ ذَلِکَ أَبُوذَرٍّ (رحمة الله علیه) فَحَکَی ذَلِکَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَبَعَثَ إِلَیْهِمْ وَ أَحْضَرَهُمْ وَ عَرَضَ 
عَلَیْهِمْ مَقَالَهُمْ فَأَنْکَرُوا وَ حَلَفُوا فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا الْآیَهًَْ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) مَا أَظَلَّتِ الْخَضْرَاءُ وَ لَا أَقَلَّتِ الْغَبْرَاءُ أَصْدَقَ لَهْجَهًٍْ مِنْ أَبِی ذَرٍّ (رحمة الله علیه) وَ فِی خَبَرٍ أَنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ: أَمَّا جَبْرَئِیلُ نَزَلَ عَلَیَ وَ أَخْبَرَنِی أَنَّهُ یُؤْتَی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ بِقَوْمٍ إِمَامُهُمْ ضَبٌّ فَانْظُرُوا أَنْ لَا تَکُونُوا أُولَئِکَ فَإِنَّ اللَّهَ تَعَالَی یَقُولُ یَوْمَ نَدْعُوا کُلَّ أُناسٍ بِإِمامِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در روایت است که هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) از غدیرخم فارغ شد و مردم پراکنده شدند، گروهی از قریش گردهم آمدند و بر آنچه که اتّفاق افتاد، تأسّف خوردند. پس سوسماری از کنار آنان رد شد. برخی از آنان گفتند: «کاش که این سوسمار را بر ما گماشته بود و علی را بر ما نگماشته بود». ابوذر (رحمة الله علیه) این سخن را شنید و آن را با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در میان گذاشت. حضرت (صلی الله علیه و آله) به‌دنبال آنان فرستاد و آنان را احضار کرد. امّا ایشان انکار کردند و قسم خوردند که آن سخن را نگفته‌اند. خدای عزّوجلّ این آیه را نازل کرد: یَحْلِفُونَ بِاللهِ مَاقَالُواْ… پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «همانا آسمان بر کسی سایه نینداخته و زمین، کسی را بر دوش خویش حمل نکرده است که راستگوتر از ابوذر (رحمة الله علیه) باشد». در خبری آمده است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «امّا جبرئیل، بر من نازل شد و به من خبر داد که در روز قیامت قومی خواهند آمد که پیشوای ایشان یک سوسمار است، پس نیک بنگرید که شما آن قوم نباشید که خدای متعال می¬فرماید: [به یاد آورید] روزی را که هر گروهی را با پیشوایشان می‌خوانیم! . (اسراء/۷۱)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۰
بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۶۳/ المناقب، ج۳، ص۴۱/ البرهان
۱ -۵
(توبه/ ۷۴) 
الباقر (علیه السلام) - کَانُوا ثَمَانِیَهًًْ مِنْهُمْ مِنْ قُرَیْشٍ وَ أَرْبَعَهًٌْ مِنَ الْعَرَبِ. 
امام باقر (علیه السلام) - برای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در گردنه، در شب عقبه، هشت تن از قریش و چهارتن از عرب کمین کرده بودند [تا او را بکشند]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۲
نور الثقلین/ البرهان
۱ -۶
(توبه/ ۷۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْمُفَضَّلِ بْنِ عُمَرَ عَنِ الصَّادِقِ (علیه السلام) فِی قِصَّهًِْ النَّضْرِ بْنِ الْحَارِثِ الْفِهْرِیِّ مَعَ جَمَاعَهًِْ الْمُنَافِقِینَ الَّذِینَ اجْتَمَعُوا عِنْدَ عُمَرَ بْنِ الْخَطَّابِ لَیْلًا، وَ ذَکَرَ الْحَدِیثَ وَ قَالَ فِیهِ: فَلَمَّا رَأَوْهُ یَعْنِی النَّضْرَ الْفِهْرِیَّ بِظَهْرِ الْمَدِینَهًِْ مَیِّتاً بِحَجْرَهًٍْ مِنْ طِینٍ انْتَحَبُوا وَ بَکَوْا وَ قَالُوا: مَنْ أَبْغَضَ عَلِیّاً (علیه السلام) وَ أَظْهَرَ بُغْضَهُ قَتَلَهُ بِسَیْفِهِ وَ مَنْ خَرَجَ مِنَ الْمَدِینَهًِْ بُغْضاً لِعَلِیٍّ (علیه السلام) أَنْزَلَ اللَّهُ عَلَیْهِ مَا نَرَی، لَئِنْ رَجَعْنَا إِلَی الْمَدِینَةِ لَیُخْرِجَنَ الْأَعَزُّ مِنْهَا الْأَذَلَّ مِنْ شِیعَهًِْ عَلِیٍّ (علیه السلام) مِثْلِ سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) وَ أَبِی ذَرٍّ (رحمة الله علیه) وَ الْمِقْدَادِ (رحمة الله علیه) وَ عَمَّارٍ (رحمة الله علیه) وَ أَشْبَاهِهِمْ مِنْ ضُعَفَاءِ الشِّیعَهًِْ. فَأَوْحَی اللَّهُ إِلَی نَبِیِّهِ مَا قَالُوا فَلَمَّا انْصَرَفُوا إِلَی الْمَدِینَهًِْ أَعْلَمَهُمْ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَحَلَفُوا بِاللَّهِ کَاذِبِینَ أَنَّهُمْ لَمْ یَقُولُوا فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِیهِمْ یَحْلِفُونَ بِاللهِ مَا قَالُوا وَ لَقَدْ قَالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلَامِهِمْ بِظَاهِرِ الْقَوْلِ لِرَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله): إِنَّا قَدْ آمَنَّا وَ أَسْلَمْنَا لِلَّهِ وَ لِلرَّسُولِ فِیمَا أَمَرْنَا بِهِ مِنْ طَاعَهًِْ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ هَمُّوا بِمَا لَمْ یَنَالُوا مِنْ قَتْلِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لَیْلَهًَْ الْعَقَبَهًِْ وَ إِخْرَاجِ ضُعَفَاءِ الشِّیعَهًِْ مِنَ الْمَدِینَهًِْ بُغْضاً لِعَلِیٍّ (علیه السلام) وَ مَا نَقَمُوا مِنْهُمْ إِلَّا أَنْ أَغْنَاهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ بِسَیْفِ عَلِیٍّ فِی حُرُوبِ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) وَ فُتُوحِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ وَ إِنْ یَتَوَلَّوْا یُعَذِّبْهُمُ اللهُ عَذَاباً أَلِیماً فِی الدُّنْیَا وَ الْآخِرَةِ وَ مَا لَهُمْ فِی الْأَرْضِ مِنْ وَلِیٍّ وَ لَا نَصِیرٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - مفضّل‌بن‌عمر از امام صادق (علیه السلام) … فرمود: «هنگامی‌که او یعنی نضر فهری را در اطراف مدینه دیدند، درحالی‌که [در اثر ضربت] کلوخی مرده بود، ولوله کردند و گریستند، و گفتند: «هرکه با علی دشمنی کند و این دشمنی را آشکار کند، او را با شمشیرش خواهد کشت. و هرکه به سبب دشمنی با علی از مدینه خارج شود، خدا بر او آنچه را می‌بینیم نازل می‌کند. اگر به مدینه بازگردیم، عزیزان، ذلیلان پیروان علی را مانند سلمان و ابوذر و عمّار و مانند آنان [یعنی مستضعفان شیعه] را بیرون می‌کنند. (منافقون/۸)». خدا آنچه را گفتند به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) وحی کرد. هنگامی‌که به مدینه رفتند، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) موضوع را به اطّلاع آنان رساند. آنان به دروغ سوگند یاد کردند که آن را نگفته‌اند. سپس خدا این آیه را درباره‌ی آنان نازل فرمود: یَحْلِفُونَ بِاللهِ مَا قَالُواْ وَ لَقَدْ قَالُواْ کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُواْ بَعْدَ إِسْلاَمِهِمْ؛ اسلام ظاهریشان با گفتن این سخن به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) که همانا ما ایمان آورده‌ایم و برای خدا و رسولش در اطاعت از علی (علیه السلام) تسلیم شده‌ایم، کافر شده‌اند، و تصمیم [به کار خطرناکی] گرفتند، که به آن نرسیدند؛ از کشتن محمّد (صلی الله علیه و آله) در شب عقبه و اخراج ضعفای شیعه از مدینه از روی دشمنی با علی (علیه السلام). آن‌ها فقط از این انتقام می‌گیرند که خداوند و رسولش، آنان را به فضل [و کرم] خود، بی‌نیاز ساختند! با شمشیر علی (علیه السلام) در جنگ‌های رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و فتوحات او. [با این حال،] اگر توبه کنند، برای آن‌ها بهتر است و اگر روی گردانند، خداوند آن‌ها را در دنیا و آخرت، به مجازات دردناکی کیفر خواهد داد و در سراسر زمین، نه ولیّ و حامی دارند، و نه یاوری! ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۲
البرهان
۱ -۷
(توبه/ ۷۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ الضَّحَّاکُ: خَرَجَ الْمُنَافِقُونَ مَعَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی تَبُوکَ فَکَانَ إِذَا خَلَی بَعْضُهُمْ بِبَعْضٍ سَبُّوا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابَهُ وَ طَعَنُوا فِی الدِّینِ فَنَقَلَ مَا قَالُوا حُذَیْفَهًُْ (رحمة الله علیه) إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا أَهْلَ النِّفَاقِ مَا هَذَا الَّذِی بَلَغَنِی عَنْکُمْ فَحَلَفُوا لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَا قَالُوا شَیْئاً مِنْ ذَلِکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَعَالَی یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ضحّاک گوید: منافقان به‌همراه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به‌سمت تبوک خارج شدند و پیوسته هر وقت با یکدیگر خلوت می‌کردند، به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و یارانش دشنام می‌دادند و در دین طعنه می‌زدند. حذیفه سخن آن‌ها را به رسول (صلی الله علیه و آله) انتقال داد. فرمود: «ای منافقان! این چیزهایی که از شما به من رسیده است، چیست»؟ آن‌ها برای رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) سوگند یاد کردند که چیزی از آن سخنان را نگفتند. ازاین‌رو خداوند متعال این آیه را نازل کرد: یَحْلِفُونَ بِاللهِ مَاقَالُواْ وَلَقَدْ قَالُواْ کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُواْ بَعْدَ إِسْلاَمِهِم وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا وَ ما نَقَمُوا إِلاَّ أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ وَ إِنْ یَتَوَلَّوْا یُعَذِّبْهُمُ اللهُ عَذاباً أَلیماً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ فِی الْأَرْضِ مِنْ وَلِیٍّ وَ لا نَصیرٍ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۲
العمدهًْ، ص۳۴۰
۱ -۸
(توبه/ ۷۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ سَادَاتِ قُرَیْشٍ کَتَبَتْ صَحِیفَهًًْ تَعَاهَدَتْ فِیهَا عَلَی قَتْلِ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ دَفَعُوهَا إِلَی أَبِی عُبَیْدَهًَْ الْجَرَّاحِ أَمِیرِ قُرَیْشٍ فَنَزَلَتِ الْآیَهًُْ فَطَلَبَهَا النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) مِنْهُ فَدَفَعَهَا إِلَیْهِ فَقَالَ أَ کَفَرْتُمْ بَعْدَ إِسْلامِکُمْ فَحَلَفُوا بِاللَّهِ لَمْ یَهِمُّوا بِشَیْءٍ مِنْهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ یَحْلِفُونَ بِاللهِ مَا قَالُوا وَ لَقَدْ قَالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِمَا لَمْ یَنَالُوا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - بزرگان قریش نوشته‌ای را تنظیم کردند و در آن پیمان بستند که علی (علیه السلام) را بکشند و آن [نوشته] را به ابوعبیده جراح (قبرکَن) امیر قریش، دادند. آیه نازل شد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) آن [نوشته] را از ابوعبیده خواست او آن را به پیامبر (صلی الله علیه و آله) داد. فرمود: «آیا بعد از اسلام‌آوردنتان کافر شدید»؟ . آن‌ها قسم خوردند که قصد انجام هیچ چیزی از آن را نداشتند که خداوند این آیه را نازل کرد؛ یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۴
الصراط المستقیم، ج۱، ص۲۹۶
۱ -۹
(توبه/ ۷۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی الَّذِینَ تَحَالَفُوا فِی الْکَعْبَهًِْ أَنْ لَا یَرُدُّوا هَذَا الْأَمْرَ فِی بَنِی‌هَاشِمٍ فَهِیَ کَلِمَهًُْ الْکُفْرِ ثُمَّ قَعَدُوا لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی الْعَقَبَهًِْ وَ هَمُّوا بِقَتْلِهِ وَ هُوَ قَوْلُهُ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - این آیه درباره‌ی کسانی نازل شده است که در کعبه سوگند یاد کردند که این امر را به بنی‌هاشم واگذار نکنند و آن، همان کلمه‌ی کفر است. سپس برای کشتن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در عقبه به کمین نشستند و خواستند او را بکشند و این همان سخن خدای تبارک‌وتعالی است که فرمود: وَ هَمُّواْ بِمَا لَمْ یَنَالُواْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۴
البرهان/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۳۰۱/ بحار الأنوار، ج۱۷، ص۲۰۴
۱ -۱۰
(توبه/ ۷۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ تَعَالَی یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا… تَأوِیلُهُ ذَکَرَهُ عَلِیُّ‌بْنُ‌إبْرَاهِیمَ (رحمة الله علیه) فِی تَفْسِیرِهِ قَالَ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ بَعْدَ مَا رَجَعَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْ حِجَّهًِْ الْوَدَاعِ فِی أَصْحَابِ الْعَقَبَهًِْ الَّذِینَ تَحَالَفُوا فِی الْکَعْبَهًِْ أَنْ لَا یَرُدُّوا الْخِلَافَهًَْ فِی أَهْلِ بَیْتِهِ ثُمَّ قَعَدُوا لَهُ فِی الْعَقَبَهًِْ لِیَقْتُلُوهُ مَخَافَهًَْ إِذَا رَجَعَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ أَنْ یَأْخُذَهُمْ بِبَیْعَهًِْ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَأَطْلَعَ اللَّهُ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) عَلَی مَا هَمُّوا بِهِ مِنْ قَتْلِهِ وَ عَلَی مَا تَعَاهَدُوا عَلَیْهِ فَلَمَّا جَاءُوا إِلَیْهِ حَلَفُوا أَنَّهُمْ مَا قَالُوا وَ لَا هَمُّوا بِشَیْءٍ مِنْ ذَلِکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ تَکْذِیباً لَهُمْ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا، … این آیه درباره‌ی اصحاب عقبه، بعد از بازگشت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از حجّهًْ الوداع (آخرین حج پیامبر (صلی الله علیه و آله) ) نازل شد؛ همان‌ها که در کعبه هم‌قسم شدند که خلافت را به اهل بیت پیامبر (صلی الله علیه و آله) برنگردانند و سپس در عقبه به کمین او نشستند تا اینکه او را بکشند زیرا می‌ترسیدند وقتی پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مدینه برگشت آن‌ها را وادار به بیعت با امیرالمؤمنین (علیه السلام) کند ولی خداوند رسولش را از تصمیم آنان به کشتن او و هم‌پیمان‌شدنشان بر این‌کار آگاه ساخت. هنگامی‌که نزد او (رسول‌خدا (صلی الله علیه و آله) ) آمدند سوگند خوردند که آن‌ها نگفتند و قصد انجام هیچ‌یک از آن‌ها را نداشتند که خداوند متعال این آیه را برای تکذیب آن‌ها نازل کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۴
تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۳
۱ -۱۱
(توبه/ ۷۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ أَخَذَ بِیَدِ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَرَفَعَهَا حَتَّی بَدَا لِلنَّاسِ بِیَاضُ إِبْطَیْهِمَا ثُمَّ قَالَ (صلی الله علیه و آله) أَلَا مَنْ کُنْتُ مَوْلَاهُ فَهَذَا عَلِیٌّ مَوْلَاه… فَقَالَ أَصْحَابُهُ الَّذِینَ ارْتَدُّوا بَعْدَهُ قَدْ قَالَ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) فِی مَسْجِدِ الْخِیفِ مَا قَالَ وَ قَالَ هَاهُنَا مَا قَالَ وَ إِنْ رَجَعَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ یَأْخُذُنَا بِالْبَیْعَهًِْ لَهُ فَاجْتَمَعُوا أَرْبَعَهًَْ عَشَرَ نَفَراً وَ تَآمَرُوا عَلَی قَتْلِ رَسُولِ اللَّه (صلی الله علیه و آله) وَ قَعَدُوا لَهُ فِی الْعَقَبَهًِْ وَ هِیَ عَقَبَهًُْ أَرْشَی {هَرْشَی} بَیْنَ الْجُحْفَهًِْ وَ الْأَبْوَاءِ فَقَعَدُوا سَبْعَهًٌْ عَنْ یَمِینِ الْعَقَبَهًِْ وَ سَبْعَهًٌْ عَنْ یَسَارِهَا لِیُنَفِّرُوا نَاقَهًَْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَلَمَّا جَنَّ اللَّیْلُ تَقَدَّمَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی تِلْکَ اللَّیْلَهًِْ الْعَسْکَرِ فَأَقْبَلَ یَنْعُسُ عَلَی نَاقَتِهِ فَلَمَّا دَنَا مِنَ الْعُقْبَهًِْ نَادَاهُ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ فُلَاناً وَ فُلَاناً وَ فُلَاناً قَدْ قَعَدُوا لَکَ فَنَظَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ مَنْ هَذَا خَلْفِی فَقَالَ حُذَیْفَهًُْ‌بْنُ‌الْیَمَانِ أَنَا حُذَیْفَهًُْ‌بْنُ‌الْیَمَانِ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ سَمِعْتَ مَا سَمِعْتُ قَالَ بَلَی قَالَ فَاکْتُمْ ثُمَّ دَنَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْهُمْ فَنَادَاهُمْ بِأَسْمَائِهِمْ فَلَمَّا سَمِعُوا نِدَاءَ رَسُولِ اللَّهُ (صلی الله علیه و آله) فَرُّوا وَ دَخَلُوا فِی غُمَارِ النَّاسِ وَ قَدْ کَانُوا عَقَلُوا رَوَاحِلَهُمْ فَتَرَکُوهَا وَ لَحِقَ النَّاسُ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ طَلَبُوهُمْ وَ انْتَهَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی رَوَاحِلِهِمْ فَعَرَفَهَا فَلَمَّا نَزَلَ قَالَ مَا بَالُ أَقْوَامٍ تَحَالَفُوا فِی الْکَعْبَهًِْ إِنْ أَمَاتَ اللَّهُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَوْ قَتَلَهُ أَنْ لَا یَرُدُّوا هَذَا الْأَمْرَ فِی أَهْلِ بَیْتِهِ أَبَداً فَجَاءُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَحَلَفُوا أَنَّهُمْ لَمْ یَقُولُوا مِنْ ذَلِکَ شَیْئاً وَ لَمْ یُرِیدُوهُ وَ لَمْ یَهُمُّوا بِشَیْءٍ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَنْزَلَ اللَّهُ یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا مِنْ قَتْلِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ وَ إِنْ یَتَوَلَّوْا یُعَذِّبْهُمُ اللهُ عَذاباً أَلِیماً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ فِی الْأَرْضِ مِنْ وَلِیٍّ وَ لا نَصِیرٍ فَرَجَعَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ بَقِیَ بِهَا الْمُحَرَّمَ وَ النِّصْفَ مِنْ صَفَرٍ لَا یَشْتَکِی شَیْئاً ثُمَّ ابْتَدَأَ بِهِ الْوَجَعُ الَّذِی تُوُفِّیَ فِیهِ رسول الله (صلی الله علیه و آله). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] دست امیرالمؤمنین (علیه السلام) را گرفته و آن را چنان بالا برد که سفیدی زیر بغل هر دو برای مردم عیان گردید، سپس فرمود: «آگاه باشید که هرکه من مولای او بوده¬ام، اینک علی (علیه السلام) مولای اوست…». پس آن دسته از صحابه وی که بعد از او مرتد شدند گفتند: «محمّد هرچه خواست در مسجد خیف گفت و در اینجا نیز هرچه خواست گفت، و اگر به مدینه باز گردیم، ما را وادار خواهد کرد که با علی بیعت کنیم». پس آن چهارده نفر گرد آمده و برای قتل رسول خدا (صلی الله علیه و آله) توطئه چیدند و در عقبه که «عقبه ارشی» نام دارد و میان جحفه و ابواء قرار دارد، به کمین نشستند. پس هفت نفر از ایشان در سمت راست گردنه و هفت نفر دیگر در سمت چپ گردنه کمین کردند تا ناقه‌ی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را رم دهند. و چون شب فرا رسید، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آن شب در پیشاپیش سپاه سوار بر ناقه¬اش حرکت می¬کرد و دچار خواب آلودگی شده بود، پس چون به گردنه نزدیک شد. جبرئیل به وی گفت: یا محمّد (صلی الله علیه و آله)، فلانی‌وفلانی و فلانی در کمین تو نشسته¬اند. پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اینکه پشت سر من است کیست»؟ حذیفه‌بن‌یمان عرض کرد: «من هستم، حذیفه‌بن‌یمان‌ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)»! فرمود: «آیا آنچه را که من شنیدم تو هم شنیدی»؟ عرض کرد: «بلی»! فرمود: «آن را پوشیده دار». سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به ایشان نزدیک گشته و آنان را به نام صدا زد، پس چون صدای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را شنیدند، گریخته و به میان جمع مردم رفتند درحالی‌که زانوان شترهای خود را بسته و رها ساخته بودند، و مردم به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رسیده به جستجوی آن‌ها پرداختند تا اینکه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به شترهای آنان رسید و آن‌ها را شناخت، پس چون پیاده گشت، فرمود: «جماعتی در چه فکری هستند که در کعبه پیمان بسته¬اند اگر خداوند محمّد (صلی الله علیه و آله) را بمیراند یا بکشد، اجازه ندهند هرگز امامت و خلافت در خاندان او باقی بماند»؟! پس آن جماعت نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمده و سوگند یاد کردند که نه چنین چیزی گفته¬اند و نه خواستار چنین امری هستند و تصمیم به انجام هیچ کاری علیه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نداشته¬اند، پس خداوند چنین نازل فرمود: یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا همان کشتن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) است. وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ فَإِنْ یَتُوبُوا یَکُ خَیْراً لَهُمْ وَ إِنْ یَتَوَلَّوْا یُعَذِّبْهُمُ اللهُ عَذاباً أَلِیماً فِی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ ما لَهُمْ فِی الْأَرْضِ مِنْ وَلِیٍّ وَ لا نَصِیرٍ پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به مدینه بازگشت و محرم تا نیمی از ماه صفر در آن ماند بی‌آنکه از چیزی شکوه کند. سپس پیامبر (صلی الله علیه و آله) دچار بیماری گردید که بر اثر آن وفات یافت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۴
القمی، ج۱، ص۱۷۴/ بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۱۵
۱ -۱۲
(توبه/ ۷۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رَوَی أَبُوسَعِیدِ السِّمَانُ بِإِسْنَادِهِ أَنَّ إِبْلِیسَ أَتَی رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی صُورَهًِْ شَیْخٍ حَسَنِ السَّمْتِ فَقَالَ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) مَا أَقَلَّ مَنْ یُبَایِعُکَ عَلَی مَا تَقُولُ فِی ابْنِ‌عَمِّکَ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ لَقَدْ صَدَّقَ عَلَیْهِمْ إِبْلِیسُ ظَنَّهُ فَاتَّبَعُوهُ إِلَّا فَرِیقاً مِنَ الْمُؤْمِنِینَ فَاجْتَمَعَ جَمَاعَهًٌْ مِنَ الْمُنَافِقِینَ الَّذِینَ نَکَثُوا عَهْدَهُ فَقَالُوا قَدْ قَالَ مُحَمَّدٌ بِالْأَمْسِ فِی مَسْجِدِ الْخَیْفِ مَا قَالَ وَ قَالَ هَاهُنَا مَا قَالَ فَإِنْ رَجَعَ إِلَی الْمَدِینَهًِْ یَأْخُذُ الْبَیْعَهًَْ لَهُ وَ الرَّأْیُ أَنْ نَقْتُلَ مُحَمَّداً قَبْلَ أَنْ یَدْخُلَ الْمَدِینَهًَْ فَلَمَّا کَانَ فِی تِلْکَ اللَّیْلَهًِْ قَعَدَ لَهُ (صلی الله علیه و آله) أَرْبَعَهًَْ عَشَرَ رَجُلًا فِی الْعَقَبَهًِْ لِیَقْتُلُوهُ وَ هِیَ عَقَبَهًٌْ بَیْنَ الْجُحْفَهًِْ وَ الْأَبْوَاءِ فَقَعَدَ سَبْعَهًٌْ عَنْ یَمِینِ الْعَقَبَهًِْ وَ سَبْعَهًٌْ عَنْ یَسَارِهَا لِیُنَفِّرُوا نَاقَتَهُ فَلَمَّا أَمْسَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) صَلَّی وَ ارْتَحَلَ وَ تَقَدَّمَ أَصْحَابَهُ وَ کَانَ عَلَی نَاقَهًٍْ نَاجِیَهًٍْ فَلَمَّا صَعِدَ الْعَقَبَهًَْ نَادَاهُ جَبْرَئِیلُ یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ فُلَاناً وَ فُلَاناً وَ سَمَّاهُمْ کُلَّهُمْ وَ ذَکَرَ صَاحِبُ الْکِتَابِ أَسْمَاءَ الْقَوْمِ الْمُشَارِ إِلَیْهِمْ ثُمَّ قَالَ قَالَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) هَؤُلَاءِ قَدْ قَعَدُوا لَکَ فِی الْعَقَبَهًِْ لِیَغْتَالُوکَ فَنَظَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی مَنْ خَلْفَهُ فَقَالَ مَنْ هَذَا خَلْفِی فَقَالَ حُذَیْفَهًُْ‌بْنُ‌الْیَمَانِ أَنَا حُذَیْفَهًُْ یَا رَسُولَ اللَّهِ. قَالَ (صلی الله علیه و آله) سَمِعْتَ مَا سَمِعْنَاهُ قَالَ نَعَمْ قَالَ اکْتُمْ ثُمَّ دَنَا مِنْهُمْ فَنَادَاهُمْ بِأَسْمَائِهِمْ وَ أَسْمَاءِ آبَائِهِمْ فَلَمَّا سَمِعُوا نِدَاءَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَرُّوا وَ دَخَلُوا فِی غُمَارِ النَّاسِ وَ تَرَکُوا رَوَاحِلَهُمْ وَ قَدْ کَانُوا عَقَلُوهَا دَاخِلَ الْعَقَبَهًِْ وَ لَحِقَ النَّاسُ بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ انْتَهَی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی رَوَاحِلِهِمْ فَعَرَفَهَا فَلَمَّا نَزَلَ قَالَ مَا بَالُ أَقْوَامٍ تَحَالَفُوا فِی الْکَعْبَهًِْ إِنْ أَمَاتَ اللَّهُ مُحَمَّداً (صلی الله علیه و آله) أَوْ قُتِلَ لَا یُرَدُّ هَذَا الْأَمْرُ إِلَی أَهْلِ بَیْتِهِ ثُمَّ هَمُّوا بِمَا هَمُّوا بِهِ فَجَاءُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَحْلِفُونَ أَنَّهُمْ لَمْ یَهُمُّوا بِشَیْءٍ مِنْ ذَلِکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا…
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابوسعید سمّان با اسناد خود روایت کرده که ابلیس در هیأت پیرمردی نیکو منظر نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمده و گفت: «ای محمّد! چه اندک¬اند کسانی که به خاطر سخنانی که درباره‌ی پسر عمویت علی می¬گویی، از تو پیروی می¬کنند»؟! پس خداوند این آیه را نازل فرمود: [آری] به یقین، ابلیس گمان خود را درباره‌ی آن‌ها محقّق یافت که همگی از او پیروی کردند جز گروه اندکی از مؤمنان! . (سبأ/۲۰). پس جمعی از منافقان که پیمان او را شکسته بودند گرد آمده و گفتند: «محمّد دیروز در مسجد خیف سخنانی گفت و امروز اینجا سخنانی بر زبان راند، اگر وی به مدینه باز گردد، بیعت را برای علی خواهد گرفت و صلاح در آن است که محمّد را قبل از اینکه به مدینه برسد، به قتل برسانیم». و چون شب فرا رسید، چهارده مرد بر سر گردنه به کمین نشستند تا وی را به قتل رسانند و آن گردنه¬ای ¬است میان جحفه و ابواء. پس هفت‌تن ایشان در سمت راست گردنه و هفت‌تن دیگر در سمت چپ مستقر شدند تا ناقه آن حضرت را رم دهند. چون رسول خدا (صلی الله علیه و آله) روز را به شب رساند و سوار بر ناقه خود که «ناجیه» نام داشت، پیشاپیش صحابه¬اش حرکت فرموده و به گردنه رسید، جبرئیل ندا داد: ای محمّد! فلانی‌وفلانی». جبرئیل گفت: «ای محمّد! اینان در گردنه در کمین تو نشسته¬اند تا تو را غفلتاً به قتل برسانند». پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به نفر پشت‌سر خود نگاه کرده و پرسید: «پشت‌سر من کیست»؟ حذیفۀبن‌یمان عرض کرد: «من حذیفه هستم، ای رسول خدا»! فرمود: «آیا آنچه را که ما شنیدیم تو هم شنیدی»؟ عرض کرد: «آری»! فرمود: «پوشیده دار»! . سپس به آن چهارده نفر نزدیک گشته و تک¬تک آنان را به نام و نام پدر صدا زد. و چون آن‌ها صدای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را شنیدند، پراکنده شده و به جمع مردم پیوستند درحالی‌که شتران خود را زانو بسته در گردنه رها ساخته بودند. و چون پیامبر (صلی الله علیه و آله) به مرکب¬های ایشان رسید، آن‌ها را شناخت و چون از مرکب پیاده شد فرمود: «آن مردان را چه می‌شود که در کعبه پیمان بستند که اگر خداوند محمّد را بکشد یا کشته شود، امر جانشینی وی به خاندانش واگذار نشود سپس چه توطئه¬ها که نچیدند»؟! پس آن‌ها نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمده و سوگند یاد کردند که قصد هیچ توطئه¬ای را نداشته¬اند! و خداوند تبارک‌وتعالی فرمود: یَحْلِفُونَ بِاللهِ ما قالُوا وَ لَقَدْ قالُوا کَلِمَةَ الْکُفْرِ وَ کَفَرُوا بَعْدَ إِسْلامِهِمْ وَ هَمُّوا بِما لَمْ یَنالُوا. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۶
إقبال الأعمال، ص۴۵۸/ بحار الأنوار، ج۳۷، ص۱۳۵
آن‌ها فقط از این ایراد می‌گیرند که خداوند و پیامبرش، آنان را به فضل [و کَرَم] خود، بی‌نیاز ساختند
۲ -۱
(توبه/ ۷۴) 
الرّضا (علیه السلام) - کَیْفَ یُوصَفُ بِکُنْهِهِ مُحَمَّدٌ (صلی الله علیه و آله) وَ قَدْ قَرَنَهُ الْجَلِیلُ بِاسْمِهِ وَ شَرِکَهُ فِی عَطَائِهِ وَ أَوْجَبَ لِمَنْ أَطَاعَهُ جَزَاءَ طَاعَتِهِ إِذْ یَقُولُ وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِه. 
امام رضا (علیه السلام) - چگونه می‌توان حقیقت ذاتش را توصیف نمود. محمّد (صلی الله علیه و آله) را هم‌ردیف اسم خود قرار داده و در بخشش و عطای خویش او را شریک کرده و برای کسی که از او اطاعت نموده پاداش مقرّر و لازم کرده است؛ زیرا می‌فرماید: وَ ما نَقَمُوا إِلَّا أَنْ أَغْناهُمُ اللهُ وَ رَسُولُهُ مِنْ فَضْلِهِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۸
بحار الأنوار، ج۵۰، ص۱۷۷/ بحار الأنوار، ج۷۵، ص۳۶۶/ کشف الغمهًْ، ج۲، ص۳۸۶
آیه وَ مِنْهُمْ مَنْ عاهَدَ اللهَ لَئِنْ آتانا مِنْ فَضْلِهِ لَنَصَّدَّقَنَّ وَ لَنَکُونَنَّ مِنَ الصَّالِحینَ [75]
از آن‌ها کسانی هستند که با خدا پیمان بسته بودند: «اگر خداوند ما را از فضل خود روزی دهد، قطعاً صدقه و زکات خواهیم داد و از صالحان [و شاكران] خواهیم بود». 
آیه فَلَمَّا آتَاهُم مِّن فَضْلِهِ بَخِلُواْ بِهِ وَ تَوَلَّواْ وَّ هُم مُّعْرِضُون [76]
امّا هنگامی‌که خدا از فضل خود به آن‌ها بخشید، نسبت به آن بخل ورزیدند و سرپیچی کردند و روی برتافتند. 
۱
(توبه/ ۷۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ ذَکَرَ الْبُخَلَاءَ وَ سَمَّاهُمْ مُنَافِقِینَ وَ کَاذِبِینَ فَقَالَ وَ مِنْهُمْ مَنْ عاهَدَ اللهَ لَئِنْ آتانا مِنْ فَضْلِهِ لَنَصَّدَّقَنَّ وَ لَنَکُونَنَّ مِنَ الصَّالِحینَ، فَلَمَّا آتاهُمْ مِنْ فَضْلِهِ بَخِلُوا بِهِ وَ تَوَلَّوْا وَ هُمْ مُعْرِضُونَ، فَأَعْقَبَهُمْ نِفاقاً فی قُلُوبِهِمْ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ بِما أَخْلَفُوا اللهَ ما وَعَدُوهُ وَ بِما کانُوا یَکْذِبُون. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - [خدای تعالی] خسیسان را ذکر کرد و آنان را منافق و دروغگو خواند. سپس فرمود: وَ مِنْهُمْ مَنْ عاهَدَ اللهَ لَئِنْ آتانا مِنْ فَضْلِهِ لَنَصَّدَّقَنَّ وَ لَنَکُونَنَّ مِنَ الصَّالِحینَ* فَلَمَّا آتاهُمْ مِنْ فَضْلِهِ بَخِلُوا بِهِ وَ تَوَلَّوْا وَ هُمْ مُعْرِضُونَ* فَأَعْقَبَهُمْ نِفاقاً فی قُلُوبِهِمْ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ بِما أَخْلَفُوا اللهَ ما وَعَدُوهُ وَ بِما کانُوا یَکْذِبُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۸
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶/ القمی، ج۱، ص۳۰۱/ البرهان
۲
(توبه/ ۷۶) 
الباقر (علیه السلام) - هُوَ ثَعْلَبَهًُْ‌بْنُ‌خَاطِبِ‌بْنِ‌عَمْرِوبْنِ‌عَوْفٍ کَانَ مُحْتَاجاً فَعَاهَدَ اللَّهَ فَلَمَّا آتَاهُ اللَّهُ بَخِلَ بِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - او ثعلبهًْ‌بن‌حاطب بن‌عمروبن‌عوف بود و نیازمند بود. او با خدا عهد کرد و هنگامی‌که خدا به او روزی داد، نسبت به آن بخل ورزید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۸
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶/ البرهان/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۷۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ ثَعْلَبَهًَْ أَتَی مَجْلِساً مِنَ الْأَنْصَارِ فَأَشْهَدَهُمْ وَ قَالَ: لَئِنْ آتَانِیَ اللَّهُ مِنْ فَضْلِهِ تَصَدَّقْتُ مِنْهُ وَ آتَیْتُ کُلَّ ذِی حَقٍّ حَقَّهُ وَ وَصَلْتُ مِنْهُ الْقَرَابهًَْ. فَابْتَلَاهُ اللَّهُ فَمَاتَ ابْنُ عَمٍّ لَهُ فَوَرَّثَهُ مَالًا وَ لَمْ یَفِ بِمَا قَالَ. فَنَزَلَتْ الآیَاتُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - از ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) و ابن‌جبیر و قتاده چنین روایت شده است که؛ ثعلبه وارد مجلسی از گروه انصار شد و از آن‌ها گواهی گرفت که اگر خداوند از فضل خویش به من نعمتی عنایت کند من زکات آن را خواهم داد و حقّ صاحبان حق را تمام و کمال پرداخت خواهم نمود و با آن صله رحم انجام می‌دهم. خداوند او را امتحان کرد و بعد پسر عموی ثعلبه مرد و وارث اموال او گردید امّا او به وعده‌های خود جامه عمل نپوشاند. بعد از این واقعه خداوند این آیات را نازل کرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۵۸
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۴۰
آیه فَأَعْقَبَهُمْ نِفاقاً فی قُلُوبِهِمْ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ بِما أَخْلَفُوا اللهَ ما وَعَدُوهُ وَ بِما کانُوا یَکْذِبُونَ [77]
این عمل، [روحِ] نفاق را تا روزی که خدا را ملاقات کنند، در دل‌هایشان برقرار ساخت. این سزای شکستن پیمانی است که با خدا بسته بودند و سزای دروغ‌هایی است که می‌گفتند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - فَلَمَّا خُولِفَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ نُبِذَ قَوْلُهُ وَ عُصِیَ أَمْرُهُ فِیهِمْ وَ اسْتَبَدُّوا بِالْأَمْرِ دُونَهُمْ وَ جَحَدُوا حَقَّهُمْ وَ مَنَعُوا تُرَاثَهُمْ وَ وَقَعَ التَّمَالِی عَلَیْهِمْ بَغْیاً وَ حَسَداً وَ ظُلْماً وَ عُدْوَاناً حَقَّ عَلَی الْمُخَالِفِینَ أَمْرَهُ وَ الْعَاصِینَ ذُرِّیَّتَهُ وَ عَلَی التَّابِعِینَ لَهُمْ وَ الرَّاضِینَ بِفِعْلِهِمْ مَا تَوَعَّدَهُمُ اللَّهُ مِنَ الْفِتْنَهًِْ وَ الْعَذَابِ الْأَلِیمِ فَعَجَّلَ لَهُمُ الْفِتْنَهًَْ فِی الدِّینِ بِالْعَمَی عَنْ سَوَاءِ السَّبِیلِ وَ الِاخْتِلَافِ فِی الْأَحْکَامِ وَ الْأَهْوَاءِ وَ التَّشَتُّتِ فِی‌الْآرَاءِ وَ خَبْطِ الْعَشْوَاءِ وَ أَعَدَّ لَهُمْ الْعَذَابَ الْأَلِیمَ لِیَوْمِ الْحِسَابِ فِی الْمَعَادِ وَ قَدْ رَأَیْنَا اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ ذَکَرَ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ مَا عَاقَبَ بِهِ قَوْماً مِنْ خَلْقِهِ حَیْثُ یَقُولُ فَأَعْقَبَهُمْ نِفاقاً فِی قُلُوبِهِمْ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ بِما أَخْلَفُوا اللهَ ما وَعَدُوهُ وَ بِما کانُوا یَکْذِبُونَ فَجَعَلَ النِّفَاقَ الَّذِی أَعْقَبَهُمُوهُ عُقُوبَهًًْ وَ مُجَازَاهًًْ عَلَی إِخْلَافِهِمُ الْوَعْدَ وَ سَمَّاهُمْ مُنَافِقِین. 
امام صادق (علیه السلام) - پس هنگامی‌که با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مخالفت شد و سخن او کنار گذاشته شد و دستور او درمورد آنان (اهل بیت () مورد نافرمانی قرار گرفت، و در کارشان جدا از آنان تک‌روی کردند و حقّ آنان را انکار کردند و میراثشان را از آنان دریغ کردند و از روی نابکاری و حسادت و ستمگری و دشمنی علیه آنان هم‌دست شدند، در نتیجه آنچه خداوند گرفتاری و عذاب دردناک را که به آنان وعده فرموده بود [بر مخالفت‌کنندگان دستور او و سرپیچی‌کنندگان نسبت به اهل بیت (او و آنان که از آن گروه متابعت کردند و به رفتار آنان خشنود بودند]. محقّق ساخت و نیز ابتلای آنان را به کوری در شناخت راه راست پیش انداخت، و همچنین گرفتاری به اختلاف در احکام و خواسته‌ها و پراکندگی نظرات و کورکورانه؛ گام برداشتن در بیراهه را در دین برای آنان جلو انداخت و برایشان عذاب دردناک را برای روز رسیدگی در قیامت مهیّا ساخت. و ما دیده‌ایم [یعنی خوانده‌ایم] که خدای عزّوجلّ در کتاب محکمش از آنچه که گروهی از بندگانش را به‌وسیله‌ی آن کیفر داده یاد کرده است، آنجا که می‌فرماید: امّا هنگامی‌که خدا از فضل خود به آن‌ها بخشید، بخل ورزیدند و سرپیچی کردند و روی برتافتند! . (توبه/۷۶) و خدا نفاقی را که در دل آنان جایگزین ساخته بود کیفر خلف وعده‌ی آنان قرار داد و ایشان را، منافقین خواند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۰
الغیبهًْ للنعمانی، ص۵۴
این عمل، [روح] نفاق را، در دل‌هایشان برقرار ساخت
۱ -۱
(توبه/ ۷۷) 
الصّادق (علیه السلام) - الْمُنَافِقُ إِذَا حَدَّثَ عَنِ اللَّهِ وَ عَنْ رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) کَذَبَ وَ إِذَا وَعَدَ اللَّهَ وَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) أَخْلَفَ وَ إِذَا مَلَکَ خَانَ اللَّهَ وَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) فِی مَالِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فَأَعْقَبَهُمْ نِفاقاً فِی قُلُوبِهِمْ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ بِما أَخْلَفُوا اللهَ ما وَعَدُوهُ وَ بِما کانُوا یَکْذِبُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - منافق وقتی از خدا و پیامبرش حدیث نقل کند دروغ می‌گوید و اگر به خدا و پیامبر (صلی الله علیه و آله) وعده دهد تخلّف می‌کند. وقتی مالک چیزی شد به خدا و پیامبرش (صلی الله علیه و آله) در مال خود خیانت می‌نماید و این تفسیر آیه‌ی شریفه است: فَأَعْقَبَهُمْ نِفاقاً فِی قُلُوبِهِمْ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ بِما أَخْلَفُوا اللهَ ما وَعَدُوهُ وَ بِما کانُوا یَکْذِبُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۰
بحار الأنوار، ج۷۵، ص۲۵۲/ تحف العقول، ص۳۶۸
۱ -۲
(توبه/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَرْبَعٌ مَنْ کُنَ فِیهِ فَهُوَ مُنَافِقٌ وَ إِنْ کَانَتْ فِیهِ وَاحِدَهًٌْ مِنْهُنَّ کَانَتْ فِیهِ خَصْلَهًٌْ مِنَ النِّفَاقِ حَتَّی یَدَعَهَا مَنْ إِذَا حَدَّثَ کَذَبَ وَ إِذَا وَعَدَ أَخْلَفَ وَ إِذَا عَاهَدَ غَدَرَ وَ إِذَا خَاصَمَ فَجَر. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس چهار چیز در او باشد منافق می‌باشد و هرکس که یکی از آن‌ها را داشته باشد منافق به حساب می‌آید تا آنگاه که آن را ترک کند؛ هرگاه سخن بر زبان آورد دروغ می‌گوید و هرگاه وعده دهد خلف وعده می‌کند و هرگاه پیمانی ببندد حیله می‌کند و هرگاه مخاصمه نماید مرتکب گناه می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۰
نور الثقلین
۱ -۳
(توبه/ ۷۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ لِلْمُنَافِقِ ثَلَاثُ عَلَامَاتٍ إِذَا حَدَّثَ کَذَبَ، وَ إِذَا وَعَدَ أَخْلَفَ، وَ إِذَا ائْتُمِنَ خَانَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - منافق دارای سه علامت است: هرگاه سخنی بگوید دروغ می‌گوید، هر زمان وعده کند تخلّف می‌نماید و هروقت امانتی به او سپرده شود خیانت می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۰
قرب الاسناد، ص۲۸ / نور الثقلین
تا روزی‌که خدا را ملاقات کنند
۲ -۱
(توبه/ ۷۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ أَمَّا قَوْلُهُ عَزَّوَجَلَّ بَلْ هُمْ بِلِقاءِ رَبِّهِمْ کافِرُونَ وَ قَوْلُهُ الَّذِینَ یَظُنُّونَ أَنَّهُمْ مُلاقُوا رَبِّهِمْ وَ قَوْلُهُ إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ وَ قَوْلُهُ فَمَنْ کانَ یَرْجُوا لِقاءَ رَبِّهِ فَلْیَعْمَلْ عَمَلًا صالِحاً یَعْنِی الْبَعْثَ فَسَمَّاهُ اللَّهُ لِقَاء. 
امام علی (علیه السلام) - این سخن خداوند عزّوجلّ: ولی آنان لقای پروردگارشان را انکار می‌کنند [و می‌خواهند با انکار معاد، آزادانه به هوسرانی خویش ادامه دهند]. (سجده/۱۰) و آیه: آن‌ها کسانی هستند که می‌دانند دیدارکننده پروردگار خویشند. (بقره/۴۶) و آیه: إِلی یَوْمِ یَلْقَوْنَهُ و آیه: پس هرکه به لقای پروردگارش امید دارد، باید کاری شایسته انجام دهد. (کهف/۱۱۰)، در این آیات منظور، برانگیختن است که خداوند تعالی آن را لقاء نامیده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۲
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۰۴
۲ -۲
(توبه/ ۷۷) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَاللِّقَاءُ هَاهُنَا لَیْسَ بِالرُّؤْیَهًِْ وَ اللِّقَاءُ هُوَ الْبَعْث. 
امام علی (علیه السلام) - لقاء در اینجا دیدن نیست، بلکه برانگیختن است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۲
نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۹۸/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۳۸/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۰/ التوحید، ص۲۶۷
آیه أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ یَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَ نَجْواهُمْ وَ أَنَّ اللهَ عَلاَّمُ الْغُیُوبِ [78]
آیا نمی‌دانستند که خداوند، اسرار و سخنان درگوشیِ آن‌ها را می‌داند و خداوند دانای اسرار نهان است؟! 
۱
(توبه/ ۷۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَن جَعفَرِ‌بنِ‌مُحَمَّدٍ الصَّادِق (علیه السلام) عَن أَبِیهِ مُحَمَّدِ‌بنِ‌عَلِیٍ (علیه السلام) عَن أَبِیهِ عَنْ جَابِرِ‌بْنِ‌عَبْدِاللَّهِ‌الْأَنْصَارِیِّ قَالَ خَرَجَ عَلَیْنَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَوْماً وَ نَحْنُ فِی مَسْجِدِهِ فَقَالَ مِنْ هَاهُنَا فَقُلْتُ أَنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ سَلْمَانُ الْفَارِسِیُّ (رحمة الله علیه) فَقَالَ یَا سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) اذْهَبْ فَادْعُ لِی مَوْلَاکَ عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِب (علیه السلام) … ثُمَّ الْتَفَتَ إِلَیَّ وَ قَالَ یَا جَابِرُ ادْعُ لِی أَبَابَکْرٍ وَ عُمَرَ وَ عَبْدَ‌الرَّحْمَنِ‌بْنَ‌عَوْفٍ الزُّهْرِیَّ قَالَ جَابِرٌ فَذَهَبْتُ مُسْرِعاً فَدَعَوْتُهُمْ فَلَمَّا حَضَرُوا قَالَ یَا سَلْمَانُ اذْهَبْ إِلَی مَنْزِلِ أُمِّکَ أُمِّ سَلَمَهًَْ فَأْتِنِی بِبِسَاطِ الشَّعْرِ الْخَیْبَرِی… ثُمَّ قَالَ لِأَبِی‌بَکْرٍ وَ عُمَرَ وَ عَبْدِالرَّحْمَنِ اجْلِسُوا عَلَی الْبِسَاطِ فَجَلَسُوا کَمَا أَمَرَهُمْ ثُمَّ خَلَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) سَلْمَانَ (رحمة الله علیه) فَلَمَّا جَاءَهُ أَسَرَّ إِلَیْهِ شَیْئاً ثُمَّ قَالَ لَهُ اجْلِسْ فِی الزَّاوِیَهًِْ الرَّابِعَهًِْ فَجَلَسَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) ثُمَّ أَمَرَ عَلِیّاً (علیه السلام) أَنْ یَجْلِسَ فِی وَسَطِهِ ثُمَّ قَالَ لَهُ قُلْ مَا أَمَرْتُکَ فَوَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ نَبِیّاً (صلی الله علیه و آله) لَوْ شِئْتُ قُلْتُ عَلَی الْجَبَلِ لَسَارَ فَحَرَّکَ عَلِیٌّ (علیه السلام) شَفَتَیْهِ قَالَ جَابِرٌ فَاخْتَلَجَ الْبِسَاطُ فَمَرَّ بِهِم… حَتَّی انْقَضَّ بِنَا الْبِسَاطُ فِی ذِرْوَهًِْ جَبَلٍ شَاهِقٍ وَ صِرْنَا إِلَی بَابِ کَهْفٍ قَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) فَقُمْتُ وَ قُلْتُ لِأَبِی‌بَکْرٍ یَا أَبَابَکْرٍ أَمَرَنِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ نَصْرُخَ فِی هَذَا الْکَهْفِ بِالْفِتْیَهًِْ الَّذِینَ ذَکَرَهُمُ اللَّهُ فِی مُحْکَمِ کِتَابِهِ فَقَامَ أَبُوبَکْرٍ فَصَرَخَ بِهِمْ بِأَعْلَی صَوْتِهِ فَلَمْ یُجِبْهُ أَحَدٌ ثُمَّ قُلْتُ لِعُمَرَ قُمْ فَاصْرُخْ فِی هَذَا الْکَهْفِ کَمَا صَرَخَ أَبُوبَکْرٍ فَصَرَخَ عُمَرُ فَلَمْ یُجِبْهُ أَحَدٌ ثُمَّ قُلْتُ لِعَبْدِ‌الرَّحْمَنِ قُمْ فَاصْرُخْ فِیهِ کَمَا صَرَخَ أَبُوبَکْرٍ وَ عُمَرُ فَقَامَ وَ صَرَخَ 
فَلَمْ یُجِبْهُ أَحَدٌ ثُمَّ قُمْتُ أَنَا وَ صَرَخْتُ بِهِمْ بِأَعْلَی صَوْتِی فَلَمْ یُجِبْنِی أَحَدٌ ثُمَّ قُلْتُ لِعَلِیِّ‌بْنَِبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) قُمْ یَا أَبَاالْحَسَنِ وَ اصْرُخْ فِی هَذَا الْکَهْفِ فَإِنَّهُ أَمَرَنِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ آمُرَکَ کَمَا أَمَرْتُهُمْ فَقَامَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَصَاحَ بِهِمْ بِصَوْتٍ خَفِیٍّ فَانْفَتَحَ بَابُ الْکَهْفِ وَ نَظَرْنَا إِلَی دَاخِلِهِ یَتَوَقَّدُ نُوراً وَ یَأْتَلِقُ إِشْرَاقاً وَ سَمِعْنَا ضَجَّهًًْ وَ وَجْبَهًًْ شَدِیدَهًًْ فَمُلِئْنَا رُعْباً وَ وَلَّی الْقَوْمُ هَارِبِینَ فَنَادَاهُمْ مَهْلًا یَا قَوْمِ وَ ارْجِعُوا فَرَجَعُوا وَ قَالُوا مَا هَذَا یَا سَلْمَانُ قُلْتُ هَذَا الْکَهْفُ الَّذِی وَصَفَهُ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فِی کِتَابِهِ وَ الَّذِینَ نَرَاهُمْ هُمُ الْفِتْیَهًُْ الَّذِینَ ذَکَرَهُمُ عَزَّوَجَلَّ هُمُ الْفِتْیَهًُْ الْمُؤْمِنُونَ وَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَاقِفٌ یُکَلِّمُهُمْ فَعَادُوا إِلَی مَوْضِعِهِمْ قَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) وَ أَعَادَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فَقَالُوا کُلُّهُمْ وَ عَلَیْکَ السَّلَامُ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ وَ عَلَی مُحَمَّدٍ رَسُولِ اللَّهِ خَاتَمِ النُّبُوَّهًِْ مِنَّا السَّلَامُ أَبْلِغْهُ مِنَّا السَّلَامَ وَ قُلْ لَهُ قَدْ شَهِدُوا لَکَ بِالنُّبُوَّهًِْ الَّتِی أُمِرْنَا قَبْلَ وَقْتِ مَبْعَثِکَ بِأَعْوَامٍ کَثِیرَهًٍْ وَ لَکَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) بِالْوَصِیَّهًِْ فَأَعَادَ عَلِیٌّ (علیه السلام) سَلَامَهُ عَلَیْهِمْ فَقَالُوا کُلُّهُمْ وَ عَلَیْکَ وَ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) مِنَّا السَّلَامُ نَشْهَدُ بِأَنَّکَ مَوْلَانَا وَ مَوْلَی کُلِّ مَنْ آمَنَ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) قَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) فَلَمَّا سَمِعَ الْقَوْمُ أَخَذُوا بِالْبُکَاءِ وَ فَزِعُوا وَ اعْتَذَرُوا إِلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ قَامُوا کُلُّهُمْ إِلَیْهِ یَقْبَلُونَ رَأْسَهُ وَ یَقُولُونَ قَدْ عَلِمْنَا مَا أَرَادَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَدُّوا أَیْدِیَهُمْ وَ بَایَعُوهُ بِإِمْرَهًِْ الْمُؤْمِنِینَ وَ شَهِدُوا لَهُ بِالْوَلَایَهًِْ بَعْدَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ جَلَسَ کُلُّ وَاحِدٍ مَکَانَهُ مِنَ الْبِسَاطِ وَ جَلَسَ عَلِیٌّ (علیه السلام) فِی وَسَطِهِ ثُمَّ حَرَّکَ شَفَتَیْهِ فَاخْتَلَجَ الْبِسَاطُ فَلَمْ نَدْرِ کَیْفَ مَرَّ بِنَا فِی الْبَرِّ أَمْ فِی الْبَحْرِ حَتَّی انْقَضَّ بِنَا عَلَی بَابِ مَسْجِدِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ فَخَرَجَ إِلَیْنَا رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ کَیْفَ رَأَیْتُمْ أَبَابَکْرٍ قَالُوا نَشْهَدُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کَمَا شَهِدَ أَهْلُ الْکَهْفِ وَ نُؤْمِنُ کَمَا آمَنُوا فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) اللَّهُ أَکْبَرُ لَا تَقُولُوا سُکِّرَتْ أَبْصارُنا بَلْ نَحْنُ قَوْمٌ مَسْحُورُونَ وَ لَا تَقُولُوا یَوْمَ الْقِیَامَةِ إِنَّا کُنَّا عَنْ هذا غافِلِینَ وَ اللَّهِ لَئِنْ فَعَلْتُمْ لَتَهْتَدُونَ وَ ما عَلَی الرَّسُولِ إِلَّا الْبَلاغُ الْمُبِینُ وَ إِنْ لَمْ تَفْعَلُوا تَخْتَلِفُوا وَ مَنْ وَفَی وَفَی اللَّهُ لَهُ وَ مَنْ یَکْتُمْ مَا سَمِعَهُ فَعَلَی عَقِبَیْهِ یَنْقَلِبُ وَ لَنْ یَضُرَّ اللَّهَ شَیْئاً أَ‌فَبَعْدَ الْحُجَّهًِْ وَ الْمَعْرِفَهًِْ وَ الْبَیِّنَهًِْ خَلَفٌ وَ الَّذِی بَعَثَنِی بِالْحَقِّ نَبِیّاً (صلی الله علیه و آله) لَقَدْ أُمِرْتُ أَنْ آمُرَکُمْ بِبَیْعَتِهِ وَ طَاعَتِهِ فَبَایِعُوهُ وَ أَطِیعُوهُ بَعْدِی ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ یَعْنِی عَلِیَّ‌بْنَ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) قَالُوا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ بَایَعْنَاهُ وَ شَهِدَ عَلَیْنَا أَهْلُ الْکَهْفِ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) إِنْ صَدَقْتُمْ فَقَدْ أُسْقِیتُمْ مَاءً غَدَقاً وَ أَکَلْتُمْ مِنْ فَوْقِکُمْ 
وَ مِنْ تَحْتِ أَرْجُلِکُمْ أَوْ یَلْبِسَکُمْ شِیَعاً وَ تَسْلُکُونَ طَرِیقَ بَنِی‌إِسْرَائِیلَ فَمَنْ تَمَسَّکَ بِوَلَایَهًِْ عَلِیٍّ (علیه السلام) لَقِیَنِی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ أَنَا عَنْهُ رَاضٍ قَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) وَ الْقَوْمُ یَنْظُرُ بَعْضُهُمْ إِلَی بَعْضٍ فَأَنْزَلَ اللَّهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ فِی ذَلِکَ الْیَوْمِ أَ‌لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ یَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَ نَجْواهُمْ وَ أَنَّ اللهَ عَلَّامُ الْغُیُوبِ قَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) فَاصْفَرَّتْ وُجُوهُهُمْ یَنْظُرُ کُلُّ وَاحِدٍ إِلَی صَاحِبِهِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ هَذِهِ الْآیَهًَْ یَعْلَمُ خائِنَةَ الْأَعْیُنِ وَ ما تُخْفِی الصُّدُورُ، وَ اللهُ یَقْضِی بِالْحَقِّ فَکَانَ ذَهَابُهُمْ إِلَی الْکَهْفِ وَ مَجِیئُهُمْ مِنْ زَوَالِ الشَّمْسِ إِلَی وَقْتِ الْعَصْرِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از جابربن‌عبدلله انصاری روایت است که گوید: روزی در مسجد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بودیم که آن حضرت بر ما وارد شده و فرمود: «چه کسی اینجاست»؟ عرض کردیم: «ای رسول خدا! من و سلمان فارسی» پس فرمود: «ای سلمان! برو و مولایت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) را نزد من بیاور». … سپس به من رو کرده و فرمود: «جابر! ابوبکر، عمر و عبدالرّحمن‌بن‌عوف زهری را نزد من بیاور»! پس به شتاب رفته و آن‌ها را دعوت کردم، و چون آمدند، فرمود: «سلمان! به خانه‌ی مادرت اُمّ¬سلمه برو و جاجیم خیبری را بیاور». … سپس به ابوبکر، عمر و عبدالرّحمن گفت: «روی جاجیم بنشینید» و آن‌ها نیز اطاعت کرده و نشستند. سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سلمان (رحمة الله علیه) را طلبید، چون نزد آن حضرت آمد، پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رازی با سلمان (رحمة الله علیه) در میان نهاد سپس به وی فرمود: «در گوشه‌ی چهارم بنشین»! پس سلمان (رحمة الله علیه) همان¬جا نشست، سپس به علی (علیه السلام) امر نمود که در وسط آن فرش بنشیند، سپس به وی فرمود: «آنچه را به تو دستور دادم بگو زیرا سوگند به کسی که مرا به حق به نبوّت برانگیخت، اگر به کوه به گویی روان شود، حتماً راه خواهد افتاد». آنگاه علی (علیه السلام) چیزی زیر لب‌ها زمزمه فرمود. سپس فرش به حرکت در آمده و آن‌ها را با خود برد»… تا اینکه فرش ما را بر بالای کوهی بلند نشاند و از آنجا به در غاری رفتیم… پس برخاسته و به ابوبکر گفتم: «ابوبکر، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مرا امر فرموده که در این غار با صدای بلند جوانانی را که خداوند از آن‌ها در کتاب محکم خود یاد کرده صدا بزنیم». پس ابوبکر با تمام قدرت آنان را صدا زد امّا کسی پاسخ وی را نداد. سپس به عمر گفتم: «برخیز و همانند ابوبکر در این غار آن‌ها را صدا بزن»، پس عمر فریاد زد لیکن کسی پاسخش را نگفت، آنگاه به عبدالرّحمن گفتم: «برخیز و همانند ابوبکر و عمر صدا بزن»، پس برخاسته و صدا زد لیکن کسی پاسخ وی را نداد، آنگاه خودم برخاسته و با تمام توان خود صدا زدم ولی کسی پاسخم را نگفت. سپس به علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) عرض کردم: «برخیز یا اباالحسن! و در این غار فریاد بزن که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به من فرمان داده کاری که از آن‌ها خواسته¬ام از شما نیز بخواهم»، پس علی (علیه السلام) برخاسته و آهسته آنان را صدا زد که ناگاه در غار باز شد و درون آن را که با نور برافروخته و به زیبایی می‌درخشید، نگاه کردیم و ناگاه صدای فریادی شنیدیم و به سختی تکان خورده دچار هراس شدیم و همراهان پا به فرار گذاشتند که آنان را صدا زده و گفت: «صبر کنید‌ای جماعت! برگردید»، پس آنان بازگشته و گفتند: «سلمان، این چیست»؟ گفتم: «این همان غاری است که خدای عزّوجلّ در کتابش آن را توصیف فرموده است، و کسانی را که می¬بینیم همان جوانان مؤمنی هستند که خدای عزّوجل ایشان را یاد کرده و علی (علیه السلام) ایستاده و با آنان سخن می¬گوید». پس آنان به‌جای خود باز گشتند و علی (علیه السلام) دوباره به ایشان سلام کرده و آنان همگی باهم پاسخ داده و گفتند: و علیک السّلام و رحمه الله و برکاته و بر محمّد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و خاتم نبوّت از جانب ما سلام، سلام ما را به او برسان و به آن حضرت بگو: «آن¬ها گواهی به نبوّت تو داده¬اند همان نبوّتی که سال¬های زیادی پیش از بعثت شما از آن آگاه شده بودند، و به وصایت شما نیز یا علی (علیه السلام) گواهی می¬دهیم». سپس علی (علیه السلام) مجدّداً به آنان سلام کرد و آن‌ها نیز جملگی گفتند: «از جانب ما بر تو و بر محمّد (صلی الله علیه و آله) سلام، شهادت می¬دهیم که تو مولای ما و مولای هر کسی هستی که به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان آورده است» سلمان (رحمة الله علیه) گوید: چون آن جماعت این سخن را شنیدند، شروع کردند به گریستن و وحشت کرده از امیرالمؤمنین (علیه السلام) عذرخواهی نمودند و جملگی برخاسته سرمبارک آن حضرت را بوسیده و گفتند: «اکنون دریافتیم خواست رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چه بوده است». و به طرف آن حضرت دست دراز کرده و به‌عنوان امیرالمؤمنین با وی بیعت نمودند و به ولایتش پس از محمّد (صلی الله علیه و آله) گواهی می¬دادند، سپس هرکدام در جای خود بر روی بساط نشسته و علی (علیه السلام) در وسط آن جای گرفته، آنگاه چیزی زیرلب زمزمه فرمود که بساط به حرکت در آمده و نفهمیدیم چگونه ما را با خود برد، از خشکی برد یا دریا، تا اینکه بر در مسجد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ما را بر زمین نشاند، پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نزد ما آمده و فرمود: «ای ابوبکر! ماجرا را چگونه یافتید»؟ عرض کردند: «ای رسول خدا! ما نیز همان شهادت را می¬دهیم که اصحاب کهف دادند و همان‌طورکه آن‌ها ایمان آوردند، ما نیز ایمان می¬آوریم». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «الله اکبر! نگویید ما را چشم‌بندی کرده‌اند بلکه ما [سر تا پا] سحر شده‌ایم! . (حجر/۱۵) و [اینگونه نباشد که] روز رستاخیز بگویید: «ما از این، غافل بودیم [و از پیمان فطری توحید بی‌خبر ماندیم]»! . (اعراف/۱۷۲). به خدا سوگند! اگر به آنچه گفتید عمل کنید، قطعاً هدایت می¬یابید، وظیفه‌ی فرستاده‌ی [خدا] جز ابلاغ آشکار نیست. (عنکبوت/۱۸). و اگر چنین نکنید، دچار اختلاف و پراکندگی می¬شوید، و هرکه وفادار باشد، خداوند نیز با او وفادار خواهد بود و هرکس آنچه را که شنیده کتمان کند، به عقب باز گشته است و هرگز زیانی به خدا نمی¬رساند و آیا پس از اقامه حجّت و حصول معرفت و روشن‌شدن امور، چیز دیگری هم باقی مانده است؟ سوگند به آن کس که مرا به نبوّت برانگیخت! دستور یافته¬ام شما را امر به بیعت با او و اطاعتش کنم، پس با او بیعت کنید و پس از من از وی اطاعت کنید»؛ سپس این آیه را تلاوت فرمود: ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹). و منظور آن حضرت علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بود. عرض کردند: «ای رسول خدا! با وی بیعت کرده¬ایم و اصحاب کهف نیز گواه بیعت ما بودند». پس پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اگر راست گفته باشید، به‌راستی که آبی فراوان و گوارا نوشانده شده¬اید و روزی شما از آسمان و زمین خواهد رسید و درغیر این صورت، خداوند شما را پراکنده خواهد نمود و راه بنی¬اسرائیل را در پیش خواهید گرفت، پس هرکس به ولایت علی (علیه السلام) پایبند باشد، در روز قیامت درحالی با من دیدار خواهد کرد که من از وی راضی خواهم بود». آن گروه، به یکدیگر نگاه می‌کردند که خداوند این آیه را در آن روز نازل کرد؛ أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ یَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَ نَجْواهُمْ وَ أَنَّ اللهَ عَلَّامُ الْغُیُوبِ پس رنگ از رخسارشان پریده و هریک از آن‌ها به دوستش خیره شده بود که خداوند این آیه را نازل فرمودِ؛ او چشم‌هایی را که به خیانت می‌گردد و آنچه را سینه‌ها پنهان می‌دارند، می‌داند. * خداوند بحقّ داوری می‌کند. (غافر/۲۰۱۹). رفتن آن‌ها به غار اصحاب کهف و بازگشت ایشان از زوال خورشید تا عصر طول کشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۲
بحار الأنوار، ج۳۹، ص۱۴۰/ سعد السعود، ص۱۱۵/ الیقین، ص۳۷۹
۲
(توبه/ ۷۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - ثُمَّ ذَکَرَ الْمُنَافِقِینَ فَقَالَ أَ‌لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ یَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَ نَجْواهُمْ…
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - آنگاه منافقان را ذکر کرد و فرمود: أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ یَعْلَمُ سِرَّهُمْ وَ نَجْواهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۶
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶/ القمی، ج۱، ص۳۰۲
آیه الَّذینَ یَلْمِزُونَ الْمُطَّوِّعینَ مِنَ الْمُؤْمِنینَ فِی الصَّدَقاتِ وَ الَّذینَ لا یَجِدُونَ إِلاَّ جُهْدَهُمْ فَیَسْخَرُونَ مِنْهُمْ سَخِرَ اللهُ مِنْهُمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ [79]
کسانی که از مؤمنان فرمانبردار، در صدقاتشان عیب‌جویی می‌کنند وکسانی را که [براى انفاق در راه خدا] جز به مقدارِ [ناچيزِ] توانایی خود دسترسی ندارند، مسخره می‌نمایند، خدا آن‌ها را استهزا می‌کند [و كيفر مى‌دهد] و برای آن‌ها عذاب دردناکی است! 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۷۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌الْجَارُودِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ جَلَّ اسْمُهُ الَّذِینَ یَلْمِزُونَ الْمُطَّوِّعِینَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ فِی الصَّدَقاتِ قَالَ ذَهَبَ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَآجَرَ نَفْسَهُ عَلَی أَنْ یَسْتَقِیَ کُلَّ دَلْوٍ بِتَمْرَهًٍْ مُخْتَارِهَا فَجَمَعَ مُدّاً فَأَتَی بِهِ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) وَ عَبْدُ الرَّحْمَنِ‌بْنُ‌عَوْفٍ عَلَی الْبَابِ فَلَمَزَهُ وَ وَقَعَ فِیهِ فَأُنْزِلَتْ فِیهِ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِلَی قَوْلِهِ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لا تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ…
امام صادق (علیه السلام) - ابوالجارود گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی الَّذِینَ یَلْمِزُونَ الْمُطَّوِّعِینَ مِنَ المُؤْمِنِینَ فِی الصَّدَقَاتِ، پرسیدم. فرمود: «علی امیرمؤمنین (علیه السلام) قراردادی بر این اساس بست که در آبیاری درختان خرما در برابر هر دلو یک خرما به انتخاب خود بردارد. پس از جمع‌آوری خرما مقداری را نزد رسول (صلی الله علیه و آله) آورد و عبدالرّحمن‌بن‌عوف در آنجا بود و از او عیب‌جویی کرد [یا منظورش آن بود] پس این آیه نازل شد: الَّذِینَ یَلْمِزُونَ الْمطَّوِّعِینَ مِنَ المُؤْمِنِینَ فِی الصَّدَقَاتِ… اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لاَ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۶
مستدرک الوسایل، ج۱۴، ص۲۸/ بحار الأنوار، ج۳۸، ص۳۰۶/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۱/ البرهان/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۷۹) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فَجَاءَ سَالِمُ‌بْنُ‌عُمَیْرٍ‌الْأَنْصَارِیُّ بِصَاعٍ مِنْ تَمْرٍ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کُنْتُ لَیْلَتِی أَخْبِزُ لِجَرِیرٍ حَتَّی نِلْتُ صَاعَیْنِ تَمْراً أَمَّا أَحَدُهُمَا فَأَمْسَکْتُهُ وَ أَمَّا الْآخَرُ فَأَقْرَضْتُهُ رَبِّی فَأَمَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَنْثُرَهُ فِی الصَّدَقَاتِ فَسَخِرَ مِنْهُ الْمُنَافِقُونَ فَقَالُوا وَ اللَّهِ إِنْ کَانَ اللَّهُ یُغْنِی عَنْ هَذَا الصَّاعِ مَا یَصْنَعُ اللَّهُ بِصَاعِهِ شَیْئاً وَ لَکِنَّ أَبَاعَقِیلٍ أَرَادَ أَنْ یَذْکُرَ نَفْسَهُ لِیُعْطَی مِنَ الصَّدَقَاتِ فَقَالَ سَخِرَ اللهُ مِنْهُمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیم. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - سالم‌بن‌عمیر انصاری یک پیمانه خرما خدمت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آورد و عرض کرد: «ای رسول خدا! من شب گذشته برای جریر نان پختم و از دستمزدم دو پیمانه خرما به دست آوردم. یک پیمانه را برای عیال خود نگه داشتم و پیمانه دیگر را آورده‌ام تا به خدا قرض بدهم». پس حضرت دستور دادند که آن پیمانه خرما را در میان صدقات قرار دهد. منافقان او را مورد تمسخر قرار دادند و به او گفتند: «به خدا سوگند! که خدا نیازی به این پیمانه خرمای تو ندارد و خداوند با یک پیمانه‌ی کم، کاری نمی¬تواند انجام دهد. امّا ابوعقیل خواست تا به خود یادآوری کند تا صدقه دهد. خدا نیز فرمود: سَخِرَ اللهُ مِنْهُمْ وَ لَهُمْ عَذابٌ أَلِیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۶
نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۳۰۲/ بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶
و کسانی را که [برای انفاق در راه خدا] جز به مقدارِ [ناچیزِ] توانایی خود دسترسی ندارند
۱ -۱
(توبه/ ۷۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - رُوِیَ عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) أنّهُ سُئِلَ فَقِیلَ یَا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) أَیُّ الصَّدَقَهًِْ أَفْضَلُ قَالَ جُهْدُ الْمُقِل. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از پیامبر (صلی الله علیه و آله) سؤال شد و گفته شد: «کدام صدقه‌دادن برتر است»؟ حضرت فرمود: «کوشش شخص کم بضاعت برای صدقه‌دادن». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۸
نور الثقلین
خدا آن‌ها را استهزا می‌کند [و کیفر می‌دهد]
۲ -۱
(توبه/ ۷۹) 
الرّضا (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَا یَسْخَرُ وَ لَا یَسْتَهْزِئُ وَ لَا یَمْکُرُ وَ لَا یُخَادِعُ وَ لَکِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یُجَازِیهِمْ جَزَاءَ السُّخْرِیَّهًِْ وَ جَزَاءَ الِاسْتِهْزَاءِ وَ جَزَاءَ الْمَکْرِ وَ جَزَاءَ الْخَدِیعَهًِْ تَعَالَی اللَّهُ عَمَّا یَقُولُ الظَّالِمُونَ عُلُوّاً کَبِیرا. 
امام رضا (علیه السلام) - خداوند نه مسخره می‌کند نه استهزاء و نه نیرنگ و فریب به کار می‌برد، بلکه مطابق عمل مسخره و استهزاء و نیرنگ و فریب آنان به ایشان جزا می‌دهد، خداوند بسیار برتر از آن چیزهایی است که ظالمین می‌گویند و می‌پندارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۸
الاحتجاج، ج۲، ص۴۱۱/ التوحید، ص۱۶۳/ عیون أخبار الرضا (ج۱، ص۱۲۵/ معانی الأخبار، ص۱۳/ بحار الأنوار، ج۳، ص۳۱۸/ بحار الأنوار، ج۶، ص۵۱/ نور الثقلین
آیه اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لا تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعینَ مَرَّةً فَلَنْ یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ ذلِکَ بِأَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ رَسُولِهِ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفاسِقینَ [80]
چه برای آن‌ها استغفار کنی و چه نکنی، [حتّى] اگر هفتادبار برای آن‌ها استغفار کنی، هرگز خدا آن‌ها را نمی‌آمرزد، چراکه خدا و پیامبرش را انکار کردند و خداوند گروه فاسقان را هدایت نمی‌کند. 
۱
(توبه/ ۸۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی مُسنَدِ عَبدِ اللهِ‌بنِ‌عُمَرَ‌بنِ‌الخَطَّاب: أَنَّهُ لَمَّا تُوُفِّیَ عَبْدُاللَّهِ‌بْنُ‌أَبِی‌سَلُولٍ جَاءَ ابْنُهُ عَبْدُ اللَّهِ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَامَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِیُصَلِّیَ عَلَیْهِ، فَقَامَ عُمَرُ فَأَخَذَ بِثَوْبِ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله)، فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَتُصَلِّی عَلَیْهِ وَ قَدْ نَهَاکَ رَبُّکَ أَنْ تُصَلِّیَ عَلَیْهِ. فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّمَا خَیَّرَنِی اللَّهُ تَعَالَی قَالَ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لا تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً… وَ سَأَزِیدُ عَلَی السَّبْعِینَ. قَالَ إِنَّهُ مُنَافِقٌ. . فَصَلَّی عَلَیْهِ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حمیدی در جمع بین صحیحین در مسند عبدالله‌بن عمربن‌خطاب آورده است: هنگامی‌که عبدالله‌بن ابی‌سلول از دنیا رفت، پسرش خدمت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و از ایشان خواست بر پدرش نماز بخواند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) برخاست تا بر او نماز بگزارد، دراین‌هنگام عمر برخاست و لباس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را گرفت و گفت: «ای رسول خدا! آیا بر او نماز می‌خوانی حال آنکه پروردگارت از نماز گزاردن بر او نهی کرده است»؟! پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «خداوند بلند مرتبه خود، مرا مختار کرد و فرمود: اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لا تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً… و من بیش از هفتادبار بر او استغفار خواهم کرد». عمر گفت: «او منافق است»! . رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر جنازه او نماز خواند. و این ردّ بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۸
بحار الأنوار، ج۳۰، ص۳۴۱/ نهج الحق، ص۳۳۸
۲
(توبه/ ۸۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّهَا نَزَلَتْ لَمَّا رَجَعَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ مَرِضَ عَبْدُ‌اللَّهِ‌بْنُ‌أُبَیٍّ وَ کَانَ ابْنُهُ عَبْدُ‌اللَّهِ‌بْنُ‌عَبْدِ اللَّهِ مُؤْمِناً فَجَاءَ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَبُوهُ یَجُودُ بِنَفْسِهِ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِأَبِی‌أَنْتَ وَ أُمِّی إِنَّکَ إِنْ لَمْ تَأْتِ أَبِی کَانَ ذَلِکَ عَاراً عَلَیْنَا فَدَخَلَ إِلَیْهِ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ الْمُنَافِقُونَ عِنْدَهُ فَقَالَ ابْنُهُ عَبْدُ‌اللَّهِ‌بْنُ‌عَبْدِ‌اللَّهِ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) اسْتَغْفِرِ اللَّهَ لَهُ فَاسْتَغْفَرَ لَهُ فَقَالَ عُمَرُ أَ‌لَمْ یَنْهَکَ اللَّهُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ تُصَلِّیَ عَلَیْهِمْ أَوْ تَسْتَغْفِرَ لَهُمْ فَأَعْرَضَ عَنْهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) 
وَ أَعَادَ عَلَیْهِ فَقَالَ لَهُ وَیْلَکَ إِنِّی خُیِّرْتُ فَاخْتَرْتُ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لا تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَلَنْ یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ فَلَمَّا مَاتَ عَبْدُ اللَّهِ جَاءَ ابْنُهُ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنْ رَأَیْتَ أَنْ تَحْضُرَ جَنَازَتَهُ فَحَضَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ قَامَ عَلَی قَبْرِهِ فَقَالَ لَهُ عُمَرُ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ‌لَمْ یَنْهَکَ اللَّهُ أَنْ تُصَلِّیَ عَلی أَحَدٍ مِنْهُمْ ماتَ أَبَداً وَ أَنْ تَقُومَ عَلَی قَبْرِهِ فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَیْلَکَ وَ هَلْ تَدْرِی مَا قُلْتُ إِنَّمَا قُلْتُ اللَّهُمَّ احْشُ قَبْرَهُ نَاراً وَ جَوْفَهُ نَاراً وَ أَصْلِهِ النَّارَ فَبَدَا مِنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَا لَمْ یَکُنْ یُحِب. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - این آیه هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به مدینه بازگشت نازل شد و عبدالله‌بن‌ابیّ مریض شده بود. پسرش عبدالله‌بن‌عبدالله، از مؤمنین بود. او درحالی‌که پدرش درحال احتضار و جان‌دادن بود، نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای رسول خدا! پدرم و مادرم فدایت شوند! اگر نزد پدرم نیایی، این امر برای ما موجب ننگ است». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نزد او آمد درحالی‌که منافقان پیش او بودند. پسرش عبدالله‌بن‌عبدالله گفت: «ای رسول خدا! برای او استغفار کن». پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) برای او استغفار کرد. عمر گفت: «ای رسول خدا! مگر خدا تو را از نمازخواندن بر آنان و استغفار برای آنان نهی نکرده است»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سخن او را نشنیده گرفت و او (عمر) آن را تکرار کرد. پس به وی فرمود: «وای بر تو! همانا من مخیّر شدم و این را اختیار کردم، همانا خدا می‌فرماید: اسْتَغْفِرْ لَهُمْ أَوْ لاَ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ ان تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَلَن یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ». هنگامی‌که عبدالله درگذشت، پسرش نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «پدر و مادرم فدایت شوند [ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)]! اگر صلاح می‌بینید، در تشییع جنازه‌اش حاضر شوید». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) حضور یافت و بر سر قبرش ایستاد. عمر به ایشان گفت: «ای رسول خدا! مگر خدا تو را از نماز بر مرده‌ی آنان و ایستادن بر سر قبر ایشان نهی نکرده است»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به او فرمود: «وای بر تو! آیا می‌دانی من چه گفته‌ام»؟ من گفتم: «خدایا قبر و شکم او را از آتش پُر کن و او را با آتش شکنجه کن، [رسول خدا (صلی الله علیه و آله) چیزی را آشکار کرد که دوست نداشت]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۶۸
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶/ القمی، ج۱، ص۳۰۲/ نور الثقلین/ البرهان
چه برای آن‌ها استغفار کنی و چه نکنی، [حتّی] اگر هفتادبار برای آن‌ها استغفار کنی هرگز خدا آن‌ها را نمی‌آمرزد
۲ -۱
(توبه/ ۸۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَوْ عَلِمْتُ أَنَّهُ لَوْ زِدْتُ عَلَی السَّبْعِینَ مَرَّهًًْ غُفِرَ لَهُمْ، لَفَعَلْتُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - اگر می‌دانستم که اگر بیشتر از هفتاد مرتبه آمرزش می‌خواستم تا آن‌ها آمرزیده شوند، قطعاً این کار را می‌کردم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۰
نور الثقلین
۲ -۲
(توبه/ ۸۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ قَالَ اللهُ تَعَالَی إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) وَ اللهِ لَأَزِیدَنَّ عَلَی السَّبْعِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً، به خدا سوگند! من بیشتر از هفتادبار استغفار می‌کنم [تا پذیرفته شود]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۰
نهج الحق، ص۳۰۸
۲ -۳
(توبه/ ۸۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِذَا أَرَدْتَ الْوَلَدَ فَتَوَضَّأْ وُضُوءً سَابِغاً وَ صَلِّ رَکْعَتَیْنِ وَ حَسِّنْهُمَا وَ اسْجُدْ بَعْدَهُمَا سَجْدَهًًْ وَ قُلْ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ إِحْدَی وَ سَبْعِینَ مَرَّهًًْ ثُمَّ تَغَشَّ امْرَأَتَکَ وَ قُلِ اللَّهُمَّ ارْزُقْنِی وَلَداً لِأُسَمِّیَهُ بِاسْمِ نَبِیِّکَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّ اللَّهَ یَفْعَلُ ذَلِکَ وَ لَا تَشُکَّ فِی ذَلِکَ فَإِنِّی… أَمَرْتُکَ بِالِاسْتِغْفَارِ وَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی اسْتَغْفِرُوا رَبَّکُمْ إِنَّهُ کانَ غَفَّاراً یُرْسِلِ السَّماءَ عَلَیْکُمْ مِدْراراً وَ یُمْدِدْکُمْ بِأَمْوالٍ وَ بَنِینَ وَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی لِنَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَلَنْ یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ فَأَمَرْتُکَ أَنْ تَزِیدَ عَلَی السَّبْعِینَ. 
امام علی (علیه السلام) - اگر از خدا فرزند می‌خواهی وضوی کاملی بگیر و دو رکعت نماز خوب بخوان و بعد از آن به سجده برو و هفتادویک بار بگو: اسْتَغْفِرِ الله بعد با همسرت آمیزش کن، و بگو: «خداوندا! فرزندی به من ده که نام پیغمبر تو محمّد (صلی الله علیه و آله) را بر وی نهم». خداوند به او فرزندی خواهد داد… و دستور استغفار دادم که خداوند فرموده است: از پروردگار خویش آمرزش بطلبید که او بسیار آمرزنده است…تا باران‌های پربرکت آسمان را پی‌درپی بر شما فرستد، و شما را با اموال و فرزندان فراوان کمک کند. (نوح/۱۲۱۰)، و خداوند بر پیغمبرش (صلی الله علیه و آله) فرمود: إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَلَنْ یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ پس گفتم بیش از هفتاد بار استغفار کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۰
مستدرک الوسایل، ج۶، ص۳۲۶
۲ -۴
(توبه/ ۸۰) 
الرّضا (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَعَالَی قَالَ لِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) إِنْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَلَنْ یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ فَاسْتَغْفَرَ لَهُمْ مِائَهًَْ مَرَّهًٍْ لِیَغْفِرَ لَهُمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ سَواءٌ عَلَیْهِمْ أَسْتَغْفَرْتَ لَهُمْ أَمْ لَمْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ لَنْ یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ. 
امام رضا (علیه السلام) - همانا خدای عزّوجلّ به محمّد (صلی الله علیه و آله) فرمود: ان تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ سَبْعِینَ مَرَّةً فَلَن یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ، پس صد بار برای آنان استغفار کرد تا خدا گناهانشان را بیامرزد. خداوند این آیه را نازل کرد: سَوَاء عَلَیْهِمْ أَسْتَغْفَرْتَ لَهُمْ أَمْ لَمْ تَسْتَغْفِرْ لَهُمْ لَن یَغْفِرَ اللهُ لَهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۰
بحار الأنوار، ج۷۲، ص۳۹۰/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۰/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۵
(توبه/ ۸۰) 
الباقر (علیه السلام) - حَنَّانُ بْنُ سَدِیرٍ عَنْ أَبِیهِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام): تَوَفَّی رَجُلٌ مِنَ الْمُنَافِقِینَ فَأَرْسَلَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی ابْنِهِ: إِذَا أَرَدْتُمْ أَنْ تُخْرِجُوا فَأَعْلِمُونِی. فَلَمَّا حَضَرَ أَمْرُهُ أَرْسَلُوا إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَقْبَلَ (علیه السلام) نَحْوَهُمْ حَتَّی أَخَذَ بِیَدِ ابْنِهِ فِی الْجِنَازَهًِْ فَمَضَی قَالَ فَتَصَدَّی لَهُ عُمَرُ فَقَالَ: یَا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) أَ مَا نَهَاکَ رَبُّکَ عَنْ هَذَا أَنْ تُصَلِّیَ عَلَی أَحَدٍ مِنْهُمْ مَاتَ أَبَداً أَوْ تَقُومَ عَلَی قَبْرِهِ؟ فَلَمْ یُجِبْهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله). قَالَ: فَلَمَّا کَانَ قَبْلَ أَنْ یَنْتَهُوا بِهِ إِلَی قَبْرِهِ قَالَ عُمَرُ أَیْضاً لِرَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله): أَ مَا نَهَاکَ اللَّهُ عَنْ أَنْ تُصَلِّیَ عَلَی أَحَدٍ مِنْهُمْ مَاتَ أَبَداً أَوْ تَقُومَ عَلَی قَبْرِهِ ذلِکَ بِأَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ مَاتُوا وَ هُمْ کَافِرُونَ؟ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِعُمَرَ عِنْدَ ذَلِکَ: مَا رَأَیْتَنَا صَلَّیْنَا لَهُ عَلَی جَنَازَتِهِ وَ لَا قُمْنَا لَهُ عَلَی قَبْرِهِ. ثُمَّ قَالَ: إِنَّ ابْنَهُ رَجُلٌ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ وَ کَانَ یَحِقُّ عَلَیْنَا أَدَاءَ حَقِّهِ. فَقَالَ لَهُ عُمَرُ: أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ سَخَطِ اللَّهِ وَ سَخَطِکَ یَا رَسُولَ اللَّهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - حنان‌بن‌سدیر از پدرش و او از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «مردی از منافقان از دنیا رفت. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به دنبال پسرش فرستاد و فرمود: «هرگاه خواستید برای تشییع جنازه بیرون آیید، به اطّلاع من برسانید». هنگامی‌که زمان تشییع جنازه‌اش فرا رسید، به‌دنبال پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرستادند. ایشان به‌سوی آنان آمد تا اینکه دست پسرش را در تشییع جنازه گرفت و حرکت کرد. پس عمر راه را بر او بست و گفت: «ای رسول خدا! مگر پروردگارت تو را از این‌کار نهی نکرده است که بر جنازه‌ی کسی از آنان نماز بخوانی یا بر سر قبرش حاضر شوی»؟! پیامبر (صلی الله علیه و آله) به وی جوابی نداد. عمر قبل از رسیدن به قبر، باز هم به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفت: «مگر خدا شما را از نمازگزاردن بر مرده‌ی آنان یا حضور بر سر قبرشان نهی نکرده است، چراکه آنان به خدا و رسولش کفر ورزیده‌اند و درحال کفر مردند»؟! آنگاه پیامبر (صلی الله علیه و آله) به عمر فرمود: «تو ما را درحال نماز بر جنازه‌اش و بر سر قبرش ندیدی». سپس فرمود: «پسرش مردی از مؤمنان است و شایسته بود که حقّش را ادا کنیم». پس عمر گفت: «به خدا پناه می‌برم از خشم خدا و خشم تو، ای رسول خدا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۰
البرهان
۲ -۶
(توبه/ ۸۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ کَانَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِذَا صَلَّی عَلَی مَیِّتٍ کَبَّرَ فَتَشَهَّدَ ثُمَ کَبَّرَ فَصَلَّی عَلَی النَّبِیِّ وَ آلِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ دَعَا ثُمَّ کَبَّرَ وَ دَعَا لِلْمُؤْمِنِینَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ ثُمَّ کَبَّرَ الرَّابِعَهًَْ وَ دَعَا لِلْمَیِّتِ ثُمَّ کَبَّرَ وَ انْصَرَفَ فَلَمَّا نَهَاهُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَنِ الصَّلَاهًِْ عَلَی الْمُنَافِقِینَ فَکَبَّرَ وَ تَشَهَّدَ ثُمَّ کَبَّرَ فَصَلَّی عَلَی النَّبِیِّ وَ آلِهِ (صلی الله علیه و آله) ثُمَّ کَبَّرَ وَ دَعَا لِلْمُؤْمِنِینَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ ثُمَّ کَبَّرَ الرَّابِعَهًَْ وَ انْصَرَفَ فَلَمْ یَدْعُ لِلْمَیِّت. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - وقتی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر میّت نماز می‌خواند، تکبیر می‌گفت و سپس شهادتین می‌گفت. دوباره تکبیر می‌گفت و بر پیامبر و آلش درود می‌فرستاد و دعا می‌کرد. سپس تکبیر می‌گفت و برای مؤمنان استغفار می‌کرد. بار دیگر تکبیر می‌گفت و برای میّت دعا می‌کرد. سپس تکبیر می‌گفت و نماز را تمام می‌کرد. هنگامی‌که خدا او را از نماز بر منافقان نهی کرد، تکبیر گفت و شهادتین گفت، سپس تکبیر گفت و بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) درود فرستاد و دعا کرد و آنگاه تکبیر گفت و برای مؤمنان دعا کرد، سپس تکبیر گفت و رفت و برای میّت دعا نکرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۲
من لا یحضره الفقیه، ج۱، ص۱۶۳/ البرهان
آیه فَرِحَ الْمُخَلَّفُونَ بِمَقْعَدِهِمْ خِلافَ رَسُولِ اللهِ وَ کَرِهُوا أَنْ یُجاهِدُوا بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ فی سَبیلِ اللهِ وَ قالُوا لا تَنْفِرُوا فِی الْحَرِّ قُلْ نارُ جَهَنَّمَ أَشَدُّ حَرًّا لَوْ کانُوا یَفْقَهُونَ [81]
تخلّف‌کنندگان [از جنگ تبوك] از مخالفت با پیامبرخدا و کناره‌گیری از جهاد، خوشحال شدند و خوش نداشتند که با مال و جان خود، در راه خدا جهاد کنند و گفتند: «در این گرما [به‌سوى ميدان] حرکت نکنید». [به آنان] بگو: «آتش دوزخ از این سوزان‌تر است»! اگر می‌فهمیدند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۸۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - نَزَلَ أَیْضاً فِی الْجَدِّ‌بْنِ‌قَیْسٍ فِی رِوَایَهًِْ عَلِیِّ‌بْنِ‌إِبْرَاهِیمَ (رحمة الله علیه) لَمَّا قَالَ لِقَوْمِهِ لَا تَخْرُجُوا فِی الْحَر. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - این آیه همچنین درباره‌ی جدّ‌بن‌قیس نازل شد درآن‌هنگام که به قومش گفت: «در گرما به جنگ نروید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۳/ القمی، ج۱، ص۲۹۲/ نور الثقلین
تخلّف‌کنندگان [از جنگ تبوک] از مخالفت با پیامبرخدا و کناره‌گیری از جهاد، خوشحال شدند و خوش نداشتند که با مال و جان خود در راه خدا جهاد کنند و گفتند: «در این گرما [به‌سوی میدان] حرکت نکنید». [به آنان] بگو: «آتش دوزخ از این سوزان‌تر است»! اگر می‌فهمیدند
۱ -۱
(توبه/ ۸۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن فُرقَدِ البَجَلّی قَالَ سَمِعْتُ عَلِیّاً (علیه السلام) یَقُولُ یَا مَعَاشِرَ أَهْلِ الْکُوفَهًِْ… الْعَجَبُ مِنْکُمْ وَ مِنْ أَهْلِ الشَّامِ، إِنَّ أَمِیرَهُمْ یَعْصِی اللَّهَ وَ هُمْ یُطِیعُونَهُ، وَ إِنَّ أَمِیرَکُمْ یُطِیعُ 
اللَّهَ وَ أَنْتُمْ تَعْصُونَهُ إِنْ قُلْتُ لَکُمْ انْفِرُوا إِلَی عَدُوِّکُمْ {فِی أَیَّامِ الْحَرِّ، قُلْتُمْ هَذِهِ حَمَارَّهًُْ الْقَیْظِ. وَ إِذَا أَمَرْتُکُمْ بِالسَّیْرِ إِلَیْهِمْ فِی الشِّتَاءِ} قُلْتُمُ الْقَرُّ یَمْنَعُنَا. أَ‌فَتَرَوْنَ عَدُوَّکُمْ لَا یَجِدُونَ الْقَرَّ کَمَا تَجِدُونَهُ وَ لَکِنَّکُمْ أَشْبَهْتُمْ قَوْماً قَالَ لَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) انْفِرُوا فِی سَبِیلِ اللَّهِ فَقَالَ کُبَرَاؤُهُمْ لَا تَنْفِرُوا فِی الْحَرِّ. فَقَالَ اللَّهُ لِنَبِیِّهِ قُلْ نارُ جَهَنَّمَ أَشَدُّ حَرًّا لَوْ کانُوا یَفْقَهُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - فرقد بجلی گوید: از علی (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «ای مردم کوفه! عجب از شما و از اهل شام! چرا که امیر آن‌ها نافرمانی خدا را می‌کند و بااین‌حال از او اطاعت می‌کنند و امیر شما اطاعت خدا را می‌کند و شما نافرمانی او (امیر) را می‌کنید. اگر به شما بگویم در گرمای روزهای گرم به‌سوی دشمن کوچ کنید، می‌گویید: این روزها بسیار گرم است. و هرگاه به شما دستور می‌دهم که در زمستان به‌سوی آن‌ها (دشمنان) بروید، می‌گویید سرما مانعمان می‌شود! . آیا می‌پندارید که دشمنتان گرما را آن‌گونه که شما می‌یابید نمی‌یابند!؟ بلکه شما شبیه قومی هستید که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به آن‌ها فرمود: «در راه خدا [برای جهاد] کوچ کنید». بزرگانشان گفتند: «در گرما کوچ نکنید». که خدا به پیامبرش (صلی الله علیه و آله) فرمود: قُلْ نارُ جهنّم أَشَدُّ حَرًّا لَوْ کانُوا یَفْقَهُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۲
بحار الأنوار، ج۳۴، ص۵۰/ الغارات، ج۱، ص۲۷
آیه فَلْیَضْحَکُوا قَلیلاً وَ لْیَبْکُوا کَثیراً جَزاءً بِما کانُوا یَکْسِبُونَ [82]
از این‌رو آن‌ها باید کمتر بخندند و بسیار بگریند [چراكه آتش جهنّم در انتظارشان است] این، جزای کارهایی است که انجام می‌دادند. 
۱
(توبه/ ۸۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا مِنْ مُؤْمِنٍ یَبْکِی مِنْ خَشْیَهًِْ اللَّهِ إِلَّا غَفَرَ اللَّهُ لَهُ ذُنُوبَهُ وَ إِنْ کَانَ أَکْثَرَ مِنْ نُجُومِ السَّمَاءِ وَ عَدَدِ قَطْرِ الْبِحَارِ ثُمَّ قَرَأَ فَلْیَضْحَکُوا قَلِیلًا وَ لْیَبْکُوا کَثِیراً…
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هر مؤمنی که از ترس خداوند گریه کند، خداوند گناهانش را می‌آمرزد هرچند [تعداد آن‌ها] بیشتر از ستارگان آسمان و تعداد قطره‌های آب دریاها باشد. سپس این آیه را خواند؛ فَلْیَضْحَکُوا قَلِیلًا وَ لْیَبْکُوا کَثِیراً. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۴
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۴۴/ جامع الأخبار، ص۹۷
۲
(توبه/ ۸۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَوْ تَعْلَمُونَ مَا أَعْلَمُ لَضَحِکْتُمْ قَلِیلًا وَ لَبَکَیْتُمْ کَثِیرا. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - اگر بدانید آنچه را من می¬دانم، بسیار کم می‌خندید، و زیاد می‌گریید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۴
نور الثقلین
۳
(توبه/ ۸۲) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ أَهْلَ النِّفَاقِ لَیَبْکُونَ فِی النَّارِ مُدَّهًَْ عُمُرِ الدُّنْیَا فَلَا یَرْقَأُ لَهُمْ دَمْعٌ وَ لَا یَکْتَحِلُونَ بِنَوْمٍ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - [عذاب] منافقان [در جهنّم این است که] باید به مدّت طول عمرشان در دنیا گریه کنند و اشکشان خشک نشود و به خواب نروند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۴
بحار الأنوار، ج۸، ص۲۴۴
آیه فَإِنْ رَجَعَکَ اللهُ إِلی طائِفَةٍ مِنْهُمْ فَاسْتَأْذَنُوکَ لِلْخُرُوجِ فَقُلْ لَنْ تَخْرُجُوا مَعِیَ أَبَداً وَ لَنْ تُقاتِلُوا مَعِیَ عَدُوًّا إِنَّکُمْ رَضیتُمْ بِالْقُعُودِ أَوَّلَ مَرَّةٍ فَاقْعُدُوا مَعَ الْخالِفینَ [83]
هرگاه خداوند تو را به‌سوی گروهی از آنان بازگرداند و از تو اجازه‌ی خروج [به‌سوى ميدان جهاد] بخواهند، بگو: «هیچ‌گاه با من خارج نخواهید شد و هرگز همراه من، با دشمنی نخواهید جنگید. شما نخستین‌بار به کناره‌گیری [از جهاد] راضی شدید، اکنون نیز با متخلّفان بمانید». 
۱
(توبه/ ۸۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - مَعَ الرِّجَالِ الَّذِینَ تَخَلَّفُوا مِنْ غَیْرِ عُذْرٍ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - مَعَ الْخالِفینَ؛ مردانی هستند که بدون عذر تخلّف کردند و [از جهاد] سر باز زدند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۹
آیه وَ لا تُصَلِّ عَلی أَحَدٍ مِنْهُمْ ماتَ أَبَداً وَ لا تَقُمْ عَلی قَبْرِهِ إِنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ رَسُولِهِ وَ ماتُوا وَ هُمْ فاسِقُونَ [84]
هرگز بر مرده‌ی هیچ‌یک از آنان، نماز نخوان و بر کنار قبرش، [براى دعا و طلب آمرزش] نایست، چرا که آن‌ها به خدا و پیامبرش کافر شدند و درحالی‌که فاسق بودند از دنیا رفتند. 
۱
(توبه/ ۸۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُهَاجِرٍ عَنْ أُمِّهِ أُمِّ‌سَلَمَهًَْ قَالَتْ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُولُ کَانَ رَسُولُ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) إِذَا صَلَّی عَلَی مَیِّتٍ کَبَّرَ وَ تَشَهَّدَ ثُمَّ کَبَّرَ ثُمَّ صَلَّی عَلَی الْأَنْبِیَاءِ وَ دَعَا ثُمَّ کَبَّرَ وَ دَعَا لِلْمُؤْمِنِینَ ثُمَّ کَبَّرَ الرَّابِعَهًَْ وَ دَعَا لِلْمَیِّتِ ثُمَّ کَبَّرَ وَ انْصَرَفَ فَلَمَّا نَهَاهُ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَنِ الصَّلَاهًِْ عَلَی
الْمُنَافِقِینَ کَبَّرَ وَ تَشَهَّدَ ثُمَّ کَبَّرَ وَ صَلَّی عَلَی النَّبِیِّینَ ثُمَّ کَبَّرَ وَ دَعَا لِلْمُؤْمِنِینَ ثُمَّ کَبَّرَ الرَّابِعَهًَْ وَ انْصَرَفَ وَ لَمْ یَدْعُ لِلْمَیِّتِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - محمّدبن‌مهاجر از مادرش امّ‌سلمهًْ نقل می‌کند که گفت: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «هرگاه رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر مرده‌ای نماز می‌خواند [ابتدا] تکبیر می‌گفت و تشهّد می‌خواند سپس تکبیر می‌گفت و بر پیامبران (درود می‌فرستاد سپس تکبیر می‌گفت و برای مؤمنان دعا می‌کرد سپس تکبیر چهارم را می‌گفت و برای مرده دعا می‌کرد سپس تکبیر می‌گفت و رو برمی‌گرداند (نماز را به پایان می‌برد). وقتی که خداوند عزّوجلّ او را از نمازخواندن بر بدن منافقان نهی کرد، [این‌گونه بر آن‌ها نماز می‌خواند]؛ تکبیر می‌گفت و تشهّد می‌خواند سپس تکبیر می‌گفت و بر پیامبران (درود می‌فرستاد سپس تکبیر می‌گفت و برای مؤمنان دعا می‌کرد سپس تکبیر چهارم را می‌گفت و رو برمی‌گرداند و برای مُرده دعا نمی‌کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۴
الکافی، ج۳، ص۱۸۱/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۸۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) -ٍ عَنْ حَمَّادِ‌بْنِ‌عُثْمَانَ وَ هِشَامِ‌بْنِ‌سَالِمٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یُکَبِّرُ عَلَی قَوْمٍ خَمْساً وَ عَلَی قَوْمٍ آخَرِینَ أَرْبَعاً فَإِذَا کَبَّرَ عَلَی رَجُلٍ أَرْبَعاً اتُّهِمَ یَعْنِی بِالنِّفَاق. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حمّادبن‌عثمان و هشام‌بن‌سالم از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کنند که فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بر بعضی از مردگان پنج تکبیر می‌فرستاد و بر برخی از آنان چهار تکبیر می‌فرستاد و وقتی چهار تکبیر می-فرستاد متّهم می¬شد؛ یعنی به نفاق». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۶
نور الثقلین
۳
(توبه/ ۸۴) 
العسکری (علیه السلام) - عَنْ أَحْمَدَ‌بْنِ‌مَحَمَّدِ‌بْنِ‌مَطَهَّرٍ قَالَ: کَتَبَ بَعْضُ أَصْحَابِنَا إِلَی أَبِی‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) مِنْ أَهْلِ الْجَبَلِ یَسْأَلُهُ عَمَّنْ وَقَفَ عَلَی أَبِی‌الْحَسَنِ مُوسَی (علیه السلام) أتَوَالَاهُمْ {أَتَوَلَّاهُمْ} أَمْ أَتَبَرَّأُ مِنْهُمْ فَکَتَبَ أَ‌تَتَرَحَّمُ عَلَی عَمِّکَ لَا رَحِمَ اللَّهُ عَمَّکَ وَ تَبَرَّأْ مِنْهُ أَنَا إِلَی اللَّهِ مِنْهُمْ بَرِیءٌ فَلَا تَتَوَالَاهُمْ {تَتَوَلَّاهُمْ} وَ لَا تَعُدْ مَرْضَاهُمْ وَ لَا تَشْهَدْ جَنَائِزَهُمْ وَ لا تُصَلِّ عَلی أَحَدٍ مِنْهُمْ ماتَ أَبَداً سَوَاءٌ مَنْ جَحَدَ إِمَاماً مِنَ اللَّهِ أَوْ زَادَ إِمَاماً لَیْسَتْ إِمَامَتُهُ مِنَ اللَّهِ وَ جَحَدَ أَوْ قَالَ ثَالِثُ ثَلَاثَهًٍْ إِنَّ الْجَاحِدَ أَمْرَ آخِرِنَا جَاحِدٌ أَمْرَ أَوَّلِنَا وَ الزَّائِدَ فِینَا کَالنَّاقِصِ الْجَاحِدِ أَمْرَنَا وَ کَانَ هَذَا السَّائِلُ لَمْ یَعْلَمْ أَنَّ عَمَّهُ کَانَ مِنْهُمْ فَأَعْلَمَهُ ذَلِکَ. 
امام عسکری (علیه السلام) - احمدبن‌محمّد بن‌مطهر می‌گوید: یکی از یاران و اصحاب نامه‌ای برای امام عسکری (علیه السلام) نوشت. او از اهالی جبل (همدان) بود. در نامه سؤال کرده بود: «آیا ما می‌توانیم کسانی را که واقفی مذهب هستند و در امامت حضرت موسی‌بن‌جعفر (علیه السلام) توقّف کرده‌اند را دوست داشته باشیم، یا باید از ایشان تبرّی نماییم و بیزار باشیم»؟ حضرت در جواب نوشت: «دلت به حال عمویت می‌سوزد؟ خدا عمویت را رحمت نکند و از او بیزار باشد! من از آن‌ها بیزارم تو نیز از آن‌ها کناره بگیر. به عیادت مریضشان نرو و تشییع جنازه‌ی ایشان را نکن و هرگز بر مرده آن‌ها نماز نخوان. کسی که امامی را به امامت بپذیرد که امام نباشد، با کسی که منکر امامی شود که از طرف خدا به امامت تعیین شده، مساویست! او مثل همان کسی است که برای خدا شریک قائل است و معتقد به سه خدا است. کسی که امامت امام آخر را منکر باشد، مثل کسی است که امامت امام اوّل ما را منکر شود و کسی که دیگری را به تعداد ائمّه (اضافه نماید، مثل کسی است که یکی از امامان را قبول نداشته باشد». سؤال‌کننده اطّلاع نداشت که عمویش واقفی مذهب است. امام (علیه السلام) بدین‌وسیله به او اطلاع داد که عمویت دارای چنین اعتقادی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۶
بحار الأنوار، ج۵۰، ص۲۷۴
۴
(توبه/ ۸۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی أُمَیَّهًَْ یُوسُفَ بْنِ ثَابِتِ بْنِ أَبِی سَعِیدَهًَْ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) … ثُمَّ قَالَ: وَ اللَّهِ لَوْ أَنَّ رَجُلًا صَامَ النَّهَارَ وَ قَامَ اللَّیْلَ ثُمَّ لَقِیَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ بِغَیْرِ وَلَایَتِنَا أَهْلَ الْبَیْتِ لَلَقِیَهُ وَ هُوَ عَنْهُ غَیْرُ رَاضٍ أَوْ سَاخِطٌ عَلَیْهِ ثُمَّ قَالَ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ لا تُصَلِّ عَلی أَحَدٍ مِنْهُمْ ماتَ أَبَداً وَ لا تَقُمْ عَلی قَبْرِهِ إِنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ رَسُولِهِ وَ ماتُوا وَ هُمْ فاسِقُونَ* وَ لا تُعْجِبْکَ أَمْوالُهُمْ وَ أَوْلادُهُمْ إِنَّما یُرِیدُ اللهُ أَنْ یُعَذِّبَهُمْ بِها فِی الدُّنْیا وَ تَزْهَقَ أَنْفُسُهُمْ وَ هُمْ کافِرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوامیّه یوسف‌بن‌ثابت بن‌ابی‌سعیدهًْ از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند: … فرمود: «به خدا قسم! اگر مردی روز را روزه بدارد و شب را به عبادت به سر برده سپس خدای عزّوجلّ را بدون ولایت و دوستی ما خاندان دیدار کند درحالی او را دیدار کرده که از او خشنود نیست و بلکه بر او خشمناک است». سپس فرمود: «و این است گفتار خدای عزّوجلّ: هرگز بر مرده هیچ یک از آنان، نماز نخوان! و بر کنار قبرش، [برای دعا و طلب آمرزش،] نایست! چرا که آن‌ها به خدا و رسولش کافر شدند و درحالی‌که فاسق بودند از دنیا رفتند! مبادا اموال و فرزندانشان، مایه شگفتی تو گردد! [این برای آن‌ها نعمت نیست بلکه] خدا می‌خواهد آن‌ها را به این وسیله در دنیا عذاب کند، و جانشان برآید درحالی‌که کافرند! . (توبه/۸۵۸۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۶
الکافی، ج۸، ص۱۰۷/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۴
۵
(توبه/ ۸۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - روی أَنَّه (صلی الله علیه و آله) صَلَّی عَلَی عَبْدِاللَّهِ‌بْنِ‌أُبَیٍّ وَ أَلْبَسَهُ قَمِیصَهُ قَبْلَ أَنْ یُنْهَی عَنِ الصَّلَاهًِْ عَلَی الْمُنَافِقِینَ وَ قِیلَ أَرَادَ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یُصَلِّیَ عَلَیْهِ فَأَخَذَ جَبْرَئِیلُ (علیه السلام) بِثَوْبِهِ وَ تَلَا عَلَیْهِ لا تُصَلِّ عَلی أَحَدٍ مِنْهُمْ ماتَ أَبَداً وَ قِیلَ:َ أَنَّهُ قِیلَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِمَ وَجَّهْتَ بِقَمِیصِکَ إِلَیْهِ یُکَفَّنُ فِیهِ وَ هُوَ کَافِرٌ فَقَالَ إِنَّ قَمِیصِی لَنْ یُغْنِیَ عَنْهُ مِنَ اللَّهِ شَیْئاً وَ إِنِّی أُؤَمِّلُ مِنَ اللَّهِ أَنْ یَدْخُلَ بِهَذَا السَّبَبِ فِی الْإِسْلَامِ 
خَلْقٌ کَثِیرٌ فَرُوِیَ أَنَّهُ أَسْلَمَ أَلْفٌ مِنَ الْخَزْرَجِ لَمَّا رَأَوْهُ یَطْلُبُ الِاسْتِشْفَاءَ بِثَوْبِ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) ذَکَرَهُ الزَّجَّاجُ قَالَ: وَ الْأَکْثَرُ فِی الرِّوَایَهًِْ أَنَّهُ لَمْ یُصَلِّ عَلَیْهِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - روایت شده که پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیش از آنکه از اقامه‌ی نماز بر منافقان نهی شود، بر عبدالله‌بن‌ابیّ نماز گزارد و پیراهنش را بر او پوشانید. و گفته شده است که پیامبر (صلی الله علیه و آله) قصد داشت تا بر او نماز گزارد، ولی جبرئیل لباس او را گرفت و این آیه را بر او قرائت کرد: لا تُصَلِّ عَلی أَحَدٍ مِنْهُمْ ماتَ أَبَداً. و در روایت است که به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفته شد: «چرا پیراهنت را به‌سوی او فرستادی تا در آن کفن گردد، درحالی‌که او فردی کافر است»؟ حضرت فرمود: «پیراهن من هیچ سودی به حال او در برابر خدا ندارد و من به خداوند امیدوار هستم که به خاطر این کار، مردمان بسیاری به اسلام وارد شوند». و روایت است که هزار نفر از خزرج هنگامی‌که دیدند او (عبداللّه‌بن‌ابی) به پیراهن رسول خدا (صلی الله علیه و آله) شفاعت می‌جوید، اسلام آوردند. این را زجاج آورده است. ولی اکثریّت درباره‌ی این روایت گفتند که به این معنی است که بر او نماز نگزارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۶
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۹/ نور الثقلین
۶
(توبه/ ۸۴) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ حَنَّانِ بْنِ سَدِیرٍ عَنْ أَبِیهِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام): تَوَفَّی رَجُلٌ مِنَ الْمُنَافِقِینَ فَأَرْسَلَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) إِلَی ابْنِهِ: إِذَا أَرَدْتُمْ أَنْ تُخْرِجُوا فَأَعْلِمُونِی. فَلَمَّا حَضَرَ أَمْرُهُ أَرْسَلُوا إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَقْبَلَ (علیه السلام) نَحْوَهُمْ حَتَّی أَخَذَ بِیَدِ ابْنِهِ فِی الْجِنَازَهًِْ فَمَضَی قَالَ فَتَصَدَّی لَهُ عُمَرُ فَقَالَ: یَا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) أَ مَا نَهَاکَ رَبُّکَ عَنْ هَذَا أَنْ تُصَلِّیَ عَلَی أَحَدٍ مِنْهُمْ مَاتَ أَبَداً أَوْ تَقُومَ عَلَی قَبْرِهِ؟ فَلَمْ یُجِبْهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله). قَالَ: فَلَمَّا کَانَ قَبْلَ أَنْ یَنْتَهُوا بِهِ إِلَی قَبْرِهِ قَالَ عُمَرُ أَیْضاً لِرَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله): أَ مَا نَهَاکَ اللَّهُ عَنْ أَنْ تُصَلِّیَ عَلَی أَحَدٍ مِنْهُمْ مَاتَ أَبَداً أَوْ تَقُومَ عَلَی قَبْرِهِ ذلِکَ بِأَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ. وَ مَاتُوا وَ هُمْ کَافِرُونَ؟ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِعُمَرَ عِنْدَ ذَلِکَ: مَا رَأَیْتَنَا صَلَّیْنَا لَهُ عَلَی جَنَازَتِهِ وَ لَا قُمْنَا لَهُ عَلَی قَبْرِهِ. ثُمَّ قَالَ: إِنَّ ابْنَهُ رَجُلٌ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ وَ کَانَ یَحِقُّ عَلَیْنَا أَدَاءَ حَقِّهِ. فَقَالَ لَهُ عُمَرُ: أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنْ سَخَطِ اللَّهِ وَ سَخَطِکَ یَا رَسُولَ اللَّهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - از حنان‌بن‌سدیر، از پدرش، از امام باقر (علیه السلام) روایت است که؛ مردی از منافقان از دنیا رفت. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به‌دنبال پسرش فرستاد و فرمود: «هرگاه خواستید برای تشییع جنازه بیرون آیید، به اطّلاع من برسانید». هنگامی‌که زمان تشییع جنازه‌اش فرا رسید، به‌دنبال پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرستادند. ایشان به‌سوی آنان آمد تا اینکه دست پسرش را در تشییع جنازه گرفت و حرکت کرد. عمر راه را بر او بست و گفت: «ای رسول خدا! مگر پروردگارت تو را از این کار نهی نکرده است که بر جنازه‌ی کسی از آنان نماز بخوانی یا بر سر قبرش حاضر شوی»؟! پیامبر (صلی الله علیه و آله) به وی جوابی نداد. عمر قبل از رسیدن به قبر، باز هم به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) گفت: «مگر خدا شما را از نماز گزاردن بر مرده آنان یا حضور بر سر قبرشان نهی نکرده است؟ آن‌ها به خدا و پیامبرش کافر شدند. (توبه/۵۴)» و مردند درحالی‌که کافر بودند. (توبه/۱۲۵). آنگاه پیامبر (صلی الله علیه و آله)، به عمر فرمود: «تو ما را درحال نماز بر جنازه‌اش و بر سر قبرش ندیدی». سپس فرمود: «پسرش مردی از مؤمنان است و شایسته بود که حقّش را ادا کنیم». پس عمر گفت: «به خدا پناه می‌برم از خشم خدا و خشم تو، ای رسول خدا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۸
نور الثقلین
آیه وَ لا تُعْجِبْکَ أَمْوالُهُمْ وَ أَوْلادُهُمْ إِنَّما یُریدُ اللهُ أَنْ یُعَذِّبَهُمْ بِها فِی الدُّنْیا وَ تَزْهَقَ أَنْفُسُهُمْ وَ هُمْ کافِرُونَ [85]
[فزونى] اموال و فرزندانشان، تو را در شگفتی فرو نبرد! [اين براى آن‌ها نعمت نيست، بلكه] خدا می‌خواهد آنان را به‌وسیله‌ی آن، در زندگی دنیا عذاب کند و درحال کفر بمیرند. 
۱
(توبه/ ۸۵) 
الباقر (علیه السلام) - إِیَّاکَ أَنْ تُطْمِحَ بَصَرَکَ إِلَی مَنْ هُوَ فَوْقَکَ فَکَفَی بِمَا قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ لِنَبِیِّه (صلی الله علیه و آله) وَ لا تُعْجِبْکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا أَوْلادُهُمْ وَ قَالَ وَ لا تَمُدَّنَّ عَیْنَیْکَ إِلی ما مَتَّعْنا بِهِ أَزْواجاً مِنْهُمْ زَهْرَةَ الْحَیاةِ الدُّنْیا فَإِنْ دَخَلَکَ مِنْ ذَلِکَ شَیْءٌ فَاذْکُرْ عَیْشَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَإِنَّمَا کَانَ قُوتُهُ الشَّعِیرَ وَ حَلْوَاهُ التَّمْرَ وَ وَقُودُهُ السَّعَفَ إِذَا وَجَدَهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - هرگز به مافوق خود توجّه نکن و به این آیه نظر داشته باش که فرمود: فَلا تعجبکَ أَمْوالُهُمْ وَ لا اولادُهُمْ، و در جای دیگر فرموده است: و هرگز چشمان خود را به نعمت‌های مادّی، که به گروه‌هایی از آنان داده‌ایم، میفکن! این‌ها شکوفه‌های زندگی دنیاست. (طه/۱۳۱). هنگامی‌که زرق‌وبرق زندگی و خوشی دیگران را مشاهده کردی، یاد زندگی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را بکن که خوراکش نان جو، شیرینی‌اش خرما و آتش او از شاخه‌های درخت بود و این هم در هنگامی‌که میّسر می‌شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۸
بحار الأنوار، ج۷۰، ص۱۷۲
آیه وَ إِذا أُنْزِلَتْ سُورَةٌ أَنْ آمِنُوا بِاللهِ وَ جاهِدُوا مَعَ رَسُولِهِ اسْتَأْذَنَکَ أُولُوا الطَّوْلِ مِنْهُمْ وَ قالُوا ذَرْنا نَکُنْ مَعَ الْقاعِدینَ [86]
و هنگامی‌که سوره‌ای نازل شود [و به آنان دستور دهد] که: «به خدا ایمان بیاورید و همراه پیامبرش جهاد کنید» افرادی از آن‌ها (گروه منافقان) که توانایی [بر جهاد] دارند، از تو اجازه می‌خواهند و می‌گویند: «بگذار ما با افراد ناتوان [و آن‌ها كه از جهاد معافند] باشیم». 
۱
(توبه/ ۸۶) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أُولُوا الطَّوْلِ أَیْ أُولُوا الْمَالِ وَ الْقُدْرَهًِْ وَ الْغِنَی. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أُولُوا الطَّوْلِ؛ به‌معنای پولداران و قدرتمندان و بی‌نیازان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۷۸
البرهان
آیه رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوالِفِ وَ طُبِعَ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لا یَفْقَهُونَ [87]
[آرى] آن‌ها راضی شدند که با واماندگان [و افراد ناتوان] باشند و بر دل‌هایشان مهر نهاده شده، ازاین‌رو [حقايق را] درک نمی‌کنند. 
آیه لکِنِ الرَّسُولُ وَ الَّذینَ آمَنُوا مَعَهُ جاهَدُوا بِأَمْوالِهِمْ وَ أَنْفُسِهِمْ وَ أُولئِکَ لَهُمُ الْخَیْراتُ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ [88]
ولی پیامبر و کسانی‌که با او ایمان آوردند، با مال و جانشان جهاد کردند و همه‌ی نیکی‌ها برای آن‌هاست و رستگاران آن‌ها هستند. 
آیه أَعَدَّ اللهُ لَهُمْ جَنَّاتٍ تَجْری مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فیها ذلِکَ الْفَوْزُ الْعَظیم [89]
خداوند برای آن‌ها باغ‎های بهشتی آماده ساخته که نهرها از پای درختانش جاری است، جاودانه در آن خواهند بود و اینست رستگاری و پیروزی بزرگ. 
[آری] آن‌ها راضی شدند که با واماندگان [و افراد ناتوان] باشند
۱ -۱
(توبه/ ۸۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ جَابِرٍ (رحمة الله علیه) عَنْ أبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوالِفِ قَالَ مَعَ النِّسَاء. 
امام باقر (علیه السلام) - جابر گوید: امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوالِفِ فرمود: «با زنان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۶/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۵۱/ البرهان/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۴۴/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۳
و بر دل‌هایشان مهر نهاده شده، ازاین‌رو [حقایق را] درک نمی‌کنند
۲ -۱
(توبه/ ۸۹) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِالْعَزِیزِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ قَالِ کُنَّا فِی أَیَّامِ عَلِیِّ‌بْنِ‌مُوسَی‌الرِّضَا (علیه السلام) بِمَرْوَ فَاجْتَمَعْنَا فِی جَامِعِهَا فِی یَوْمِ جُمُعَهًٍْ فِی بَدْوِ قُدُومِنَا فَأَدَارَ النَّاسُ أَمْرَ الْإِمَامَهًِْ وَ ذَکَرُوا کَثْرَهًَْ اخْتِلَافِ النَّاسِ فِیهَا فَدَخَلْتُ عَلَی سَیِّدِی وَ مَوْلَایَ الرِّضَا (علیه السلام) فَأَعْلَمْتُهُ مَا خَاضَ النَّاسُ فِیهِ فَتَبَسَّمَ ثُمَّ قَالَ یَا عَبْدَ‌الْعَزِیزِ جَهِلَ الْقَوْمُ وَ خُدِعُوا مِنْ أَدْیَانِهِمْ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَمْ یَقْبِضْ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) حَتَّی أَکْمَلَ لَهُ الدِّینَ وَ أَنْزَلَ عَلَیْهِ الْقُرْآنَ فِیهِ تَفْصِیلُ کُلِّ شَیْءٍ بَیَّنَ فِیهِ الْحَلَالَ وَ الْحَرَامَ وَ الْحُدُودَ وَ الْأَحْکَامَ وَ جَمِیعَ مَا یُحْتَاجُ إِلَیْهِ کَمَلًا… الْإِمَامُ وَاحِدُ دَهْرِهِ لَا یُدَانِیهِ أَحَدٌ وَ لَا یُعَادِلُهُ عِدْلٌ… قاتَلَهُمُ اللهُ أَنَّی یُؤْفَکُونَ لَقَدْ رَامُوا صَعْباً وَ قَالُوا إِفْکاً وَ ضَلُّوا ضَلالًا بَعِیداً وَ وَقَعُوا فِی الْحَیْرَهًِْ إِذْ تَرَکُوا الْإِمَامَ مِنْ غَیْرِ بَصِیرَهًٍْ وَ زَیَّنَ لَهُمُ الشَّیْطانُ أَعْمالَهُمْ فَصَدَّهُمْ عَنِ السَّبِیلِ وَ کانُوا مُسْتَبْصِرِینَ رَغِبُوا عَنِ اخْتِیَارِ اللَّهِ وَ اخْتِیَارِ رَسُولِهِ إِلَی اخْتِیَارِهِمْ… وَ قَالَ عَزَّ وَ جَلَّ أَ فَلا یَتَدَبَّرُونَ الْقُرْآنَ أَمْ عَلی قُلُوبٍ أَقْفالُها. وَ طُبِعَ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لا یَفْقَهُونَ قالُوا سَمِعْنا وَ هُمْ لا یَسْمَعُونَ. إِنَّ شَرَّ الدَّوَابِّ عِنْدَ اللهِ الصُّمُّ الْبُکْمُ 
الَّذِینَ لا یَعْقِلُونَ. وَ لَوْ عَلِمَ اللهُ فِیهِمْ خَیْراً لَأَسْمَعَهُمْ وَ لَوْ أَسْمَعَهُمْ لَتَوَلَّوْا وَ هُمْ مُعْرِضُونَ وَ قالُوا سَمِعْنا وَ عَصَیْنا بَلْ هُوَ فَضْلُ اللهِ یُؤْتِیهِ مَنْ یَشاءُ وَ اللهُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِیمِ. 
امام رضا (علیه السلام) - عبدالعزیزبن‌مسلم نقل کرده، در زمان امام رضا (علیه السلام) در مرو بودیم. روز جمعه‌ای، در اوایل ورودمان به مرو، در مسجد جامع مرو جمع شده بودیم که صحبت از امامت و اختلاف زیادی که مردم دراین‌مورد دارند، به میان آمد. به محضر آقا و مولایم امام رضا (علیه السلام) رسیدم و اختلاف مردم و سخنان آن‌ها را برای ایشان بازگو کردم. ایشان لبخندی زده و فرمود: «ای عبدالعزیز! مردم جاهلند و در دین¬هایشان فریب خورده‌اند؛ خداوند پیامبرش را از دنیا نبرد، مگر اینکه دین را برایش کامل نمود و قرآن را بر او نازل نمود، که تفصیل هر چیزی در آن هست، حلال و حرام و حدود و احکام و آنچه مردم به آن نیازمندند را در قرآن کاملاً بیان کرد… امام یگانه روزگارش است که کسی به مرتبه‌اش نزدیک نمی¬شود و هیچ دانشمندی در حدّ او نیست، جایگزینی برایش یافت نمی¬شود… خدا آنان را بکشد، چگونه از حق انحراف می‌یابند؟! . (توبه/۳۰) بر گردنه‌ای بلند بالا رفته‌اند و دروغ بزرگی می‌گویند و بسی در گمراهی فرورفته‌اند. و دچار حیرت و سرگردانی گشتند و آگاهانه امام را رها کردند، شیطان اعمالشان را برای آنان آراسته بود، از این رو آنان را از راه (خدا) بازداشت در حالی که بینا بودند. (عنکبوت/۳۸) آن‌ها آگاهانه از کسی که خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) برگزیده بودند، روی برتافتند… تا اینکه مخاطب قرآن واقع شدند که: آیا آن‌ها در قرآن تدبّر نمی‌کنند، یا بر دل‌هایشان قفل نهاده شده است؟! . (محمّد/۲۴). و یا اینکه: خداوند بر دل‌هایشان مهر نهاده به‌همین‌جهت چیزی نمی‌دانند! . (توبه/۹۳). یا اینکه گفتند: «شنیدیم»! ولی درحقیقت نمی‌شنیدند! بدترین جنبندگان نزد خدا، افراد کرولالی هستند که اندیشه نمی‌کنند. و اگر خداوند خیری در آن‌ها می‌دانست، [حرف حق را] به گوش آن‌ها می‌رساند ولی [با این حال که دارند]، اگر حق را به گوش آن‌ها برساند، سرپیچی کرده و روگردان می‌شوند. (انفال/۲۳۲۱). و گفتند: شنیدیم و مخالفت کردیم. (بقره/۹۳). بلکه این فضل خداست که به هرکس بخواهد [و شایسته بداند] می‌بخشد و خداوند صاحب فضل عظیم است! . (جمعه/۴). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۰
الاحتجاج، ج۲، ص۴۳۵/ الکافی، ج۱، ص۲۰۱
۲ -۲
(توبه/ ۸۹) 
الهادی (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌الْفُضَیْلِ عَنْ أبِی‌الْحَسَنِ‌الْمَاضِیِّ قَالَ: ذلِکَ بِأَنَّهُمْ آمَنُوا بِرِسَالَتِکَ وَ کَفَرُوا بِوَلَایَهًِْ وَصِیِّکَ فَطُبِعَ اللَّهُ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لا یَفْقَهُونَ قُلْتُ مَا مَعْنَی لَا یَفْقَهُونَ قَالَ یَقُولُ لَا یَعْقِلُونَ بِنُبُوَّتِک. 
امام هادی (علیه السلام) - محمّدبن‌فضیل از امام (علیه السلام) نقل کرده است که فرمود: این به خاطر آن است که نخست به رسالت تو ایمان آوردند، سپس به ولایت وصی و جانشینت کافر شدند، به‌وسیله‌ی خدا بر دل‌های آنان مهر نهاده شده، و حقیقت را درک نمی‌کنند! . (منافقون/۳) عرض کردم: «معنای یفقهون یعنی چه»؟ فرمود: «یعنی نسبت به نبوّت تو [ای پیامبر] تعقّل نمی‌کنند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۲
الکافی، ج۱، ص۴۳۳ / العیاشی، ج۲، ص۱۰۳/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۳
(توبه/ ۸۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - مَجمُوعُ الدَّعَوَات، لِمُحَمَّدِ‌بنِ‌هَارُون التَّلعَکبَرِی عوذَهًُْ الأَسمَاءِ کَانَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) إِذَا فَرَغَ مِنَ الِاسْتِغْفَارِ تَعَوَّذَ بِهَا فِی کُلِّ یَوْمٍ وَ تُعْرَفُ بِالْخَصْلَهًْ… فَلَکَ الْحَمْدُ رَبِّ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ رَبِّ الْعالَمِینَ وَ لَهُ الْکِبْرِیاءُ فِی السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ هُوَ الْعَزِیزُ الْحَکِیمُ حُلْ بَیْنَنَا وَ بَیْنَ أَعْدَائِنَا وَ انْصُرْنَا عَلَیْهِمْ یَا سَیِّدَنَا وَ مَوْلَانَا {فَ} طُبِعَ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لایَفْقَهُونَ. أُولئِکَ الَّذِینَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ وَ اتَّبَعُوا أَهْواءَهُمْ. قُتِلَ الْخَرَّاصُونَ الَّذِینَ هُمْ فِی غَمْرَةٍ ساهُونَ فَضُرِبَ بَیْنَهُمْ بِسُورٍ إِنَّ اللهَ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الْفاسِقِینَ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب مجموع الدعوات محمّدبن‌هارون تلعکبری در بخش عوذهًْ الاسماء آمده است: اسماء تعویذی بود که امیرالمؤمنین (علیه السلام) وقتی استغفار را تمام می‌کرد، هر روز با آن‌ها به خدا پناه می¬برد و به نام «خصله» شناخته می-شد؛ . . پس سپاس مخصوص توست که تو پروردگار آسمان¬ها و زمین و جهانیان هستی. و کبریا در آسمان و زمین برای اوست و او شکست‌ناپذیر داناست. بین ما و دشمنانمان حائل شو و ما را در برابر آن‌ها یاری ده. ای سرور و مولای ما! بر دلهایشان مهر نهاده شده از این رو [چیزی] نمی‌فهمند! آن‌ها کسانی هستند که خداوند بر دل‌هایشان مُهر نهاده و از هوای نفسشان پیروی کرده‌اند [از این‌رو چیزی نمی‌فهمند]! . (محمّد/۱۶). کشته باد دروغگویان [و مرگ بر آن‌ها]! همان‌ها که در جهل و غفلت فرو رفته‌اند. (ذاریات/۱۱۱۰). پس میان آن‌ها دیواری زده است؛ زیرا خداوند قوم فاسق را هدایت نمی‌کند! . (منافقون/۶) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۲
بحار الأنوار، ج۸۴، ص۱۳
آیه وَ جاءَ الْمُعَذِّرُونَ مِنَ الْأَعْرابِ لِیُؤْذَنَ لَهُمْ وَ قَعَدَ الَّذینَ کَذَبُوا اللهَ وَ رَسُولَهُ سَیُصیبُ الَّذینَ کَفَرُوا مِنْهُمْ عَذابٌ أَلیمٌ [90]
و معذوران از اعراب، [نزد تو] آمدند که به آن‌ها اجازه‌ی [عدم شركت در جهاد] داده شود، ولی کسانی که به خدا و پیامبرش دروغ گفتند [بدون هيچ عذرى] از جهاد کناره‌گیری کردند، به‌زودی به کسانی از آن‌ها که کفر ورزیدند [و بدون عذر مخالفت كردند]، عذاب دردناکی خواهد رسید! 
۱
(توبه/ ۹۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَقَصَدَ نَحْوَ الرُّومِ إِلَی مَدِینَهًِْ تَبُوک… وَ اسْتَخْلَفَ عَلِیّاً (علیه السلام) فِی أَهْلِهِ وَ قَالَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) إِنَّ الْمَدِینَهًَْ لَا تَصْلُحُ إِلَّا بِی أَوْ بِکَ وَ ذَلِکَ لِشَفَقَتِهِ عَلَیْهَا مِنْ أَعْدَائِهَا وَ نَصِّهِ عَلَیْهِ بِالْقِیَامِ بَعْدَهُ فَعَظُمَ ذَلِکَ إِلَّا عَلَی الْأَنْصَارِ فَضَرَبَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَسْکَرَهُ فَوْقَ ثَنِیَّهًِْ الْوَدَاعِ فَأَبْطَأَ أَکْثَرُهُمْ فَنَزَلَ إِلَّا تَنْفِرُوا یُعَذِّبْکُمْ… وَ اسْتَأْذَنَهُ بَعْضُ بَنِی غِفَارٍ فِی التَّأَخُّرِ فَنَزَلَ وَ جاءَ الْمُعَذِّرُونَ…. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] قصد کرد برای جنگ با روم به شهر تبوک برود. … علی (علیه السلام) را در میان خانواده‌اش جانشین قرار داد و فرمود: «ای علی! مدینه در آرامش نمی‌ماند مگر به‌واسطه‌ی من یا تو». و این سخن به خاطر این بود که بر مدینه از دست دشمنان آن می‌ترسید و چون تصریح کرده بود که او امامِ بعد از خودش است این سخن به جز بر مسلمانان مدینه، [بر دیگران] بزرگ و سخت آمد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) لشکرش را در بالای ثنیهًْ الوداع قرار داد ولی بیشتر آن‌ها کُندی کردند که این آیه نازل شد؛ إِلَّا تَنْفِرُوا یُعَذِّبْکُمْ… و بعضی از افراد قبیله‌ی بنی‌غفار در نرفتن به جنگ، از پیامبر (صلی الله علیه و آله) اذن خواستند که این آیه نازل شد: وَ جاءَ المُعَذِّرُونَ…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۲
المناقب، ج۱، ص۲۱۱
۲
(توبه/ ۹۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ جاءَ الْمُعَذِّرُونَ مِنَ الْأَعْرابِ أیْ الْمُقَصِّرُونَ الَّذِینَ یَعْتَذِرُونَ وَ لَیْسَ لَهُمْ عُذْرٌ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ جاءَ المُعَذِّرُونَ مِنَ الْأَعْرابِ؛ یعنی کسانی که کوتاهی و سستی ورزیدند، برای خود عذر می‌آورند و حال آنکه برای آنان عذری نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۲
بحار الأنوار، ص۲۱، ص۱۹۹
آیه لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لا عَلَی الْمَرْضی وَ لا عَلَی الَّذینَ لا یَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ إِذا نَصَحُوا لِلهِ وَ رَسُولِهِ ما عَلَی الْمُحْسِنینَ مِنْ سَبیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحیمٌ [91]
نه بر افراد ناتوان و نه بر بیماران و نه بر کسانی که چیزی برای انفاق [در راه جهاد] ندارند، گناهی نیست [كه در ميدان جهاد شركت نجويند] به شرط آنکه برای خدا و پیامبرش خیرخواهی کنند [و از آنچه در توان دارند، مضايقه ننمايند، زيرا] بر نیکوکاران راهی برای مؤاخذه نیست و خداوند آمرزنده و مهربان است. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۹۱) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ قِیلَ: نَزَلَتْ فِی عَبْدِ اللهِ بْنِ زَائِدَهًَْ وَ هُوَ ابْنُ أُمِّ مَکْتُومٍ وَ کَانَ ضَرِیرَ الْبَصَرِ جَاءَ إِلَی رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: یَا نَبِیَّ اللهِ (صلی الله علیه و آله) إِنِّی شَیْخٌ ضَرِیرٌ ضَعِیفُ الْحَالِ نَحِیفُ الْجِسْمِ وَ لَیْسَ لِی قَائِدٌ فَهَلْ لِی رُخْصَهًٌْ فِی التَّخَلُّفِ عَنِ الْجِهَادِ؟ فَسَکَتَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَأَنْزَلَ اللَّهُ الْآیَهًَْ. وَ قِیلَ: نَزَلَتْ فِی عَائِذِ بْنِ عَمْروٍ وَ أَصْحَابِهِ، وَ الضُّعَفَاءُ هُمُ الَّذِینَ قُوَّتُهُمْ نَاقِصَهًٌْ بِالزَّمَانَهًِْ وَ الْعَجْزِ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ، آن در شأن عبداللّه‌بن‌زائده، پسر نابینای اُمّ مکتوم نازل گردید که او به نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمد و گفت: «ای پیامبر خدا! من پیری نابینا، ضعیف‌الحال و ضعیف و نحیف هستم و راهبری هم ندارم. آیا اجازه هست که از جهاد باز نشینم و معاف گردم»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سکوت کرد. و خداوند این آیه را نازل فرمود. و گفته شده است: این آیه در مورد عائذبن‌عمرو و اصحاب او نازل گردید و ضعفاء آنان هستند که به خاطر بیماری و درماندگی و ضعف ناتوان گشته‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۱۹۹
۲
(توبه/ ۹۱) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رَوَایَهًِْ أَبِی‌الجَارُودِ عَن أَبِی‌جَعفَر (علیه السلام) قَالَ: … فَلَمَّا اجْتَمَعَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْخُیُولُ رَحَلَ مِنْ ثَنِیَّهًِْ الْوَدَاعِ وَ خَلَّفَ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَلَی الْمَدِینَهًْ… فَرَجَعَ عَلِیٌّ (علیه السلام) إِلَی الْمَدِینَهًِْ وَ جَاءَ الْبَکَّاءُونَ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُمْ سَبْعَهًٌْ مِنْ بَنِی عَمْرِوبْنِ‌عَوْفٍ سَالِمُ‌بْنُ‌عُمَیْرٍ فَقَدْ شَهِدَ بَدْراً لَا اخْتِلَافَ فِیهِ وَ مِنْ بَنِی وَاقِفٍ هَرَمِیُّ‌بْنُ‌عُمَیْرٍ وَ مِنْ بَنِی‌حَارِثَهًَْ عُلَیَّهًُْ‌بْنُ‌زَیْدٍ وَ هُوَ الَّذِی تَصَدَّقَ بِعِرْضِهِ وَ ذَلِکَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَمَرَ بِصَدَقَهًٍْ فَجَعَلَ النَّاسُ یَأْتُونَ بِهَا فَجَاءَ عَلَیْهِ فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ اللَّهِ مَا عِنْدِی مَا أَتَصَدَّقُ بِهِ وَ قَدْ جَعَلْتُ عِرْضِی حِلًّا فَقَالَ لَهُ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ قَبِلَ اللَّهُ صَدَقَتَکَ وَ مِنْ بَنِی‌مَازِنِ‌بْنِ‌النَّجَّارِ أَبُولَیْلَی عَبْدُ الرَّحْمَنِ‌بْنُ‌کَعْبٍ وَ مِنْ بَنِی‌سَلَمَهًَْ عُمَرُ‌بْنُ‌غَنَمَهًَْ وَ مِنْ بَنِی‌زُرَیْقٍ سَلَمَهًُْ‌بْنُ‌صَخْرٍ وَ مِنْ بَنِی‌الغر {الْعِرْبَاضِ} نَاصِرُ‌بْنُ‌سَارِیَهًَْ السُّلَمِیُّ هَؤُلَاءِ جَاءُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَبْکُونَ فَقَالُوا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَیْسَ بِنَا قُوَّهًٌْ أَنْ نَخْرُجَ مَعَکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِیهِمْ لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لاعَلَی الْمَرْضی وَ لا عَلَی الَّذِینَ لایَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ إِذا نَصَحُوا لِلهِ وَ رَسُولِهِ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ إِلَی قَوْلِهِ أَلَّا یَجِدُوا ما یُنْفِقُونَ قَالَ وَ إِنَّمَا سَأَلُوا هَؤُلَاءِ الْبَکَّاءُونَ نَعْلًا یَلْبَسُونَهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام (علیه السلام) روایت است که فرمود: … وقتی سپاهیان در برابر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) جمع گشتند، آن حضرت از ثنیّهًْ الوداع حرکت نمود و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را به جانشینی خود در مدینه باقی گذاشت… به این ترتیب علی (علیه السلام) به مدینه بازگشت. و بکّائون نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و آنان هفت‌نفر بودند: از بنی عمروبن‌عوف؛ سالم‌بن‌عمیر که در بدر حاضر بود و دراین‌باره هیچ اختلافی وجود ندارد. و از بنی‌واقف؛ هرمیّ‌بن‌عمیر، از بنی‌حارثه: علیّهًْ‌بن‌زید که آبروی خود را مایه‌ی صدقه قرار داد و جریان آن به‌این‌ترتیب بود که چون رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به دادن صدقه دستور داد، مردم شروع به آوردن آن کردند. دراین‌هنگام علیّه نیز پیش آمد و گفت: «ای رسول خدا! سوگند به خداوند که من چیزی ندارم که با آن صدقه دهم و آبرویم را برای صدقه مباح کردم و آن را عرضه داشتم». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) نیز به او فرمود: «به یقین پروردگار صدقه‌ات را پذیرفته است». و از بنی مازن‌بن‌نجار؛ ابو لیلی عبدالرّحمن‌بن‌کعب، و از بنی‌سلمه؛ عمربن‌غنمه، و از بنی‌زریق؛ سلمهًْ‌بن‌صخر، و از بنی‌الغُرّ؛ ناصربن‌ساریه سلمی. این افراد، گریان به نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و گفتند: «ای رسول خدا! ما توانی نداریم که تو را در خروج همراهی کنیم». پس خداوند درباره‌ی آنان این آیه را نازل فرمود: لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لا عَلَی الْمرْضی وَ لا عَلَی الَّذِینَ لا یَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ إِذا نَصَحُوا لِلهِ وَ رَسُولِهِ ما عَلَی المُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ، … أَلَّا یَجِدُوا ما یُنْفِقُونَ؛ این بکائون تنها یک کفش می‌خواستند که آن را بپوشند [و پیامبر را همراهی کنند]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۳/ القمی، ج۱، ص۲۹۳/ البرهان/ نور الثقلین
نه بر افراد ناتوان و نه بر بیماران و نه بر کسانی که چیزی برای انفاق [در راه جهاد] ندارند، گناهی نیست [که در میدان جهاد شرکت نجویند] به شرط آنکه برای خدا و پیامبرش خیرخواهی کنند [و از آنچه در توان دارند، مضایقه ننمایند، زیرا] بر نیکوکاران راهی برای مؤاخذه نیست و خداوند آمرزنده و مهربان است
۱ -۱
(توبه/ ۹۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِالرَّحْمَنِ‌بْنِ‌جُنْدَبٍ قَالَ لَمَّا أَقْبَلَ عَلِیٌّ (علیه السلام) مِنْ صِفِّینَ أَقْبَلْنَا مَعَهُ… فَإِذَا نَحْنُ بِشَیْخٍ جَالِسٍ فِی ظِلِّ بَیْتٍ عَلَی وَجْهِهِ أَثَرُ الْمَرَضِ فَأَقْبَلَ إِلَیْهِ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ نَحْنُ مَعَهُ حَتَّی سَلَّمَ وَ سَلَّمْنَا عَلَیْهِ قَالَ فَرَدَّ رَدّاً حَسَناً ظَنَنَّا أَنْ قَدْ عَرَفَهُ فَقَالَ لَهُ عَلِیٌّ (علیه السلام) مَا لِی أَرَی وَجْهَکَ مُنْکَفِئاً أَ‌مِنْ مَرَضٍ قَالَ نَعَمْ قَالَ فَلَعَلَّکَ کَرِهْتَهُ فَقَالَ مَا أُحِبُّ أَنَّهُ بِغَیْرِی قَالَ أَ‌لَیْسَ احْتِسَاباً لِلْخَیْرِ فِیمَا أَصَابَکَ مِنْهُ قَالَ بَلَی أَبْشِرْ بِرَحْمَهًِْ رَبِّکَ وَ غُفْرَانِ ذَنْبِکَ فَمَنْ أَنْتَ یَا عَبْدَ‌اللَّهِ قَالَ أَنَا صَالِحُ‌بْنُ‌سُلَیْمٍ قَالَ أَنْتَ مِمَّنْ قَالَ أَمَّا الْأَصْلُ فَمِنْ سَلَامَانَ‌بْنِ‌طَیّءٍ وَ أَمَّا الْجِوَارُ وَ الدَّعْوَهًُْ فَمِنْ بَنِی‌سُلَیْمِ‌بْنِ‌مَنْصُورٍ قَالَ سُبْحَانَ اللَّهِ مَا أَحْسَنَ اسْمَکَ وَ اسْمَ أَبِیکَ وَ اسْمَ أَدْعِیَائِکَ وَ اسْمَ مَنِ اعْتَزَیْتَ إِلَیْهِ هَلْ شَهِدْتَ مَعَنَا غَزَاتَنَا هَذِهِ قَالَ لَا وَ اللَّهِ مَا شَهِدْتُهَا وَ لَقَدْ أَرَدْتُهَا وَ لَکِنْ مَا تَرَی فِیَّ مِنْ لَجَبِ الْحُمَّی خَذَلَنِی عَنْهَا قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لاعَلَی الْمَرْضی وَ لاعَلَی الَّذِینَ لایَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ إِذا نَصَحُوا لِلهِ وَ رَسُولِهِ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ. 
امام علی (علیه السلام) - عبدالرّحمن‌بن‌جندب گوید: هنگامی‌که مردم با امیرمؤمنان (علیه السلام) از صفّین آمدند… به ناگاه به پیرمردی برخوردیم که در سایه خانه‌ای نشسته و آثار بیماری بر چهره‌اش هویدا بود. علی (علیه السلام) به سمت او رفت و به او سلام داد و ما نیز به او سلام دادیم. به نیکویی پاسخ سلام ما را داد چنانکه ما پنداشتیم حضرت را شناخته است. حضرت علی (علیه السلام) به او فرمود: «چرا رنگ چهره‌ات را این‌چنین دگرگون می‌بینم؟ آیا از بیماری است»؟ عرض کرد: «آری». حضرت فرمود: «حتما! تو آن را خوش نمی‌داری»؟ عرض کرد: «دوست ندارم دیگری بدان دچار شود». حضرت فرمود: «آیا گرفتاری خود را به این بیماری برای خود خیر به شمار نمی‌آوری»؟ عرض کرد: «چرا». فرمود: «بشارت باد به تو بر رحمت پروردگارت و آمرزش گناهانت، ای بنده خدا تو کیستی»؟ عرض کرد: «صالح‌بن‌سلیم هستم». فرمود: «تو از کدام خاندانی»؟ گفت: «اصل من از سلامان‌بن‌طیء است امّا در سایه حمایت و در کنار قبیله بنی سلیم‌بن‌منصور به پسر خواندگی پرورده شدم». فرمود: «منزه است خدا، چه نیکوست نامت و نام پدرت و نام حامیان و پدرخواندگانت. آیا با ما در این پیکار شرکت کردی»؟ عرض کرد: «نه به خداوند سوگند در آن شرکت نکردم می‌خواستم شرکت کنم ولی این بیماری و تبی که در من می‌بینی بر من عارض شد و مرا از نبرد باز داشت». علی (علیه السلام) فرمود: «لَّیْسَ عَلَی الضُّعَفَاء وَلاَ عَلَی الْمرْضَی وَلاَ عَلَی الَّذِینَ لاَ یَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ إِذا نَصَحُوا لِلهِ وَ رَسُولِهِ ما عَلَی الْمحْسِنینَ مِنْ سَبیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۶
بحار الأنوار، ج۳۲، ص۵۵۰/ بحار الأنوار، ج۳۳، ص۴۳/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۳/ وقعهًْ صفین، ص۵۲۸/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۹۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَمْزَهًَْ‌بْنِ‌الطَّیَّارِ عَنْ أبِی‌عَبْدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: … کَذَلِکَ إِذَا نَظَرْتَ فِی جَمِیعِ الْأَشْیَاءِ لَمْ تَجِدْ أَحَداً فِی ضِیقٍ وَ لَمْ تَجِدْ أَحَداً إِلَّا وَ لِلَّهِ عَلَیْهِ الْحُجَّهًُْ وَ لِلَّهِ فِیهِ الْمَشِیئَهًُْ وَ لَا أَقُولُ إِنَّهُمْ مَا شَاءُوا صَنَعُوا ثُمَّ قَالَ إِنَّ اللهَ یَهْدِی وَ یُضِلُّ وَ قَالَ وَ مَا أُمِرُوا إِلَّا بِدُونِ سَعَتِهِمْ وَ کُلُّ شَیْءٍ أُمِرَ النَّاسُ بِهِ فَهُمْ یَسَعُونَ لَهُ وَ کُلُّ شَیْءٍ لَا یَسَعُونَ لَهُ فَهُوَ مَوْضُوعٌ عَنْهُمْ وَ لَکِنَّ النَّاسَ لَا خَیْرَ فِیهِمْ ثُمَّ تَلَا (علیه السلام) لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لاعَلَی الْمَرْضی وَ لاعَلَی الَّذِینَ لایَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ فَوُضِعَ عَنْهُمْ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ، وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ قَالَ فَوُضِعَ عَنْهُمْ لِأَنَّهُمْ لَا یَجِدُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمزهًْ‌بن‌طیّار از امام صادق (علیه السلام) نقل کرده که فرمود: «… اگر در همه موجودات نظر کنی، هیچ کسی را نمی¬یابی جز اینکه خداوند بر او حجّتی دارد و برای او مشیّتی دارد، من نمی¬گویم که آن¬ها هر کاری که بخواهند را می-توانند انجام دهند». سپس فرمود: «خداوند هدایت می¬کند و گمراه می¬نماید». و فرمود: «آن¬ها بی‌اینکه توان کاری را داشته باشند، بر آن امر نمی¬شوند و هر کاری که مردم به آن امر می¬شوند، توان انجام آن را دارند و هر چیزی که توان آن را نداشته باشند، از دوش آن¬ها برداشته شده است، ولی خیری در مردم نیست». سپس این آیه را تلاوت کرد: لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لا عَلَی المَرْضی وَ لا عَلَی الَّذِینَ لا یَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَج، خداوند [تکلیف را] از دوش آن¬ها برداشت. ما عَلَی المُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ. وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ؛ خداوند از دوش آن¬ها برداشت، زیرا چیزی نمی¬یافتند که آن را انفاق کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۶
الکافی، ج۱، ص۱۶۴/ بحار الأنوار، ج۵، ص۳۰۰/ التوحید، ص۴۱۳/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۴/ المحاسن، ج۱، ص۲۳۶/ نور الثقلین
۱ -۳
(توبه/ ۹۱) 
الهادی (علیه السلام) - وَ أَمَّا قَوْلُهُ الزَّادُ فَمَعْنَاهُ الْجِدَهًُْ وَ الْبُلْغَهًُْ الَّتِی یَسْتَعِینُ بِهَا الْعَبْدُ عَلَی مَا أَمَرَهُ اللَّهُ بِهِ وَ ذَلِکَ قَوْلُهُ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ الْآیَهًَْ أَ لَا تَرَی أَنَّهُ قَبِلَ عُذْر مَنْ لَمْ یَجِدْ مَا یُنْفِقُ وَ أَلْزَمَ الْحُجَّهًَْ کُلَّ مَنْ أَمْکَنَتْهُ الْبُلْغَهًُْ وَ الرَّاحِلَهًُْ لِلْحَجِّ وَ الْجِهَادِ وَ أَشْبَاهِ ذَلِک. 
امام هادی (علیه السلام) - و امّا اینکه فرمود: «توشه؛ معنایش توانگری و داشتن مایه‌ای است که بنده برای اجرای فرمان خدا از آن کمک می‌گیرد، و این سخن خداست: ما عَلَی المُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ. نمی‌بینی که خداونده عذر کسانی را که هزینه‌ی سفر جهاد نداشتند پذیرفته و بر کسانی که امکان داشتند و هزینه‌ی سفر و مرکب سواری برای انجام حج و جهاد و مانند آن داشتند حجّت را تمام [و انجام این فرایض را واجب] کرده است»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۸
تحف العقول، ص۴۷۲
به شرط آنکه برای خدا و پیامبرش خیرخواهی کنند [و از آنچه در توان دارند، مضایقه ننمایند]
۲ -۱
(توبه/ ۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ تَمِیمٍ الدَّارِیِّ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَنْ یَضْمَنْ لِی خَمْساً أَضْمَنْ لَهُ الْجَنَّهًَْ قِیلَ وَ مَا هِیَ یَا رَسُولَ اللَّهِ قَالَ النَّصِیحَهًُْ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ النَّصِیحَهًُْ لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ النَّصِیحَهًُْ لِکِتَابِ اللَّهِ وَ النَّصِیحَهًُْ لِدِینِ اللَّهِ وَ النَّصِیحَهًُْ لِجَمَاعَهًِْ الْمُسْلِمِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - تمیم داری گوید: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «هرکه برایم پنج چیز را ضمانت کند برایش بهشت را ضمانت می‌کنم». گفته شد: «ای رسول خدا! آن‌ها چه چیزی هستند»؟ فرمود: «نصیحت برای خدا و نصیحت برای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و نصیحت برای قرآن خدا و نصیحت برای دین خدا و نصیحت برای جماعت مسلمانان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۸
الخصال، ج۱، ص۲۹۴/ نور الثقلین
بر نیکوکاران راهی برای مؤاخذه نیست
۳ -۱
(توبه/ ۹۱) 
الصّادق (علیه السلام) - شَفَاعَتُنَا لِأَهْلِ الْکَبَائِرِ مِنْ شِیعَتِنَا وَ أَمَّا التَّائِبُونَ فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - شفاعت ما برای شیعیانی است که مرتکب کبائر شده‌اند، و امّا توبه‌کاران را خداوند درباره‌شان فرموده است: ما عَلَی الْمحْسِنینَ مِنْ سَبیلٍ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۸
من لایحضره الفقیه، ج۳، ص۵۷۴/ نور الثقلین/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۳۴
۳ -۲
(توبه/ ۹۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن عَبدِالرَّحمَنِ‌بنِ‌کَثِیر قَالَ قَالَ اَبُوعَبدُاللهِ (علیه السلام): یَا عَبْدَ‌الرَّحْمَنِ شِیعَتُنَا وَ اللَّهِ لَا یُتِیحُهُمُ الذُّنُوبُ وَ الْخَطَایَا هُمْ صَفْوَهًُْ اللَّهِ الَّذِینَ اخْتَارَهُمْ لِدِینِهِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالرّحمن‌بن‌کثیر گوید: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «ای عبدالرّحمن! [به خدا قسم]! شیعه‌ی ما مرتکب گناهان و معاصی نمی‌شوند، آنان برگزیده‌ی خدا هستند؛ همان کسانی که آن‌ها را برای دین خود برگزیده است و این همان سخن خداست که فرمود: مَا عَلَی المُحْسِنِینَ مِن سَبِیلٍ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۸
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۱۷۲/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۵/ البرهان/ نور الثقلین
۳ -۳
(توبه/ ۹۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ أَمَّا أَعْدَاؤُکَ مِنَ الْجِنِّ فَإِبْلِیسُ وَ جُنُودُهُ فَإِذَا أَتَاکَ فَقَالَ…. لَکَ النَّاسُ یَظْلِمُونَکَ وَ أَنْتَ لَا تَظْلِمُ فَقُلْ إِنَّمَا السَّبِیلُ یَوْمَ الْقِیَامَةِ عَلَی الَّذِینَ یَظْلِمُونَ النَّاسَ. وَ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیل. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امّا دشمنان تو از گونه‌ی جن، ابلیس و لشکریان او هستند. پس اگر [ابلیس] نزد تو آمد و گفت: «مردم به تو ستم می‌کنند و تو بر ایشان ستم نمی‌کنی». بگو: «ایراد و مجازات بر کسانی است که به مردم ستم می‌کنند. (شوری/۴۲)، بر نیکوکاران راهی برای مؤاخذه نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۸۸
بحار الأنوار، ج۱، ص۱۲۳
آیه وَ لا عَلَی الَّذینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ قُلْتَ لا أَجِدُ ما أَحْمِلُکُمْ عَلَیْهِ تَوَلَّوْا وَ أَعْیُنُهُمْ تَفیضُ مِنَ الدَّمْعِ حَزَناً أَلاَّ یَجِدُوا ما یُنْفِقُونَ [92]
و [نيز] گناهی نیست بر آن‌ها که وقتی نزد تو آمدند که آنان را بر مرکبی [براى جهاد] سوار کنی، گفتی: «مرکبی که شما را بر آن سوار کنم، در اختیار ندارم». [از نزد تو] بازگشتند درحالی‌که چشمانشان از اندوه اشکبار بود؛ زیرا چیزی نداشتند که در راه خدا انفاق کنند [و با آن به ميدان بروند]. 
۱
(توبه/ ۹۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَقَصَدَ نَحْوَ الرُّومِ إِلَی مَدِینَهًِْ تَبُوک… وَ اسْتَخْلَفَ عَلِیّاً (علیه السلام) فِی أَهْلِهِ وَ قَالَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) إِنَّ الْمَدِینَهًَْ لَا تَصْلُحُ إِلَّا بِی أَوْ بِکَ وَ ذَلِکَ لِشَفَقَتِهِ عَلَیْهَا مِنْ أَعْدَائِهَا وَ نَصِّهِ عَلَیْهِ بِالْقِیَامِ بَعْدَهُ فَعَظُمَ ذَلِکَ إِلَّا عَلَی الْأَنْصَارِ فَضَرَبَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) عَسْکَرَهُ فَوْقَ ثَنِیَّهًِْ الْوَدَاعِ فَأَبْطَأَ أَکْثَرُهُمْ… وَ أَتَاهُ الْبَکَّاءُونَ وَ هُمْ مَعْقِلُ‌بْنُ‌یَسَارٍ وَ صَخْرُ‌بْنُ‌خَنْسَا وَ عَبْدُ‌اللَّهِ‌بْنُ‌کَعْبٍ وَ عُلَیَّهًُْ‌بْنُ‌زَیْدٍ وَ سَالِمُ‌بْنُ‌عُمَیْرٍ وَ ثَعْلَبَهًُْ‌بْنُ‌عَتَمَهًَْ وَ عَبْدُ‌اللَّهِ‌بْنُ‌مَعْقِلٍ وَ سَأَلُوا دَوَابّاً أَوْ بِغَالًا أَوْ خِفَافاً فَلَمْ یَجِدْ فَانْصَرَفُوا وَ هُمْ یَبْکُونَ فَنَزَلَ وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] قصد کرد برای جنگ با روم به شهر تبوک برود، … علی (علیه السلام) را در میان خانواده‌اش جانشین قرار داد و فرمود: «ای علی! مدینه در آرامش نمی‌ماند مگر به‌واسطه‌ی من یا تو». و این سخن به خاطر این بود که بر مدینه از دست دشمنان آن می‌ترسید و چون تصریح کرده بود که او امامِ بعد از خودش است این سخن جز بر مسلمانان مدینه، [بر دیگران] بزرگ و سخت آمد. پیامبر (صلی الله علیه و آله) لشکرش را در بالای ثنیهًْ الوداع قرار داد ولی بیشتر آن‌ها کُندی کردند. … و گریه‌کنندگان نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) آمدند که عبارت بودند از؛ معقل‌بن‌یسار و صخربن‌خنسا و عبدالله‌بن‌کعب و علیّهًْ‌بن‌زید و سالم‌بن‌عمیر و ثعلبهًْ‌بن‌عتمه و عبدالله‌بن‌معقل. و این‌ها اسب یا قاطر یا کمتر از آن را می‌خواستند [که با آن به جنگ بروند] ولی یافته نشد و برگشتند درحالی‌که گریه می‌کردند که این آیه نازل شد: وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۰
المناقب، ج۱، ص۲۱۱
۲
(توبه/ ۹۲) 
الباقر (علیه السلام) - وَ لَا عَلَی الَّذِینَ إِذَا مَا أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ الْآیَهًَْ قَالَ: عَبْدُ اللهِ بْنُ یَزِیدَ بْنِ وَرْقَاءَ الْخُزَاعِیُّ أَحَدُهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ… عبدالله‌بن‌یزیدبن‌ورقاء خزاعی یکی از آن‌هاست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۰
نور الثقلین
آیه إِنَّمَا السَّبیلُ عَلَی الَّذینَ یَسْتَأْذِنُونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوالِفِ وَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لا یَعْلَمُونَ [93]
راه مؤاخذه تنها به روی کسانی باز است که از تو اجازه می‌خواهند درحالی‌که توانگرند [و امكانات كافى براى جهاد دارند] آن‌ها راضی شدند که با واماندگان [و افراد معذور و ناتوان] بمانند و خداوند بر دل‌هایشان مهر نهاده به همین جهت چیزی نمی‌دانند. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۹۳) 
الباقر (علیه السلام) - فِی رَوَایَهًِْ أَبِی‌الجَارُود عَن أَبِی‌جَعفَر (علیه السلام) … فَلَمَّا اجْتَمَعَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) الْخُیُولُ رَحَلَ مِنْ ثَنِیَّهًِْ الْوَدَاعِ وَ خَلَّفَ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) عَلَی الْمَدِینَهًْ… مِنْ بَنِی مَازِنِ‌بْنِ‌النَّجَّارِ أَبُولَیْلَی عَبْدُ الرَّحْمَنِ‌بْنُ‌کَعْبٍ وَ مِنْ بَنِی‌سَلَمَهًَْ عُمَرُ‌بْنُ‌غَنَمَهًَْ وَ مِنْ بَنِی‌زُرَیْقٍ سَلَمَهًُْ‌بْنُ‌صَخْرٍ وَ مِنْ بَنِی‌الغر {الْعِرْبَاضِ} نَاصِرُ‌بْنُ‌سَارِیَهًَْ السُّلَمِیُّ هَؤُلَاءِ جَاءُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَبْکُونَ فَقَالُوا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَیْسَ بِنَا قُوَّهًٌْ أَنْ نَخْرُجَ مَعَکَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِیهِمْ لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لا عَلَی الْمَرْضی وَ لا عَلَی الَّذِینَ لا یَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ إِذا نَصَحُوا لِلهِ وَ رَسُولِهِ ما عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ إِلَی قَوْلِهِ أَلَّا یَجِدُوا ما یُنْفِقُونَ قَالَ وَ إِنَّمَا سَأَلُوا هَؤُلَاءِ الْبَکَّاءُونَ نَعْلًا یَلْبَسُونَهَا ثُمَّ قَالَ إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَأْذِنُونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوالِفِ وَ الْمُسْتَأْذِنُونَ ثَمَانُونَ رَجُلًا مِنْ قَبَائِلَ شَتَّی وَ الْخَوَالِفُ النِّسَاءُ. 
امام باقر (علیه السلام) - در روایت ابوالجارود از امام (علیه السلام) نقل شده است که فرمود: «… هنگامی‌که سپاهیان در برابر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) جمع گشتند، آن حضرت از ثنیهًْ الوداع حرکت نمود و امیرالمؤمنین (علیه السلام) را به جانشینی خود در مدینه باقی گذاشت… از بنی مازن‌بن‌نجار؛ ابولیلی عبدالرّحمن‌بن‌کعب، و از بنی‌سلمه؛ عمربن‌غنمه، و از بنی‌زریق؛ سلمهًْ‌بن‌صخر، و از بنی‌الغُرّ؛ ناصربن‌ساریه سلمی. این افراد، گریان به نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و گفتند: «ای رسول خدا! ما را توانی نیست که تو را در خروج همراهی کنیم». پس خداوند درباره‌ی آنان این آیه را نازل فرمود: لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لا عَلَی المَرْضی و: وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُم قُلْتَ لا أَجِدُ ما أَحْمِلُکُمْ عَلَیْهِ تَوَلَّوْا وَ أَعْیُنُهُمْ تَفیضُ مِنَ الدَّمْعِ حَزَناً أَلاَّ یَجِدُوا ما یُنْفِقُون؛ امام (علیه السلام) فرمود: این بکّائون تنها یک کفش می‌خواستند که آن را بپوشند [و پیامبر (صلی الله علیه و آله) را همراهی کنند]. سپس فرمود: إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَإذنونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الخَوالِفِ؛ و آنان که اجازه ترک جهاد گرفتند، هشتاد مرد از قبایل مختلف بودند. و مقصود از الخَوالِفِ، زنان هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۱۳
راه مؤاخذه تنها به روی کسانی باز است که از تو اجازه می‌خواهند درحالی‌که توانگرند [و امکانات کافی برای جهاد دارند] آن‌ها راضی شدند که با واماندگان [و افراد معذور و ناتوان] بمانند و خداوند بر دل‌هایشان مهر نهاده، به همین‌جهت چیزی نمی‌دانند
۱ -۱
(توبه/ ۹۳) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - عَنِ الْحَلَبِیِّ وَ زُرَارَهًَْ وَ حُمْرَانَ وَ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ وَ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علی‌ها السلام) قَالَا… وَ کَذَلِکَ إِذَا نَظَرْتَ فِی جَمِیعِ الْأَشْیَاءِ لَمْ تَجِدْ أَحَداً فِی ضِیقٍ وَ لَمْ تَجِدْ أَحَداً إِلَّا وَ لِلَّهِ عَلَیْهِ الْحُجَّهًُْ وَ لِلَّهِ فِیهِ الْمَشِیئَهًُْ. قَالَ: فَلَا یَقُولُونَ إِنَّهُ مَا شَاءُوا صَنَعُوا وَ مَا شَاءُوا لَمْ یَصْنَعُوا، وَ قَالَ فَإِنَّ اللهَ یُضِلُّ مَنْ یَشَاءُ وَ یَهْدِی مَنْ یَشَاءُ وَ مَا أَمَرَ الْعِبَادَ إِلَّا یَرَوْنَ سَعْیَهُمْ، وَ کُلُّ شَیْءٍ أَمَرَ النَّاسَ فَأَخَذُوا بِهِ فَهُمْ مُوَسَّعُونَ لَهُ، وَ مَا یُمْنَعُونَ لَهُ فَهُوَ مَوْضُوعٌ عَنْهُمْ، وَ لَکِنَّ النَّاسَ لَا خَیْرَ فِیهِمْ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لَا عَلَی الْمَرْضَی وَ لَا عَلَی الَّذِینَ لَا یَجِدُونَ مَا یُنْفِقُونَ حَرَجٌ قَالَ: وَضَعَ عَنْهُمْ مَا عَلَی الْمُحْسِنِینَ مِنْ سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَحِیمٌ وَ لَا عَلَی الَّذِینَ إِذَا مَا أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُمْ قُلْتَ لَا أَجِدُ مَا أَحْمِلُکُمْ عَلَیْهِ تَوَلَّوْا وَ أَعْیُنُهُمْ تَفِیضُ مِنَ الدَّمْعِ حَزَناً أَلَّا یَجِدُوا مَا یُنْفِقُونَ، وَ قَالٍ إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَأْذِنُونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ إِلَی قَوْلِهِ لَا یَعْلَمُونَ قَالَ: وَضَعَ عَلَیْهِمْ لِأَنَّهُمْ یُطِیقُونَ إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَأْذِنُونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیَاءُ رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوَالِفِ فَجَعَلَ السَّبِیلَ عَلَیْهِمْ لِأَنَّهُمْ یُطِیقُونَ. 
امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) - حلبی و زراره و حمران و محمّدبن‌مسلم از ایشان نقل کرده‌اند که فرمودند: … اگر نیک نظر کنی، هیچ‌گاه کسی را در تنگنای [عدم آگاهی] نمی‌بینی، و هیچ‌کسی را نمی‌بینی، مگر اینکه خدا بر او اتمام حجّت کرده است و اراده و مشیّت خداوند در مورد او اعمال می‌شود. پس نمی¬توانند بگویند هرچه می‌خواهند، انجام می‌دهند و هرچه نمی‌خواهند، انجام نمی‌دهند. هرکس را بخواهد گمراه می‌سازد و هرکس را بخواهد هدایت می‌کند. (فاطر/۸) و بندگان همواره به کمتر از آنچه که طاقت دارند، دستور داده می‌شوند. پس هر چیزی که مردم به آن امر شدند و آن را انجام دادند، به این معناست که می‌توانند آن را انجام دهند و هرچه نمی‌توانند آن را انجام دهند، از [گردن] آنان برداشته شده است. امّا خیری در مردم نیست. سپس این سخن خدای تبارک‌وتعالی را تلاوت فرمودند: لَیْسَ عَلَی الضُّعَفاءِ وَ لا عَلَی المَرْضی وَ لا عَلَی الَّذِینَ لا یَجِدُونَ ما یُنْفِقُونَ حَرَجٌ. یعنی از آنان برداشته شده است. مَا عَلَی الْمحْسِنِینَ مِن سَبِیلٍ وَ اللهُ غَفُورٌ رَّحِیمٌ، وَ لا عَلَی الَّذِینَ إِذا ما أَتَوْکَ لِتَحْمِلَهُم قُلْتَ لا أَجِدُ ما أَحْمِلُکُمْ عَلَیْهِ تَوَلَّوْا وَ أَعْیُنُهُمْ تَفیضُ مِنَ الدَّمْعِ حَزَناً أَلاَّ یَجِدُوا ما یُنْفِقُون؛ و از آنان برداشته شده است، چون چیزی برای انفاق ندارند. إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَإذنونَکََ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ… لا یَعْلَمُونَ بر آن‌ها قرار داده شده است، چرا که توانایی انجام آن را دارند. إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَإذنونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ رَضُوا بِأَنْیَکُونُوا مَعَ الخَوالِفِ، پس سبیل را بر آنان قرار داده است، زیرا که توانایی آن را دارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۲
العیاشی، ج۲، ص۱۰۴
۱ -۲
(توبه/ ۹۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَأْذِنُونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیَاءُ رَضُوا بِأَنْ یَکُونُوا مَعَ الْخَوَالِفِ وَ الْمُسْتَأْذِنُونَ ثَمَانُونَ رَجُلًا مِنْ قَبَائِلَ شَتَّی؛ وَ الْخَوالِفُ: النِّسَاءُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّمَا السَّبِیلُ عَلَی الَّذِینَ یَسْتَإذنونَکَ وَ هُمْ أَغْنِیاءُ رَضُوا بِأَنْیَکُونُوا مَعَ الخَوالِفِ و کسانی‌که اذن خواستند هشتاد مرد از قبیله‌های مختلف بودند و منظور از الخَوالِفِ زنان هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۲
القمی، ج۱، ص۲۹۳
۱ -۳
(توبه/ ۹۳) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لا یَعْلَمُونَ إِنَّ أَمْرَنَا صَعْبٌ مُسْتَصْعَبٌ لَا یَحْتَمِلُهُ إِلَّا صُدُورٌ مُشْرِقَهًٌْ وَ قُلُوبٌ مُنِیرَهًٌْ وَ أَفْئِدَهًٌْ سَلِیمَهًٌْ وَ أَخْلَاقٌ حَسَنَهًٌْ لِأَنَّ اللَّهَ قَدْ أَخَذَ عَلَی شِیعَتِنَا الْمِیثَاقَ فَمَنْ وَفَی لَنَا وَفَی اللَّهُ لَهُ بِالْجَنَّهًِْ وَ مَنْ أَبْغَضَنَا وَ لَمْ یُؤَدِّ إِلَیْنَا حَقَّنَا فَهُوَ فِی النَّارِ وَ إِنَّ عِنْدَنَا سِرّاً مِنَ اللَّهِ مَا کَلَّفَ اللَّهُ بِهِ أَحَداً غَیْرَنَا ثُمَّ أَمَرَنَا بِتَبْلِیغِهِ فَبَلَّغْنَاهُ فَلَمْ نَجِدْ لَهُ أَهْلًا وَ لَا مَوْضِعاً وَ لَا حَمَلَهًًْ یَحْمِلُونَهُ حَتَّی خَلَقَ اللَّهُ لِذَلِکَ قَوْماً خُلِقُوا مِنْ طِینَهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ ذُرِّیَّتِهِ (وَ مِنْ نُورِهِمْ صَنَعَهُمُ اللَّهُ بِفَضْلِ صُنْعِ رَحْمَتِهِ فَبَلَّغْنَاهُمْ عَنِ اللَّهِ مَا أَمَرَنَا فَقَبِلُوهُ وَ احْتَمَلُوا ذَلِکَ وَ لَمْ تَضْطَرِبْ قُلُوبُهُمْ وَ مَالَتْ أَرْوَاحُهُمْ إِلَی مَعْرِفَتِنَا وَ سِرِّنَا وَ الْبَحْثِ عَنْ أَمْرِنَا وَ إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ أَقْوَاماً لِلنَّارِ 
وَ أَمَرَنَا أَنْ نُبَلِّغَهُمْ ذَلِکَ فَبَلَّغْنَاهُ فَاشْمَأَزَّتْ قَلْبُهُمْ مِنْهُ وَ نَفَرُوا عَنْهُ وَ رَدُّوهُ عَلَیْنَا وَ لَمْ یَحْتَمِلُوهُ وَ کَذَّبُوا بِهِ وَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ ثُمَّ أَطْلَقَ أَلْسِنَتَهُمْ بِبَعْضِ الْحَقِّ فَهُمْ یَنْطِقُونَ بِهِ لَفْظاً وَ قُلُوبُهُمْ مُنْکِرَهًٌْ لَه. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ طَبَعَ اللهُ عَلی قُلُوبِهِمْ فَهُمْ لا یَعْلَمُونَ، ولایت و امامت ما سخت و دشوار است، جز سینه‌های درخشنده، دل‌های نورانی و سالم و خلق‌های نیکو آن را نمی‌تواند تحمّل کند؛ زیرا خدای تعالی از شیعیان ما پیمان گرفته است، هرکه به عهد خود وفا کند، خدا برای او بهشت را وفا می‌کند. هرکه با ما دشمنی کند و حقّ ما را ادا نکند، او در آتش است. و نزد ما سرّی خدایی است که خدا غیر از ما دیگران را مکلّف به آن نکرده است، سپس ما را به تبلیغ آن مأمور ساخته است و آن را تبلیغ کردیم و برای او اهل و جایگاه و حاملانی که آن را حمل کند نیافتیم، تا خداوند برای آن گروهی را از طینت محمّد (صلی الله علیه و آله) و ذرّیّه‌ی او و از نور آنان آفرید. خدای تعالی آنان را به آفرینش رحمتش خلق کرد، آنچه از طرف خدا مأمور بودیم به آنان تبلیغ کردیم و آن‌ها هم پذیرفتند و آن را متحمّل شدند و دل‌هایشان مضطرب نشد، و ارواح آنان به شناخت ما، جستجوی از ولایت ما و اسرار ما میل پیدا کرد. و خدای تعالی گروهی را برای آتش آفرید و ما را مأمور به تبلیغ آنان کرد و ما هم ولایت را به آن‌ها تبلیغ کردیم. دل‌های آن‌ها از ولایت ناخرسند شدند و نفرت پیدا کردند و آن را بر ما رد کردند و تحمّل نکردند و دروغ پنداشتند خداوند بر دل‌هایشان مهر نهاده است، پس زبان‌های آنان را به بعضی حقایق جاری ساخت که بعضی حقایق را به زبان می‌گویند امّا دل‌هایشان آن را قبول ندارند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۲
بحار الأنوار، ج۲، ص۲۰۹
آیه یَعْتَذِرُونَ إِلَیْکُمْ إِذا رَجَعْتُمْ إِلَیْهِمْ قُلْ لا تَعْتَذِرُوا لَنْ نُؤْمِنَ لَکُمْ قَدْ نَبَّأَنَا اللهُ مِنْ أَخْبارِکُمْ وَ سَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ ثُمَّ تُرَدُّونَ إِلی عالِمِ الْغَیْبِ وَ الشَّهادَةِ فَیُنَبِّئُکُمْ بِما کُنْتُمْ تَعْمَلُونَ [94]
هنگامی‌که به‌سوی آن‌ها [كه از جهاد تخلّف كردند] بازگردید، برای شما عذر [و بهانه] می‌آورند، بگو: «عذر نیاورید، ما هرگز [سخن] شما را باور نخواهیم کرد! چرا که خدا ما را از اخبارتان آگاه ساخته و خدا و پیامبرش، اعمال شما را خواهند دید، سپس به‌سوی کسی که دانای پنهان و آشکار است بازگشت داده می‌شوید و او شما را به آنچه انجام می‌دادید، آگاه می‌کند [و جزا مى‌دهد]». 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۹۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - نَزَلَتِ الْآیَهًُْ فِی جَدِّ بْنِ قَیْسٍ وَ مُعَتِّبِ بْنِ قُشَیْرٍ وَ أَصْحَابِهِمَا مِنَ الْمُنَافِقِینَ وَ کَانُوا ثَمَانِینَ رَجُلًا. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - این آیه درباره‌ی جدّبن‌قیس و معتب‌بن‌قشیر و یاران آن‌ها که همگی از منافقان بودند، نازل شد و آن‌ها هشتاد نفر بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۴
مناقب، ج۱، ص۲۱۲
هنگامی‌که به‌سوی آن‌ها [که از جهاد تخلّف کردند] بازگردید، برای شما عذر [و بهانه] می‌آورند، بگو: «عذر نیاورید، ما هرگز [سخن] شما را باور نخواهیم کرد! چرا که خدا ما را از اخبارتان آگاه ساخته و خدا و پیامبرش اعمال شما را خواهند دید، سپس به‌سوی کسی که دانای پنهان و آشکار است بازگشت داده می‌شوید و او شما را به آنچه انجام می‌دادید، آگاه می‌کند [و جزا می‌دهد]» 
۱ -۱
(توبه/ ۹۴) 
السّجّاد (علیه السلام) - وَ اعْلَمُوا أَنَّکُمْ لَا تَخْرُجُونَ مِنْ قُدْرَهًِْ اللَّهِ إِلَی غَیْرِ قُدْرَتِهِ وَ سَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ ثُمَّ إِلَیْهِ تُحْشَرُونَ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - و بدانید که نمی‌توانید از قدرت خدا گریخته به قدرت دیگری پناهنده شوید، به‌زودی اعمالتان بر خدا عرضه می‌گردد، و به‌سوی او محشور می‌شوید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۴
بحار الأنوار، ج۷۵، ص۱۴۸
۱ -۲
(توبه/ ۹۴) 
العسکری (علیه السلام) - فَاعْمَلُوا مِنْ بَعْدِ مَا شِئْتُمْ فَ سَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ المُؤمِنُونَ ثُمَّ تُرَدُّونَ إِلی عالِمِ الْغَیْبِ وَ الشَّهادَةِ فَیُنَبِّئُکُمْ بِما کُنْتُمْ تَعْمَلُونَ وَ الْعاقِبَهًُْ لِلْمُتَّقِینَ. 
امام عسکری (علیه السلام) - بدانید بعد از آنچه که خواستید [و انجام دادید] خدا و پیامبرش اعمال شما را خواهند دید، سپس به‌سوی کسی که دانای پنهان و آشکار است بازگشت داده می‌شوید و او شما را به آنچه انجام می‌دادید، آگاه می‌کند [و جزا می‌دهد]. و عاقبت نیک برای پرهیزگاران است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۴
رجال الکشی، ص۵۷۸
کسی که دانای پنهان و آشکار است
۲ -۱
(توبه/ ۹۴) 
الصّادق (علیه السلام) - الْغَیْبُ مَا لَمْ یَکُنْ وَ الشَّهَادَةِ: مَا قَدْ کَانَ. 
امام صادق (علیه السلام) - الْغَیْبُ؛ آن چیزی است که هنوز اتّفاق نیفتاده و الشَّهَادَة؛ آن چیزی است که اتّفاق افتاده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۴
البرهان
آیه سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَکُمْ إِذَا انْقَلَبْتُمْ إِلَیْهِمْ لِتُعْرِضُوا عَنْهُمْ فَأَعْرِضُوا عَنْهُمْ إِنَّهُمْ رِجْسٌ وَ مَأْواهُمْ جَهَنَّمُ جَزاءً بِما کانُوا یَکْسِبُونَ [95]
هنگامی‌که به‌سوی آنان بازگردید، برای شما به خدا سوگند یاد می‌کنند، تا از آن‌ها اعراض [و صرف‌نظر] کنید، [آرى]! از آن‌ها اعراض کنید [و روى بگردانيد]، چراکه آن‌ها پلیدند و به کیفر اعمالی که انجام می‌دادند، جایگاهشان دوزخ است. 
۱
(توبه/ ۹۵) 
الباقر (علیه السلام) - وَ لَمَّا قَدِمَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) مِنْ تَبُوکَ کَانَ أَصْحَابُهُ الْمُؤْمِنُونَ یَتَعَرَّضُونَ لِلْمُنَافِقِینَ وَ یُؤْذُونَهُمْ فَکَانُوا یَحْلِفُونَ لَهُمْ أَنَّهُمْ عَلَی الْحَقِّ وَ لَیْسُوا بِمُنَافِقِینَ لِکَیْ یُعْرِضُوا عَنْهُمْ وَ یَرْضَوْا عَنْهُمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَکُمْ إِذَا انْقَلَبْتُمْ إِلَیْهِمْ…
امام باقر (علیه السلام) - هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) از تبوک آمد، اصحاب مؤمنش به منافقان تعرّض می‌کردند و آنان را آزار می‌دادند. منافقان برای آنان قسم می‌خوردند که بر حق هستند و منافق نیستند که [شاید] از آنان روی گردان شوند و از آنان راضی شوند، پس خدا این آیه را نازل کرد؛ سَیَحْلِفُونَ بِاللهِ لَکُمْ إِذَا انقَلَبْتُمْ إِلَیْهِمْ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۶
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۱/ بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶/ القمی، ج۱، ص۳۰۲/ البرهان
آیه یَحْلِفُونَ لَکُمْ لِتَرْضَوْا عَنْهُمْ فَإِنْ تَرْضَوْا عَنْهُمْ فَإِنَّ اللهَ لا یَرْضی عَنِ الْقَوْمِ الْفاسِقینَ [96]
برای شما قسم یاد می‌کنند تا از آن‌ها راضی شوید، اگر شما از آن‌ها راضی شوید، خداوند [هرگز] از گروه فاسقان راضی نخواهد شد. 
۱
(توبه/ ۹۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِیمِ مِنْ عَبْدِ اللَّهِ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) إِلَی أَهْلِ الْکُوفَهًِْ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ وَ الْمُسْلِمِینَ أَمَّا بَعْدُ فَإِنَّ دَارَ الْهِجْرَهًِْ تَقَلَّعَتْ بِأَهْلِهَا فَانْقَلَعُوا عَنْهَا فَجَاشَتْ جَیْشَ الْمِرْجَلِ وَ کَانَتْ فَاعِلَهًًْ یَوْماً مَا فَعَلَتْ وَ قَدْ رَکِبَتِ الْمَرْأَهًُْ الْجَمَلَ وَ نَبَحَتْهَا کِلَابُ الْحَوْأَبِ وَ قَامَتِ الْفِتْنَهًُْ الْبَاغِیَهًُْ یَقُودُهَا رِجَالٌ یَطْلُبُونَ بِدَمٍ هُمْ سَفَکُوهُ وَ عِرْضٍ هُمْ شَتَمُوهُ وَ حُرْمَهًٍْ هُمُ انْتَهَکُوهَا وَ أَبَاحُوا مَا أَبَاحُوا یَعْتَذِرُونَ إِلَی النَّاسِ دُونَ اللَّهِ یَحْلِفُونَ لَکُمْ لِتَرْضَوْا عَنْهُمْ فَإِنْ تَرْضَوْا عَنْهُمْ فَإِنَّ اللهَ لا یَرْضی عَنِ الْقَوْمِ الْفاسِقِینَ اعْلَمُوا رَحِمَکُمُ اللَّهُ أَنَّ الْجِهَادَ مُفْتَرَضٌ عَلَی الْعِبَادِ وَ قَدْ جَاءَکُمْ فِی دَارِکُمْ مَنْ یَحُثُّکُمْ عَلَیْهِ وَ یَعْرِضُ عَلَیْکُمْ رُشْدَکُمْ وَ اللَّهُ یَعْلَمُ أَنِّی لَمْ أَجِدْ بُدّاً مِنَ الدُّخُولِ فِی هَذَا الْأَمْرِ وَ لَوْ عَلِمْتُ أَنَّ أَحَداً أَوْلَی بِهِ مِنِّی مَا قَدِمْتُ عَلَیْهِ وَ قَدْ بَایَعَنِی طَلْحَهًُْ وَ الزُّبَیْرُ طَائِعَیْنِ غَیْرَ مُکْرَهَیْنِ ثُمَّ خَرَجَا یَطْلُبَانِ بِدَمِ عُثْمَانَ وَ هُمَا اللَّذَانِ فَعَلَا بِعُثْمَانَ مَا فَعَلَا وَ عَجِبْتُ لَهُمَا کَیْفَ أَطَاعَا أَبَابَکْرٍ وَ عُمَرَ فِی الْبَیْعَهًِْ وَ أَبَیَا ذَلِکَ عَلَیَّ وَ هُمَا یَعْلَمَانِ أَنِّی لَسْتُ بِدُونِ أَحَدٍ مِنْهُمَا مَعَ أَنِّی قَدْ عَرَضْتُ عَلَیْهِمَا قَبْلَ أَنْ یُبَایِعَانِی إِنْ أَحَبَّا بَایَعْتُ أَحَدَهُمَا فَقَالا لَا نَنْفَسُ ذَلِکَ عَلَیْکَ بَلْ نُبَایِعُکَ وَ نُقَدِّمُکَ عَلَیْنَا بِحَقٍّ فَبَایَعَا ثُمَّ نَکَثَا وَ السَّلَامُ عَلَی أَهْلِ السَّلَامِ. 
امام علی (علیه السلام) - [نامه‌ی امام علی (علیه السلام) به مردم کوفه:] علی (علیه السلام) عماربن‌یاسر و پسر خویش حسن (علیه السلام) را فرستاد و نامه‌ای همراه ایشان فرستاد که در آن چنین نوشته بود: بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ. از بنده‌ی خدا علیّ‌بن‌ابی‌طالب امیرالمؤمنین (علیه السلام)، به مؤمنان و مسلمانان کوفه. امّا بعد، سرای هجرت [مدینه] از اهل خود خالی شد و مردم از آن بیرون آمدند و همچون دیگ به جوش آمد. عایشه آنچه می‌خواست کرد، اکنون هم بر شتر سوار شده است و سگ‌های حوأب بر او پارس کردند و فتنه سرکشان برپا شده و او آن را درپی خود می‌کشد و رهبری می‌کند. اینک آنان خون و آبرویی را که خود ریخته [قتل و خلع عثمان] بر باد داده‌اند و حرمتی را که دریده‌اند، مطالبه می‌کنند و حال آنکه خود بسیار نارواها را روا داشتند و اینک پیش مردم بهانه می‌آورند و پوزش می‌خواهند بدون اینکه از خداوند پوزش بخواهند. یَحْلِفُونَ لَکُمْ لِتَرْضَوْا عَنْهُمْ فَإِنْ تَرْضَوْا عَنْهُمْ فَإِنَّ اللهَ لا یَرْضی عَنِ الْقَوْمِ الْفاسِقِینَ. بدانید و خدا شما را رحمت کند که جهاد بر بندگان واجب است و اکنون کسی به خانه‌ی شما آمده است تا شما را بر آن تشویق کند و راه سعادت را بر شما عرضه دارد. خدا می‌داند که من از ورود در این جنگ چاره نداشتم و از پذیرفتن حکومت ناچار بودم و اگر می‌دانستم کس دیگری از من برای آن شایسته‌تر است، هرگز آن را نمی‌پذیرفتم و گام پیش نمی‌نهادم و همانا طلحه و زبیر هر دو با میل و بدون زور و اجبار با من بیعت کردند و سپس برای خونخواهی عثمان خروج کردند و حال آنکه آن دو نسبت به عثمان چنان کردند که کردند و من از آن دو در شگفتم که چگونه از ابوبکر و عمر فرمانبرداری کردند و بر بیعت خود پایدار ماندند و از انجام این کار در مورد من سرباز زدند و حال آنکه هر دو می‌دانند که من از آنان فروتر نیستم و با وجود آنکه پیش از بیعت با من پیشنهاد کردم که اگر دوست می‌دارند با یکی از ایشان بیعت کنم، گفتند ما در این مورد نظری ندوخته‌ایم بلکه با تو بیعت می‌کنیم و تو را به حق بر خود مقدم می‌داریم و بیعت کردند و سپس بیعت خود را شکستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۶
الجمل، ص۲۵۹
آیه الْأَعْرابُ أَشَدُّ کُفْراً وَ نِفاقاً وَ أَجْدَرُ أَلاَّ یَعْلَمُوا حُدُودَ ما أَنْزَلَ اللهُ عَلی رَسُولِهِ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ [97]
بادیه‌نشینان عرب، کفر و نفاقشان شدیدتر است و به ناآگاهی از حدود احکامی که خدا بر پیامبرش نازل کرده، سزاوارترند و خداوند دانا و حکیم است. 
۱
(توبه/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ أَبِی حَمْزَهًَْ قَالَ سَمِعْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) یَقُول تَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ فَإِنَّهُ مَنْ لَمْ یَتَفَقَّهْ مِنْکُمْ فَهُوَ أَعْرَابِیٌ إِنَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُون. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوحمزه گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «دین خدا را بفهمید، زیرا کسی که از شما در دین تفقه نکند اعرابی است و خداوند در قرآن فرموده است: لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۸
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۶/ القمی، ج۱، ص۳۰۲
۲
(توبه/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَلَیْکُمْ بِالتَّفَقُّهِ فِی دِینِ اللَّهِ وَ لَا تَکُونُوا أَعْرَاباً فَإِنَّهُ مَنْ لَمْ یَتَفَقَّهْ فِی دِینِ اللَّهِ لَمْ یَنْظُرِ اللَّهُ إِلَیْهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ لَمْ یُزَکِّ لَهُ عَمَلًا. 
امام صادق (علیه السلام) - بر شما باد که دین خدا را خوب یاد بگیرید و بفهمید، کوهی و بیابانی نباشید زیرا هرکه دین خدا را خوب نفهمد، خدا در قیامت به او نظر ندارد و کردار او را قابل قبول نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۸
الکافی، ج۱، ص۳۱/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۹۷) 
الصّادق (علیه السلام) - نَحْنُ بَنُو هَاشِمٍ وَ شِیعَتُنَا الْعَرَبُ وَ سَائِرُ النَّاسِ الْأَعْرَاب. 
امام صادق (علیه السلام) - ما بنی هاشم هستیم، و شیعه ما عرب هستند، و دیگر مردم اعراب بیابانگرد می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۸
نور الثقلین
آیه وَ مِنَ الْأَعْرَابِ مَن یَتَّخِذُ مَا یُنفِقُ مَغْرَمًا وَ یَترََبَّصُ بِکمُُ الدَّوَائرَ عَلَیْهِمْ دَائرَةُ السَّوْءِ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیم [98]
گروهی از [اين] اعراب بادیه‌نشین، چیزی را که [در راه خدا] انفاق می‌کنند، غرامت محسوب می‌دارند و انتظار حوادث ناگوار برای شما می‌کشند، حوادث بد، سزاوار خودشان است و خداوند شنوا و داناست. 
آیه وَ مِنَ الْأَعْرابِ مَنْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ یَتَّخِذُ ما یُنْفِقُ قُرُباتٍ عِنْدَ اللهِ وَ صَلَواتِ الرَّسُولِ أَلا إِنَّها قُرْبَةٌ لَهُمْ سَیُدْخِلُهُمُ اللهُ فی رَحْمَتِهِ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحیمٌ [99]
گروهی [ديگر] از عرب‌های بادیه‌نشین، به خدا و روز بازپسین ایمان دارند و آنچه را انفاق می‌کنند، مایه‌ی تقرّب به خدا و دعای پیامبر می‌دانند، آگاه باشید این‌ها مایه‌ی تقرّب آن‌هاست! خداوند به‌زودی آنان را در رحمت خود وارد خواهد ساخت، به یقین، خداوند آمرزنده و مهربان است. 
۱
(توبه/ ۹۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن دَاوُدِ‌بنِ‌حُصَین عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ وَ مِنَ الْأَعْرابِ مَنْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ یَتَّخِذُ ما یُنْفِقُ قُرُباتٍ عِنْدَ اللهِ أَ‌یُثِیبُهُمْ عَلَیْهِ قَالَ نَعَمْ وَ فِی رِوَایَهًٍْ أُخْرَی عَنْهُ یُثَابُونَ عَلَیْهِ قَالَ نَعَمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - داودبن‌حصین می‌گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این آیه سؤال کردم: وَ مِنَ الْأَعْرابِ مَنْ یُؤْمِنُ بِاللهِ وَ الْیَوْمِ الْآخِرِ وَ یَتَّخِذُ ما یُنْفِقُ قُرُباتٍ عِنْدَ اللهِ؛ [آیا آن‌ها برای این کار به آن‌ها پاداش می‌دهند]؟ فرمود: «بله». و در روایت دیگری از ایشان پرسیده شد: «آیا پاداش آن‌ها داده می‌شود»؟ فرمود: «بله». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۲۹۸
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۱۷۲/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۵/ نور الثقلین
آیه وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ وَ أَعَدَّ لَهُمْ جَنَّاتٍ تَجْری تَحْتَهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فیها أَبَداً ذلِکَ الْفَوْزُ الْعَظیمُ [100]
پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار و کسانی‌که به نیکی از آن‌ها پیروی کردند، خداوند از آن‌ها خشنود گشت و آن‌ها [نيز] از او خشنود شدند و باغ‎های بهشتی برای آنان آماده ساخته، که نهرها از پای درختانش جاری است، جاودانه در آن خواهند ماند و اینست رستگاری و پیروزی بزرگ! 
پیشگامان نخستین از مهاجرین و انصار
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَلَوْ کَانَ الْإِیمَانُ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَا نُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ فَضْلٌ عَلَی أَحَدٍ وَ لَتَسَاوَی النَّاسُ فَبِتَمَامِ الْإِیمَانِ وَ کَمَالِهِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ نَالُوا الدَّرَجَاتِ فِیهَا وَ بِذَهَابِهِ وَ نُقْصَانِهِ دَخَلَ الْآخَرُونَ النَّارَ وَ کَذَلِکَ السَّبْقُ إِلَی الْإِیمَانِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ، أُولئِکَ الْمُقَرَّبُونَ وَ قَالَ سُبْحَانَهُ وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ ثُلُثٌ بِالتَّابِعِین. 
امام علی (علیه السلام) - اگر همه در ایمان با هم مساوی بودند کسی را بر کسی فضیلت و برتری نبود، با ایمان کامل مؤمنان وارد بهشت می‌گردند و به درجات آن نائل می‌شوند. اگر کسانی ایمان آن‌ها ناقص باشد و یا ایمان خود را از دست بدهند وارد دوزخ می‌شوند، کسانی که در ایمان سابقه دارند بر دیگران برتری پیدا می‌کنند، خداوند در قرآنش فرموده: و [سوّمین گروه] پیشگامان پیشگامند، آن‌ها مقرّبانند! . (واقعه/۱۱۱۰). در آیه‌ای دیگر می‌فرماید: وَ السَّابِقُونَ الْاوّلونَ مِنَ المُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ و بعد آن‌هایی که از آن‌ها پیروی کردند دارای فضیلت هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۰
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۷۸/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۵۳
۱ -۲
(توبه/ ۱۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - أَبُوعَمْرٍوالزُّبَیْرِیُّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ الْمُؤْمِنُونَ فِیهَا عِنْدَ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ قُلْتُ صِفْهُ لِی رَحِمَکَ اللَّهُ حَتَّی أَفْهَمَهُ قَالَ إِنَّ اللَّهَ سَبَّقَ بَیْنَ الْمُؤْمِنِینَ کَمَا یُسَبَّقُ بَیْنَ الْخَیْلِ یَوْمَ الرِّهَانِ ثُمَّ فَضَّلَهُمْ عَلَی دَرَجَاتِهِمْ فِی السَّبْقِ إِلَیْهِ فَجَعَلَ کُلَّ امْرِئٍ مِنْهُمْ عَلَی دَرَجَهًِْ سَبْقِهِ لَا یَنْقُصُهُ فِیهَا مِنْ حَقِّهِ وَ لَا یَتَقَدَّمُ مَسْبُوقٌ سَابِقاً وَ لَا مَفْضُولٌ فَاضِلًا تَفَاضَلَ بِذَلِکَ أَوَائِلُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ وَ أَوَاخِرُهَا وَ لَوْ لَمْ یَکُنْ لِلسَّابِقِ إِلَی الْإِیمَانِ فَضْلٌ عَلَی الْمَسْبُوقِ إِذاً لَلَحِقَ آخِرُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ أَوَّلَهَا نَعَمْ وَ لَتَقَدَّمُوهُمْ إِذَا لَمْ یَکُنْ لِمَنْ سَبَقَ إِلَی الْإِیمَانِ الْفَضْلُ عَلَی مَنْ أَبْطَأَ عَنْهُ وَ لَکِنْ بِدَرَجَاتِ الْإِیمَانِ قَدَّمَ اللَّهُ السَّابِقِینَ وَ بِالْإِبْطَاءِ عَنِ الْإِیمَانِ أَخَّرَ اللَّهُ الْمُقَصِّرِینَ لِأَنَّا نَجِدُ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ مِنَ الْآخِرِینَ مَنْ هُوَ أَکْثَرُ عَمَلًا مِنَ الْأَوَّلِینَ وَ أَکْثَرُهُمْ صَلَاهًًْ وَ صَوْماً وَ حَجّاً وَ زَکَاهًًْ وَ جِهَاداً وَ إِنْفَاقاً وَ لَوْ لَمْ یَکُنْ سَوَابِقُ یَفْضُلُ بِهَا الْمُؤْمِنُونَ بَعْضُهُمْ بَعْضاً عِنْدَ اللَّهِ لَکَانَ الْآخِرُونَ بِکَثْرَهًِْ الْعَمَلِ مُقَدَّمِینَ عَلَی الْأَوَّلِینَ وَ لَکِنْ أَبَی اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ یُدْرِکَ آخِرُ دَرَجَاتِ الْإِیمَانِ أَوَّلَهَا وَ یُقَدَّمَ فِیهَا مَنْ أَخَّر اللَّهُ أَوْ یُؤَخَّرَ فِیهَا مَنْ قَدَّمَ اللَّهُ قُلْتُ أَخْبِرْنِی عَمَّا نَدَبَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ الْمُؤْمِنِینَ إِلَیْهِ مِنَ الِاسْتِبَاقِ إِلَی الْإِیمَانِ فَقَالَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ… وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ فَبَدَأَ بِالْمُهَاجِرِینَ الْأَوَّلِینَ عَلَی دَرَجَهًِْ سَبْقِهِمْ ثُمَّ ثَنَّی بِالْأَنْصَارِ ثُمَّ ثَلَّثَ بِالتَّابِعِینَ لَهُمْ بِإِحْسَانٍ فَوَضَعَ کُلَّ قَوْمٍ عَلَی قَدْرِ دَرَجَاتِهِمْ وَ مَنَازِلِهِمْ عِنْدَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری از امام (علیه السلام) پرسیدم: «آیا ایمان درجات و مراتبی دارد که مؤمنین نسبت به آن‌ها نزد خدا بر یکدیگر برتری می‌یابند»؟ فرمود: «آری»! عرض کردم: «خدا شما را مورد رحمت خویش قرار دهد آن را برایم توضیح بده تا بفهمم». فرمود: «خدا میان مؤمنین مسابقه قرار داد، چنانکه میان اسبان در روز اسب‌دوانی مسابقه گذارند و آن‌ها را به حسب درجات سبقت، فضیلت بخشید و هریک از مؤمنین را طبق درجه‌ی سبقتش در جایگاهی قرار داد و حقّ او را از آن درجه نکاست و نه هیچ فرد عقب افتاده¬ای از جلو افتاده و نه هیچ کم‌فضیلتی بر صاحب فضیلت [نزد خدا] پیشی نمی‌گیرد، ازاین‌جهت پیشینیان این امّت بر پسینیان برتری یافتند و اگر پیش رو در ایمان بر عقب افتاده فضیلتی نداشت آخر این امت [از نظر مقام و فضیلت] به اوّل آن می‌رسید. اگر پیش¬رو در ایمان را بر عقب افتاده آن، فضیلت و برتری نبود عقب افتاده‌ها به پیش‌روان می‌رسیدند حتّی از آن‌ها سبقت می‌گرفتند. لیکن خدا به سبب درجات ایمان، پیشروان را مقدم داشته و کوتاهی کنندگان را به خاطر تأخیرداشتن و عقب افتادن در ایمان، مؤخر داشته است. زیرا بعضی از مؤمنانِ متأخر را می‌بینیم که اعمالشان چون نماز و روزه و حج و زکات و جهاد و انفاق از پیشینیان بیشتر است. و اگر سوابق فضیلتی که مؤمنان به سبب آن بر یکدیگر برتری پیدا می‌کنند نبود، می‌بایست متأخرین به واسطه عمل بسیار خود بر پیشینیان مقدم باشند. ولی خدای عزّوجلّ هرگز نخواسته شخصی که در پایین‌ترین درجات ایمان قرار دارد به درجه جلوتر برسد و آن کس را که خداوند مؤخّر داشته مقدم شود و یا آن کس که خدا او را مقدم داشته مؤخّر گردد». عرض کردم: «آنچه که خداوند مؤمنان را به خاطر سبقت در ایمانشان به آن دعوت کرده به من خبر بده». پس فرمود: «سخن خداوند عزوجل؛ . . وَ السَّابِقُونَ الْاوّلونَ مِنَ الْمهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْه. خداوند در این آیه ابتدا از مهاجرینِ نخستین بنا بر پیشگام بودنشان و در مرتبه دوم انصار و در مرتبه سوم از کسانی که با نیکوکاری از آنان پیروی کردند سخن گفت. پس هر گروه را به اندازه درجات و مراتبشان نزد خود جای داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۰
الکافی، ج۲، ص۴۰/ نور الثقلین
علی و شیعیانش مصادیق پیشگامان هستند
۱
(توبه/ ۱۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّهَا نَزَلَتْ فِی عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ مَنْ تَبِعَهُ مِنَ الْمُهَاجِرِینَ وَ الْأَنْصَارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسَانٍٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ وَ أَعَدَّ لَهُمْ جَنَّاتٍ تَجْرِی تَحْتَهَا الْأَنْهارُ خَالِدِینَ فِیهَا أَبَداً ذلِکَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ. 
امام صادق (علیه السلام) - این آیه درباره‌ی علی (علیه السلام) و هر که از او تبعیت کند می‌باشد؛ مِنَ الْمهاجِرینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ وَ أَعَدَّ لَهُمْ جَنَّاتٍ تَجْری تَحْتَهَا الْأَنْهارُ خالِدینَ فی‌ها أَبَداً ذلِکَ الْفَوْزُ الْعَظیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
البرهان
۲
(توبه/ ۱۰۰) 
الباقر (علیه السلام) - عَنَی بِقَوْلِهِ تَعَالَی اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ عَلِیّاً (علیه السلام). 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند از این کلامش: اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ رَضِیَ اللهُ عَنْهُمْ وَ رَضُوا عَنْهُ، علی (علیه السلام) را قصد کرده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۰۲/ المناقب، ج۳، ص۱۰۰
۳
(توبه/ ۱۰۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - سُلَیْمُ‌بنُ‌قَیْسٍٍ الْهِلَالِیِّ عَنْ أمِیرِ‌المُؤمِنِینَ (علیه السلام) أَنْشُدُکُمُ اللَّهَ أ تَعْلَمُونَ حَیْثُ نَزَلَتْ عَنْ قَوْلِهِ وَ السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ، أُولئِکَ الْمُقَرَّبُونَ سُئِلَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) عَنْهَا فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْزَلَهَا اللَّهُ فِی الْأَنْبِیَاءِ وَ أَوْصِیَائِهِمْ وَ أَنَا أَفْضَلُ أَنْبِیَاءِ اللَّهِ {وَ أَخِی} وَ وَصِیِّی عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) أَفْضَلُ الْأَوْصِیَاء قَالُوا نَعَمْ. 
امام علی (علیه السلام) - سلیم‌بن‌قیس هلالی نقل می‌کند که حضرت (علیه السلام) در بین سخنش [که در میان جمعی از مهاجران و انصار در مسجد در ایّام خلافت عثمان ایراد کرد] فرمود: «شما را به خدا قسم می‌دهم! آیا می‌دانید که وقتی آیه: وَ السَّابِقُونَ الْاوّلونَ مِنَ الْمهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ و آیه: وَ السَّابِقُونَ السَّابِقُونَ اولئِکَ المُقَرَّبُونَ (واقعه/۱۱۱۰) نازل شد، دراین‌باره از پیامبر (صلی الله علیه و آله) سؤال شد. حضرت (علیه السلام) فرمود: «خداوند این آیات را در مورد انبیاء (و جانشینان ایشان نازل کرده است. من افضل انبیاء (و رسولان خدایم، و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) جانشین من افضل اولیاء است»؟ گفتند: «آری! به خدا قسم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۱۴۷/ التحصین لابن طاوس، ص۶۳۲/ کمال الدین، ج۱، ص۲۷۵/ نور الثقلین/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۴۷/ کتاب سلیم بن قیس، ص۶۴۳
۴
(توبه/ ۱۰۰) 
الحسن (علیه السلام) - فَکَانَ أَبِی (علیه السلام) أَوَّلَ مَنِ اسْتَجَابَ لِلَّهِ تَعَالَی وَ لِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَوَّلَ مَنْ آمَنَ وَ صَدَّقَ اللَّهَ وَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی… وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ فَهُوَ سَابِقُ جَمِیعِ السَّابِقِینَ فَکَمَا أَنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ فَضَّلَ السَّابِقِینَ عَلَی الْمُتَخَلِّفِینَ وَ الْمُتَأَخِّرِینَ فَکَذَلِکَ فَضَّلَ سَابِقَ السَّابِقِینَ عَلَی السَّابِقِین. 
امام حسن (علیه السلام) - پدرم در ایمان‌آوردن به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیشی گرفت و با جان خود از او حفاظت کرد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در هر مناسبت او را مقدّم می‌داشت و برای هر امر سختی او را می‌فرستاد، زیرا که به او اطمینان و اعتماد داشت، چون می‌دانست که او برای خدا و رسولش مخلص است و نزدیک‌ترین مقرّبان به خدا و رسولش می‌باشد، همانا خدای عزّوجلّ فرمود: … وَ السَّابقُونَ الاوّلونَ مِنَ المُهَاجِرِینَ وَالانصار وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُم بِإِحسان رَّضِیَ اللهُ عَنْهُمْ، پس او از همه‌ی پیشی‌گیرندگان پیشی گرفت، و همان‌گونه که خدای عزّوجلّ پیشی‌گیرندگان را بر عقب‌افتادگان ترجیح داده است، سابق‌السّابقین را نیز بر سابقین ترجیح داده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
بحار الأنوار، ج۱۰، ص۱۳۸/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۵۳/ الأمالی للطوسی، ص۵۶۳/ البرهان
۵
(توبه/ ۱۰۰) 
الحسن (علیه السلام) - فَکَمَا أَنَّ لِلسَّابِقِینَ فَضْلَهُمْ عَلَی مَنْ بَعْدَهُمْ کَذَلِکَ لِأَبِی‌عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَضِیلَهًٌْ عَلَی السَّابِقِینَ بِنِسْبَهًِْ سَبْقِه. 
امام حسن (علیه السلام) - همان‌طوری که سبقت‌گیرندگان در ایمان بر دیگران برتری دارند؛ همین‌طور علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) به نسبت سبقتی که بر دیگران داشته بر آن‌ها فضیلت دارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
فرات الکوفی، ص۱۶۹/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۳۶/ بحار الأنوار، ج۲۶، ص۲۵۳
۶
(توبه/ ۱۰۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِذَا کَانَ یَوْمُ الْقِیَامَهًِْ عُقِدَ لِوَاءٌ مِنْ نُورٍ أَبْیَضَ وَ نَادَی مُنَادٍ لِیَقُمْ سَیِّدُ الْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَیُعْطِی اللَّهُ اللِّوَاءَ مِنَ النُّورِ‌الْأَبْیَضِ بِیَدِهِ تَحْتَهُ جَمِیعُ السَّابِقِینَ الْأَوَّلِینَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ لَا یُخَالِطُهُمْ غَیْرُهُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - چون روز قیامت شود، پرچمی از نور سفید بسته می‌شود و ندا دهنده‌ای ندا می‌دهد که سرور مؤمنان علی‌بن‌ابیطالب (علیه السلام)، برخیزد، پس علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) بر می‌خیزد و آن پرچم را که از نور سفید است به دست او می‌دهند همه سابقان و ایمان آورندگان نخستین از مهاجرین و انصار زیر آن پرچم هستند و کس دیگری با آنان مخلوط نمی‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
بحار الأنوار، ج۸، ص۴/ بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۸۸
۷
(توبه/ ۱۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ نَزَلَتْ فِی أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) سَبَقَ النَّاسَ کُلَّهُمْ بِالْإِیمَانِ وَ صَلَّی الْقِبْلَتَیْنِ وَ بَایَعَ الْبَیْعَتَیْن. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ، درباره‌ی امیرمؤمنان (علیه السلام) نازل شد، چرا که او از همه‌ی مردم در ایمان‌آوردن پیشی‌گرفته است و به‌سوی دو قبله‌ی [مسجدالاقصی و مسجدالحرام] نماز گزارده است و دو بیعت را انجام داده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۲
المناقب، ج۲، ص۱۸/ بحار الأنوار، ج۳۸، ص۲۰۵/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۳۶/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۳۸، ص۲۲۹
۸
(توبه/ ۱۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - سَابِقُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ عَلِیُّ بْنُ أَبِی طَالِب (علیه السلام). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - سابق (پیشی‌گیرنده‌ی) این امّت، علیّّّّّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
شواهد التنزیل، ج۲، ص۲۹۶/ البرهان
۹
(توبه/ ۱۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - سَبَقَ یُوشَعُ‌بْنُ‌نُونٍ (علیه السلام) إِلَی مُوسَی (علیه السلام) وَ صَاحِبُ یَاسِینَ إِلَی عِیسَی (علیه السلام) وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) إِلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یوشع‌بن‌نون (علیه السلام) پیش از دیگران به موسی (علیه السلام) ایمان آورد، و صاحب آل یاسین پیش از دیگران به عیسی (علیه السلام) ایمان آورد و علیّ‌بن‌ابی‌طالب امیرالمؤمنین (علیه السلام) پیش از بقیّه به محمّد (صلی الله علیه و آله) ایمان آورد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
بحار الأنوار، ج۳۸، ص۲۵۱
۱۰
(توبه/ ۱۰۰) 
الصّادق (علیه السلام) - جَعفَربن‌أَحمَد مُعَنعَنا عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ خَرَجْتُ أَنَا وَ أَبِی ذَاتَ یَوْمٍ فَإِذَا هُوَ بِأُنَاسٍ مِنْ أَصْحَابِنَا بَیْنَ الْمِنْبَرِ وَ الْقَبْرِ فَسَلَّمَ عَلَیْهِمْ ثُمَّ قَالَ أَمَا وَ اللَّهِ إِنِّی لَأُحِبُّ رِیحَکُمْ وَ أَرْوَاحَکُمْ فَأَعِینُونِی عَلَی ذَلِکَ بِوَرَعٍ وَ اجْتِهَادٍ مَنِ ائْتَمَّ بِعَبْدٍ فَلْیَعْمَلْ بِعَمَلِهِ وَ أَنْتُمْ شِیعَهًُْ آلِ مُحَمَّدٍ (وَ أَنْتُمْ شُرَطُ اللَّهِ وَ أَنْتُمْ أَنْصَارُ اللَّهِ وَ أَنْتُمُ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ وَ السَّابِقُونَ الْآخِرُونَ فِی الدُّنْیَا وَ السَّابِقُونَ فِی الْآخِرَهًِْ إِلَی الْجَنَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - جعفربن‌احمد معنعنا از امام صادق (علیه السلام) روایت می‌کند که فرمود: «روزی من و پدرم از منزل بیرون رفتیم، ناگهان مردمی از اصحابمان را دیدیم که بین منبر و قبر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بودند. پدرم به آنان سلام کرد و سپس فرمود: «هوشیار باشید که به خدا قسم! من رایحه و جان‌های شما را دوست دارم؛ مرا بر این امر با تقوی و تلاش یاری کنید؛ کسی که به بنده‌ای اقتدا کند باید طبق عمل او عمل کند و شما شیعیان آل محمّد (صلی الله علیه و آله) هستید و شما لشکریان خدا و یاوران خدایید و شما پیشگامان نخستین و پیشگامان واپسین هستید در دنیا و در آخرت پیشگام به سمت بهشتید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
بحار الأنوار، ج۷، ص۲۰۳/ بحار الأنوار، ج۲۷، ص۱۰۸/ نور الثقلین
۱۱
(توبه/ ۱۰۰) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ مِنَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ وَ هُمُ النُّقَبَاءُ وَ أَبُوذَرٍّ (رحمة الله علیه) وَ الْمِقْدَادُ (رحمة الله علیه) وَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) وَ عَمَّارٌ (رحمة الله علیه) وَ مَنْ آمَنَ وَ صَدَّقَ وَ ثَبَتَ عَلَی وَلَایَهًِْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الاوّلونَ مِنَ المُهَاجِرِینَ وَ الأَنصَارِ، آنان همان نقبا هستند؛ ابوذر، مقداد، سلمان، عمّار، و کسانی که ایمان آوردند و باور کردند و بر ولایت امیرمؤمنان (علیه السلام) استوار ماندند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
بحار الأنوار، ج۲۲، ص۳۲۷/ نور الثقلین/ البرهان/ القمی، ج۱، ص۳۰۲
۱۲
(توبه/ ۱۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ قَالَ عَلِیُ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام)، وَ حَمْزَهًُْ (رحمة الله علیه) وَ عَمَّارٌ (رحمة الله علیه)، وَ أَبُو ذَرٍّ (رحمة الله علیه)، وَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) وَ مِقْدَادٌ (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ، مراد علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام)، حمزهًْ، عمّار، ابوذر، سلمان و مقداد است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۳۵
۱۳
(توبه/ ۱۰۰) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ عَلِیٌّ (علیه السلام) وَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ السَّابِقُونَ الْأَوَّلُونَ، مراد علی (علیه السلام) و سلمان (رحمة الله علیه) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
کشف الغمهًْ، ج۱، ص۳۲۰/ کشف الیقین، ص۳۸۰/ بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۶۶
۱۴
(توبه/ ۱۰۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن عُبَادَهًَْ‌بْنِ‌عَبْدِاللهِ قَالَ سَمِعْتُ عَلِیّاً (علیه السلام) یَقُولُ أَنَا عَبْدُ اللَّهِ وَ أَخُو رَسُولِهِ وَ أَنَا الصِّدِّیقُ الْأَکْبَرُ لَا یَقُولُهَا بَعْدِی إِلَّا کَذَّابٌ صَلَّیْتُ قَبْلَ النَّاسِ بِسَبْعِ سِنِینَ. 
امام علی (علیه السلام) - عبادهًْ‌بن‌عبدالله گوید: از علی (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «منم بنده‌ی خدا و برادر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و منم بزرگترین تصدیق‌کننده‌ی پیغمبر (صلی الله علیه و آله). هیچ‌کس پس از من چنین سخن نگوید جز آنکه دروغ باشد من هفت سال پیش از مردم نماز خواندم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
نور الثقلین
۱۵
(توبه/ ۱۰۰) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - صَلَّتِ الْمَلَائِکَهًُْ عَلَیَّ وَ عَلَی عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) سَبْعَ سِنِینَ وَ ذَلِکَ أَنَّهُ لَمْ یُصَلِ مَعِی رَجُلٌ غَیْرُه. 
امام علی (علیه السلام) - فرشتگان هفت‌سال بر من و علی (علیه السلام) درود فرستادند، و این ایّام، روزگاری بود که غیر از من و علی (علیه السلام) نمازگزاری نبود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
الفصول المختاره، ص۲۶۲/ نور الثقلین
مهاجرین
۲ -۱
(توبه/ ۱۰۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَا یَقَعُ اسْمُ الْهِجْرَهًِْ عَلَی أَحَدٍ إِلَّا بِمَعْرِفَهًِْ الْحُجَّهًِْ فِی الْأَرْضِ فَمَنْ عَرَفَهَا وَ أَقَرَّ بِهَا فَهُوَ مُهَاجِرٌ. 
امام علی (علیه السلام) - نام مهاجر بر کسی نمی‌نهند، جز آنکه حجّت روی زمین را بشناسد. پس آن که او را شناخت و پذیرفت، مهاجر است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۴
نهج البلاغه، ص ۲۸۰ / نور الثقلین
و کسانی که به نیکی از آن‌ها پیروی کردند
۳ -۱
(توبه/ ۱۰۰) 
الباقر (علیه السلام) - بُنِیَ الدِّینُ عَلَی اتِّبَاعِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قُلْ إِنْ کُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللهَ فَاتَّبِعُونِی وَ اتِّبَاعِ الْکِتَابِ وَ اتَّبَعُوا النُّورَ الَّذِی أُنْزِلَ مَعَهُ وَ اتِّبَاعِ الْأَئِمَّهًِْ (مِنْ أَوْلَادِهِ وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ فَاتِّبَاعُ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) یُورِثُ الْمَحَبَّهًَْ یُحْبِبْکُمُ اللهُ وَ اتِّبَاعُ الْکِتَابِ یُورِثُ السَّعَادَهًَْ فَمَنِ اتَّبَعَ هُدایَ فَلا یَضِلُّ وَ لا یَشْقی وَ اتِّبَاعُ الْأَئِمَّهًِْ (یُورِثُ الْجَنَّهًَْ. 
امام باقر (علیه السلام) - دین بنا شده بر پیروی از پیامبر (صلی الله علیه و آله): بگو: «اگر خدا را دوست می‌دارید، از من پیروی کنید»! . (آل عمران/۳۱)، و پیروی از کتاب خدا به دلیل این آیه: و از نوری که با او نازل شده پیروی نمودند. (اعراف/۱۵۷)، و پیروی از ائمّه (از اولاد پیامبر (صلی الله علیه و آله) به دلیل: وَ الَّذِینَ اتَّبَعُوهُمْ بِإِحْسانٍ. پیروی از پیامبر (صلی الله علیه و آله) موجب محبّت می‌شود: بگو: «اگر خدا را دوست می‌دارید، … (آل عمران/۳۱). و پیروی از قرآن موجب سعادت: هرکس از هدایت من پیروی کند، نه گمراه می‌شود، و نه در رنج خواهد بود! . (طه/۱۲۳). پیروی از ائمّه (سبب بهشت می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۶
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۵۱
آیه وَ مِمَّنْ حَوْلَکُمْ مِنَ الْأَعْرابِ مُنافِقُونَ وَ مِنْ أَهْلِ الْمَدینَةِ مَرَدُوا عَلَی النِّفاقِ لا تَعْلَمُهُمْ نَحْنُ نَعْلَمُهُمْ سَنُعَذِّبُهُمْ مَرَّتَیْنِ ثُمَّ یُرَدُّونَ إِلی عَذابٍ عَظیمٍ [101]
و از [ميان] اعرابِ بادیه‌نشین که اطراف شما هستند، جمعی منافقند و از اهل مدینه [نيز]، گروهى سخت به نفاق پای بندند. تو آن‌ها را نمی‌شناسی، ولی ما آن‌ها را می‌شناسیم. به‌زودی آن‌ها را دو بار مجازات می‌کنیم [مجازاتى در زمان حيات ومجازاتى به هنگام مرگ]، سپس به‌سوی مجازات بزرگی [در قيامت] فرستاده می‌شوند. 
۱
(توبه/ ۱۰۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَمَّا مَا تَأْوِیلُهُ مَعَ تَنْزِیلِه…. مِثْلُهُ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ فِی سُورَهًِْ التَّوْبَهًْ وَ مِنْ أَهْلِ الْمَدِینَةِ مَرَدُوا عَلَی النِّفاقِ لا تَعْلَمُهُمْ نَحْنُ نَعْلَمُهُمْ… فَوَجَبَ عَلَی الْأُمَّهًِْ أَنْ یَعْرِفُوا هَؤُلَاءِ الْمُنَزَّلَ فِیهِمْ هَذِهِ الْآیَاتُ مَنْ هُمْ وَ مَنْ غَضِبَ اللَّهِ عَلَیْهِمْ لِیُعْرَفُوا بِأَسْمَائِهِمْ حَتَّی یَتَبَرَّءُوا مِنْهُمْ وَ لَا یَتَوَلَّوْهُمْ. 
امام علی (علیه السلام) - امّا آیاتی که تأویل و تحقّق آن‌ها به همراه نزول آیه است. … مثل این قول خداوند سبحان در سوره‌ی توبه: وَ مِنْ أَهْلِ المَدینَةِ مَرَدُوا عَلَی النِّفاقِ لا تَعْلَمُهُمْ نَحْنُ نَعْلَمُهُمْ… بر مردم واجب است بدانند این آیات درباره‌ی چه کسانی نازل شده و چه کسانی هستند که خدای متعال بر آنان غضب کرده تا آنان را به نام‌هایشان بشناسند و از آنان بیزاری جسته و به‌عنوان دوست و ولیّ خود نگیرند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۶
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۷۹
آیه وَ آخَرُونَ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلاً صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحیمٌ [102]
و گروهی دیگر [مؤمنانى هستند كه] به گناهان خود اعتراف کرده‌اند و کار خوب و بد را به هم آمیخته‌اند، امید می‌رود که خداوند توبه‌ی آن‌ها را بپذیرد، به یقین خداوند آمرزنده و مهربان است. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۱۰۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی أَبِی‌لُبَابَهًَْ‌بْنِ‌عَبْدِ‌الْمُنْذِرِ وَ کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا حَاصَرَ بَنِی‌قُرَیْظَهًَْ قَالُوا لَهُ ابْعَثْ إِلَیْنَا أَبَا لُبَابَهًَْ نَسْتَشِیرُهُ فِی أَمْرِنَا، فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا أَبَالُبَابَهًَْ ائْتِ حُلَفَاءَکَ وَ مَوَالِیَکَ فَأَتَاهُمْ فَقَالُوا لَهُ یَا أَبَالُبَابَهًَْ مَا تَرَی نَنْزِلُ عَلَی حُکْمِ مُحَمَّدٍ فَقَالَ انْزِلُوا وَ اعْلَمُوا أَنَّ حُکْمَهُ فِیکُمْ هُوَ الذَّبْحُ وَ أَشَارَ إِلَی حَلْقِهِ ثُمَّ نَدِمَ عَلَی ذَلِکَ، فَقَالَ خُنْتُ اللَّهَ وَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) وَ نَزَلَ مِنْ حِصْنِهِمْ وَ لَمْ یَرْجِعْ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَرَّ إِلَی الْمَسْجِدِ وَ شَدَّ فِی عُنُقِهِ حَبْلًا ثُمَّ شَدَّهُ إِلَی الْأُسْطُوَانَهًِْ الَّتِی تُسَمَّی أُسْطُوَانَهًَْ التَّوْبَهًِْ وَ قَالَ لَا أَحُلُّهُ حَتَّی أَمُوتَ أَوْ یَتُوبَ اللَّهُ عَلَیَّ، فَبَلَغَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ أَمَا لَوْ أَتَانَا لَاسْتَغْفَرْنَا اللَّهَ لَهُ، فَأَمَّا إِذَا قَصَدَ إِلَی رَبِّهِ فَاللَّهُ أَوْلَی بِهِ، وَ کَانَ أَبُولُبَابَهًَْ یَصُومُ النَّهَارَ وَ یَأْکُلُ بِاللَّیْلِ مَا یُمْسِکُ بِهِ رَمَقَهُ فَکَانَتْ ابْنَتُهُ تَأْتِیهِ بِعَشَائِهِ وَ تَحُلُّهُ عِنْدَ قَضَاءِ الْحَاجَهًِْ فَلَمَّا کَانَ بَعْدَ ذَلِکَ وَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فِی بَیْتِ أُمِّ‌سَلَمَهًَْ نَزَلَتْ تَوْبَتُهُ فَقَالَ یَا أُمَّ‌سَلَمَهًَْ، قَدْ تَابَ اللَّهُ عَلَی أَبِی‌لُبَابَهًَْ، … فَجَاءَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا أَبَالُبَابَهًَْ قَدْ تَابَ اللَّهُ عَلَیْکَ تَوْبَهًًْ لَوْ وُلِدْتَ مِنْ أُمِّکَ یَوْمَکَ هَذَا لَکَفَاکَ، فَقَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ فَأَتَصَدَّقُ بِمَالِی کُلِّهِ قَالَ لَا قَالَ فَبِثُلُثَیْهِ قَالَ لَا قَالَ فَبِنِصْفِهِ قَالَ لَا قَالَ فَبِثُلُثِهِ قَالَ نَعَمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ آخَرُونَ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ إِنَّ اللهَ غَفُورٌ رَحِیمٌ، خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ إِنَّ صَلاتَکَ سَکَنٌ لَهُمْ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ، أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - درباره‌ی ابولبابهًْ‌بن‌عبدالمنذر نازل شد. هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بنی‌قریظه را به محاصره گرفت، به او گفتند: «ابولبابه را نزد ما بفرست تا درباره‌ی این قضیّه با او مشورت کنیم». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای ابولبابه! هم‌پیمانان و پیروانت را جمع کن». آنان را گرد آورد. به او گفتند: «ای ابولبابه! چه می‌گویی آیا قضاوت محمّد را بپذیریم»؟ گفت: «بپذیرید، و بدانید که حکم او درمورد شما، همان کشته‌شدن است». و به حلقش اشاره کرد. سپس پشیمان شد و گفت: «من به خدا و رسولش خیانت کردم». از قلعه‌ی آن‌ها بیرون آمد و به مسجد رفت و طنابی را به گردن خود انداخت و آن را به ستونی که به آن ستون توبه می‌گویند، بست و گفت: «آن را تا هنگام مرگ باز نمی‌کنم تا اینکه خدا توبه‌ی مرا بپذیرد». رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از این ماجرا اطّلاع یافت و فرمود: «اگر نزد ما می‌آمد، از خدا برای او طلب آمرزش می‌کردیم و حال آنکه به پروردگارش روی آورد، خدا به او شایسته‌تر است». ابولبابه روز را روزه می‌گرفت و در شب مقداری غذا می‌خورد که به‌وسیله‌ی آن بتواند گرسنگی را تحمّل کند و دختر او غذایش را می‌آورد و در هنگام قضای حاجت او را باز می‌کرد. هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در خانه‌ی امّّسلمه بود، قبول توبه‌ی او در قرآن نازل شد. فرمود: «ای امّ‌سلمه! همانا خدا توبه‌ی ابولبابه را پذیرفت». … رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به مسجد آمد و فرمود: «ای ابولبابه! همانا خدا به‌گونه‌ای توبه‌ی تو را پذیرفت که مانند هنگامی‌که مادرت تو را به دنیا آورد، از گناهان پاک شده‌ای». گفت: «ای رسول خدا! آیا همه‌ی مالم را به‌عنوان صدقه بدهم»؟ فرمود: «خیر»، گفت: «دوسوّمش را»؟ فرمود: «خیر»، گفت: «نصفش را»؟ گفت: «خیر». گفت: «یک‌سوّمش را»؟ فرمود: «بلی». پس خدا این آیه‌ها را نازل کرد؛ وَ آخرونَ اعْتَرَفُواْ بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُواْ عَمَلاً صَالِحاً وَ آخر سَیِّئاً عَسَی اللهُ ان یَتُوبَ عَلَیْهِمْ ان اللهَ غَفُورٌ رَّحِیمٌ* خُذْ مِنْ أَمْوَالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِم بِهَا وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ ان صَلاَتَکَ سَکَنٌ لهُمْ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ* أَلَمْ یَعْلَمُواْ ان اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقَاتِ وَ ان اللهَ هُوَ التَّوَّآب الرَّحِیمُ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۶
القمی، ج۱، ص۳۰۳/ البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲۲، ص۹۳/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۰۱
۲
(توبه/ ۱۰۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ سَأَلُوهُ (علیه السلام) عَنِ الْخَاصِّ وَ الْعَامِّ فِی کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی فَقَالَ إِنَّ مِنْ کِتَابِ اللَّهِ تَعَالَی آیَاتٍ لَفْظُهَا الْخُصُوصُ وَ الْعُمُومُ وَ مِنْهُ آیَاتٌ لَفْظُهَا لَفْظُ الْخَاصِّ وَ مَعْنَاهُ عَامُّ وَ مِنْ ذَلِکَ لَفْظٌ عَامٌّ یُرِیدُ بِهِ اللَّهُ تَعَالَی الْعُمُومَ وَ کَذَلِکَ الْخَاصُّ أَیْضاً فَأَمَّا مَا ظَاهِرُهُ الْعُمُومُ وَ مَعْنَاهُ الْخُصُوص… مثله قَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ وَ آخَرُونَ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً نَزَلَتْ فِی أَبِی‌لُبَابَهًَْ وَ إِنَّمَا هُوَ رَجُلٌ وَاحِد… فَلَفْظُ الْآیَهًِْ عَامٌّ وَ مَعْنَاهَا خَاص. 
امام علی (علیه السلام) - از ایشان درباره‌ی عامّ و خاصّ قرآن سؤال کردند. فرمود: «در قرآن برخی آیات خاصّ و عامّ است. گروهی از آن‌ها لفظشان خاصّ است امّا معنایشان عامّ. از جمله آن‌ها آیاتی است که لفظ آن عامّ است و خداوند از آن عموم را اراده کرده است و خاصّ نیز این چنین است. امّا آیاتی که ظاهرشان عامّ امّا معنایشان خاصّ است… مانند این آیه است: وَ آخَرُونَ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً. که در مورد ابی‌لبابه است که یک شخص واحد است… که لفظ آیه عامّ امّا معنای آن خاصّ است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۸
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۲۳
و گروهی دیگر، به گناهان خود اعتراف کردند و کار خوب و بد را به هم آمیختند امید می‌رود که خداوند توبه‌ی آن‌ها را بپذیرد به یقین، خداوند آمرزنده و مهربان است
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً فَأُولَئِکَ قَوْمٌ مُؤْمِنُونَ یُحْدِثُونَ فِی إِیمَانِهِمْ مِنَ الذُّنُوبِ الَّتِی یَعِیبُهَا الْمُؤْمِنُونَ وَ یَکْرَهُونَهَا فَأُولَئِکَ عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً؛ آنان مردمی مؤمن بودند که در ایمانشان گناهی پدید آوردند که مؤمنین آن گناهان را بد می‌دانستند و ناخوش داشتند، به یقین، خداوند آمرزنده و مهربان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۸
الکافی، ج۲، ص۴۰۸/ البرهان
۱ -۲
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌رِئَابٍ قَالَ دَخَلَ زُرَارَهًُْ عَلَی أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَقَالَ یَا زُرَارَهًُْ مُتَأَهِّلٌ أَنْتَ قَالَ لا… فَتَأْمُرُنِی أَنْ أَتَزَوَّجَ… فقال (علیه السلام) وَ لَا تَنْصِبُ قَدْ زَوَّجَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) 
أَبَا الْعَاصِ‌بْنَ‌الرَّبِیعِ وَ عُثْمَانَ‌بْنَ‌عَفَّانَ وَ تَزَوَّجَ عَائِشَهًَْ وَ حَفْصَهًَْ وَ غَیْرَهُمَا فَقَالَ لَسْتُ أَنَا بِمَنْزِلَهًِْ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) الَّذِی کَانَ یَجْرِی عَلَیْهِ حُکْمُهُ وَ مَا هُوَ إِلَّا مُؤْمِنٌ أَوْ کَافِرٌ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فَمِنْکُمْ کافِرٌ وَ مِنْکُمْ مُؤْمِنٌ فَقَالَ لَهُ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) فَأَیْنَ أَصْحابُ الْأَعْرافِ وَ أَیْنَ الْمُؤَلَّفَهًْ قُلُوبُهُمْ وَ أَیْنَ الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ أَیْنَ الَّذِینَ لَمْ یَدْخُلُوها وَ هُمْ یَطْمَعُونَ قَالَ زُرَارَهًُْ أَ‌یَدْخُلُ النَّارَ مُؤْمِنٌ فَقَالَ أَبُوعَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) لَایَدْخُلُهَا إِلَّا أَنْ یَشَاءَ اللَّهُ قَالَ زُرَارَهًُْ فَیَدْخُلُ الْکَافِرُ الْجَنَّهًَْ قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) لَا فَقَالَ زُرَارَهًُْ هَلْ یَخْلُو أَنْ یَکُونَ مُؤْمِناً أَوْ کَافِراً فَقَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَوْلُ اللَّهِ أَصْدَقُ مِنْ قَوْلِکَ یَا زُرَارَهًُْ بِقَوْلِ اللَّهِ أَقُولُ یَقُولُ اللَّهُ تَعَالَی لَمْ یَدْخُلُوها وَ هُمْ یَطْمَعُونَ لَوْ‌کَانُوا مُؤْمِنِینَ لَدَخَلُوا الْجَنَّهًَْ وَ لَوْ کَانُوا کَافِرِینَ لَدَخَلُوا النَّارَ قَالَ فَمَا ذَا فَقَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) أَرْجِئْهُمْ حَیْثُ أَرْجَأَهُمُ اللَّه. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌رئاب گوید: زراره خدمت امام صادق (علیه السلام) رسید، امام (علیه السلام) از او پرسید: «آیا متأهل هستی»؟ زراره گفت: «نه، متأهل نیستم»! . … [آنگاه] گفت: «پس [یعنی] دستور می‌دهید با زن آزاد ازدواج کنم»؟ … [امام (علیه السلام) فرمود]: «همانا پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیز با افرادی چون پدر عاص‌بن‌ربیع و عثمان‌بن‌عفان پیمان زناشویی برقرار کرده و با ایشان قرابت سببی پیدا کردند و زنانی مانند عایشه و حفصه و غیر از ایشان را به همسری برگزید». زراره گفت: «من که در جایگاه پیامبر (صلی الله علیه و آله) نیستم تا براساس شرایطی که داشت این حکم بر ایشان قابل اجرا باشد، هرکسی یا کافر است یا مؤمن که خدا نیز مردم را دو گروه قرار داده و فرموده: گروهی از شما کافرید و گروهی مؤمن. (تغابن/۲)». پس امام صادق¬- (علیه السلام) در جواب به او فرمود: «پس جایگاه اصحاب اعراف [درمیان این دو گروهی که خداوند تقسیم کرده] کجاست؟ یا کسانی که برای جلب محبّتشان اقدام می‌شود. (توبه/۶۰). [کسانی که باید با محبّت و مدارا و نیز با تأمین امور مالی و... دل‌هایشان را به‌سوی اسلام هدایت و ایمانشان را نگه داشت] کجا قرار دارند؟ گروهی که کار خوب و بد را به هم آمیختند، در کجا قرار دارند؟ و کسانی که داخل بهشت نمی‌شوند، درحالی‌که امید آن را دارند (اعراف/۴۶) چه وضعتی دارند»؟ زراره پرسید: «آیا مؤمنان وارد آتش می‌شوند»؟ امام صادق (علیه السلام) فرمود: «مؤمن وارد جهنّم نمی¬شود، مگر خداوند بخواهد» … زراره گفت: «آیا کافر وارد بهشت می‌شود»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «خیر»! زراره گفت: «آیا امکان دارد که بنده¬ای نه کافر باشد نه مؤمن»؟ امام صادق¬ (علیه السلام) فرمود: «ای زراره! من این حرف را بنابر گفتار پرودگار برایت گفتم، و گفتار پرودگار از عقیده و فکر تو درست¬تر است که می¬فرماید: داخل بهشت نمی‌شوند، درحالی‌که امید آن را دارند. (اعراف/۴۶). و اگر مؤمن باشند وارد بهشت می-شوند و اگر کافر باشند وارد جهنّم خواهند شد». زراره گفت: «پس حال ایشان چگونه خواهد شد»؟ امام صادق¬ (علیه السلام) در جواب فرمود: «ایشان به وعده‌ی خداوند مبنی بر امیدواری به رحمتش، به لطف و رحمت او چشم دوخته¬اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۰۸
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۶/ رجال الکشی، ص۱۴۱/ بحار الأنوار، ج۱۰۰، ص۳۷۸
۱ -۳
(توبه/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَال… فَقُلْت لهُ‌قَدْ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ هُوَ الَّذِی خَلَقَکُمْ فَمِنْکُمْ کافِرٌ وَ مِنْکُمْ مُؤْمِنٌ لَا وَ اللَّهِ لَا یَکُونُ أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ لَیْسَ بِمُؤْمِنٍ وَ لَا کَافِرٍ قَالَ فَقَالَ أَبُو جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَوْلُ اللَّهِ أَصْدَقُ مِنْ قَوْلِکَ یَا زُرَارَهًُْ أَ رَأَیْتَ قَوْلَ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ فَلَمَّا قَالَ عَسَی فَقُلْتُ مَا هُمْ إِلَّا مُؤْمِنِینَ أَوْ کَافِرِینَ قَالَ فَقَالَ مَا تَقُولُ فِی قَوْلِهِ عَزَّوَجَلَّ إِلَّا الْمُسْتَضْعَفِینَ مِنَ الرِّجالِ وَ النِّساءِ وَ الْوِلْدانِ لا یَسْتَطِیعُونَ حِیلَةً وَ لا یَهْتَدُونَ سَبِیلًا إِلَی الْإِیمَانِ فَقُلْتُ مَا هُمْ إِلَّا مُؤْمِنِینَ أَوْ کَافِرِینَ فَقَالَ وَ اللهِ مَا هُمْ بِمُؤْمِنِینَ وَ لَا کَافِرِینَ ثُمَّ أَقْبَلَ عَلَیَّ فَقَالَ مَا تَقُولُ فِی أَصْحَابِ الْأَعْرَاف. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره نقل می‌کند: … به امام باقر (علیه السلام) عرض کردم: «خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: او کسی است که شما را آفرید [و به شما آزادی و اختیار داد] گروهی از شما کافرید و گروهی مؤمن. (تغابن/۲). خیر، به خدا سوگند! امکان ندارد که کسی از میان انسان‌ها باشد که نه مؤمن و نه کافر باشد». امام باقر (علیه السلام) فرمود: «ای زراره! سخن خداوند از سخن تو صادق‌تر است، مگر سخن خداوند عزّوجلّ را ملاحظه نکرده‌ای؟ خَلَطُواْ عَمَلًا صَالِحًا وَآخَرَ سَیِّئًا عَسَی اللهُ أَن یَتُوبَ عَلَیْهِمْ پس چرا فرمود: عَسَی». عرض کردم: «آن‌ها از این دو حالت خارج نیستند؛ یا مؤمند و یا کافرند». پس ایشان فرمود: «نظرت در خصوص این سخن خداوند عزّوجلّ چیست؟ مگر آن دسته از مردان و زنان و کودکانی که به‌راستی تحت فشار قرار گرفته‌اند [و حقیقتاً مستضعفند] نه چاره‌ای دارند، و نه راهی [برای نجات از آن محیط آلوده] می‌یابند. (نساء/۹۸)». عرض کردم: «از این دو حال خارج نیستند؛ یا مؤمنند و یا کافرند». فرمود: «درحالی‌که ایمان ندارند. (بقره/۸)». سپس به من رو کرد و فرمود: «پس نظرت راجع به اصحاب اعراف چیست»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۰
الکافی، ج۲، ص۴۰۲
۱ -۴
(توبه/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ قَالَ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ أَنَا أُکَلِّمُهُ فِی الْمُسْتَضْعَفِینَ أَیْنَ أَصْحَابُ الْأَعْرَافِ أَیْنَ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللَّهِ أَیْنَ الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً أَیْنَ الْمُؤَلَّفَهًِْ قُلُوبُهُمْ أَیْنَ أَهْلُ تِبْیَانِ اللَّهِ أَیْنَ الْمُسْتَضْعَفِینَ مِنَ الرِّجالِ وَ النِّساءِ وَ الْوِلْدانِ لا یَسْتَطِیعُونَ حِیلَةً وَ لا یَهْتَدُونَ سَبِیلًا، فَأُولئِکَ عَسَی اللهُ أَنْ یَعْفُوَ عَنْهُمْ وَ کانَ اللهُ عَفُوًّا غَفُوراً. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: من با امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی مستضعفان گفتگو می‌کردم، امام (علیه السلام) فرمود: «اصحاب اعراف کجا هستند؟ آن‌ها که به رحمت خداوند امیدوارند کجا می‌باشند؟ کسانی‌که کار خوب و بد را به هم آمیختند، کسانی‌که باید دل‌های آن‌ها را به دست آورد و از دین فراری نداد در کجا می‌باشند؟ آن‌ها که خداوند موضوعات را برای آن‌ها روشن کرده‌اند در کجا هستند؟ کجا هستند آن دسته از مردان و زنان و کودکانی که به راستی تحت فشار قرار گرفته‌اند [و حقیقتاً مستضعفند] نه چاره‌ای دارند، و نه راهی [برای نجات از آن محیط آلوده] می‌یابند. ممکن است خداوند، آن‌ها را مورد عفو قرار دهد و خداوند، عفو کننده و آمرزنده است. (نساء/۹۹۹۸)؟». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۰
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۴
۱ -۵
(توبه/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ قُلْنَا لَهُ مَنْ وَافَقَنَا مِنْ عَلَوِیٍّ أَوْ غَیْرِهِ تَوَلَّیْنَاهُ وَ مَنْ خَالَفَنَا بَرِئْنَا مِنْهُ مِنْ عَلَوِیٍّ أَوْ غَیْرِهِ قَالَ یَا زُرَارَهًُْ قَوْلُ اللَّهِ أَصْدَقُ مِنْ قَوْلِکَ أَیْنَ الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: به امام باقر (علیه السلام) گفتیم: «هرکه با ما موافق باشد چه علوی و چه دیگران، او را تأیید می‌کنیم و هرکه با ما مخالفت کند از او برائت می‌جوییم، چه علوی باشد یا غیر علوی». فرمود: «ای زراره! گفته‌ی خدا از گفته تو درست‌تر است؛ الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۰
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۱۷۴/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۶/ البرهان
۱ -۶
(توبه/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَن سَعدٍ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) أَنَّهُ سُئِلَ عَنْ هَذِهِ الْآیَهًِْ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللهِ وَ الَّذِینَ مَعَهُ أَشِدَّاءُ عَلَی الْکُفَّارِ رُحَماءُ بَیْنَهُمْ تَراهُمْ رُکَّعاً سُجَّداً یَبْتَغُونَ فَضْلًا مِنَ اللهِ وَ رِضْواناً فَقَالَ مَثَلٌ إجراء {أَجْرَاهُ} اللَّهُ فِی شِیعَتِنَا کَمَا یُجْرِی لَهُمْ فِی الْأَصْلَابِ ثُمَّ یَزْرَعُهُمْ فِی الْأَرْحَامِ وَ یُخْرِجُهُمْ لِلْغَایَهًِْ الَّتِی أَخَذَ عَلَیْهَا مِیثَاقَهُمْ فِی الْخَلْقِ مِنْهُمْ أَتْقِیَاءُ وَ شُهَدَاءُ وَ مِنْهُمُ الْمُمْتَحَنَهًُْ قُلُوبُهُمْ وَ مِنْهُمُ الْعُلَمَاءُ وَ مِنْهُمُ النُّجَبَاءُ وَ مِنْهُمُ النُّجَدَاءُ وَ مِنْهُمْ أَهْلُ التُّقَی وَ مِنْهُمْ أَهْلُ التَّقْوَی وَ مِنْهُمْ أَهْلُ التَّسْلِیمِ فَازُوا بِهَذِهِ الْأَشْیَاءِ سَبَقَتْ لَهُمْ مِنَ اللَّهِ وَ فَضَلُوا النَّاسَ بِمَا فَضَلُوا وَ جَرَتْ لِلنَّاسِ بَعْدَهُمْ فِی الْمَوَاثِیقِ حَالُهُمْ أَسْمَاؤُهُمْ حَدُّ الْمُسْتَضْعَفِینَ وَ حَدُّ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللَّهِ إِمَّا أَنَّ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ وَ حَدُّ عَسَی أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - سعد از امام باقر (علیه السلام) روایت می‌کند که از آن جناب پرسیدند: تفسیر آیه‌ی شریفه: محمّد فرستاده خداست و کسانی که با او هستند در برابر کفّار سرسخت و شدید، و در میان خود مهربانند پیوسته آن‌ها را درحال رکوع و سجود می‌بینی درحالی‌که همواره فضل خدا و رضای او را می‌طلبند. (فتح/۲۹). چیست؟ امام (علیه السلام) فرمود: «این مثلی است که در شیعیان ما جاری می‌گردد همان‌گونه که برای آن‌ها در اصلاب جریان پیدا می‌کند و بعد در ارحام کشت می‌شود و سپس ایشان را برای هدف و انجام عهدی که پرودگار به هنگام خلقت از آن‌ها پیمان گرفته است، خارج می¬کند گروهی از آن‌ها از متّقین و شهداء هستند و گروهی، کسانی هستند که خداوند دل¬های¬شان را مورد آزمایش قرار می¬دهد، دسته‌ای از آن‌ها از علماء بوده و جماعتی از بزرگان به شمار می‌روند و پاره‌ای از آنان از شجاعان و روشن¬گران [راه هدایت] بشمار می‌آیند بعضی پرهیزگار هستند و دسته‌ای اهل تقوی و فضیلت می‌باشند، گروهی اهل تسلیم و رضا به شمار می‌روند، با این چیزها به‌سوی پرودگارشان سبقت گرفتند و با فضیلت‌هایی که به دست آوردند بر مردم برتری یافتند و مردم پس از ایشان متناسب با حالت‌هایشان در پیمانی و عهدی که [با پرودگارشان] دارند، جایگاه¬هایی یافتند و هرکدام در گروهی اسمی دارند گروهی حد و مرز مُسْتَضْعَفین و گروهی دیگر، به فرمان خدا واگذار شده‌اند [یا آن‌ها را مجازات می‌کند، و] یا توبه آنان را می‌پذیرد. مرزی دیگر کسانی که امید می‌رود که خداوند توبه آن‌ها را بپذیرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۲
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۷۰
۱ -۷
(توبه/ ۱۰۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَأَمَّا الْمُؤْمِنُونَ فَیُنْجَوْنَ وَ یَدْخُلُونَ الْجَنَّهًَْ… بِغَیْرِ حِسابٍ وَ إِنَّمَا الْحِسَابُ عَلَی أَهْلِ هَذِهِ الصِّفَاتِ بَیْنَ الْمُؤْمِنِینَ وَ الْمُشْرِکِینَ وَ الْمُؤَلَّفَهًِْ قُلُوبُهُمْ وَ الْمُقْتَرِفَهًِْ وَ الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ الْمُسْتَضْعَفِینَ الَّذِینَ لا یَسْتَطِیعُونَ حِیلَهًًْ وَ لا یَهْتَدُونَ سَبِیلًا لَا یَسْتَطِیعُونَ حِیلَهًَْ الْکُفْرِ وَ الشِّرْکِ وَ لَا یُحْسِنُونَ أَنْ یَنْصِبُوا وَ لَا یَهْتَدُونَ سَبِیلًا إِلَی أَنْ یَکُونُوا مُؤْمِنِینَ عَارِفِینَ فَهُمْ أَصْحَابُ الْأَعْرَافِ وَ هَؤُلَاءِ کُلُّهُمْ لِلَّهِ فِیهِمُ الْمَشِیَّهًُْ إِنْ أَدْخَلَ أَحَدَهُمُ النَّارَ فَبِذَنْبِهِ وَ إِنْ تَجَاوَزَ عَنْهُ فَبِرَحْمَتِه. 
امام علی (علیه السلام) - امّا مؤمنین، اینان نجات می‌یابند و بدون حساب وارد بهشت می‌شوند، … حساب برای اهل این صفات است که بین مؤمنین و مشرکین هستند و برای آنان که قلبشان با اسلام انس داده شده و گناهکارند؛ الَّذِینَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً و مستضعفینی که؛ نه چاره‌ای دارند، و نه راهی [برای نجات از آن محیط آلوده] می‌یابند، و ناگزیر از کفر و شرک بوده‌اند و نمی¬توانستند عبادت کنند و به راهی هدایت نشده¬اند که مؤمن و اهل معرفت شوند. اینان هستند که اصحاب أعراف هستند و همه آن¬ها مشمول خواست خداوند هستند و اگر خداوند یکی از آن¬ها را وارد آتش کند، به جهت گناه اوست و اگر از او درگذرد، به جهت رحمتش می¬باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۲
بحار الأنوار، ج۲۸، ص۱۶
۱ -۸
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الحَارِثِ عَن أَبِی‌عَبدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ بَیْنَ الْإِیمَانِ وَ الْکُفْرِ مَنْزِلَهًٌْ فَقَالَ نَعَمْ وَ مَنَازِلُ لَوْ یَجْحَدُ شَیْئاً مِنْهَا أَکَبَّهُ اللَّهُ فِی النَّارِ بَیْنَهُمَا آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللَّهِ وَ بَیْنَهُمَا الْمُسْتَضْعَفُونَ وَ بَیْنَهُمَا آخَرُونَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ بَیْنَهُمَا قَوْلُهُ وَ عَلَی الْأَعْرافِ رِجالٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - حارث گوید: «از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم بین کفر و ایمان فاصله‌ای هست»؟ فرمود: «آری! فاصله‌هایی وجود دارد، اگر یکی از آن اعمال را انجام دهد خداوند او را به رو در آتش خواهد افکند ولی بین ایمان و کفر کسانی هستند که امیدوار رحمت خداوند می‌باشند. در آن میان مستضعفان هستند که خود حکم خاصّی دارند و در آنجا کسانی که کار خوب و بد را به هم آمیختند در آنجا اهل اعراف هستند که خداوند از آن‌ها در قرآن نام برده است. وَ عَلَی الْأَعْرافِ رِجالٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۲
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۶
۱ -۹
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن حَمزَهًْ‌بنِ‌الطَّیَّارِ قَالَ قَالَ لِی أَبُوعَبدِالله (علیه السلام) النَّاسُ عَلَی سِتَّهًِْ أَصْنَافٍ قَالَ قُلْتُ أَ‌تَأْذَنُ لِی أَنْ أَکْتُبَهَا قَالَ نَعَمْ قُلْتُ مَا أَکْتُبُ قَالَ اکْتُبْ أَهْلَ الْوَعِیدِ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ وَ أَهْلِ النَّارِ وَ اکْتُبْ وَ آخَرُونَ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً قَالَ قُلْتُ مَنْ هَؤُلَاءِ قَالَ وَحْشِیٌّ مِنْهُم. 
امام صادق (علیه السلام) - حمزهًْ‌بن‌طیّار گوید؛ امام (علیه السلام) به من فرمود: «مردم بر شش صنف باشند». گفتم: «به من اجازه می‌دهید که بنویسم»؟ فرمود: «آری»! گفتم: «چه بنویسم»؟ فرمود: «بنویس اهل وعید [یعنی مکلّفان مسئول] از اهل بهشت و دوزخ، بنویس؛ وَ آخَرُونَ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً». گفتم: «این‌ها چه کسانی‌هستند»؟ فرمود: «وحشی از این‌هاست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۲
الکافی، ج۲، ص۳۸۱/ نور الثقلین
۱ -۱۰
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - النَّاسُ عَلَی سِتِّ فِرَقٍ یُؤْتَوْنَ إِلَی ثَلَاثِ فِرَقٍ الْإِیمَانِ وَ الْکُفْرِ وَ الضَّلَالِ وَ هُمْ أَهْلُ الْوَعْدِ مِنَ الَّذِینَ وَعَدَ اللَّهُ الْجَنَّهًَْ وَ النَّارَ وَ هُمُ الْمُؤْمِنُونَ وَ الْکَافِرُونَ وَ الْمُسْتَضْعَفُونَ وَ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللَّهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ وَ الْمُعْتَرِفُونَ بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ أَهْلُ الْأَعْرَافِ. 
امام صادق (علیه السلام) - مردم بر شش دسته هستند که به سه‌گونه ظاهر می‌گردند؛ ایمان، کفر و ضلالت، این‌ها اهل وعده می‌باشند و خداوند به آن‌ها وعده‌ی بهشت و دوزخ را داده است و آن‌ها مؤمنان و کافران و مستضعفان هستند. کسانی که امیدوار رحمت خداوند می‌باشند و انتظار دارند خداوند آن‌ها را مورد رحمت خود قرار دهد یا مورد رحمت خداوند قرار می‌گیرند و یا معذّب می‌گردند و به گناهان خود اعتراف کرده و کار خوب و بد را به هم آمیختند و اهل اعراف». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۴
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۵
۱ -۱۱
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - الْمُعْتَرِفُ بِذَنْبِهِ قَوْمٌ اعْتَرَفُوا بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً. 
امام باقر (علیه السلام) - کسانی که گناه خود را پذیرفتند، گروهی هستند که: به گناهان خود اعتراف کردند و کار خوب و بد را به هم آمیختند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۴
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۱۷۳/ البرهان
۱ -۱۲
(توبه/ ۱۰۲) 
الباقر (علیه السلام) - عَن خَیثَمَهًِْ الجُعفِی قَالَ: دَخَلتُ عَلَی أَبِی‌جَعفَرٍ (علیه السلام) فَقَالَ لِی: یَاخَیْثَمَهًُْ أَبْلِغْ مَوَالِیَنَا مِنَّا السَّلَامَ وَ أَعْلِمْهُمْ أَنَّهُمْ لَمْ یَنَالُوا مَا عِنْدَ اللَّهِ إِلَّا بِالْعَمَلِ وَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) سَلْمَانُ مِنَّا أَهْلَ الْبَیْتِ إِنَّمَا عَنَی بِمَعْرِفَتِنَا وَ إِقْرَارِهِ بِوَلَایَتِنَا وَ هُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ وَ عَسَی مِنَ اللَّهِ وَاجِبٌ وَ إِنَّمَا نَزَلَتْ فِی شِیعَتِنَا الْمُذْنِبِینَ. 
امام باقر (علیه السلام) - خیثمه‌ی جُعفی گوید: به محضر امام (علیه السلام) وارد شدم. حضرت (علیه السلام) به من فرمود: «ای خیثمه! به دوستان ما از طرف ما سلام برسان و بگو به مقام قرب خداوند نخواهید رسید مگر با عمل، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: سلمان (رحمة الله علیه) از ما اهل بیت (می‌باشد مقصودش این بود که او ما را می‌شناخت و به ولایت ما معتقد بود. خداوند متعال دراین‌باره می‌فرماید؛ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ، عَسَی یعنی خداوند حتماً این کار را خواهد کرد، و این آیه درباره‌ی شیعیان ما نازل شده است که خداوند گناهکاران آن‌ها را می‌آمرزد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۴
بحار الأنوار، ج۶۵، ص۵۵/ فرات الکوفی، ص۱۷۰/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۵/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۱۷۲
۱ -۱۳
(توبه/ ۱۰۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَن سَمرَهًِْ‌بنِ‌جُندَبٍ قَالَ: کَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِمَّا یُکْثِرُ أَنْ یَقُولَ لِأَصْحَابِهِ هَلْ رَأَی مِنْکُمْ أَحَدٌ رُؤْیَا فَیَقُصُّ عَلَیْهِ مَنْ شَاءَ اللَّهُ أَنْ یَقُصَّ وَ إِنَّهُ قَالَ لَنَا ذَاتَ غَدَاهًٍْ إِنَّهُ أَتَانِی اللَّیْلَهًَْ آتِیَانِ فَقَالَا لِیَ انْطَلِقْ فَانْطَلَقْتُ مَعَهُمْ فَأَخْرَجَانِی إِلَی الْأَرْضِ الْمُقَدَّسَهًْ… فَانْتَهَیْنَا إِلَی مَدِینَهًٍْ مَبْنِیَّهًٍْ بِلَبِنِ ذَهَبٍ وَ لَبِنِ فِضَّهًٍْ فَأَتَیْنَا بَابَ الْمَدِینَهًِْ فَاسْتَفْتَحْنَا فَفُتِحَ لَنَا فَدَخَلْنَاهَا فَتَلَقَّانَا فِیهَا رِجَالٌ شَطْرٌ مِنْ خَلْقِهِمْ کَأَحْسَنِ مَا أَنْتَ رَاءٍ وَ شَطْرٌ کَأَقْبَحِ مَا أَنْتَ رَاءٍ قَالَا لَهُمُ اذْهَبُوا فَقَعُوا فِی ذَلِکَ النَّهَرِ فَإِذَا نَهَرٌ مُعْتَرِضٌ یَجْرِی کَانَ مَاءُهُ الْمَحْضَ فِی الْبَیَاضِ فَذَهَبُوا فَوَقَعُوا فِیهِ ثُمَّ رَجَعُوا إِلَیْنَا فَذَهَبَ السُّوءُ عَنْهُمْ فَصَارُوا فِی أَحْسَنِ صُورَهًٍْ قَالا… وَ أَمَّا الْقَوْمُ الَّذِینَ کَانُوا شَطْرٌ مِنْهُمْ حَسَنٌ وَ شَطْرٌ مِنْهُمْ قَبِیحٌ فَإِنَّهُمْ قَوْمٌ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً تَجَاوَزَ اللَّهُ عَنْهُمْ وَ أَنَا جَبْرَئِیلُ وَ هَذَا مِیکَائِیلُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - سمرهًْ‌بن‌جندب گوید: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به یارانش بسیار می‌فرمود: «آیا کسی از شما خوابی دیده»؟ و هرکه خدا می‌خواست به ایشان خوابی را می‌گفت. و خودش بامدادی به ما فرمود: «امشب در خواب دو نفر آمدند و گفتند: با ما بیا، با آن‌ها رفتم، و مرا به سرزمین مقدّس بردند. رفتیم… تا رسیدیم به شهری که با خشتی از طلا و خشتی از نقره ساخته بود، و به در شهر آمدیم و در زدیم و به روی ما گشوده شد و در آن وارد شدیم و به مردانی برخوردیم که نیمی زیباتر از آنچه دیدی بودند و نیمی زشت‌تر از آنچه دیدی! به آن‌ها که زشت بودند گفتند: بروید و در این نهر بیافتید، ناگهان نهر پهناوری بود و آبی بسیار سفید داشت، رفتند در آن تن خودرا شستند و آمدند و زشتی آن‌ها رفت و زیباروی شدند، به من گفتند: … آن مردمی که نیمی زیبا و نیمی زشت بودند گروهی هستند که کار خوب و بد را به هم آمیختند. و خداوند از آن‌ها درگذشته است و من جبرئیلم و این میکائیل است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۴
بحار الأنوار، ج۵۸، ص۱۸۴
۱ -۱۴
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن أَبِی‌بَکرِ الحَضرَمِی قَالَ: قَالَ مُحَمَّدُ‌بْنُ‌سَعِیدٍ سَلْ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَاعْرِضْ عَلَیْهِ کَلَامِی وَ قُلْ لَهُ إِنِّی أَتَوَلَّاکُمْ وَ أَبْرَأُ مِنْ عَدُوِّکُمْ وَ أَقُولُ بِالْقَدَرِ أَ‌قَوْلِی فِیهِ قَوْلُکَ قَالَ فَعَرَضْتُ کَلَامَهُ عَلَی أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فَحَرَّکَ یَدَهُ ثُمَّ قَالَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً عَسَی اللهُ أَنْ یَتُوبَ عَلَیْهِمْ قَالَ ثُمَّ قَالَ مَا أَعْرِفُهُ مِنْ مَوَالِی أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبکر حضرمی گوید: محمّدبن‌سعید گفت: «از امام صادق (علیه السلام) بپرس و سخنم را بر او عرضه کن و به او بگو: همانا من از شما اطاعت می‌کنم و شما را به‌عنوان ولیّ می‌شناسم و از دشمنتان برائت می‌جویم و به قدَر قائل هستم و سخن من در زمینه‌ی قدَر، همان گفته‌ی توست». سخن او را بر امام صادق (علیه السلام) عرضه کردم، ایشان دستش را تکان داد و سپس فرمود: «خَلَطُواْ عَمَلاً صَالِحاً وَ آخر سَیِّئاً عَسَی اللهُ ان یَتُوبَ عَلَیْهِمْ. او را از پیروان امیرمؤمنان (علیه السلام) نمی‌دانم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۴
نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۱۷۳/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۶/ البرهان
۱ -۱۵
(توبه/ ۱۰۲) 
الحسن (علیه السلام) - قَالَ الْحَسَنُ‌بْنُ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) لِحَبِیبِ‌بْنِ‌مَسْلَمَهًَْ الْفِهْرِیِّ رُبَّ مَسِیرٍ لَکَ فِی غَیْرِ طَاعَهًٍْ قَالَ أَمَّا مَسِیرِی إِلَی أَبِیکَ فَلَا قَالَ بَلَی وَ لَکِنَّکَ أَطَعْتَ مُعَاوِیَهًَْ عَلَی دُنْیَا قَلِیلَهًٍْ فَلَئِنْ کَانَ قَامَ بِکَ فِی دُنْیَاکَ لَقَدْ قَعَدَ بِکَ فِی آخِرَتِکَ فَلَوْ کُنْتَ إِذَا فَعَلْتَ شَرّاً قُلْتَ خَیْراً کُنْتَ کَمَا قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ لَکِنَّکَ کَمَا قَالَ بَلْ رانَ عَلی قُلُوبِهِمْ ما کانُوا یَکْسِبُونَ. 
امام حسن (علیه السلام) - امام حسن (علیه السلام) به حبیب‌بن‌مسلمه فرمود: «تو به راه‌های زیادی می‌روی که اطاعت خدا در آن نیست»! گفت: «من مسیری را که پدر تو طی کرد نخواهم رفت»؟ . فرمود: «آری، ولی تو برای دنیای پست و اندک مطیع معاویه شده‌ای، اگر معاویه برای تأمین دنیای تو قیام نموده، آخرت تو از دست رفته است. اگر تو آن گونه بودی که هرگاه عمل بدی را انجام می‌دادی سخن خیری می‌گفتی، از آن اشخاصی به شمار می‌رفتی که خداوند عزّ‌وجلّ می‌فرماید: خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً ولی تو از آن افرادی هستی که خدای سبحان در این آیه می‌فرماید: چنین نیست که آن‌ها می‌پندارند، بلکه اعمالشان چون زنگاری بر دل‌هایشان نشسته است! . (مطفقین/۱۴)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۶
شرح نهج البلاغهًْ، ج۱۸، ص۱۶/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۵۷۴/ المناقب، ج۴، ص۲۴/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۴۴، ص۱۰۶
امید می‌رود
۲ -۱
(توبه/ ۱۰۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن أَبَانِ‌بنِ‌عُثمَان، وَ هُشَامِ‌بنِ‌سَالِمٍ، وَ مُحَمَّدِ‌بنِ‌حُمرَان عَنِ الصَّادِقِ (علیه السلام) قَالَ: عَسَی مُوجِِبَهًٌْ. 
امام صادق (علیه السلام) - کلمه «عسی» در آیه به معنای اثبات و تحقّق است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۶
البرهان
آیه خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ إِنَّ صَلاتَکَ سَکَنٌ لَهُمْ وَ اللهُ سَمیعٌ عَلیمٌ [103]
از اموال آن‌ها صدقه‌ای [به‌عنوان زكات] بگیر، تا به‌وسیله‌ی آن، آن‌ها را پاک سازی و پرورش دهی و [به‌هنگام گرفتن زكات] به آن‌ها دعا کن، که دعای تو، مایه‌ی آرامش آن‌هاست و خداوند شنوا و داناست. 
پاک ساختن
۱
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - مَنْ زَعَمَ أَنَّ الْإِمَامَ یَحْتَاجُ إِلَی مَا فِی أَیْدِی النَّاسِ فَهُوَ کَافِرٌ إِنَّمَا النَّاسُ یَحْتَاجُونَ أَنْ یَقْبَلَ مِنْهُمُ الْإِمَامُ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها. 
امام صادق (علیه السلام) - هرکه گمان برد که امام به آنچه در دست مردم است نیازمند است، او کافر است، همانا مردم نیاز دارند که از آن‌ها چیزی را بپذیرد، خدای عزّوجلّ می‌فرماید: خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۶
الکافی، ج۱، ص۵۳۷/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنِّی لآَخُذُ مِنْ أَحَدِکُمُ الدِّرْهَمَ وَ إِنِّی لِأَکْثَرِ أَهْلِ الْمَدِینَهًِْ مَالًا مَا أُرِیدُ بِذَلِکَ إِلَّا أَنْ تُطَهَّرُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - به‌راستی من از یکی از شماها چند درهم را می‌پذیرم با اینکه در شهر مدینه دارایی من از همه بیشتر است، من با پذیرش آن چیزی نمی‌خواهم جز اینکه شما پاک بشوید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۶
نور الثقلین
استمرار
۱
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحسَانِ الوَاسِطِی عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِنَا عَنْ أَبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها جَارِیَهًٌْ هِیَ فِی الْإِمَامِ بَعْدَ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ نَعَمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - علیّ‌بن‌حسان واسطی از یکی از اصحاب ما نقل کرده است که گوید: از حضرت (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: خُذْ مِنْ أَمْوَالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِم بِهَا، سؤال کردم: «آیا پس از رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی امام (علیه السلام) نیز جریان دارد»؟ فرمود: «بلی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۶
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۸۴/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۶/ البرهان
متعلَّقِ صدقه و زکات و فرق این دو
۱
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - یُجْبِرُ الْإِمَامُ النَّاسَ عَلَی أَخْذِ الزَّکَاهًِْ مِنْ أَمْوَالِهِمْ لِأَنَّ اللَّهَ یَقُولُ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) هَاتُوا رُبُعَ الْعُشْرِ مِنْ کُلِّ عِشْرِینَ مِثْقَالًا نِصْفُ مِثْقَالٍ وَ مِنْ کُلِّ مِائَتَیْ دِرْهَمٍ خَمْسَهًُْ دَرَاهِمَ. 
امام صادق (علیه السلام) - امام مردمان را بر پرداختن زکات وادار می‌کند، چرا که خدای متعال فرموده است: خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُم و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «یک چهلم را به‌عنوان زکات بیاورید، از هر بیست مثقال نصف مثقال و از هر دویست درهم پنج درهم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۸
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۸۶/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۵۳
۲
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن عَبدِاللهِ‌بنِ‌سَنَان قَالَ قَالَ أَبُو عَبدِاللهِ (علیه السلام): لَمَّا أُنْزِلَتْ آیَهًُْ الزَّکَاهًِْ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها وَ أُنْزِلَتْ فِی شَهْرِ رَمَضَانَ فَأَمَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مُنَادِیَهُ فَنَادَی فِی النَّاسِ أَنَّ اللَّهَ فَرَضَ عَلَیْکُمُ الزَّکَاهًَْ کَمَا فَرَضَ عَلَیْکُمُ الصَّلَاهًَْ فَفَرَضَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَیْهِمْ مِنَ الذَّهَبِ وَ الْفِضَّهًِْ وَ فَرَضَ الصَّدَقَهًَْ مِنَ الْإِبِلِ وَ الْبَقَرِ وَ الْغَنَمِ وَ مِنَ الْحِنْطَهًِْ وَ الشَّعِیرِ وَ التَّمْرِ وَ الزَّبِیبِ فَنَادَی فِیهِمْ بِذَلِکَ فِی شَهْرِ رَمَضَانَ وَ عَفَا لَهُمْ عَمَّا سِوَی ذَلِکَ قَالَ ثُمَّ لَمْ یَفْرِضْ لِشَیْءٍ مِنْ أَمْوَالِهِمْ حَتَّی حَالَ عَلَیْهِمُ الْحَوْلُ مِنْ قَابِلٍ فَصَامُوا وَ أَفْطَرُوا فَأَمَرَ مُنَادِیَهُ فَنَادَی فِی الْمُسْلِمِینَ أَیُّهَا الْمُسْلِمُونَ زَکُّوا أَمْوَالَکُمْ تُقْبَلْ صَلَاتُکُمْ قَالَ ثُمَّ وَجَّهَ عُمَّالَ الصَّدَقَهًِْ وَ عُمَّالَ الطَّسُوقِ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان گوید: امام (علیه السلام) فرمود: هنگامی‌که این آیه؛ خُذْ مِنْ أَمْوَالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِم بِهَا، در ماه رمضان نازل شد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به منادی خود دستور داد که چنین اعلام کند: «همانا خدا زکات را واجب کرد، چنان‌که نماز را بر شما واجب کرد». خدای عزّوجلّ بر ایشان [زکات را] بر طلا و نقره واجب کرد و صدقه را بر شتران و گاو و گوسفندان و گندم و جو و خرما و کشمش واجب کرد. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) این حکم را در ماه رمضان به سمع مردم رساند و آنان را از دیگر موارد معاف نمود. امام (علیه السلام) در ادامه فرمود: «رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در آن سال متعرّض اموال مردم نشد تا اینکه سال آینده فرا رسید (یک سال گذشت). روزه گرفتند و افطار کردند. پیامبر (صلی الله علیه و آله) به منادی خود دستور داد که چنین اعلام کند: «ای مسلمانان! زکات اموالتان را دهید تا نمازتان قبول شود». امام (علیه السلام) می‌فرماید: «و کارگزاران را به آبادی‌ها و مراتع اعزام کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۸
الکافی، ج۳، ص۴۹۷/ من لایحضره الفقیه، ج۲، ص۱۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۹/ البرهان/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۰۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنَّ الثَّلَاثَهًَْ الَّذِینَ تَخَلَّفُوا فِی غَزْوَهًِْ تَبُوکَ لَمَّا نَزَلَ فِی حَقِّهِمْ وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُوا الْآیَهًَْ وَ تَابَ اللهُ عَلَیْهِمْ قَالُوا خُذْ أَمْوَالَنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ تَصَدَّقْ بِهَا وَ طَهِّرْنَا مِنَ الذُّنُوبِ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) مَا أُمِرْتُ أَنْ آخُذَ مِنْ أَمْوَالِکُمْ شَیْئاً فَنَزَلَ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً فَأَخَذَ مِنْهُمُ الزَّکَاهًَْ الْمَفْرُوضَهًَْ شَرْعاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - آن سه نفری که در جنگ تبوک تخلّف کردند [و به جنگ نرفتند]، وقتی که این آیات: وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذینَ خُلِّفُوا… تابَ عَلَیْهِمْ لِیَتُوبُوا إِنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحیم نازل شد و گفتند: «ای رسول خدا! اموال ما را بگیر و صدقه بده و ما را از گناهان پاک ساز». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «به من دستور داده نشده است که از اموال شما چیزی بگیرم». آیه نازل شد: خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً. [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] از آن‌ها زکاتی که واجب شرعی بود، گرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۸
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۲/ عوالی اللآلی، ج۲، ص۶۹/ نور الثقلین/ فقه القرآن، ص۲۲۰، ص۱
۴
(توبه/ ۱۰۳) 
الجواد (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌مَهْزِیَارَ قَالَ کَتَبَ إِلَیْهِ أَبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ قَرَأْتُ أَنَا کِتَابَهُ إِلَیْهِ فِی طَرِیقِ مَکَّهًَْ قَالَ الَّذِی أَوْجَبْتُ فِی سَنَتِی هَذِهِ وَ هَذِهِ سَنَهًُْ عِشْرِینَ وَ مِائَتَیْنِ فَقَطْ لِمَعْنًی مِنَ الْمَعَانِی أَکْرَهُ تَفْسِیرَ الْمَعْنَی کُلِّهِ خَوْفاً مِنَ الِانْتِشَارِ وَ سَأُفَسِّرُ لَکَ بَعْضَهُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ تَعَالَی إِنَّ مَوَالِیَّ أَسْأَلُ اللَّهَ صَلَاحَهُمْ أَوْ بَعْضَهُمْ قَصَّرُوا فِیمَا یَجِبُ عَلَیْهِمْ فَعَلِمْتُ ذَلِکَ فَأَحْبَبْتُ أَنْ أُطَهِّرَهُمْ وَ أُزَکِّیَهُمْ بِمَا فَعَلْتُ فِی عَامِی هَذَا مِنْ أَمْرِ الْخُمُسِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ إِنَّ صَلاتَکَ سَکَنٌ لَهُمْ وَ اللهُ سَمِیعٌ عَلِیمٌ. أَ‌لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ. وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ وَ سَتُرَدُّونَ إِلی عالِمِ الْغَیْبِ وَ الشَّهادَةِ فَیُنَبِّئُکُمْ بِما کُنْتُمْ تَعْمَلُونَ وَ لَمْ أُوجِبْ ذَلِکَ عَلَیْهِمْ فِی کُلِّ عَامٍ وَ لَا أُوجِبُ عَلَیْهِمْ إِلَّا الزَّکَاهًَْ الَّتِی فَرَضَهَا اللَّهُ عَلَیْهِمْ وَ إِنَّمَا أَوْجَبْتُ عَلَیْهِمُ الْخُمُسَ فِی سَنَتِی هَذِهِ فِی الذَّهَبِ وَ الْفِضَّهًِْ الَّتِی قَدْ حَالَ عَلَیْهَا الْحَوْلُ وَ لَمْ أُوجِبْ ذَلِکَ عَلَیْهِمْ فِی مَتَاعٍ وَ لَا آنِیَهًٍْ وَ لَا دَوَابَّ وَ لَا خَدَمٍ وَ لَا رِبْحٍ رَبِحَهُ فِی تِجَارَهًٍْ وَ لَا ضَیْعَهًٍْ إِلَّا ضَیْعَهًًْ سَأُفَسِّرُ لَکَ أَمْرَهَا تَخْفِیفاً مِنِّی عَنْ مَوَالِیَّ وَ مَنّاً مِنِّی عَلَیْهِمْ لِمَا یَغْتَالُ السُّلْطَانُ مِنْ أَمْوَالِهِمْ وَ لِمَا یَنُوبُهُمْ فِی ذَاتِهِم. 
امام جواد (علیه السلام) - علیّ‌بن‌مهزیار گوید: امام جواد (علیه السلام) به او نامه نوشت و من نامه‌ی او را در راه مکّه خواندم. فرمود: «آنچه که در امسال واجب کرده [و این، سال دویست‌وبیست است] فقط برای یک معنا از معناها [ی آیه] است دوست ندارم همه‌ی معنای آن را تفسیر کنم چون می‌ترسم که منتشر شود و به‌زودی بعضی از آن (معنا) را برای تو تفسیر خواهم کرد. اگر خداوند تعالی بخواهد. شیعیانم [که صلاح آن‌ها را از خدا می‌خواهم] یا بعضی از آن‌ها، در واجباتشان کوتاهی کردند. من آن را دانستم. دوست داشتم که آن‌ها را [با این کاری که در امسال انجام دادم که دستور دادم خمس بدهند] پاک سازم و پرورش دهم. خداوند تعالی فرمود؛ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ إِنَّ صَلاتَکَ سَکَنٌ لَهُمْ وَ الله سَمِیعٌ عَلِیمٌ* أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ. وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ المُؤْمِنُونَ وَ سَتُرَدُّونَ إِلی عالِمِ الْغَیْبِ وَ الشَّهادَةِ فَیُنَبِّئُکُمْ بِما کُنْتُمْ تَعْمَلُونَ؛ و آن (خمس) را بر آن‌ها در هر سالی واجب نکردم و بر آن‌ها جز زکاتی که خدا بر آن‌ها واجب کرده است، چیزی واجب نمی‌کنم و من امسال بر آن‌ها خمس را فقط در طلا و نقره‌ای که یک سال از به دست آوردنشان گذشته است، واجب کردم و آن (خمس) را نه در لباس واجب کردم و نه در ظرف‌ها و نه حیوانات و نه خدمتگزاران و نه سودی که در تجارت به دست آورده‌اند و نه املاک جز یک ملک که به‌زودی برای تو امر آن [یک ملک که بر آن خمس واجب کردم] را تفسیر خواهم کرد. [و این کار] تخفیفی است از جانب من به شیعیانم و منّتی است از جانب من بر آن‌ها، به خاطر اینکه سلطان اموال آن‌ها را می‌دزدد به این خاطر بدی‌هایی در ذات آن‌ها است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۱۸
تهذیب الأحکام، ج۴، ص۱۴۱/ الإستبصار، ج۲، ص۶۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۵۰۱/ نور الثقلین
۵
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن زُرَارَهًَْ عَن أَبِی‌عَبدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ قَوْلُ اللَّهِ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها أَ هِیَ قَوْلُهُ وَ آتُوا الزَّکاةَ قَالَ قَالَ الصَّدَقَاتُ فِی النَّبَاتِ وَ الْحَیَوَانِ وَ الزَّکَاهًُْ فِی الذَّهَبِ وَ الْفِضَّهًِْ وَ زَکَاهًُْ الصَّوْمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - زراره گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «آیا این کلام خدا: خُذْ مِنْ أَمْوَالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِم بِهَا، همان سخن او: وَ آتُوا الزَّکاةَ؛ است»؟ فرمود: «صدقه در گیاهان و حیوانات است و زکات در طلا و نقره و زکات روزه». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۰
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۶۰/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۷
۶
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ القَاسِمِ‌بنِ‌إِبرَاهِیم العُلوَی أَنَّهُ سُئِلَ عَنِ الْأَرُزِّ وَ الْعَدَسِ وَ الْحِمَّصِ وَ الْبَاقِلَاءِ وَ أَشْبَاهِهَا وَ التِّینِ وَ الزَّیْتُونِ وَ الْفَاکِهَهًِْ هَلْ فِیهَا زَکَاهًٌْ فَقَالَ کُلُّ مَا خَرَجَ مِنَ الْأَرْضِ مِنْ نَابِتَهًٍْ فَفِیهِ الزَّکَاهًُْ لِقَوْلِ اللَّهِ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها. 
امام صادق (علیه السلام) - قاسم‌بن‌ابراهیم علوی نقل می¬کند که از ایشان درباره‌ی برنج، عدس، نخود، باقلا و دانه¬های شبیه این‌ها و انجیر و زیتون و میوه سؤال شد: «آیا زکات به آن‌ها تعلّق می‌گیرد»؟ فرمود: «هر دانه‌ای که از زمین روییده شود، بنابراین سخن خداوند: خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَ تُزَکِّیهِمْ بِها؛ زکات دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۰
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۱۰۰/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۶۵/ البرهان
به آن‌ها دعا کن؛ که دعای تو، مایه‌ی آرامش آن‌هاست
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۳) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - أَنَّهُ لَمَّا نَزَلَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ وَ أَمَرَ (صلی الله علیه و آله) الصَّحَابَهًَْ بِأَدَاءِ الزَّکَاهًِْ وَ دَفْعِهَا إِلَیْهِ فَأَوَّلُ مَنِ امْتَثَلَ وَ أَحْضَرَ الزَّکَاهًَْ رَجُلٌ اسْمُهُ أَبُو أَوْفَی فَدَعَا لَهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَی أَبِی‌أَوْفَی وَ آلِ أَبِی‌أَوْفَی. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هنگامی‌که آیه: صَلِّ عَلَیْهِمْ، نازل شد و پیامبر (صلی الله علیه و آله) به صحابه دستور داد که زکات را ادا کنند و به او بپردازند، اوّلین کسی که این فرمان را انجام داد و زکات را حاضر ساخت، مردی بود که نامش ابواوفی بود. پیامبر (صلی الله علیه و آله) برای او دعا کرد و گفت: «خدایا بر ابواوفی و آل ابواوفی، درود فرست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۰
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۳۶/ عوالی اللآلی، ج۲، ص۲۳۲/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۱۰۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن عَبدِاللهِ‌بنِ‌سنَانٍ قَالَ کُنَّا عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِاللَّهِ (علیه السلام) فَقَالَ لَنَا ابْتِدَاءً کَیْفَ تُصَلُّونَ عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَقُلْنَا نَقُولُ اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ آلِ مُحَمَّدٍ (فَقَالَ کَأَنَّکُمْ تَأْمُرُونَ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ أَنْ یُصَلِّیَ عَلَیْهِمْ فَقُلْنَا فَکَیْفَ نَقُولُ قَالَ تَقُولُون… أَسْأَلُکَ اللَّهُمَّ أَنْ تُوصِلَنِیهِمْ وَ تُقَرِّبَنِی بِهِمْ لَدَیْکَ کَمَا أَمَرْتَنِی بِالصَّلَاهًِْ عَلَیْه… فَأَزْلِفْنَا بِتَحِیَّتِکَ وَ سَلَامِکَ وَ امْنُنْ عَلَیْنَا بِأَجْرٍ کَرِیمٍ مِنْ رَحْمَتِکَ وَ اخْصُصْنَا مِنْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بِأَفْضَلِ صَلَوَاتِکَ وَ صَلِّ عَلَیْهِمْ إِنَّ صَلاتَکَ سَکَنٌ لَهُمْ وَ زَکِّنَا بِصَلَوَاتِهِ وَ صَلَوَاتِ أَهْلِ بَیْتِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سنان گوید: با عدّه¬ای از یاران در نزد امام صادق (علیه السلام) بودیم و حضرت در آغاز سخن به ما گفت: «چگونه بر پیامبر خدا (صلی الله علیه و آله) درود می¬فرستید»؟ گفتیم: «می‌گوییم: خداوندا بر محمّد و آل او (درود بفرست». فرمود: «گویا شما با این سخن به خداوند عزّوجلّ امر می¬کنید که بر آن‌ها درود بفرستد». گفتم: «پس چگونه بگوییم»؟ فرمود بگویید: «…‌ای خداوند! از تو می¬خواهم که بر محمّد و آل محمّد (درود برسانی و مرا در نزد خود به آنان نزدیک کنی، همان‌طورکه مرا به درود فرستادن بر او امر کردی… پس با تحیّت و سلام خود ما را مقرّب گردان و با اجر کریمی از رحمت خود بر ما منّت گذار و ما را از جانب محمّد به افضل درودها اختصاص بده و به آن‌ها دعا کن؛ که دعای تو، مایه آرامش آن‌هاست. و با درود او و اهل بیتش ما را پاکیزه گردان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۰
بحار الأنوار، ج۹۱، ص۶۶
آیه أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحیمُ [104]
آیا نمی‌دانستند که فقط خداوند توبه را از بندگانش می‌پذیرد و صدقات را می‌گیرد و خداوند توبه‌پذیر و مهربان است؟! 
آیا نمی‌دانستند که فقط خداوند توبه را از بندگانش می‌پذیرد
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - لَا خَیْرَ فِی الدُّنْیَا إِلَّا لِأَحَدِ رَجُلَیْنِ رَجُلٍ یَزْدَادُ کُلَّ یَوْمٍ إِحْسَاناً وَ رَجُلٍ یَتَدَارَکُ مَنِیَّتَهُ بِالتَّوْبَهًِْ وَ أَنَّی لَهُ بِالتَّوْبَهًِْ وَ اللَّهِ لَوْ سَجَدَ حَتَّی یَنْقَطِعَ عُنُقُهُ مَا قَبِلَ اللَّهُ مِنْهُ إِلَّاُ عَمَلًا إِلَّا بِوَلَایَتِنَا أَهْلَ الْبَیْت (. 
امام صادق (علیه السلام) - دنیا خیری ندارد مگر برای یکی از دو نفر؛ آنکه هر روز بر احسان خود بیفزاید و آنکه با توبه، گناهان خود را جبران کند و از کجا می‌تواند توبه کند به خدا اگر سجده کند تا گردنش قطع شود خدا از او نپذیرد جز به ولایت ما اهل بیت (. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۲
الکافی، ج۱۵، ص۳۰۹/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۱۰۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - یَا عَلِیُّ (علیه السلام) إِنِّی سَأَلْتُ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَنْ لَا یَحْرِمَ شِیعَتَکَ التَّوْبَهًَْ حَتَّی تَبْلُغَ نَفْسُ أَحَدِهِمْ حَنْجَرَتَهُ فَأَجَابَنِی إِلَی ذَلِکَ وَ لَیْسَ ذَلِکَ لِغَیْرِهِمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - یا علی! من از خداوند درخواست کردم که شیعیان تو را از توبه محروم نکند تا جانشان به گلو می-رسد. این درخواست مرا پذیرفت و این امتیاز را به دیگری نداده‌اند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۲
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۱۳۷
و صدقات را می‌گیرد
۲ -۱
(توبه/ ۱۰۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - تَصَدَّقْتُ یَوْماً بِدِینَارٍ فَقَالَ لِی رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ‌مَا عَلِمْتَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَنَّ صَدَقَهًَْ الْمُؤْمِنِ لَا تَخْرُجُ مِنْ یَدِهِ حَتَّی یَفُکَّ عَنْهَا مِنْ لُحِیِّ سَبْعِینَ شَیْطَاناً کُلُّهُمْ یَأْمُرُهُ بِأَنْ لَا یَفْعَلَ وَ مَا تَقَعُ فِی یَدِ السَّائِلِ حَتَّی تَقَعَ فِی یَدِ الرَّبِّ جَلَّ جَلَالُهُ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ. 
امام علی (علیه السلام) - روزی به [مبلغ] یک دینار صدقه دادم. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به من فرمود: «آیا نمی‌دانی که صدقه‌ی [انسان] مؤمن همین که از دستش خارج می‌شود، هفتاد شیطان از او جدا می‌شوند و همین که در دست درخواست‌کننده قرار بگیرد، به دست پروردگار تبارک‌وتعالی می‌رسد. سپس این آیه را تلاوت فرمود: أَلَمْ یَعْلَمُواْ ان اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقَاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۲
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۳۷۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۴۳۴/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۷/ ثواب الأعمال، ص۱۴۱/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۲
(توبه/ ۱۰۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِذَا نَاوَلْتُمُ السَّائِلَ فَلْیَرُدَّ الَّذِی یُنَاوِلُهُ یَدَهُ إِلَی فِیهِ فَیُقَبِّلَهَا فَإِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَأْخُذُهَا قَبْلَ أَنْ تَقَعَ فِی یَدِ السَّائِلِ فَإِنَّهُ عَزَّوَجَلَّ یَأْخُذُ الصَّدَقَاتِ وَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَا تَقَعُ صَدَقَهًُْ الْمُؤْمِنِ فِی یَدِ السَّائِلِ حَتَّی تَقَعَ فِی یَدِ اللَّهِ تَعَالَی ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ. 
امام علی (علیه السلام) - وقتی به فقیری چیزی می‌دهید، کسی که داده، دست خود را به‌طرف دهان خویش برده آن را ببوسد، چون قبل از اینکه صدقه در دست سائل قرار گیرد، خداوند متعال آن را تحویل می‌گیرد چرا که او تحویل‌گیرنده‌ی صدقات است. پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «صدقه‌ای که مؤمن آن را می‌دهد، قبل از اینکه در دست فقیر واقع شود، در دست خداوند متعال قرار می‌گیرد». سپس حضرت این آیه را تلاوت فرمود: أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ وَ أَنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِیمُ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۲
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۱۳۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۴۳۳/ تحف العقول، ص۱۰۷/ الخصال، ج۲، ص۶۱۸/ نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۱۰۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مَا تَقَعُ صَدَقَهًُْ الْمُؤْمِنِ فِی یَدِ السَّائِلِ حَتَّی تَقَعَ فِی یَدِ اللَّهِ ثُمَّ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - صدقه‌ی مؤمن پیش از آنکه در دست سائل قرار گیرد، به دست خدا می‌رسد. سپس این آیه را تلاوت فرمود: أَ لَمْ یَعْلَمُوا أَنَّ اللهَ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۲
وسایل الشیعهًْ، ج۹، ص۴۳۴/ عدهًْ الداعی، ص۶۸
۲ -۴
(توبه/ ۱۰۴) 
السّجّاد (علیه السلام) - ضَمِنْتُ عَلَی رَبِّی أَنَّ الصَّدَقَهًَْ لَا تَقَعُ فِی یَدِ الْعَبْدِ حَتَّی تَقَعَ فِی یَدِ الرَّبِّ وَ هُوَ قَوْلُهُ هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - از جانب پروردگارم تضمین می‌کنم که صدقه به دست بنده نمی‌رسد، مگر اینکه قبل از او به دست پروردگار برسد و این همان کلام خود اوست: هُوَ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادِهِ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقَاتِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۲
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۱۲۹/ مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۵۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۸/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۵
(توبه/ ۱۰۴) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَحَدِهِمَا (علی‌ها السلام) قال قَالَ کَانَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) إِذَا أَعْطَی السَّائِلَ قَبَّلَ یَدَ السَّائِلِ فَقِیلَ لَهُ لِمَ تَفْعَلُ ذَلِکَ قَالَ لِأَنَّهَا تَقَعُ فِی یَدِ اللَّهِ قَبْلَ یَدِ الْعَبْدِ وَ قَالَ لَیْسَ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا وُکِّلَ بِهِ مَلَکٌ إِلَّا الصَّدَقَهًُْ فَإِنَّهَا تَقَعُ فِی یَدِ اللَّهِ قَالَ الْفَضْلُ أَظُنُّهُ یُقَبِّلُ الْخُبْزَ أَوِ الدِّرْهَمَ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - از محمّدبن‌مسلم، از یکی از دو امام (علی‌ها السلام) روایت است که فرمود: «علی‌بن‌حسین (علیه السلام) هرگاه به نیازمند صدقه می‌داد، دست سائل را می‌بوسید. به وی گفته شد: «چرا این کار را می‌کنید»؟ فرمود: «زیرا که پیش از این که در دست بنده قرار بگیرد، در دست خدا قرار می¬گیرد». و فرمود: «برای هر چیز فرشته‌ای موکّل است، مگر صدقه که در دست خدا می‌افتد». فضل گفت: «گمان می‌کنم که او نان یا درهم را می‌بوسید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۴
البرهان/ نور الثقلین
۲ -۶
(توبه/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَمْ یَخْلُقْ شَیْئاً إِلَّا وَ لَهُ خَازِنٌ یَخْزُنُهُ إِلَّا الصَّدَقَهًَْ فَإِنَّ الرَّبَّ یَلِیهَا بِنَفْسِهِ وَ کَانَ أَبِی إِذَا تَصَدَّقَ بِشَیْءٍ وَضَعَهُ فِی یَدِ السَّائِلِ ثُمَّ ارْتَدَّهُ مِنْهُ فَقَبَّلَهُ وَ شَمَّهُ ثُمَ رَدَّهُ فِی یَدِ السَّائِلِ وَ ذَلِکَ أَنَّهَا تَقَعُ فِی یَدِ اللَّهِ قَبْلَ أَنْ تَقَعَ فِی یَدِ السَّائِلِ فَأَحْبَبْتُ أَنْ أَلِیَهَا إِذْ وَلِیَهَا اللَّهُ وَ وَلِیَهَا أَبِی وَ إِنَّ صَدَقَهًَْ اللَّیْلِ تُطْفِئُ غَضَبَ الرَّبِّ وَ تَمْحُو الذَّنْبَ الْعَظِیمَ وَ تُهَوِّنُ الْحِسَابَ وَ صَدَقَهًَْ النَّهَارِ تُثْمِرُ الْمَالَ وَ تَزِیدُ فِی الْعُمُرِ. 
امام صادق (علیه السلام) - همانا خدا چیزی را نیافریده است مگر اینکه نگهبانی را برای آن قرار داده است که آن را ذخیره کند مگر صدقه. چرا که که پروردگار تبارک‌وتعالی خود آن را به عهده می‌گیرد. پدرم هرگاه چیزی را صدقه می‌داد، آن را در دست نیازمند قرار می‌داد، سپس از او می‌گرفت و آن را می‌بوسید و می‌بویید و دوباره آن را به دست نیازمند برمی‌گرداند، چرا که صدقه، قبل از اینکه در دست نیازمند قرار بگیرد به دست خدا می‌رسد. من دوست داشتم آن (صدقه) را به عهده گیرم، چون خدا آن را به عهده گرفته است و پدرم آن را به عهده گرفت و همانا صدقه‌دادن در شب، خشم پروردگار را فرو می‌نشاند و گناه بزرگ را از بین می‌برد و حساب [روز قیامت] را آسان می‌کند و صدقه‌دادن در روز، مال را می‌افزاید و عمر را طولانی می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۴
البرهان/ نور الثقلین
۲ -۷
(توبه/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَقُولُ… إِنَّ الرَّجُلَ لَیَتَصَدَّقُ بِالتَّمْرَهًِْ أَوْ بِشِقِّ تَمْرَهًٍْ فَأُرَبِّیهَا لَهُ کَمَا یُرَبِّی الرَّجُلُ فَلُوَّهُ وَ فَصِیلَهُ فَیَأْتِی یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ هُوَ مِثْلُ أُحُدٍ وَ أَعْظَمُ مِنْ أُحُدٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - خدای تعالی می‌فرماید: … حتّی انسان دانه‌ی خرما یا نیمه‌ی خرمایی صدقه می‌دهد، من آن را پرورش می‌دهم آن‌طور که مرد گوساله‌اش را می‌پرورد، وی در قیامت مرا ملاقات می‌کند و [این صدقه او] به‌اندازه‌ی احد یا بزرگ‌تر خواهد بود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۴
الکافی، ج۴، ص۴۷
۲ -۸
(توبه/ ۱۰۴) 
الصّادق (علیه السلام) - الْقَبْضُ مِنْهُ عَزَّوَجَلَّ فِی وَجْهٍ آخَرَ الْأَخْذُ فِی وَجْهِ الْقَبُولِ مِنْهُ کَمَا قَالَ وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ أَیْ یَقْبَلُهَا مِنْ أَهْلِهَا وَ یُثِیبُ عَلَیْهَا. 
امام صادق (علیه السلام) - و معنای دیگر قبض در مورد خدای عزّوجلّ، گرفتن همراه با قبول‌کردن است چنانکه فرموده است: وَ یَأْخُذُ الصَّدَقاتِ یعنی آن‌ها را از اهل آن‌ها قبول می¬فرماید و بر آن ثواب می¬دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۴
بحار الأنوار، ج۴، ص۲/ التوحید، ص۱۶۱/ نور الثقلین/ البرهان
۲ -۹
(توبه/ ۱۰۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فَقِیلَ لَهُ لِمَ تَفْعَلُ ذَلِکَ قَالَ لِأَنَّهَا تَقَعُ فِی یَدِ اللَّهِ قَبْلَ یَدِ الْعَبْدِ وَ قَالَ لَیْسَ مِنْ شَیْءٍ إِلَّا وُکِّلَ بِهِ مَلَکٌ إِلَّا الصَّدَقَهًُْ فَإِنَّهَا تَقَعُ فِی یَدِ اللَّهِ قَالَ الْفَضْلُ أَظُنُّهُ یُقَبِّلُ الْخُبْزَ (الخیر) أَوِ الدِّرْهَمَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - دو خصلت وجود دارد که دوست ندارم کسی در آن‌ها با من شریک شود؛ وضویم چون از نمازم است و صدقه با دستم به دست نیازمند، چرا که آن در دست خدای تبارک‌وتعالی قرار می‌گیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۴
بحار الأنوار، ج۹۳، ص۱۲۹/ البرهان
و خداوند توبه‌پذیر و مهربان است
۳ -۱
(توبه/ ۱۰۴) 
الحسین (علیه السلام) - عَن مُوسَی‌بْنِِ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ حُسَیْنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) قَالَ قَالَ: جَاءَ یَهُودِیٌّ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) وَ عِنْدَهُ أَمِیرُالْمُؤْمِنِینَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقَالَ لَهُ مَا الْفَائِدَهًُْ فِی حُرُوفِ الْهِجَاءِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِعَلِیٍّ (علیه السلام) أَجِبْهُ وَ قَالَ اللَّهُمَّ وَفِّقْهُ وَ سَدِّدْهُ فَقَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) مَا مِنْ حَرْفٍ إِلَّا وَ هُوَ اسْمٌ مِنْ أَسْمَاءِ اللَّهِ عَزَّوَجَل… وَأَمَّا التَّاءُ فَالتَّوَّابُ یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ. 
امام حسین (علیه السلام) - یکی از یهودیان به خدمت پیغمبر (صلی الله علیه و آله) آمد و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نزد ایشان بود. یهودی به آن حضرت (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «فائده در حروف هجاء چیست»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به علی (علیه السلام) فرمود: «که جواب او را بده». و فرمود: «بار خدایا او را موفق بدار. و او را تسدید فرما». پس علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) فرمود: «که هیچ حرفی نیست مگر آنکه آن نامی از نام‌های خدای عزّوجلّ است امّا تاء؛ توّاب است، یَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبادِهِ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۴
بحار الأنوار، ج۲، ص۳۱۹
آیه وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ وَ سَتُرَدُّونَ إِلی عالِمِ الْغَیْبِ وَ الشَّهادَةِ فَیُنَبِّئُکُمْ بِما کُنْتُمْ تَعْمَلُونَ [105]
بگو: «عمل کنید! خداوند و فرستاده‌ی او و مؤمنان، اعمال شما را می‌بینند! و به‌زودی، به‌سوی دانای نهان و آشکار، بازگردانده می‌شوید و شما را به آنچه عمل می‌کردید، خبر می‌دهد»! 
۱
(توبه/ ۱۰۵) 
الکاظم (علیه السلام) - عَن أَحمَدبنِ‌عُمَرَ عَن أَبِی‌الحَسَنِ (علیه السلام) قَالَ: سُئِلَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ قَالَ إِنَّ أَعْمَالَ الْعِبَادِ تُعْرَضُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کُلَّ صَبَاحٍ أَبْرَارَهَا وَ فُجَّارَهَا فَاحْذَرُوا. 
امام کاظم (علیه السلام) - احمدبن‌عمر گوید: از امام (علیه السلام) درباره‌ی این آیه: اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ المُؤْمِنُون سؤال شد. فرمود: «اعمال بندگان نیکوکارشان و بدکارشان در هر صباحی بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرضه می‌شود، پس برحذر باشید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۶
وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۱۱۲/ بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۳/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۹/ بصایرالدرجات، ص۴۲۴
۲
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سَمَاعَهًَْ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَمِعْتُهُ یَقُولُ مَا لَکُمْ تَسُوءُونَ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ رَجُلٌ کَیْفَ نَسُوؤُهُ فَقَالَ أَ مَا تَعْلَمُونَ أَنَ أَعْمَالَکُمْ تُعْرَضُ عَلَیْهِ فَإِذَا رَأَی فِیهَا مَعْصِیَهًًْ سَاءَهُ ذَلِکَ فَلَا تَسُوءُوا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ سُرُّوهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - سماعه گوید: از امام (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: «چرا رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را ناراحت می‌کنید»؟ مردی به او عرض کرد: «چگونه او را ناراحت می‌کنیم»؟ فرمود: «آیا نمی‌دانید که کردارهای شما بر او عرضه می‌شود و اگر معصیتی را ببیند ناراحت می‌شود؟ پس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را ناراحت نکنید و او را خوشحال کنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۶
الکافی، ج۱، ص۲۱۹/ نور الثقلین/ البرهان
۳
(توبه/ ۱۰۵) 
الباقر (علیه السلام) -ٍ عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌مُسْلِمٍ قَالَ سَأَلْتُهُ عَنِ الْأَعْمَالِ هَلْ تُعْرَضُ عَلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ مَا فِیهِ شَکٌّ قُلْتُ لَهُ أَ رَأَیْتَ قَوْلَ اللَّهِ تَعَالَی اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ قَالَ إِنَّهُمْ شُهُودُ اللَّهِ فِی أَرْضِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: از ایشان درباره‌ی اعمال پرسیدم: «که آیا بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرضه می‌شود»؟ گفت: «در آن شکّی نیست. آیا کلام خدای تعالی را دیده‌ای: وَقُلِ اعْمَلُواْ فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ المُؤْمِنُونَ، قسم به خدا، خداوند در زمین خود گواهانی دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۶
بصایرالدرجات، ص۴۳۰/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۸
۴
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - مَا مِنْ مُؤْمِنٍ یَمُوتُ أَوْ کَافِرٍ یُوضَعُ فِی قَبْرِهِ حَتَّی یُعْرَضَ عَمَلُهُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیٍّ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) وَ هَلُمَّ جَرّاً إِلَی آخِرِ مَنْ فَرَضَ اللَّهُ طَاعَتَهُ فَذَلِکَ قَوْلُهُ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - هر مؤمن یا کافری که بمیرد و او را در قبر بگذارند عملش را به پیغمبر اکرم (صلی الله علیه و آله) و امیرالمؤمنین (علیه السلام) عرضه می‌دارند همین‌طور تا یکایک از امامان (که اطاعت آن‌ها از جانب خدا واجب شده است. این است تفسیر آیه‌ی شریفه: وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمؤْمِنُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۶
بحار الأنوار، ج۱۷، ص۱۴۹/ البرهان/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۳۰۴/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۹
۵
(توبه/ ۱۰۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَن زُرَارَهًَْ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ قَالَ تُرِیدُونَ أَنْ تَرْوُوا عَلَیَ هُوَ الَّذِی فِی نَفْسِک. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: از ایشان درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: وَ قُلِ اعْمَلُواْ فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمؤْمِنُونَ، سؤال کردم. فرمود: «می‌خواهید آن را از من روایت کنید؟ [مصداق آن] همان است که در درون توست. [همان که به آن معتقد هستی]». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۶
مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۶۲ / البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۸
۶
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِنَّ أَبَاالْخَطَّابِ کَانَ یَقُولُ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) تُعْرَضُ عَلَیْهِ أَعْمَالُ أُمَّتِهِ کُلَّ خَمِیسٍ فَقَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) لَیْسَ هَکَذَا وَ لَکِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یُعْرَضُ عَلَیْهِ أَعْمَالُ أُمَّتِهِ کُلَّ صَبَاحٍ أَبْرَارِهَا وَ فُجَّارِهَا فَاحْذَرُوا وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «ابوخطاب می‌گفت: اعمال امّت رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در هر پنج‌شنبه بر او عرضه می‌شود». امام صادق (علیه السلام) فرمود: «چنین نیست، بلکه اعمال امّت هر بامداد بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرضه می‌شود، چه اعمال نیکوکاران یا بدکاران، پس برحذر باشید. و این همان کلام خدای عزّوجلّ: وَ قُلِ اعْمَلُواْ فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمؤْمِنُونَ است». و ساکت شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۶
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۱۰۹/ بصایرالدرجات، ص۴۲۴/ نور الثقلین
۷
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - هُوَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ الْأَئِمَّهًُْ (تُعْرَضُ عَلَیْهِمْ أَعْمَالُ الْعِبَادِ کُلَّ خَمِیسٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - [مقصود آیه] رسول خدا و ائمّه (هستند که اعمال بندگان در هر پنجشنبه بر آن‌ها عرضه می¬شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۵/ بصایرالدرجات، ص۴۲۷
۸
(توبه/ ۱۰۵) 
الباقر (علیه السلام) - إِنَّ أَعْمَالَ الْعِبَادِ تُعْرَضُ عَلَی نَبِیِّکُمْ کُلَ عَشِیَّهًِْ الْخَمِیسِ فَلْیَسْتَحْیِی أَحَدُکُمْ أَنْ تُعْرَضَ عَلَی نَبِیِّهِ الْعَمَلُ الْقَبِیحُ. 
امام باقر (علیه السلام) - همانا کارها هر شام‌گاه پنج‌شنبه بر پیامبر شما عرضه می‌شود پس هریک از شما باید حیا کند از اینکه عمل زشتش بر پیامبرش عرضه می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
بصایرالدرجات، ج ۱، ص۴۲۶/ البرهان
۹
(توبه/ ۱۰۵) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ‌اللَّهِ‌بْنِ‌أَبَانٍ قَالَ قُلْتُ لِلرِّضَا (علیه السلام) وَ کَانَ بَیْنِی وَ بَیْنَهُ شَیْءٌ ادْعُ اللَّهَ لِی وَ لِمَوَالِیکَ فَقَالَ وَ اللَّهِ إِنَّ أَعْمَالَکُمْ لَتُعْرَضُ عَلَیَّ فِی کُلِّ خَمِیسٍ. 
امام رضا (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌اَبان گوید: به امام رضا (علیه السلام) که سوءتفاهمی بین من و او پیش آمده بود، عرض کردم: «برای من و موالیان خود دعا کن». فرمود: «به خدا قسم! کردارهای شما در هر پنج‌شنبه بر من عرضه می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
بصایرالدرجات، ج ۲، ص۴۳۰/ البرهان
۱۰
(توبه/ ۱۰۵) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ‌اللَّهِ‌بْنِ‌أَبَانٍ قَالَ قُلْتُ لِلرِّضَا (علیه السلام) إِنَّ قَوْماً مِنْ مَوَالِیکَ سَأَلُونِی أَنْ تَدْعُوَ اللَّهَ لَهُمْ فَقَالَ وَ اللَّهِ إِنِّی لَتُعْرَضُ عَلَیَ فِی کُلِ یَوْمٍ أَعْمَالُهُمْ. 
امام رضا (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌اَبان گوید: به امام رضا (علیه السلام) عرض کردم: «همانا گروهی از پیروان شما از من خواستند که برای آنان دعا کنید»؟ فرمود: «قسم به خدا! اعمال شما هرروز بر من عرضه می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۸/ البرهان
۱۱
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ دَاوُدَ‌بْنِ‌کَثِیرٍ‌الرَّقِّیِّ، قَالَ کُنْتُ جَالِساً عِنْدَ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِذْ قَالَ مُبْتَدِئاً مِنْ قِبَلِ نَفْسِهِ: یَا دَاوُدُ، لَقَدْ عُرِضَتْ عَلَیَ أَعْمَالُکُمْ یَوْمَ الْخَمِیسِ، فَرَأَیْتُ فِیمَا عُرِضَ عَلَیَّ مِنْ عَمَلِکَ صِلَتُکَ لِابْنِ عَمِّکَ فُلَانٍ فَسَرَّنِی ذَلِکَ، إِنِّی عَلِمْتُ صِلَتَکَ لَهُ أَسْرَعَ لِفَنَاءِ عُمُرِهِ وَ قَطْعِ أَجَلِهِ. قَالَ دَاوُدُ وَ کَانَ لِیَ ابْنُ عَمٍّ مُعَانِداً نَاصِباً خَبِیثاً، بَلَغَنِی عَنْهُ وَ عَنْ عِیَالِهِ سُوءُ حَالٍ، فَصَکَکْتُ لَهُ بِنَفَقَهًٍْ قَبْلَ خُرُوجِی إِلَی مَکَّهًَْ، فَلَمَّا صِرْتُ فِی الْمَدِینَهًِْ أَخْبَرَنِی أَبُو عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) بِذَلِک. 
امام صادق (علیه السلام) - داودبن‌کثیر رقّی گوید: نزد امام صادق (علیه السلام) نشسته بودم که به من فرمود: «ای داود! همانا اعمال شما در روز پنج‌شنبه بر من عرضه می‌گردد. از جمله‌ی اعمال شما، برقراری صله رحم با پسرعمویت، بر من عرضه شد و خوشحال شدم. چراکه من دریافتم که صله‌ی شما موجب پایان عمر او و فرا رسیدن اجلش قبل از توست». داود گفت: «من پسرعمویی داشتم که معاند و ناصب اهل بیت (و خبیث بود و به اطّلاع من رسید که او و عیالش در تنگنا به‌سر می‌برند. قبل از سفرم به مکّه مبلغی را برای هزینه‌ی او اختصاص دادم. هنگامی‌که به مدینه رسیدم، امام صادق (علیه السلام) این موضوع را به من اطّلاع رساند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
الأمالی، ص۴۱۳/ البرهان
۱۲
(توبه/ ۱۰۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) -ِ یَا أَبَا ذَرٍّ تُعْرَضُ أَعْمَالُ أَهْلِ الدُّنْیَا عَلَی اللَّهِ مِنَ الْجُمُعَهًِْ إِلَی الْجُمُعَهًِْ فِی یَوْمِ الْإِثْنَیْنِ وَ الْخَمِیسِ فَیُسْتَغْفَرُ لِکُلِّ عَبْدٍ مُؤْمِنٍ إِلَّا عَبْداً کَانَتْ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ أَخِیهِ شَحْنَاء. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) -‌ای اباذر (رحمة الله علیه) اعمال مردمان از جمعه تا جمعه‌ی دیگر و دوشنبه و پنج‌شنبه در پیشگاه خدا عرضه می‌شود پس هر بنده‌ی مؤمنی آمرزیده می‌شود مگر بنده‌ای که میان او و برادرش عداوتی باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
مکارم الأخلاق، ص۴۷۰/ نور الثقلین
۱۳
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - إِنَّ الْأَعْمَالَ تُعْرَضُ عَلَیَّ فِی کُلِّ خَمِیسٍ فَإِذَا کَانَ الْهِلَالُ أُکْمِلَتْ (اجملت) فَإِذَا کَانَ النِّصْفُ مِنْ شَعْبَانَ عُرِضَتْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ عَلَی عَلِیٍّ (علیه السلام) ثُمَّ یُنْسَخُ فِی الذِّکْرِ الْحَکِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّد حلبی از امام صادق (علیه السلام) نقل کرده که فرمود: «اعمال در هر پنجشنبه هنگامی که هلال کامل شود، بر من عرضه می‌شود. هنگامی که نیمه شعبان باشد بر پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) و علی مرتضی (علیه السلام) عرضه می‌گردد، سپس در ذکر حکیم نسخه‌برداری می‌شود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
بصایر الدرجات، ج ۱، ص ۴۲۴ / البرهان
۱۴
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سُلَیْمَانَ‌بْنِ‌خَالِدٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام)، قَالَ سَمِعْتُهُ یَقُولُ إِنَّ أَعْمَالَ الْعِبَادِ تُعْرَضُ کُلَّ خَمِیسٍ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَإِذَا کَانَ یَوْمُ عَرَفَهًَْ هَبَطَ الرَّبُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ قَدِمْنا إِلی ما عَمِلُوا مِنْ عَمَلٍ فَجَعَلْناهُ هَباءً مَنْثُوراً فَقُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ أَعْمَالُ مَنْ هَذِهِ قَالَ أَعْمَالُ مُبْغِضِینَا وَ مُبْغِضِی شِیعَتِنَا. 
امام صادق (علیه السلام) - سلیمان‌بن‌خالد گوید: از ایشان شنیدم که فرمود: «همانا اعمال هر پنج‌شنبه بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرضه می‌گردد. هرگاه روز عرفه فرا رسد، پروردگار تبارک‌وتعالی 
فرود می‌آید. و این همان کلام خدای تبارک‌وتعالی است: و ما به سراغ اعمالی که انجام داده‌اند می‌رویم، و همه را همچون ذرّات غبار پراکنده در هوا قرار می‌دهیم! . (فرقان/۲۳)». گفتم: «فدایت شوم، اعمال چه کسی»؟ پس گفت: «اعمال دشمنان ما و دشمنان شیعیان ما». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۲۸
بصایر الدرجات، ج ۱، ص ۴۲۶ / البرهان
۱۵
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ قَالَ إِنَّ لِلَّهِ شَاهِداً فِی أَرْضِهِ وَ إِنَ أَعْمَالَ الْعِبَادِ تُعْرَضُ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) - اعْمَلُواْ فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمؤْمِنُونَ، برای خدا شاهدی در زمینش است و اعمال بندگان بر رسول خدا (صلی الله علیه و آله) عرضه می‌شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۰
مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۶۲ / البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۰۹
۱۶
(توبه/ ۱۰۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی سَعِیدٍ الْخُدْرِی أَنَّ عَمَّاراً (رحمة الله علیه) قَالَ لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَدِدْتُ أَنَّکَ عُمِّرْتَ فِینَا عُمُرَ نُوحٍ (علیه السلام) فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا عَمَّارُ (رحمة الله علیه) حَیَاتِی خَیْرٌ لَکُمْ وَ وَفَاتِی لَیْسَ بِشَرٍّ لَکُمْ أَمَّا فِی حَیَاتِی فَتُحْدِثُونَ وَ أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ لَکُمْ وَ أَمَّا بَعْدَ وَفَاتِی فَاتَّقُوا اللَّهَ وَ أَحْسِنُوا الصَّلَاهًَْ عَلَیَّ وَ عَلَی أَهْلِ بَیْتِی فَإِنَّکُمْ تُعْرَضُونَ عَلَیَّ وَ عَلَی أَهْلِ بَیْتِی وَ أَسْمَاؤَکُمْ وَ أَسْمَاءَ آبَائِکُمْ وَ قَبَائِلِکُمْ فَإِنْ یَکُنْ خَیْراً حَمِدْتُ اللَّهَ وَ إِنْ یَکُنْ (سِوَی ذَلِکَ) أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ لِذُنُوبِکُمْ فَقَالَ الْمُنَافِقُونَ وَ الشُّکَّاکُ وَ الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ یَزْعُمُ أَنَّ الْأَعْمَالَ تُعْرَضُ عَلَیْهِ بَعْدَ وَفَاتِهِ بِأَسْمَاءِ الرِّجَالِ وَ أَسْمَاءِ آبَائِهِمْ وَ أَنْسَابِهِمْ إِلَی قَبَائِلِهِمْ إِنَّ هَذَا لَهُوَ الْإِفْکُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ جَلَّ جَلَالُهُ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ فَقِیلَ لَهُ وَ مَنِ الْمُؤْمِنُونَ فَقَالَ عَامَّهًٌْ وَ خَاصَّهًٌْ أَمَّا الَّذِینَ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ الْمُؤْمِنُونَ فَهُمْ آلُ مُحَمَّدٍ (الْأَئِمَّهًُْ مِنْهُمْ (علیه السلام). 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از ابوسعید خدری روایت است: عمّار (رحمة الله علیه) به پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) عرض کرد: «ای رسول خدا! دوست دارم در میان ما به‌اندازه‌ی عمر نوح (علیه السلام) زندگی کنی». پیامبر اکرم (صلی الله علیه و آله) فرمود: «عمّار! زندگی من برای شما سودمند است و فوت من هم برای شما بد نیست. امّا در زندگی من اگر خطایی از شما سرزند من برایتان استغفار می‌کنم. و امّا پس از درگذشتم از خدا بپرهیزید و درود نیکو بر من و اهل بیتم (بفرستید و اعمال شما با نام و نام پدرتان بر من عرضه می‌شود اگر عمل خوب باشد خدا را حمد می‌کنم وگرنه برای گناهانتان استغفار می‌کنم. منافقین و اشخاص شکّاک و بیماردلان و آن‌ها که در دل‌هایشان بیماری است. (انفال/۴۹). گفتند: می‌گوید اعمال مردم پس از فوتش با اسم آن‌ها و پدرشان و نژاد و قبیله‌ی آن‌ها بر او عرضه می‌شود این یک دروغ بزرگ است! خداوند این آیه را فرستاد؛ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ المُؤْمِنُونَ، شخصی پرسید: «مؤمنان چه کسانی هستند»؟ فرمود: «مؤمنون به‌طور کلّی یا مؤمنین در این آیه: وَ المُؤْمِنُونَ آل محمّد (صلی الله علیه و آله) و ائمّه (هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۰
مستدرک الوسایل، ج۱۲، ص۱۶۳/ بحار الأنوار، ج۱۷، ص۱۴۴/ سعد السعود، ص۹۸/ محاسبهًْ النفس، ص۱۸/ بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۵۳
۱۷
(توبه/ ۱۰۵) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام)، قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ فِی نَفَرٍ مِنْ أَصْحَابِهِ إِنَّ مُقَامِی بَیْنَ أَظْهُرِکُمْ خَیْرٌ لَکُمْ، وَ إِنَّ مُفَارَقَتِی إِیَّاکُمْ خَیْرٌ لَکُمْ. فَقَامَ إِلَیْهِ جَابِرُ‌بْنُ‌عَبْدِ‌اللَّهِ‌الْأَنْصَارِیُّ (رحمة الله علیه)، وَ قَالَ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله)، أَمَّا مُقَامُکَ بَیْنَ أَظْهُرِنَا فَهُوَ خَیْرٌ لَنَا، فَکَیْفَ تَکُونُ مُفَارَقَتُکَ إِیَّانَا خَیْراً لَنَا فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) أَمَّا مُقَامِی بَیْنَ أَظْهُرِکُمْ خَیْرٌ لَکُمْ، لِأَنَّ اللَّهَ (عَزَّ‌وَ‌جَلَّ) یَقُولُ وَ ما کانَ اللهُ لِیُعَذِّبَهُمْ وَ أَنْتَ فِیهِمْ وَ ما کانَ اللهُ مُعَذِّبَهُمْ وَ هُمْ یَسْتَغْفِرُونَ یَعْنِی یُعَذِّبُهُمْ بِالسَّیْفِ، فَأَمَّا مُفَارَقَتِی إِیَّاکُمْ فَهُوَ خَیْرٌ لَکُمْ، لِأَنَّ أَعْمَالَکُمْ تُعْرَضُ عَلَیَّ کُلَّ إِثْنَیْنِ وَ خَمِیسٍ، فَمَا کَانَ مِنْ حَسَنٍ حَمِدْتُ اللَّهَ (تَعَالَی) عَلَیْهِ، وَ مَا کَانَ مِنْ سَیِّئٍ اسْتَغْفَرْتُ لَکُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امام باقر (علیه السلام) می‌فرماید: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) درحالی‌که در میان گروهی از اصحابش بود، فرمود: «بودن من در میان شما برای شما خیر است و جداشدن من از شما، برای شما خیر است». جابربن‌عبدالله انصاری برخاست و گفت: «ای رسول خدا! شکّی نیست که ماندن شما در میان ما برای ما خیر است، چگونه جداشدن شما از ما برای ما خیر می‌باشد»؟ فرمود: «امّا اینکه ماندن من میان شما خیر است، از این روست که خدای عزّوجلّ می‌فرماید: ولی [ای پیامبر]! تا تو در میان آن‌ها هستی، خداوند آن‌ها را مجازات نخواهد کرد و [نیز] تا استغفار می‌کنند، خدا عذابشان نمی‌کند. (انفال/۳۳). یعنی آنان را با شمشیر عذاب دهد. و امّا اینکه جداشدنم از شما برای شما خیر است؛ چون اعمال شما هر دوشنبه و پنج‌شنبه بر من عرضه می‌شود، پس بابت کارهای نیک شما خدا را سپاس می‌گویم و برای کارهای بد، برای شما طلب آمرزش می‌کنم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۰
الأمالی، ص ۴۰۸ / البرهان/ نور الثقلین
۱۸
(توبه/ ۱۰۵) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ قَالَ أَمَّا أَنْتَ لَسَامِعٌ ذَلِکَ مِنِّی لِتَأْتِیَ الْعِرَاقَ فَتَقُولَ سَمِعْتُ مُحَمَّدَ‌بْنَ‌عَلِیٍّ (علیه السلام) یَقُولُ کَذَا وَ کَذَا وَ لَکِنَّهُ الَّذِی فِی نَفْسِکَ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند که درباره‌ی این کلام خداوند متعال: اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمؤْمِنُونَ، فرمود: «آیا تو آن را از من نشینده‌ای که به عراق می¬آیی که می¬گویی از محمّدبن‌علی شنیدم که می¬فرمود چنین‌وچنان؟ ولی آن همان است که در دل تو است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۰
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۷/ بصایرالدرجات، ص۴۲۹
مؤمنان
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ الْمُؤْمِنُونَ هُمُ الْأَئِمَّهًُْ (. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ المُؤْمِنُونَ همان ائمّه (هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۰/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۱۰۹/ بحار الأنوار، ج۱۷، ص۱۵۰/ بصایرالدرجات، ص۴۲۴/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌بَصِیرٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ الْمُؤْمِنُونَ مَا الْمُؤْمِنُونَ قَالَ مَنْ عَسَی أَنْ یَکُونَ إِلَّا صَاحِبَک. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: به امام (علیه السلام) گفتم: «در این کلام خداوند عزّوجلّ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ وَ المُؤْمِنُون، مراد از مؤمنان چه کسانی است»؟ حضرت (علیه السلام) فرمود: «امید آن می‌رود که مقصود از مؤمنون چه کسی جز همین همنشین تو باشد»؟ [یعنی مراد از مؤمنون ما اهل بیت پیامبر (صلی الله علیه و آله) هستیم]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۱۱۴/ بحار الأنوار، ج۲۳، ص۳۴۶/ بصایرالدرجات، ص۴۲۹/ البرهان
۱ -۳
(توبه/ ۱۰۵) 
الصّادق (علیه السلام) - هُوَ وَ اللَّهِ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) - به خدا او علیّّّّّّّّبن‌ابوطالب (علیه السلام) است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
العیاشی، ج۲، ص۱۰۸/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۰/ البرهان
۱ -۴
(توبه/ ۱۰۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ جَعْفَرِ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ عَنْ جَدِّهِ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) عَنْ أبِیهِ عَنْ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) أَنَّهُ کَانَ یَقْرَأُ هَذِهِ الْآیَهًَْ وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ ثُمَّ یَقْطَعُ الْکَلَامَ ثُمَّ یَقُولُ وَ الْمُؤْمِنُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - از امام باقر (علیه السلام) روایت است: علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) این آیه را می‌خواند: وَ قُلِ اعْمَلُوا فَسَیَرَی اللهُ عَمَلَکُمْ وَ رَسُولُهُ، آنگاه کلام را قطع می‌کرد [سکوت کوتاهی می‌کرد] سپس فرمود: وَ المُؤْمِنُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
الجعفریات، ص۱۷۶
آیه وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ [106]
و گروهی دیگر، به فرمان خدا واگذار شده‌اند [و كارشان با خداست]؛ یا آن‌ها را مجازات می‌کند و یا توبه‌ی آنان را می‌پذیرد [هرطوركه شايسته باشند] و خداوند دانا و حکیم است. 
۱
(توبه/ ۱۰۶) 
الباقر (علیه السلام) - عَن زُرَارَهًْ عَن أَبِی‌جَعفَرِ (علیه السلام) فِی قَولِ اللهِ عَزَّوَجَلَّ وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ قَالَ قَوْمٌ کَانُوا مُشْرِکِینَ فَقَتَلُوا مِثْلَ حَمْزَهًَْ (رحمة الله علیه) وَ جَعْفَرٍ وَ أَشْبَاهَهُمَا مِنَ الْمُؤْمِنِینَ ثُمَّ إِنَّهُمْ دَخَلُوا فِی الْإِسْلَامِ فَوَحَّدُوا اللَّهَ وَ تَرَکُوا الشِّرْکَ وَ لَمْ یَعْرِفُوا الْإِیمَانَ بِقُلُوبِهِمْ فَیَکُونُوا مِنَ الْمُؤْمِنِینَ فَتَجِبَ لَهُمُ الْجَنَّهًُْ وَ لَمْ یَکُونُوا عَلَی جُحُودِهِمْ فَیَکْفُرُوا فَتَجِبَ لَهُمُ النَّارُ فَهُمْ عَلَی تِلْکَ الْحَالِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ قلت: جُعِلْتُ فِدَاکَ مِنْ أَیْنَ یُرْزَقُونَ؟ قَالَ: مِنْ حَیْثُ یَشَاءَ اللهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند که درباره‌ی این کلام خداوند عزّوجلّ: وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ فرمود: «گروهی مشرک بودند و کسانی را مانند حمزه (رحمة الله علیه) و جعفر (رحمة الله علیه) و امثال آنان کشتند، سپس اسلام آوردند و خدا را پرستیدند و شرک را رها کردند و ایمان را با دل‌هایشان نشناختند تا از جمله‌ی مؤمنان باشند و ورودشان به بهشت حتمی باشد. و به جحود و انکارشان ادامه ندادند تا کافر شوند، تا ورودشان به آتش حتمی شود. آنان در آن حالت باقی می‌مانند، یا آن‌ها را مجازات می‌کند و یا توبه‌ی آنان را می‌پذیرد خداوند طبق نظر خویش با آنان رفتار می‌کند». عرض کردم: «فدایت شوم! روزیشان از کجا می‌آید»؟ فرمود: از هر جایی که خدا بخواهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
الکافی، ج۲، ص۴۰۷/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۶/ بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۵/ البرهان/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۱۰۶) 
الکاظم (علیه السلام) - هَؤُلَاءِ قَوْمٌ وَقَفَهُمْ حَتَّی یَرَی فِیهِمْ رَأْیَهُ. 
امام کاظم (علیه السلام) - اینان قومی هستند که خدا آنان را نگهداشته است تا اینکه در مورد آنان تصمیم بگیرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
البرهان
۳
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الحَارِثِ عَن أَبِی‌عَبدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ بَیْنَ الْإِیمَانِ وَ الْکُفْرِ مَنْزِلَهًٌْ فَقَالَ 
نَعَمْ وَ مَنَازِلُ لَوْ یَجْحَدُ شَیْئاً مِنْهَا أَکَبَّهُ اللَّهُ فِی النَّارِ بَیْنَهُمَا آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ وَ بَیْنَهُمَا 
الْمُسْتَضْعَفُونَ وَ بَیْنَهُمَا آخَرُونَ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ بَیْنَهُمَا قَوْلُهُ وَ عَلَی الْأَعْرافِ رِجالٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - حارث گوید: از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم: «آیا میان ایمان و کفر مرتبه‌ای وجود دارد»؟ فرمود: «بله! بلکه منازلی وجود دارد که اگر انسان یکی از آن‌ها را انکار کند، خدا او را با چهره‌اش در آتش می‌اندازد. گروهی دیگر، به فرمان خدا واگذار شده‌اند [و کارشان با خداست و میان آنان مستضعفان قرار دارند و همچنین در میان آنان کسان دیگری هستند؛ 
و گروهی دیگر، به گناهان خود اعتراف کردند و کار خوب و بد را به هم آمیختند. (توبه/۱۰۲). و در میان آنان (اهل اعراف) هستند، در این سخن خدای تبارک‌وتعالی که می‌فرماید: بر «اعراف» مردانی هستند. (اعراف/۴۶) ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۲
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۶/ البرهان/ نور الثقلین
۴
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - النَّاسُ عَلَی سِتِّ فِرَقٍ یُؤْتَوْنَ إِلَی ثَلَاثِ فِرَقٍ الْإِیمَانِ وَ الْکُفْرِ وَ الضَّلَالِ وَ هُمْ أَهْلُ الْوَعْدِ مِنَ الَّذِینَ وَعَدَ اللَّهُ الْجَنَّهًَْ وَ النَّارَ وَ هُمُ الْمُؤْمِنُونَ وَ الْکَافِرُونَ وَ الْمُسْتَضْعَفُونَ وَ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ وَ الْمُعْتَرِفُونَ بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً وَ أَهْلُ الْأَعْرَافِ. 
امام صادق (علیه السلام) - مردم بر شش گروهند و بر سه گروه تأویل (تعبیر) می‌شوند؛ ایمان، کفر و گمراهی. آنان اهل وعده هستند، کسانی که خدا به آنان وعده‌ی بهشت یا آتش را داده است و عبارتند از؛ مؤمنان، کافران، مستضعفان. وَ مرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ وَ المُعْتَرِفُونَ بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً. وَ الْمُعْتَرِفُونَ بِذُنُوبِهِمْ خَلَطُوا عَمَلًا صالِحاً وَ آخَرَ سَیِّئاً و اهل اعراف. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۴
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۵/ البرهان/ نور الثقلین
۵
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن حَمزَهًَْ‌بنِ‌الطَّیَّار قَالَ قَالَ لِی أَبُوعَبدِاللهِ (علیه السلام) النَّاسُ عَلَی سِتَّهًِْ أَصْنَافٍ قَالَ قُلْتُ أَ‌تَأْذَنُ لِی أَنْ أَکْتُبَهَا قَالَ نَعَمْ قُلْتُ مَا أَکْتُبُ قَالَ… وَ اکْتُبْ وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ قَالَ وَ اکْتُبْ إِلَّا الْمُسْتَضْعَفِینَ مِنَ الرِّجالِ وَ النِّساءِ وَ الْوِلْدانِ لا یَسْتَطِیعُونَ حِیلَةً وَ لا یَهْتَدُونَ سَبِیلًا…فَأُولئِکَ عَسَی اللهُ أَنْ یَعْفُوَ عَنْهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمزهًْ‌بن‌طیّار گوید: امام صادق (علیه السلام) به من فرمود: «مردم بر شش گونه‌اند». گفتم: «آیا اجازه می¬فرمایید نام ایشان را بنویسم»؟ فرمود: «آری»! گفتم: چه بنویسم؟ فرمود: «… بنویس: وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ امّا یُعَذِّبُهُمْ وَ امّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ و بنویس؛ مگر آن دسته از مردان و زنان و کودکانی که به‌راستی تحت فشار قرار گرفته‌اند [و حقیقتاً مستضعفند] نه چاره‌ای دارند، و نه راهی [برای نجات از آن محیط آلوده] می‌یابند. … ممکن است خداوند، آن‌ها را مورد عفو قرار دهد. (نساء/۹۹۹۸)». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۴
الکافی، ج۲، ص۳۸۱
۶
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن هشَامِ‌بنِ‌سَالِمٍ، عَن أَبِی‌عَبدِالله (علیه السلام)، فِی قَولِ اللهِ: وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ قَالَ هُمْ قَوْمٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ أَصَابُوا دَماً مِنْ الْمُسْلِمِینَ ثُمَّ أَسْلَمُوا فَهُمُ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌سالم از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که درباره‌ی این آیه: وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ فرمود: «آنان گروهی از مشرکان هستند که خون برخی از مسلمانان را ریختند، سپس اسلام آوردند. پس امر آنان به خدا واگذار شده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۴
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۰/ نور الثقلین/ البرهان
۷
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن دَاوُدِ‌بنِ‌فُرقَدٍ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) الْمُرْجَوْنَ قَوْمٌ ذُکِرَ لَهُمْ فَضْلُ عَلِیٍّ (علیه السلام) فَقَالُوا مَا نَدْرِی لَعَلَّهُ کَذَلِکَ وَ مَا نَدْرِی لَعَلَّهُ لَیْسَ کَذَلِکَ قَالَ أَرْجِهْ قَالَ تَعَالَی وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ…
امام صادق (علیه السلام) - داودبن‌فرقد گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «مُرْجَوْنَ گروهی هستند که هرگاه فضیلت علی (علیه السلام) را برای آن‌ها نقل کنی، گویند: ما نمی‌دانیم شاید چنین باشد و یا نباشد». حضرت (علیه السلام) فرمود: «امیدوار رحمت پروردگار هستندکه خدای متعال می‌فرماید: وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِمْ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۴
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۶/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۱/ البرهان
۸
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حُمْرَانَ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ إِلَّا الْمُسْتَضْعَفِینَ مِنَ الرِّجالِ قَالَ هُمْ أَهْلُ الْوَلَایَهًِْ قُلْتُ وَ أَیُّ وَلَایَهًٍْ فَقَالَ أَمَا إِنَّهَا لَیْسَتْ بِوَلَایَهًٍْ فِی الدِّینِ وَ لَکِنَّهَا الْوَلَایَهًُْ فِی الْمُنَاکَحَهًِْ وَ الْمُوَارَثَهًِْ وَ الْمُخَالَطَهًِْ وَ هُمْ لَیْسُوا بِالْمُؤْمِنِینَ وَ لَا بِالْکُفَّارِ وَ هُمُ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ عَزَّ‌وَ‌جَل. 
امام صادق (علیه السلام) - حمران گوید: از حضرت صادق (علیه السلام) تفسیر مستضعفین را پرسیدم. فرمود: «آن‌ها اهل ولایت هستند». عرض کردم: «منظور شما کدام ولایت است». فرمود: «منظور ولایت دینی نیست بلکه ولایت در ازدواج و ارث و آمیزش با آن‌ها است و آن‌ها نه مؤمن و نه کافرند گروهی که امید نجات آن‌ها در آخرت است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۴
معانی الاخبار، ص ۲۰۲ / نور الثقلین
۹
(توبه/ ۱۰۶) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ حُمْرَانُ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنِ الْمُسْتَضْعَفِینَ قَالَ إِنَّهُمْ لَیْسُوا بِالْمُؤْمِنِینَ وَ لَا بِالْکَافِرِینَ وَ هُمُ الْمُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللَّهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمران گوید: «از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی مستضعفان پرسیدم». فرمود: «آنان نه مؤمن و نه کافرند. آنان به امر خدا واگذار شده‌اند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۴
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۵/ نور الثقلین/ البرهان
۱۰
(توبه/ ۱۰۶) 
الباقر (علیه السلام) - الْمُرْجَوْنَ هُمْ قَوْمٌ قَاتَلُوا یَوْمَ بَدْرٍ وَ أُحُدٍ وَ یَوْمَ حُنَیْنٍ وَ سَلَوْا عَنِ الْمُشْرِکِینَ ثُمَّ أَسْلَمُوا بَعْدَ تَأَخُّرِهِ ثُمَّ إنَّهُمْ دَخَلُوا فِی الإسْلَامِ. 
امام باقر (علیه السلام) - مُرْجَوْنَ قومی هستند که در روز بدر و اُحد و روز حنین جنگیدند و از مشرکان در امان ماندند. و سپس اسلام آوردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۶
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۶۵ / البرهان/ نور الثقلین
۱۱
(توبه/ ۱۰۶) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ الحَسَنِ‌بنِ‌مُحَمَّدِ النُّوفلِی قَالَ: … قَالَ عِمْرَانُ قَدْ رَضِیتُ بِقَوْلِ أَبِی‌الْحَسَنِ (علیه السلام) فِی الْبَدَاءِ عَلَی أَنْ یَأْتِیَنِی فِیهِ بِحُجَّهًٍْ أَحْتَجُّ بِهَا عَلَی نُظَرَائِی مِنْ أَهْلِ النَّظَر قَالَ الْمَأْمُونُ یَا أَبَاالْحَسَنِ (علیه السلام) مَا تَقُولُ فِیمَا تَشَاجَرَا فِیهِ قَالَ وَ مَا أَنْکَرْتَ مِنِ الْبَدَاءُ یَا سُلَیْمَانُ وَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ… وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ إِمَّا یُعَذِّبُهُمْ وَ إِمَّا یَتُوبُ عَلَیْهِم. 
امام رضا (علیه السلام) - حسن‌بن‌محمّد نوفلی گوید: … عمران گفت: «با کمال میل خشنودم که امام (علیه السلام) برای ما دلیلی درمورد بداء بیاورد تا به‌وسیله‌ی آن بر صاحب‌نظران استدلال نماییم». مأمون گفت: «نظر شما در مورد بحث این دو نفر چیست»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «ای سلیمان! آنچه از بداء انکار کردی، [صحیح نیست، چرا که] خداوند در قرآن می‌فرماید: … وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ امّا یُعَذِّبُهُمْ وَ امّا یَتُوبُ عَلَیْهِم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۶
بحار الأنوار، ج۱۰، ص۳۳۰/ عیون أخبار الرضا (ج۱، ص۱۷۹/ التوحید، ص۴۴۱/ بحار الأنوار، ج۴، ص۹۵
۱۲
(توبه/ ۱۰۶) 
الرّضا (علیه السلام) - رُوِیَ عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مُحَمَّدٍ النَّوْفَلِیِ أَنَّهُ کَانَ یَقُولُ: … فَنَهَضَ (علیه السلام) لِلْوُضُوءِ ثُمَّ حَضَرَ مَجْلِسَ الْمَأْمُونِ وَ جَرَی بَیْنَهُ وَ بَیْنَ سُلَیْمَانَ الْمَرْوَزِیِّ کَلَامٌ فِی الْبَدَاءِ بِمَعْنَی الظُّهُورِ لِتَغَیُّرِ الْمَصْلَحَهًِْ وَ اسْتَشْهَدَ بِآیٍ کَثِیرَهًٍْ مِنَ الْقُرْآنِ عَلَی صِحَّهًِْ ذَلِکَ مِثْلِ قَوْلِ اللَّهِ یَبْدَؤُا الْخَلْقَ ثُمَّ یُعِیدُهُ وَ یَزِیدُ فِی الْخَلْقِ مَا یَشَاءُ وَ یَمْحُوا اللهُ مَا یَشَاءُ وَ یُثْبِتُ وَ مَا یُعَمَّرُ مِنْ مُعَمَّرٍ وَ لَا یُنْقَصُ مِنْ عُمُرِهِ وَ آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ وَ أَمْثَالِ ذَلِکَ. 
امام رضا (علیه السلام) - از حسن‌بن‌احمد نوفلی روایت شده است: … امام رضا (علیه السلام) برای وضو برخاسته و به مجلس مأمون حاضر شد، و میان او و سلیمان کلامی در بداء به معنی ظهور برای تغییر و عوض‌شدن مصلحت جاری شد، و آن حضرت (علیه السلام) در صحّت آن به آیات بسیاری از قرآن استشهاد نمود، مانند آیه: او آفرینش را آغاز می‌کند، سپس آن را بازمی‌گرداند. (یونس/۴). و او هرچه بخواهد در آفرینش می‌افزاید. (فاطر/۱). و خداوند هرچه را بخواهد محو، و هرچه را بخواهد اثبات می‌کند. (رعد/۳۹) و هیچ‌کس عمر طولانی نمی‌کند، یا از عمرش کاسته نمی‌شود. (فاطر/۱۱) و آخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ و امثال آن. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۶
الاحتجاج، ج۲، ص۴۰۱
آیه وَ الَّذینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً وَ کُفْراً وَ تَفْریقاً بَیْنَ الْمُؤْمِنینَ وَ إِرْصاداً لِمَنْ حارَبَ اللهَ وَ رَسُولَهُ مِنْ قَبْلُ وَ لَیَحْلِفُنَّ إِنْ أَرَدْنا إِلاَّ الْحُسْنی وَ اللهُ یَشْهَدُ إِنَّهُمْ لَکاذِبُونَ [107]
[گروهى ديگر از منافقان] کسانی هستند که مسجدی ساختند برای زیان‌رساندن [به اسلام] و [تقويت] کفر و تفرقه‌افکنی میان مؤمنان و کمین‌گاهی برای کسی که از پیش با خدا و پیامبرش مبارزه کرده بود؛ آن‌ها سوگند یاد می‌کنند که: «جز نیکی [و خدمت]، نظری نداشته‌ایم». امّا خداوند گواهی می‌دهد که آن‌ها قطعاً دروغگو هستند. 
۱
(توبه/ ۱۰۷) 
الباقر (علیه السلام) - مَسْجِدُ الضِّرَارِ الَّذِی أُسِّسَ عَلی شَفا جُرُفٍ هارٍ فَانْهارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّم. 
امام باقر (علیه السلام) - مسجد ضرار است آنکه بر کناره‌ی پرتگاه‌ریزان و سست بنا گردیده است و با ریزش خود او را در آتش جهنّم فرو می‌برد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۶
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۵
۲
(توبه/ ۱۰۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَوَالِی اللِّآلِی، رُوِیَ: أَنَّ بَنِی‌عَمْرِوبْنِ‌عَوْفٍ لَمَّا بَنَوْا مَسْجِدَ قُبَا بَعَثُوا إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَتَاهُمْ فَصَلَّی فِیهِ فَحَسَدَهُمْ إِخْوَتُهُمْ بَنُو غَنْمِ‌بْنِ‌عَوْفٍ فَبَنَوْا مَسْجِداً وَ أَرْسَلُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لِیَأْتِیَهُمْ فَیُصَلِّیَ فِیهِ فَاعْتَلَّ عَلَیْهِمْ بِأَنَّهُ مُتَوَجِّهٌ إِلَی تَبُوکَ وَ أَنَّهُ مَتَی قَدِمَ أَتَاهُمْ فَصَلَّی فِیهِ 
فَحِینَ قَدِمَ مِنْ تَبُوکَ أُنْزِلَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً الْآیَاتِ فَأَنْفَذَ (صلی الله علیه و آله) جَمَاعَهًًْ مِنْ أَصْحَابِهِ مِنْهُمْ عَمَّارُ‌بْنُ‌یَاسِرٍ وَ قَالَ انْطَلِقُوا إِلَی هَذَا الْمَسْجِدِ الظَّالِمِ فَاهْدِمُوهُ وَ حَرِّقُوهُ وَ أَمَرَ أَنْ یُتَّخَذَ مَکَانَهُ کُنَاسَهًٌْ لِلْجِیَفِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در کتاب عوالی اللآلی این‌گونه روایت شده است: قبیله‌ی بنی‌عمرو هنگامی‌که مسجد قبا را ساختند کسی را نزد پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرستادند که پیامبر (صلی الله علیه و آله) نزد آن‌ها آمد و در آن مسجد نماز خواند. برادرانش، قبیله‌ی بنی‌غنم‌بن‌عوف به آن‌ها حسادت کردند و مسجدی را ساختند و کسی را به‌سوی پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرستادند تا اینکه نزد آن‌ها بیاید و در آن نماز بخواند. [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] دلیل آورد که قصد رفتن به جنگ تبوک را دارد [و الآن نمی‌تواند بیاید] و [وعده داد] که هرگاه برگشت نزد آن‌ها بیاید و در آن [مسجد] نماز بخواند. هنگامی‌که از جنگ تبوک برگشت این
آیه نازل شد: وَ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً. [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] جماعتی از یارانش را که در میان آن‌ها عمّاربن‌یاسر (رحمة الله علیه) بود، فرستاد و فرمود: «به‌سوی این مسجد ظالم بروید و آن را ویران ساخته و آتش بزنید». و دستور داد که مکان آن را، به‌عنوان جایگاه زباله قرار دهند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۶
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۴۴۸/ عوالی اللآلی، ج۲، ص۳۲
۳
(توبه/ ۱۰۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً وَ کُفْراً فَإِنَّهُ کَانَ سَبَبُ نُزُولِهَا أَنَّهُ جَاءَ قَوْمٌ مِنَ الْمُنَافِقِینَ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالُوا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ تَأْذَنُ لَنَا فَنَبْنِیَ مَسْجِداً فِی بَنِی سَالِمٍ لِلْعَلِیلِ وَ اللَّیْلَهًِْ الْمَطِیرَهًِْ وَ الشَّیْخِ الْفَانِی فَأَذِنَ لَهُمْ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ هُوَ عَلَی الْخُرُوجِ إِلَی تَبُوکَ فَقَالُوا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) لَوْ أَتَیْتَنَا فَصَلَّیْتَ فِیهِ قَالَ أَنَا عَلَی جَنَاحِ الطَّیْرِ فَإِذَا وَافَیْتُ إِنْ شَاءَ اللَّهُ أَتَیْتُهُ فَصَلَّیْتُ فِیهِ فَلَمَّا أَقْبَلَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنْ تَبُوکَ نَزَلَتْ عَلَیْهِ هَذِهِ الْآیَهًُْ فِی شَأْنِ الْمَسْجِدِ وَ أَبِی‌عَامِرٍ الرَّاهِبِ وَ قَدْ کَانُوا حَلَفُوا لِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنَّهُمْ یَبْنُونَ ذَلِکَ لِلصَّلَاحِ وَ الْحُسْنَی فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَلَی رَسُولِهِ وَ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً إِلَی قَوْلِهِ تَعَالَی وَ إِرْصاداً لِمَنْ حارَبَ اللهَ وَ رَسُولَهُ مِنْ قَبْلُ یَعْنِی أَبَاعَامِرٍ الرَّاهِبَ کَانَ یَأْتِیهِمْ فَیَذْکُرُ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَصْحَابَهُ قَوْلُهُ لَمَسْجِدٌ أُسِّسَ عَلَی التَّقْوی یَعْنِی مَسْجِدَ قُبَاءَ قَوْلُهُ فِیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا قَالَ کَانُوا یَتَطَهَّرُونَ بِالْمَاءِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً وَ کُفْراً؛ شأن نزول آن این است که گروهی از منافقان نزد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آمدند و گفتند: «ای رسول خدا! آیا به ما اجازه می‌دهید در [دیار] بنی‌سالم مسجدی را برای بیماران و شب بارانی و پیرمرد سالخورده بسازیم»؟ رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به آنان اجازه داد. سپس درحالی‌که عازم تبوک بود نزد او رفتند و گفتند: «ای رسول خدا! اگر ممکن است نزد ما بیایید و در آن نماز بخوانید»؟ فرمود: «اکنون من عازم سفر هستم و هرگاه برگشتم [به خواست خدا] می‌آیم و در آن نماز خواهم گزارد. هنگامی‌که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) از تبوک مراجعت کرد، این آیه درباره‌ی آن مسجد و ابوعامر راهب نازل شد و آنان برای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) سوگند یاد کرده بودند که آن را برای صلاح و کارهای نیک می‌سازند. خدا این آیه را بر پیامبرش نازل کرد؛ وَ الَّذِینَ اتَّخَذُواْ مَسْجِداً… إِرْصَأدا لِّمَنْ حَارَبَ اللهِ وَ رَسُولَهُ مِن قَبْلُ، یعنی ابوعامر راهب که او نزد آنان می‌آمد و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و اصحابش را ذکر می‌کرد. لَّمَسْجِدٌ أُسِّسَ عَلَی التَّقْوَی؛ یعنی مسجد قبا، فِیهِ رِجَالٌ یُحِبُّونَ أَن یَتَطَهَّرُواْ؛ آنان با آب، خود را پاک می‌کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۸
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۵/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۳۰۵/ البرهان
۴
(توبه/ ۱۰۷) 
الکاظم (علیه السلام) - قَالَ مُوسَی‌بْنُ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ لَقَدِ اتَّخَذَ الْمُنَافِقُونَ مِنْ أُمَّهًِْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) بَعْدَ مَوْتِ سَعْدِ‌بْنِ‌مُعَاذٍ وَ بَعْدَ انْطِلَاقِ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) إِلَی تَبُوکَ أَبَا عَامِرٍ الرَّاهِبَ أَمِیراً وَ رَئِیساً وَ بَایَعُوا لَهُ وَ تَوَاطَئُوا عَلَی إِنْهَابِ الْمَدِینَهًِْ وَ سَبْیِ ذَرَارِیِّ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ سَائِرِ أَهْلِهِ وَ صَحَابَتِهِ وَ دَبَّرُوا التَّبْیِیتَ عَلَی مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) لِیَقْتُلُوهُ فِی طَرِیقِهِ إِلَی تَبُوکَ فَأَحْسَنَ اللَّهُ الدِّفَاعَ عَنْ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ فَضَحَ الْمُنَافِقِینَ وَ أَخْزَاهُم… ثُمَّ کَرَّ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) رَاجِعاً إِلَی الْمَدِینَهًِْ إِلَی إِبْطَالِ کَیْدِ الْمُنَافِقِینَ فِی نَصْبِ ذَلِکَ الْعِجْلِ الَّذِی هُوَ أَبُوعَامِرٍ الَّذِی سَمَّاهُ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) الْفَاسِقَ وَ عَادَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) غَانِماً ظَافِراً وَ أَبْطَلَ اللَّهُ کَیْدَ الْمُنَافِقِینَ وَ أَمَرَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) بِإِحْرَاقِ مَسْجِدِ الضِّرَارِ وَ أَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً وَ کُفْراً وَ تَفْرِیقاً الْآیَاتِ. وَ قَالَ مُوسَی‌بْنُ‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) فَهَذَا الْعِجْلُ فِی حَیَاهًِْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) دَمَّرَ اللَّهُ عَلَیْهِ وَ أَصَابَهُ بِقُولَنْجٍ وَ فَالِجٍ وَ جُذَامٍ وَ لَقْوَهًٍْ وَ بَقِیَ أَرْبَعِینَ صَبَاحاً فِی أَشَدِّ عَذَابٍ صَارَ إِلَی عَذَابِ اللَّهِ. 
امام کاظم (علیه السلام) - منافقانی از امّت محمّد (صلی الله علیه و آله) بعد از درگذشت سعدبن‌معاذ و حرکت محمّد (صلی الله علیه و آله) به‌سوی تبوک، ابوعامر راهب را به امیری و ریاست برگزیدند و با او بیعت کردند و بر غارت مدینه و اسیر ساختن فرزندان رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و سایر افراد خانواده و صحابه‌اش با یکدیگر توافق کردند. و از دیگر سو نیز برای حمله شبانه به محمّد (صلی الله علیه و آله) و کشتن او در مسیرش به‌سوی تبوک، دسیسه‌چینی نمودند. ولی خداوند به نیکی از محمّد (صلی الله علیه و آله) دفاع نمود و منافقان را مفتضح و رسوا ساخت… سپس رسول خدا (صلی الله علیه و آله) به سرعت برای باطل ساختن نیرنگ منافقان در برپایی آن گوساله همان ابوعامر که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) او را فاسق نامید به‌سوی مدینه بازگشت. و رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در این بازگشت، پیروزمند و با غنایم بازگردید و خداوند نیرنگ منافقان را تباه گردانید و به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمان داد که مسجد ضرار را به آتش بکشد و خداوند دراین‌باره فرمود؛ وَ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مَسْجِداً ضِراراً وَ کُفْراً وَ تَفْرِیقاً. خداوند این گوساله را در روزگار حضرت رسول (صلی الله علیه و آله) هلاک ساخت و او را به قولنج و فلج و جذام و لقوه (کجی دهان و رعشه در چانه بر اثر سکته) دچار ساخت. و او چهل روز در شدیدترین عذاب به سر برد [تا آنکه هلاک گردید] و به‌سوی عذاب الهی روان شد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۳۸
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۶۳/ الإمام العسکری، ص۴۸۷/ البرهان
آیه لا تَقُمْ فیهِ أَبَداً لَمَسْجِدٌ أُسِّسَ عَلَی التَّقْوی مِنْ أَوَّلِ یَوْمٍ أَحَقُّ أَنْ تَقُومَ فیهِ فیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُطَّهِّرینَ [108]
هرگز در آن [مسجد به عبادت] نایست! مسجدی که از روز نخست برپایه‌ی تقوا بنا شده، شایسته‌تر است که در آن [به عبادت] بایستی. در آن، مردانی هستند که دوست می‌دارند پاکیزه باشند و خداوند پاکیزگان را دوست دارد. 
مسجدی که از روز نخست برپایه‌ی تقوا بنا شده است
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَلَبِیّ عَنْ أبِی‌عَبْدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُ عَنِ الْمَسْجِدِ الَّذِی أُسِّسَ عَلَی التَّقْوی مِنْ أَوَّلِ یَوْمٍ فَقَالَ مَسْجِدُ قُبَاءَ. 
امام صادق (علیه السلام) - حلبی گوید: «از ایشان درباره‌ی مسجدی که از روز نخست برپایه‌ی تقوا بنا شده است، سؤال کردم». فرمود: «مسجد قبا». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۱/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۱۵
۱ -۲
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادق (علیه السلام) - لَا تَدَعْ إِتْیَانَ الْمَشَاهِدِ کُلِّهَا مَسْجِدِ قُبَاءَ فَإِنَّهُ الْمَسْجِدُ الَّذِی أُسِّسَ عَلَی التَّقْوی مِنْ أَوَّلِ یَوْمٍ. 
امام صادق (علیه السلام) - رفتن به مساجد را رها نکنید هر مسجدی که باشد، به خصوص مسجد قبا که از روز نخست برپایه‌ی تقوا بنا شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۶/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۱۴
۱ -۳
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادق (علیه السلام) - لَمَسْجِدٌ أُسِّسَ عَلَی التَّقْوی مِنْ أَوَّلِ یَوْمٍ مِنْ أَیَّامِ وُجُودِهِ وَ فِی الْکَافِی عَنِ الصَّادِقِ (علیه السلام) وَ فِی الْعَیَّاشِیِّ عَنِ الْبَاقِرِ وَ الصَّادِقِ (علی‌ها السلام) یَعْنِی مَسْجِدُ قُبَاءَ. 
امام صادق (علیه السلام) - أُسِّسَ عَلَی التَّقْوی مِنْ أَوَّلِ یَوْمٍ؛ یعنی از اوّلین روزهای تأسیس بر همین اساس بوده است. و از امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) روایت شده که مقصود در این آیه، مسجد قُباست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
بحار الأنوار، ج۸۰، ص۳۴۳
۱ -۴
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - عَن زُرَارَهًَْ وَ حُمرَانٍ وَ مُحَمَّدِ‌بنِ‌مُسَلم، عَن أَبِی‌جَعفَر وَ أَبِی‌عَبدِ الله (علی‌ها السلام) وَ أَمَّا قَوْلُهُ أَحَقُّ أَنْ تَقُومَ فِیهِ قَالَ یَعْنِی مِنْ مَسْجِدِ النِّفَاقِ وَ کَانَ عَلَی طَرِیقِهِ إِذَا أَتَی مَسْجِدَ قُبَا فَقَامَ فَیَنْضَحُ بِالْمَاءِ وَ السِّدْرِ وَ یَرْفَعُ ثِیَابَهُ عَنْ سَاقَیْهِ وَ یَمْشِی عَلَی حَجَرٍ فِی نَاحِیَهًِْ الطَّرِیقِ وَ یُسْرِعُ الْمَشْیَ وَ یَکْرَهُ أَنْ یُصِیبَ ثِیَابَهُ مِنْهُ شَیْءٌ فَسَأَلْتُهُ هَلْ کَانَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) یُصَلِّی فِی مَسْجِدِ قُبَا قَالَ نَعَمْ قَالَ مَنْزِلُهُ عَلَی سَعْدِ‌بْنِ‌خَیْثَمَهًَْ الْأَنْصَارِیِّ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - زراره و حمران و محمّدبن‌سلم، از ایشان نقل کرده‌اند: و امّا درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: أَحَقُّ أَن تَقُومَ فِیهِ. فرمود: یعنی از مسجد نفاق [شایسته‌تر است]. او به راه خویش می‌رفت که به مسجد قبا رسید. پس بر خود آب و سدر می‌پاشید و لباسش را از پاهایش بالا می‌زد، و بر حاشیه‌ی سنگی کناره‌ی راه، راه می‌رفت و به تندی قدم می‌نهاد و دوست نداشت چیزی از آن به لباسش برسد». از ایشان سؤال کردم: «آیا پیامبر (صلی الله علیه و آله) در مسجد قبا نماز می‌خواند»؟ فرمود: «بلی، اقامت او نزد سعدبن‌خیثمه‌ی انصاری بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
مستدرک الوسایل، ج۳، ص۴۲۸/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۶/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۱۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۱/ البرهان/ نور الثقلین
در آن، مردانی هستند که دوست می‌دارند پاکیزه باشند
۲ -۱
(توبه/ ۱۰۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الطَّبَرسِیّ قَالَ أَنَّ النَّبِیَّ (صلی الله علیه و آله) قَالَ لِأَهْلِ قُبَا مَا ذَا تَفْعَلُونَ فِی طُهْرِکُمْ فَإِنَّ اللَّهَ أَحْسَنَ عَلَیْکُمُ الثَّنَاءَ فَقَالُوا نَغْسِلُ أَثَرَ الْغَائِطِ فَقَالَ أَنْزَلَ اللَّهُ فِیکُمْ وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُطَّهِّرِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - طبرسی گوید: از پیامبر (صلی الله علیه و آله) روایت شده که به اهل قبا فرمود: «در پاک‌کردن خویش چه‌کار می‌کنید، چرا که خدای عزّوجلّ به نیکی شما را ستایش کرده است»؟ گفتند: «اثر مدفوع را می‌شوییم». سپس فرمود: «خدا این آیه: وَ اللهُ یُحِبُّ المُطَّهِّرِینَ را درباره‌ی شما نازل کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
البرهان/ نور الثقلین/ فقه القرآن، ص۶۷، ص۱/ عوالی اللآلی، ج۲، ص۱۲/ بحار الأنوار، ج۸۰، ص۳۴۴
۲ -۲
(توبه/ ۱۰۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَا مَعْشَرَ الْأَنْصَارِ إِنَ اللَّهَ قَدْ أَحْسَنَ عَلَیْکُمُ الثَّنَاءَ فَمَا ذَا تَصْنَعُونَ قَالُوا نَسْتَنْجِی بِالْمَاءِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام صادق (علیه السلام) روایت است: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «ای گروه انصار! همانا خداوند از شما به نیکی یاد کرده است، مگر شما چه کار می‌کنید»؟ گفتند: «با آب استنجاء می‌کنیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
تهذیب الاحکام، ج ۱، ص ۳۵۴ / البرهان
۲ -۳
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادق (علیه السلام) - ابْنُ سِنَانٍ عَنْهُ (الصَّادِقِ (علیه السلام) ) قَالَ: قُلْتُ مَا ذَلِکَ الطُّهْرُ قَالَ نُظْفُ الْوُضُوءِ إِذَا خَرَجَ أَحَدُهُمْ مِنَ الْغَائِطِ فَمَدَحَهُمُ اللَّهُ بِتَطَهُّرِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌سنان گوید: به امام صادق عرض کردم: «این طهارت چه بوده است»؟ فرمود: «وضو، هنگامی‌که از مستراح بیرون می‌آمدند. خداوند به خاطر این طهارتشان آنان را ستوده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۷/ البرهان
۲ -۴
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَلَبٍیِّ عَنْ أبِی‌عَبْدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ فِیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا قَالَ الَّذِینَ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا نُظْفَ الْوُضُوءِ وَ هُوَ الِاسْتِنْجَاءُ بِالْمَاء. 
امام صادق (علیه السلام) - حلبی گوید: از ایشان درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: فِیهِ رِجَالٌ یُحِبُّونَ أَن یَتَطَهَّرُواْ، سؤال کردم. فرمود: «آنان که دوست دارند با وضو خود را پاک کنند و آن استنجا به‌وسیله‌ی آب است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
مستدرک الوسایل، ج۱، ص۲۷۸/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۲/ بحار الأنوار، ج۷۷، ص۲۰۵
۲ -۵
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا أیْ یُصَلُّوا لِلَّهِ مُتَطَهِّرِینَ بِأبْلَغَ الطَّهَارَهًَْ وَ قِیلَ یُحِبُّونَ أنْ یَتَطَهَّرُوا مِنَ الذُّنُوبِ وَ قِیلَ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا بِالْمَاءِ مِنَ الْغَائِطِ وَ الْبَوْلِ. 
امام باقر و امام صادق (علی‌ها السلام) - رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا مردانی هستند که برای پروردگارشان در نهایت پاکیزگی نماز می‌گزارند. و گفته شده است: دوست دارند که از گناهان پاک گردند. و بنا به قول دیگر؛ دوست دارند که با آب از آلودگی مدفوع و ادرار پاک گردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۴/ فقه القرآن، ص۶۷، ص۱/ نور الثقلین
۲ -۶
(توبه/ ۱۰۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - فِیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا قَالَ کَانُوا یَتَطَهَّرُونَ بِالْمَاءِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - فِیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا، آنان با آب خود را پاکیزه می‌ساختند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۵/ القمی، ج۱، ص۳۰۵
۲ -۷
(توبه/ ۱۰۸) 
الصّادق (علیه السلام) - فِیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا وَ اللهُ یُحِبُّ الْمُطَّهِّرِینَ رَوَی الْعَیَّاشِیُّ عَنِ الصَّادِقِ (علیه السلام) أَنَّهُ الِاسْتِنْجَاءُ. 
امام صادق (علیه السلام) - فِیهِ رِجالٌ یُحِبُّونَ أَنْ یَتَطَهَّرُوا وَ اللهُ یُحِبُّ الْمطَّهِّرِینَ؛ مقصود از طهارت، استنجاء است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
بحار الأنوار، ج۸۰، ص۳۴۴
آیه أَ فَمَنْ أَسَّسَ بُنْیانَهُ عَلی تَقْوی مِنَ اللهِ وَ رِضْوانٍ خَیْرٌ أَمْ مَنْ أَسَّسَ بُنْیانَهُ عَلی شَفا جُرُفٍ هارٍ فَانْهارَ بِهِ فی نارِ جَهَنَّمَ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمینَ [109]
آیا کسی که شالوده‌ی آن را بر تقوای الهی و خشنودی او بناکرده بهتر است، یا کسی که شالوده آن را بر کنار پرتگاه سستی بنا نموده که ناگهان در آتش دوزخ فرو می‌ریزد؟! و خداوند گروه ستمکاران را هدایت نمی‌کند. 
پرهیزگاری
۱
(توبه/ ۱۰۹) 
الصّادق (علیه السلام) - التَّقْوَی عَلَی ثَلَاثَهًِْ أَوْجُه… کُلُّ عِبَادَهًٍْ غَیْرِ مُؤَسَّسَهًٍْ عَلَی التَّقْوَی فَهُوَ هَبَاءٌ مَنْثُورٌ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ أَ‌فَمَنْ أَسَّسَ بُنْیانَهُ عَلی تَقْوی مِنَ اللهِ وَ رِضْوانٍ خَیْرٌ أَمْ مَنْ أَسَّسَ بُنْیانَهُ عَلی شَفا جُرُفٍ هارٍ فَانْهارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّمَ…
امام صادق (علیه السلام) - تقوا بر سه وجه است: … هر عبادتی که بر پایه‌ی تقوی استوار نباشد ذرّات غبار پراکنده در هوا (فرقان/۲۳) است که خداوند فرموده است: أَ فَمَنْ أَسَّسَ بُنْیانَهُ عَلی تَقْوی مِنَ اللهِ وَ رِضْوانٍ خَیْرٌ أَمْ مَنْ أَسَّسَ بُنْیانَهُ عَلی شَفا جُرُفٍ هارٍ فَآن‌هارَ بِهِ فِی نارِ جهنّم…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
بحار الأنوار، ج۶۷، ص۲۹۵/ مصباح الشریعهًْ، ص۳۸/ نور الثقلین
کسی که شالوده‌ی آن را بر کنار پرتگاه سستی بنا نموده که ناگهان در آتش دوزخ فرو می‌ریزد
۱ -۱
(توبه/ ۱۰۹) 
الباقر (علیه السلام) - مَسْجِدُ الضِّرَارِ الَّذِی أُسِّسَ عَلی شَفا جُرُفٍ هارٍ فَانْهارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّمَ. 
امام باقر (علیه السلام) - مسجد ضرار که از ابتدا بر لبه‌ی پرتگاهی مشرف به سقوط ساخته شد، که ناگهان در آتش دوزخ فرو می‌ریزد؟! 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۵/ نور الثقلین/ القمی، ج۱، ص۳۰۵/ البرهان
کسی که شالوده‌ی آن را بر کنار پرتگاه سستی بنا نموده که ناگهان در آتش دوزخ فرو می‌ریزد
۲ -۱
(توبه/ ۱۰۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - حُبَیْشِ‌بْنِ‌الْمُعْتَمِرِ قَالَ دَخَلْتُ عَلَی أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقُلْتُ السَّلَامُ عَلَیْکَ یَا أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ وَ رَحْمَهًُْ اللَّهِ وَ بَرَکَاتُهُ کَیْفَ أَمْسَیْتَ قَالَ أَمْسَیْتُ مُحِبّاً لِمُحِبِّنَا وَ مُبْغِضاً لِمُبْغِضِنَا وَ أَمْسَی مُحِبُّنَا مُغْتَبِطاً بِرَحْمَهًٍْ مِنَ اللَّهِ کَانَ یَنْتَظِرُهَا وَ أَمْسَی عَدُوُّنَا یُؤَسِّسُ بُنْیَانَهُ عَلَی شَفَا جُرُفٍ هَارٍ فَکَأَنَّ ذَلِکَ الشَّفَا قَدِ انْهَارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّمَ. 
امام علی (علیه السلام) - حبیش‌بن‌معتمر گوید: که خدمت امیرالمؤمنین (علیه السلام) رسیدم و گفتم: «السلام علیک یا امیرالمؤمنین (علیه السلام) و رحمهًْ اللَّه و برکاته، شب را چگونه گذراندی»؟ فرمود: «شب کردم درحالی‌که دوست دارم دوستان خودمان را و دشمنم با دشمنان خودمان و دوست ما شب کرد درحالی‌که مورد حسرت است از رحمتی که خدا به او عنایت کرده و انتظار آن را می‌کشد. اما دشمن ما شب کرد درحالی‌که جایگاهی بر کنار گودالی پر از آتش ساخته که این کناره او را به آتش جهنم می‌اندازد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۲
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۵۳/ بحار الأنوار، ج۶۵، ص۳۸/ نور الثقلین
۲ -۲
(توبه/ ۱۰۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ صَالِحِ بْنِ مِیثَمٍ التَّمَّارِ رَحِمَهُ اللَّهُ قَالَ: وَجَدْتُ فِی کِتَابِ مِیثَمٍ (رحمة الله علیه) یَقُولُ تَمَسَّیْنَا لَیْلَهًًْ عِنْدَ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) فَقَالَ لَنَا لَیْسَ مِنْ عَبْدٍ امْتَحَنَ اللَّهُ قَلْبَهُ بِالْإِیمَانِ إِلَّا أَصْبَحَ یَجِدُ مَوَدَّتَنَا عَلَی قَلْبِهِ وَ لَا أَصْبَحَ عَبْدٌ سَخِطَ اللَّهُ عَلَیْهِ إِلَّا یَجِدُ بُغْضَنَا عَلَی قَلْبِهِ فَأَصْبَحْنَا نَفْرَحُ بِحُبِّ الْمُحِبِّ لَنَا وَ نَعْرِفُ بُغْضَ الْمُبْغِضِ لَنَا وَ أَصْبَحَ مُحِبُّنَا مُغْتَبِطاً بِحُبِّنَا بِرَحْمَهًٍْ مِنَ اللَّهِ یَنْتَظِرُهَا کُلَّ یَوْمٍ وَ أَصْبَحَ مُبْغِضُنَا یُؤَسِّسُ بُنْیَانَهُ عَلَی شَفَا جُرُفٍ هَارٍ فَکَأَنَّ ذَلِکَ الشَّفَا قَدِ انْهَارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّمَ. 
امام علی (علیه السلام) - صالح‌بن‌میثم تمّار گفت: در کتاب میثم دیدم که نوشته بود: شبی در خدمت امیرالمؤمنین (علیه السلام) بودم. به ما فرمود: «هیچ بنده‌ای نیست که خداوند قلبش را به ایمان امتحان کرده باشد، مگر اینکه محبّت ما را در قلب خود می‌یابد، و هیچ بنده‌ای نیست که مورد خشم خدا قرار گرفته باشد، مگر اینکه بغض و دشمنی ما را در دل خود می‌یابد. ما با شادمانی دوست خود شاد می¬شویم و دشمنی دشمن خود را می¬شناسیم؛ محب و دوست ما به‌واسطه‌ی محبّت ما مورد رشک قرار می¬گیرد، به سبب رحمت خدا که هر روز منتظر آن است. دشمن ما پایش بر کنار گودالی از آتش قرار دارد؛ این کناره او را سرازیر آتش جهنّم نموده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۴
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۸۳/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۱۷/ نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۱۰۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن أَبِی‌عَبدِاللهِ الصَّادِقُ (علیه السلام) أَنَّ أَمِیرَالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) لَمَّا بُویِعَ بَعْدَ مَقْتَلِ عُثْمَانَ صَعِدَ الْمِنْبَرَ فَقَال… أَلَا وَ قَدْ سَبَقَنِی إِلَی هَذَا الْأَمْرِ مَنْ لَمْ أُشْرِکْهُ فِیهِ، وَ مَنْ لَمْ أَهَبْهُ لَهُ، وَ مَنْ لَیْسَتْ لَهُ مِنْهُ نَوْبَهًٌْ {تَوْبَهًٌْ} إِلَّا نَبِیٌّ (صلی الله علیه و آله) {بِنَبِیٍّ} یُبْعَثُ، أَلَا وَ لَا نَبِیَّ بَعْدَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله)، أَشْرَفَ مِنْهُ عَلی شَفا جُرُفٍ هارٍ فَانْهارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّمَ حَقٌّ وَ بَاطِلٌ. 
امام علی (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) می‌فرماید: «پس از کشته‌شدن عثمان و بیعت مردم با علی (علیه السلام) آن حضرت (علیه السلام) به منبر رفت و فرمود: «… کسی بر من پیشی گرفت که من او را در امر خلافت شریک خود نمی‌دانستم، و امر خلافت را به او نبخشیده بودم و برای او در این‌کار قسمتی نبود مگر آنکه پیغمبری مبعوث می‌شد، و حال آنکه پس از محمّد (صلی الله علیه و آله) پیامبری نیست. از راه غصب خلافت، بر کنار پرتگاه سستی بنا نموده که ناگهان در آتش دوزخ فرو می‌ریزد؟! . حقّی هست و باطلی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۴
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۵۸۴
۲ -۴
(توبه/ ۱۰۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - أَلَا وَ قَدْ قَتَلَ اللَّهُ فِرْعَوْنَ وَ هَامَانَ وَ خَسَفَ بِقَارُونَ وَ إِنَّمَا هَذَا مَثَلُ أَعْدَائِهِ الَّذِینَ غَصَبُوا حَقَّهُ فَأَهْلَکَهُمُ اللَّهُ ثُمَّ قَالَ عَلِیٌّ (علیه السلام) عَلَی أَثَرِ هَذَا الْمَثَلِ الَّذِی ضَرَبَهُ وَ قَدْ کَانَ لِی حَقٌّ حَازَهُ دُونِی مَنْ لَمْ یَکُنْ لَهُ وَ لَمْ أَکُنْ أُشْرِکُهُ فِیهِ وَ لَا تَوْبَهًَْ لَهُ إِلَّا بِکِتَابٍ مُنَزَّلٍ أَوْ بِرَسُولٍ مُرْسَلٍ وَ أَنَّی لَهُ بِالرِّسَالَهًِْ بَعْدَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) وَ لَا نَبِیَّ بَعْدَ مُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَأَنَّی یَتُوبُ وَ هُوَ فِی بَرْزَخِ الْقِیَامَهًِْ غَرَّتْهُ الْأَمَانِیُّ وَ غَرَّهُ بِاللَّهِ الْغَرُورُ وَ قَدْ أَشْفَی عَلَی جُرُفٍ هارٍ فَانْهارَ بِهِ فِی نارِ جَهَنَّمَ وَ اللهُ لا یَهْدِی الْقَوْمَ الظَّالِمِین. 
امام علی (علیه السلام) - و همچنین خداوند، فرعون و هامان را به هلاکت رساند و قارون را در خاک فرو برد، و اینها مثلی هستند برای دشمنانش؛ آن‌هایی که حق او را غصب کردند و خداوند آن‌ها را به هلاکت رساند. و حضرت بعد از مثالی که ذکر کرد، فرمود: و من دارای حقی بودم که کسی آن را از من گرفت که در آن سهم و حقی نداشت و من او را در آن شریک نمی¬کردم، و فقط به وسیله کتابی آسمانی و یا پیامبری مرسل، توبه او پذیرفته می¬شود، و چطور ممکن است که بعداز محمّد (صلی الله علیه و آله) رسالتی باشد بااینکه پیامبری بعد از محمّد (صلی الله علیه و آله) نیست و چگونه ممکن است توبه کند درحالی‌که او در برزخ قیامت است که آرزوها او را فریب داد، او بسیار نزدیک به کناره پرتگاهی است که مشرف به سقوط پی¬ریزی کرده و با آن در آتش دوزخ فرو می¬افتد. و خدا گروه بیدادگران را هدایت نمی¬کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۴
بحار الأنوار، ج۲۹، ص۵۷۶/ بحار الأنوار، ج۵۳، ص۵۴
آیه لا یَزالُ بُنْیانُهُمُ الَّذی بَنَوْا ریبَةً فی قُلُوبِهِمْ إِلاَّ أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ [110]
بنایی را که آن‌ها ساختند، همواره به‌صورت وسیله‌ی شک و تردید، در دل‌هایشان باقی می‌ماند؛ مگر اینکه دل‌هایشان پاره‌پاره شود [و بميرند وگرنه، هرگز از دل آن‌ها بيرون نمى‌رود] و خداوند دانا و حکیم است. 
۱
(توبه/ ۱۱۰) 
الباقر (علیه السلام) - قَوْلُهُ إِلَّا أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ إِلَّا فِی مَوْضِعِ حَتَّی فَبَعَثَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَالِکَ‌بْنَ دُخْشُمٍ الْخُزَاعِیَّ وَ عَامِرَ‌بْنَ‌عَدِیٍّ أَخَا بَنِی عَمْرِوبْنِ‌عَوْفٍ عَلَی أَنْ یَهْدِمُوهُ وَ یُحْرِقُوهُ فَجَاءَ مَالِکٌ 
فَقَالَ لِعَامِرٍ انْتَظِرْنِی حَتَّی أُخْرِجَ نَاراً مِنْ مَنْزِلِی فَدَخَلَ وَ جَاءَ بِنَارٍ وَ أَشْعَلَ فِی سَعَفِ النَّخْلِ ثُمَّ أَشْعَلَهُ فِی الْمَسْجِدِ فَتَفَرَّقُواوَ قَعَدَ زَیْدُ‌بْنُ‌حَارِثَهًَْ حَتَّی احْتَرَقَتِ الْبَنِیَّهًُْ ثُمَّ أَمَرَ بِهَدْمِ حَائِطِهِ. 
امام باقر (علیه السلام) - إِلاَّ أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ وَ اللهُ عَلیمٌ حَکیمٌ؛ إِلاَّ در اینجا به معنی حتّی است. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) مالک‌بن‌دخشم خزاعی و عامربن‌عدی از بنی‌عمروبن‌عوف را فرستاد تا آن را خراب کنند و به آتش بکشند. مالک آمد و به عامر گفت: «منتظرم باش تا آتشی را از خانه‌ام بیاورم»، سپس وارد خانه‌اش شد و برگ درخت خرمایی آورد و سپس آن را در مسجد به آتش کشید. پس پراکنده شدند. زیدبن‌حارثه در آنجا ماند تا اینکه ساختمان مسجد آتش گرفت. سپس دستور داد دیوارش را خراب کنند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۵۵/ القمی، ج۱، ص۳۰۵/ نور الثقلین/ البرهان
۲
(توبه/ ۱۱۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا مَا جَاءَ فِی أَصْلِ التَّنْزِیلِ حَرْفٌ مَکَانَ حَرْفٍ فَهُوَ قَوْلُهُ عَزَّوَجَل… لایَزالُ بُنْیانُهُمُ الَّذِی بَنَوْا رِیبَةً فِی قُلُوبِهِمْ إِلَّا أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ وَ إِنَّمَا مَعْنَاهُ إِلَی أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ. 
امام علی (علیه السلام) - امّا آیاتی که در ظاهر آن‌ها کلمه‌ای به‌جای کلمه‌ای دیگر به کار رفته است مانند این آیه است: لا یَزالُ بُنْیانُهُمُ الَّذِی بَنَوْا رِیبَةً فِی قُلُوبِهِمْ إِلَّا أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ که معنای آن اِلی أَنْ تَقَطَّعَ قُلُوبُهُمْ است و امثال آن در قرآن فراوان است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۶
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۳۱
۳
(توبه/ ۱۱۰) 
الصّادق (علیه السلام) - رُوِیَ عَنِ الْبَرْقِیّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إلَی أن تَقَطَّعَ. 
امام صادق (علیه السلام) - إِلَّا أَنْ تَقَطَّعَ؛ تا اینکه از هم گسیخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۶
نور الثقلین/ البرهان
آیه إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فی سَبیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظیمُ [111]
خداوند از مؤمنان، جان و مالشان را خریداری کرده، که [در برابرش] بهشت برای آنان باشد [به اين‌گونه كه] در راه خدا پیکار می‌کنند، می‌کشند و کشته می‌شوند این وعده‌ی حقّی است بر او که در تورات و انجیل و قرآن ذکر فرموده و چه کسی از خدا به عهدش وفادارتر است؟! اکنون به داد و ستدی که با خدا کرده‌اید، شادمان باشید و اینست همان رستگاری و پیروزی بزرگ! 
خداوند از مؤمنان، جان و مالشان را خریداری کرده که [در برابرش] بهشت برای آنان باشد
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
الباقر (علیه السلام) - عَن أَبِی‌بَصِیر قَالَ: سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ… فَقَالَ ذَلِکَ فِی الْمِیثَاقِ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوبصیر گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خدای عزّوجلّ: إِنَّ اللهَ اشْتَرَی مِنَ الْمؤْمِنِینَ أَنفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُم بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقَاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ… پرسیدم. ایشان فرمود: «آن در میثاق است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۶
البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۲/ بحار الأنوار، ج۵۳، ص۷۱
مصادیق
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
الهادی (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌مُحَمَّدٍ‌الْحَسَنِ‌بْنِ{عَلِیٍّ} الْعَسْکَرِیِّ (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ (علیه السلام) وَ ذَکَرَ أَنَّهُ (علیه السلام) زَارَ بِهَا فِی یَوْمِ الْغَدِیرِ… وَ أَشْهَدُ أَنَّکَ أَمِیرُ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) الْحَقُّ الَّذِی نَطَقَ بِوَلَایَتِکَ التَّنْزِیلُ وَ أَخَذَ لَکَ الْعَهْدَ عَلَی الْأُمَّهًِْ بِذَلِکَ الرَّسُولُ (صلی الله علیه و آله) وَ أَشْهَدُ أَنَّکَ وَ عَمَّکَ وَ أَخَاکَ الَّذِینَ تَاجَرْتُمُ اللَّهَ بِنُفُوسِکُمْ فَأَنْزَلَ اللَّهُ فِیکُمْ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ، التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنِینَ. 
امام هادی (علیه السلام) - از امام حسن عسکری (علیه السلام) نقل شده که فرمود: پدرش (علیه السلام) در روز عید غدیر با این عبارت‌ها [امام علی (علیه السلام) را] زیارت کرد؛ . . گواهی می¬دهم که تو امیرمؤمنان هستی؛ همان حقّی که قرآن به ولایتت سخن گشود و رسول بر آن برای تو از امّت عهد گرفت. و گواهی می‌دهم که تو عمویت و برادرت کسانی هستید که با جان خویش با خدا معامله کردید و خداوند درباره‌ی شما نازل فرمود؛ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ* التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۶
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۳۵۹
۲
(توبه/ ۱۱۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - انَّ اللهِ اشْتُرِیَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأنَّ لَهُمُ الْجَنَّةِ قَالَ: نَزَلَتْ فِی الائمهًْ (. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ المُؤْمِنینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ؛ در مورد امامان (نازل شد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۸
نور الثقلین/ البرهان
۳
(توبه/ ۱۱۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ أَمَّا قَوْلُهُ إِنَّ اللهَ اشْتَرَی مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ قَالَ: نَزَلَتْ فِی الْأَئِمَّهًِْ (فَالدَّلِیلُ عَلَی أَنَّ ذَلِکَ فِیهِمْ خَاصَّهًًْ حِینَ مَدَحَهُمْ وَ حَلَّاهُمْ وَ وَصَفَهُمْ بِصِفَهًٍْ لَا یَجُوزُ فِی غَیْرِهِمْ فَقَالَ التَّائِبُونَ الْعَابِدُونَ الْحَامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحَافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ، این آیه در شأن امامان (نازل شده و دلیل اینکه فقط مخصوص آن‌ها نازل شده این است که آن‌ها (مؤمنان) را به‌گونه‌ای ستایش می‌کند و جزا می‌دهد و به ویژگی‌هایی توصیف می‌کند که درباره‌ی دیگران جایز نیست. چرا که فرمود: التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۸
القمی، ج۱، ص۳۰۶
۴
(توبه/ ۱۱۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - تَلَا رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) إِنَّ اللهَ اشْتَری الآیهًَْ وَ قَالَ یَا عَلِیُّ (علیه السلام) أَنْتَ أَوَّلُ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ إِیمَاناً بِاللَّهِ وَ رَسُولِهِ وَ أَوَّلُهُمْ هِجْرَهًًْ إِلَی اللَّهِ وَ رَسُولِهِ وَ آخِرُهُمْ عَهْداً بِرَسُولِهِ لَا یُحِبُّکَ وَ الَّذِی نَفْسِی بِیَدِهِ إِلَّا مُؤْمِنٌ قَدِ امْتَحَنَ اللَّهُ قَلْبَهُ لِلْإِیمَانِ وَ لَا یُبْغِضُکَ إِلَّا مُنَافِقٌ أَوْ کَافِرٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در کتاب مناقب آمده است که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) آیه: إِنَّ اللهَ اشْتَری… را تلاوت کرد سپس فرمود: «ای علی! تو اوّلین نفر از این امّت هستی که به خدا و رسولش (صلی الله علیه و آله) ایمان آوردی و اوّلین کسی هستی که به‌سوی خدا و رسولش مهاجرت کردی و آخرین کسی هستی که به عهدی که با رسولش بسته‌ای وفا کردی. سوگند به کسی که جانم در دست اوست! تو را دوست نمی‌دارد مگر مؤمنی که خداوند دلش را برای ایمان خالص کرده باشد و تو را دشمن نمی‌دارد جز منافق یا کافر». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۸
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۶۷ / المناقب، ج۱، ص۱۸۴
جهاد
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
الباقر (علیه السلام) - بِهِ (الْجَهَادِ) اشْتَرَی اللَّهُ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُمْ بِالْجَنَّهًِْ بَیْعاً مُفْلِحاً مُنْجِحاً اشْتَرَطَ عَلَیْهِمْ فِیهِ حِفْظَ الْحُدُودِ وَ أَوَّلُ ذَلِکَ الدُّعَاءُ إِلَی طَاعَهًِْ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ مِنْ طَاعَهًِْ الْعِبَادِ وَ إِلَی عِبَادَهًِْ اللَّهِ مِنْ عِبَادَهًِْ الْعِبَادِ وَ إِلَی وَلَایَهًِْ اللَّهِ مِنْ وَلَایَهًِْ الْعِبَاد. 
امام باقر (علیه السلام) - خداوند به وسیله‌ی جهاد از مؤمنان، جانها و اموالشان را خریداری کرده که این خرید و فروش رستگارانه و پیروزمندانه است که خداوند برای آن‌ها در این (خرید و فروش) شرط کرده است که حدود (مرزهای) او را حفظ کنند و نخستین قدم آن، دعوت‌کردن مردم از اطاعت بندگان به‌سوی اطاعت خدا و از عبادت بندگان به عبادت خدا و از ولایت بندگان به‌سوی ولایت خداست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۸
نور الثقلین
۲
(توبه/ ۱۱۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌عَمْرٍو الزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ لَهُ أَخْبِرْنِی عَنِ الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ وَ الْجِهَادِ فِی سَبِیلِه… قال (علیه السلام) ثُمَّ أَخْبَر (الله)َ أَنَّهُ اشْتَرَی مِنْ هَؤُلَاءِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ کَانَ عَلَی مِثْلِ صِفَتِهِمْ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ ثُمَّ ذَکَرَ وَفَاءَهُمْ لَهُ بِعَهْدِهِ وَ مُبَایَعَتِهِ فَقَالَ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ فَلَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ قَامَ رَجُلٌ إِلَی النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَرَأَیْتَکَ الرَّجُلُ یَأْخُذُ سَیْفَهُ فَیُقَاتِلُ حَتَّی یُقْتَلَ إِلَّا أَنَّهُ یَقْتَرِفُ مِنْ هَذِهِ الْمَحَارِمِ أَشَهِیدٌ هُوَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَی رَسُولِهِ التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنِین. 
امام صادق (علیه السلام) - ابن‌عمرو زبیری گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: درباره‌ی دعوت به‌سوی خدا و جهاد در راه او به من بگویید». … فرمود: سپس خبر داده است که جان‌های این مؤمنان و کسانی که صفاتی شبیه به صفاتشان را دارند، را خریده است: أَنفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُم بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقَاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقّاً فِی التَّوْرَاةِ وَ الإِنجِیلِ وَ الْقُرْآنِ. سپس وفاداری آنان به عهد و پیمان و بیعت با او را ذکر کرد. و فرمود: وَ مَنْ أَوْفَی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُواْ بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بَایَعْتُم بِهِ وَ ذَلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ هنگامی‌که این آیه: إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ به أنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ نازل شد، مردی به پیامبر (صلی الله علیه و آله) چنین گفت: ای پیامبر خدا! مردی که شمشیرش را برمی‌دارد و می‌جنگد تا اینکه کشته می‌شود، امّا برخی از گناهان را مرتکب شده است، آیا او شهید است؟ خدای عزّوجلّ این آیه را بر پیامبرش نازل کرد: التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ [اگر توبه کند، شهید حساب می‌شود]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۴۸
الکافی، ج۵، ص۱۵/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۲۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۶/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۳۵۴
۳
(توبه/ ۱۱۱) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْ سَمَاعَهًَْ عَنْ أبِی‌عَبْدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: لَقِیَ عَبَّادٌ الْبَصْرِیُّ عَلِیَّ‌بْنَ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) فِی طَرِیقِ مَکَّهًَْ فَقَالَ لَهُ یَا عَلِیَّ‌بْنَ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) تَرَکْتَ الْجِهَادَ وَ صُعُوبَتَهُ وَ أَقْبَلْتَ عَلَی الْحَجِّ وَ لِینَتِهِ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ فَقَالَ لَهُ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) أَتِمَّ الْآیَهًَْ فَقَالَ التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنِینَ فَقَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) إِذَا رَأَیْنَا هَؤُلَاءِ الَّذِینَ هَذِهِ صِفَتُهُمْ فَالْجِهَادُ مَعَهُمْ أَفْضَلُ مِنَ الْحَجِّ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) می‌فرماید: «عبّاد بصری در راه مکّه با امام سجّاد (علیه السلام) دیدار و به او عرض کرد: «ای علیّ‌بن‌حسین! جهاد و سختی آن را رها کردی و به حج و نرمی آن روی آورده‌ای، همانا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: انَّ اللهَ اشْتَرَی مِنَ المُؤْمِنِینَ انفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُم… علیّ‌بن‌حسین (علیه السلام) فرمود: «آیه را کامل کن! و سپس فرمود: التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ… الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ؛ اگر افرادی را که چنین صفاتی دارند ببینیم (پیدا کنیم)، جهاد با آنان از حج بهتر است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۰
الکافی، ج۵، ص۲۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۱۲۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۴۶/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۱۸/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۱۵/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۶/ القمی، ج۱، ص۳۰۶/ نور الثقلین/ البرهان
۴
(توبه/ ۱۱۱) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْْ أَبِی‌حَمزَهًَْ الثّمَالِی قَالَ: قَالَ رَجُلٌ لِعَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) أَقْبَلْتَ عَلَی الْحَجِّ وَ تَرَکْتَ الْجِهَادَ فَوَجَدْتَ الْحَجَّ أَلْیَنَ عَلَیْکَ وَ اللَّهُ یَقُولُ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ… قَالَ فَقَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) اقْرَأْ مَا بَعْدَهَا قَالَ فَقَرَأَ التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ إِلَی قَوْلِهِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ قَالَ فَقَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) إِذَا ظَهَرَ هَؤُلَاءِ لَمْ نُؤْثِرْ عَلَی الْجِهَادِ شَیْئاً. 
امام سجّاد (علیه السلام) - ابوحمزه گوید: مردی به امام سجّاد (علیه السلام) [به طعنه] گفت: «رو به انجام حج کرده‌ای و جهاد را رها کرده‌ای. حج را برای خودت راحت‌تر [ازجهاد] یافته‌ای و حال آنکه خداوند می‌فرماید: إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ المُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ». امام سجّاد (علیه السلام) فرمود: «آیه‌ی بعدی را نیز بخوان». خواند: «التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ». امام سجّاد (علیه السلام) فرمود: «اگر این‌ها (این شرایط) آشکار شود، هیچ چیزی را بر جهاد مقّدم نمی‌کنیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۰
تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۳۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۴۸/ المناقب، ج۴، ص۱۵۹
۵
(توبه/ ۱۱۱) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَن کِتَابِ أَبِی‌القَاسِمِ‌بنِ‌قُولِوَیه قَالَ رَوَی بَعضُ أَصحَابِنَا قَالَ: کُنْتُ عِنْدَ عَلِیِّ‌بْنِ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) … فَجَاءُوهُ یَوْمَ وُلْدِ فِیهِ زَیْدٌ فَبَشَّرُوهُ بِهِ بَعْدَ صَلَاهًِْ الْفَجْرِ… قَالَ فَقَالَ یَا غُلَامُ عَلَیَّ بِالْمُصْحَفِ قَالَ فَجَاءُوا بِالْمُصْحَفِ فَوَضَعَهُ عَلَی حِجْرِهِ قَالَ ثُمَّ فَتَحَهُ فَنَظَرَ إِلَی أَوَّلِ حَرْفٍ فِی الْوَرَقَهًِْ وَ إِذَا فِیهِ وَ فَضَّلَ اللهُ الْمُجاهِدِینَ عَلَی الْقاعِدِینَ أَجْراً عَظِیماً قَالَ ثُمَّ طَبَّقَهُ ثُمَّ فَتَحَهُ فَنَظَرَ فَإِذَا فِی أَوَّلِ الْوَرَقَهًِْ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ ثُمَّ قَالَ هُوَ وَ اللَّهِ زَیْدٌ هُوَ وَ اللَّهِ زَیْدٌ فَسُمِّیَ زَیْداً. 
امام سجّاد (علیه السلام) - در کتاب ابوالقاسم قولویه آمده که یکی از اصحاب ما روایت کرده است: خدمت علیّ‌بن‌الحسین (علیه السلام) بودیم… روزی که زید متولّد شد اصحاب پس از نماز صبح به ایشان مژده دادند. … فرمود: «قرآن را بیاورید». همین که قرآن را آوردند روی دامن خود نهاد و باز کرد در اوّل صفحه این بود؛ و مجاهدان را بر قاعدان، با پاداش عظیمی برتری بخشیده است. (نساء/۹۵). برهم گذاشت سپس برای مرتبه‌ی دوّم باز کرد در اوّل صفحه این آیه بود: إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ المُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ. فرمود: «به خدا قسم! این زید است. به خدا قسم! زید است نامش را زید گذاشت». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۰
مستدرک الوسایل، ج۴، ص۳۰۵/ بحار الأنوار، ج۴۶، ص۱۹۱/ مستطرفات السرایر، ص۶۳۷
۶
(توبه/ ۱۱۱) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّهُ سُئِلَ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ أَ‌هَذَا لِکُلِّ مَنْ جَاهَدَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ أَمْ لِقَوْمٍ دُونَ قَوْمٍ فَقَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ جَعْفَرُبْنُ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) إِنَّهُ لَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ عَلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) سَأَلَهُ بَعْضُ أَصْحَابِهِ عَنْ هَذَا فَلَمْ یُجِبْهُ فَأَنْزَلَ اللَّهُ بِعَقِبِ ذَلِکَ التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنِینَ فَأَبَانَ {اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ} بِهَذَا صِفَهًَْ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ اشْتَرَی مِنْهُمْ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُمْ فَمَنْ أَرَادَ الْجَنَّهًَْ فَلْیُجَاهِدْ فِی سَبِیلِ اللَّهِ عَلَی هَذِهِ الشَّرَائِطِ وَ إِلَّا فَهُوَ مِنْ جُمْلَهًِْ مَنْ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) یَنْصُرُ اللَّهُ هَذَا الدِّینَ بِأَقْوَامٍ لَا خَلَاقَ لَهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - در کتاب مستدرک الوسائل آمده است که از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خداوند عزّوجلّ: إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ سؤال شد و اینکه آیا این مسأله برای تمام کسانی که به جهاد در راه خدا می¬پردازند صادق است یا به گروه خاصّی اختصاص دارد؟ امام (علیه السلام) فرمود: «هنگامی‌که این آیه نازل شد، برخی از اصحاب این سؤال را از پیامبر (صلی الله علیه و آله) پرسیدند، امّا ایشان پاسخ نگفت، پس خداوند متعال چنین بر قلب پیامبر نازل فرمود: التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ؛ و این‌گونه صفت مؤمنانی را که اموال و جان¬های آنان را به‌ازای اعطای بهشت خریداری می¬کند بیان فرمود؛ پس هرکه خواهان بهشت است، براساس این شرایط به جهاد در راه خدا بپردازد، و درصورت محقّق‌نساختن این شرایط از جمله کسانی خواهد بود که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) در مورد آن‌ها فرموده است: خداوند این دین را به‌وسیله‌ی مردمانی پیروز می¬گرداند که آنان را در آخرت بهره¬ای از اجر و پاداش نیست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۰
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۵/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۴۸/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۴۱
۷
(توبه/ ۱۱۱) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أبِی‌عَمْرٍوٍالزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ لَهُ أَخْبِرْنِی عَنِ الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ وَ الْجِهَادِ فِی سَبِیلِهِ أَ هُوَ لِقَوْمٍ لَا یَحِلُّ إِلَّا لَهُمْ وَ لَا یَقُومُ بِهِ إِلَّا مَنْ کَانَ مِنْهُمْ أَمْ هُوَ مُبَاحٌ لِکُلِ مَنْ وَحَّدَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ آمَنَ بِرَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) وَ مَنْ کَانَ کَذَا فَلَهُ أَنْ یَدْعُوَ إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ إِلَی طَاعَتِهِ وَ أَنْ یُجَاهِدَ فِی سَبِیلِ اللَّهِ فَقَالَ ذَلِکَ لِقَوْمٍ لَا یَحِلُّ إِلَّا لَهُمْ وَ لَا یَقُومُ بِهِ إِلَّا مَنْ کَانَ مِنْهُمْ فَقُلْتُ مَنْ أُولَئِکَ فَقَالَ مَنْ قَامَ بِشَرَائِطِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فِی الْقِتَالِ وَ الْجِهَادِ عَلَی الْمُجَاهِدِینَ فَهُوَ الْمَأْذُونُ لَهُ فِی الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ مَنْ لَمْ یَکُنْ قَائِماً بِشَرَائِطِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فِی الْجِهَادِ عَلَی الْمُجَاهِدِینَ فَلَیْسَ بِمَأْذُونٍ لَهُ فِی الْجِهَادِ وَ الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ حَتَّی یَحْکُمَ فِی نَفْسِهِ بِمَا أَخَذَ اللَّهُ عَلَیْهِ مِنْ شَرَائِطِ الْجِهَادِ قُلْتُ بَیِّنْ لِی یَرْحَمُکَ اللَّهُ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ أَخْبَرَ فِی کِتَابِهِ الدُّعَاءَ إِلَیْهِ وَ وَصَفَ الدُّعَاهًَْ إِلَیْهِ فَجَعَلَ ذَلِکَ لَهُمْ دَرَجَاتٍ یُعَرِّفُ بَعْضُهَا بَعْضاً وَ یُسْتَدَلُّ بِبَعْضِهَا عَلَی بَعْضٍ فَأَخْبَرَ أَنَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی أَوَّلُ مَنْ دَعَا إِلَی نَفْسِهِ وَ دَعَا إِلَی طَاعَتِهِ وَ اتِّبَاعِ أَمْرِهِ… ثُمَّ ذَکَرَ مَنْ أَذِنَ لَهُ فِی الدُّعَاءِ إِلَیْهِ بَعْدَهُ وَ بَعْدَ رَسُولِهِ فِی کِتَابِهِ فَقَالَ وَ لْتَکُنْ مِنْکُمْ أُمَّةٌ یَدْعُونَ إِلَی الْخَیْرِ وَ یَأْمُرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَوْنَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ أُولئِکَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ ثُمَّ أَخْبَرَ عَنْ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ وَ مِمَّنْ هِیَ وَ أَنَّهَا مِنْ ذُرِّیَّهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ ذُرِّیَّهًِْ إِسْمَاعِیلَ (علیه السلام) مِنْ سُکَّانِ الْحَرَمِ مِمَّنْ لَمْ یَعْبُدُوا غَیْرَ اللَّهِ قَطُّ الَّذِینَ وَجَبَتْ لَهُمُ الدَّعْوَهًُْ دَعْوَهًُْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَ إِسْمَاعِیلَ (علیه السلام) مِنْ أَهْلِ الْمَسْجِدِ الَّذِینَ أَخْبَرَ عَنْهُمْ فِی کِتَابِهِ أَنَّهُ أَذْهَبَ عَنْهُمُ الرِّجْسَ وَ طَهَّرَهُمْ تَطْهِیراً الَّذِینَ وَصَفْنَاهُمْ قَبْلَ هَذِهِ فِی صِفَهًِْ أُمَّهًِْ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) الَّذِینَ عَنَاهُمُ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فِی قَوْلِهِ أَدْعُوا إِلَی اللهِ عَلی بَصِیرَةٍ أَنَا وَ مَنِ اتَّبَعَنِی یَعْنِی أَوَّلَ مَنِ اتَّبَعَهُ عَلَی الْإِیمَانِ بِهِ وَ التَّصْدِیقِ لَهُ بِمَا جَاءَ بِهِ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ مِنَ الْأُمَّهًِْ الَّتِی بُعِثَ فِیهَا وَ مِنْهَا وَ إِلَیْهَا قَبْلَ الْخَلْقِ مِمَّنْ لَمْ یُشْرِکْ بِاللَّهِ قَطُّ وَ لَمْ یَلْبِسْ إِیمَانَهُ بِظُلْمٍ وَ هُوَ الشِّرْکُ ثُمَّ ذَکَرَ أَتْبَاعَ نَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ أَتْبَاعَ هَذِهِ الْأُمَّهًِْ الَّتِی وَصَفَهَا فِی کِتَابِهِ بِالْأَمْرِ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّهْیِ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ جَعَلَهَا دَاعِیَهًًْ إِلَیْهِ وَ أَذِنَ لَهُ فِی الدُّعَاءِ إِلَیْهِ فَقَالَ یا أَیُّهَا النَّبِیُّ حَسْبُکَ اللهُ وَ مَنِ اتَّبَعَکَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ ثُمَّ وَصَفَ أَتْبَاعَ نَبِیِّهِ (صلی الله علیه و آله) مِنَ الْمُؤْمِنِینَ فَقَالَ عَزَّ‌وَ‌جَل‌مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللهِ وَ الَّذِینَ مَعَهُ أَشِدَّاءُ عَلَی الْکُفَّارِ رُحَماءُ بَیْنَهُمْ تَراهُمْ رُکَّعاً سُجَّداً الْآیَهًَْ وَ قَالَ یَوْمَ لا یُخْزِی اللهُ النَّبِیَّ وَ الَّذِینَ آمَنُوا مَعَهُ نُورُهُمْ یَسْعی بَیْنَ أَیْدِیهِمْ وَ بِأَیْمانِهِمْ یَعْنِی أُولَئِکَ الْمُؤْمِنِینَ وَ قَالَ قَدْ أَفْلَحَ الْمُؤْمِنُونَ ثُمَّ حَلَّاهُمْ وَ وَصَفَهُمْ کَیْلَا یَطْمَعَ فِی اللَّحَاقِ بِهِمْ إِلَّا مَنْ کَانَ مِنْهُمْ فَقَالَ فِیمَا حَلَّاهُمْ بِهِ وَ وَصَفَهُمْ الَّذِینَ هُمْ فِی صَلاتِهِمْ خاشِعُونَ وَ الَّذِینَ هُمْ عَنِ اللَّغْوِ مُعْرِضُونَ إِلَی قَوْلِهِ أُولئِکَ هُمُ الْوارِثُونَ الَّذِینَ یَرِثُونَ الْفِرْدَوْسَ هُمْ فِی‌ها خالِدُونَ وَ قَالَ فِی صِفَتِهِمْ وَ حِلْیَتِهِمْ أَیْضاً الَّذِینَ لا یَدْعُونَ مَعَ اللهِ إِلهاً آخَرَ وَ ذَکَرَ الْآیَتَیْنِ ثُمَّ أَخْبَرَ أَنَّهُ اشْتَرَی مِنْ هَؤُلَاءِ الْمُؤْمِنِینَ وَ مَنْ کَانَ عَلَی مِثْلِ صِفَتِهِمْ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجِیلِ وَ الْقُرْآنِ ثُمَّ ذَکَرَ وَفَاءَهُمْ لَهُ بِعَهْدِهِ وَ مُبَایَعَتِهِ فَقَالَ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ فَلَمَّا نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ قَامَ رَجُلٌ إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ أَ رَأَیْتَکَ یَا نَبِیَّ اللَّهِ الرَّجُلُ یَأْخُذُ سَیْفَهُ فَیُقَاتِلُ حَتَّی یُقْتَلَ إِلَّا أَنَّهُ یَقْتَرِفُ مِنْ هَذِهِ الْمَحَارِمِ أَ شَهِیدٌ هُوَ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَلَی رَسُولِهِ التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ وَ ذَکَرَ الْآیَهًَْ فَبَشَّرَ اللَّهُ (فَفَسَّرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) ) الْمُجَاهِدِینَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ هَذِهِ صِفَتُهُمْ وَ حِلْیَتُهُمْ بِالشَّهَادَهًِْ وَ الْجَنَّهًِْ وَ قَالَ التَّائِبُونَ مِنَ الذُّنُوبِ الْعَابِدُونَ الَّذِینَ لَا یَعْبُدُونَ إِلَّا اللَّهَ وَ لَا یُشْرِکُونَ بِهِ شَیْئاً الْحَامِدُونَ الَّذِینَ یَحْمَدُونَ اللَّهَ عَلَی کُلِّ حَالٍ فِی الشِّدَّهًْ وَ الرَّخَاءِ السَّائِحُونَ وَ هُمُ الصَّائِمُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ وَ هُمُ الَّذِینَ یُوَاظِبُونَ عَلَی الصَّلَوَاتِ الْخَمْسِ وَ الْحَافِظُونَ لَهَا وَ الْمُحَافِظُونَ عَلَیْهَا فِی رُکُوعِهَا وَ سُجُودِهَا وَ فِی الْخُشُوعِ فِیهَا وَ فِی أَوْقَاتِهَا 
الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ بَعْدَ ذَلِکَ وَ الْعَامِلُونَ بِهِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْمُنْتَهُونَ عَنْهُ قَالَ فَبَشِّرْ مَنْ قُتِلَ وَ هُوَ قَائِمٌ بِهَذِهِ الشُّرُوطِ بِالشَّهَادَهًِْ وَ الْجَنَّهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «درباره‌ی دعوت به‌سوی خدا و جهاد در راه او به من بگویید، آیا مخصوص قومی است که فقط این عمل برای آنان جایز است و کسی [نمی‌تواند] آن را بجا بیاورد، مگر اینکه از آنان باشد یا اینکه برای هرکسی که خدای عزّوجلّ را یگانه می‌داند و به رسولش (صلی الله علیه و آله) ایمان آورده است جایز است و هرکه چنین باشد، می‌تواند به خدای عزّوجلّ و اطاعت از او دعوت کند و در راهش جهاد کند». فرمود: «این فقط برای یک قوم جایز است و کسی نمی‌تواند آن را به‌جا بیاورد، مگر اینکه از آنان باشد». عرض کردم: «آنان که هستند»؟ فرمود: «هرکه شرایط خدای عزّوجلّ در جنگ و جهاد به‌همراه مجاهدان را به‌جا بیاورد، برای او جایز است که به خدای عزّوجلّ دعوت کند و هرکه شرایط خدای عزّوجلّ را در جهاد به‌همراه مجاهدان به‌جا نیاورد، جهاد و دعوت برای خدا برای او جایز نیست، مگر اینکه شرایطی را که خدا برای جهاد تعیین کرده است، در خود فراهم کند». عرض کردم: «برای من تبیین کنید، رحمت خدا بر شما باد». فرمود: «خدای عزّوجلّ در کتاب خویش به پیامبرش دستور داده است که مردم را به‌سوی خدا دعوت کند و دعوت‌کنندگان به‌سوی او را توصیف کرده و برای دعوت‌کنندگان، مراتبی قرار داده است که این مراتب، معرّف یکدیگر هستند و بر یکدیگر دلالت دارند. و نیز خداوند خبر داد که خدای تبارک‌وتعالی نخستین کسی بود که به خویش دعوت کرد و [مردم را] به اطاعت و پیروی از دستورات خود فرا خواند». … سپس کسانی را که پس از او و پس از پیامبرش به آنان اجازه دعوت به او را داده است، ذکر کرده و فرمود: باید از میان شما، جمعی دعوت به نیکی، و امر به معروف و نهی از منکر کنند! و آن‌ها همان رستگارانند. (آل عمران/۱۰۴) سپس مشخّصات این امّت را بازگو کرد و اینکه از چه کسانی هستند. و اینکه این امّت از فرزندان ابراهیم و نسل اسماعیل (علی‌ها السلام) یعنی از ساکنان حرمند و هیچ‌گاه کسی را غیر از خدا پرستش نکردند و دعوت یعنی دعوت ابراهیم و اسماعیل (علی‌ها السلام) که از اهل مسجدند، برای آنان واجب شده است. کسانی که در کتابش درباره‌ی آنان سخن گفت و تصریح کرد که ناپاکی و پلیدی را از آنان دور ساخته و به نیکی آنان را پاک گردانیده است؛ کسانی که آنان را در ذکر صفت امّت ابراهیم (علیه السلام) توصیف کردیم و خدای تبارک‌وتعالی در این فرموده‌ی خویش؛ بگو: «این راه من است من و پیروانم، و با بصیرت کامل، همه‌ی مردم را به‌سوی خدا دعوت می‌کنیم»! . (یوسف/۱۰۸)، به آنان اشاره کرده است، یعنی نخستین کسانی که از پیامبر (صلی الله علیه و آله) در ایمان به او و تصدیق آنچه را از خدای عزّوجلّ آورده است پیروی کردند از امّتی که قبل از آفرینش، در آن و از آن و به آن برانگیخته شده‌اند، کسانی‌که هیچ‌گاه برای خدا شریک قائل نشده‌اند و نسبت به خدا ستم و شرک روا نداشته‌اند. سپس پیروان پیامبرش (صلی الله علیه و آله) و پیروان این امّت را ذکر کرده است. پیروانی که در کتابش آنان را با امربه‌معروف و نهی‌ازمنکر توصیف کرده است و آنان را دعوت کننده به او قرار داده است، و به آنان اجازه دعوت به او را داده است. سپس فرمود: ای پیامبر! خداوند و مؤمنانی که از تو پیروی می‌کنند، برای حمایت تو کافی است [فقط بر آن‌ها تکیه کن]! . (انفال/۶۴). سپس پیروان پیامبرش (صلی الله علیه و آله) را که مؤمنند توصیف کرد. در آنجا که خدای عزّوجلّ فرمود: محمّد فرستاده‌ی خداست و کسانی که با او هستند در برابر کفّار سرسخت و شدید، و در میان خود مهربانند پیوسته آن‌ها را درحال رکوع و سجود می‌بینی درحالی‌که همواره فضل خدا و رضای او را می‌طلبند نشانه‌ی آن‌ها در صورتشان از اثر سجده نمایان است این توصیف آنان در تورات و توصیف آنان در انجیل است. (فتح/۲۹). و فرمود: در آن روزی که خداوند پیامبر و کسانی را که با او ایمان آوردند خوار نمی‌کند این درحالی است که نورشان پیشاپیش آنان و از سوی راستشان در حرکت است، و می‌گویند: «پروردگارا! نور ما را کامل کن». (تحریم/۸) یعنی آن مؤمنان و فرمود: مؤمنان رستگار شدند. (مؤمنون/۱) سپس آنان را توصیف کرد تا کسی به رسیدن به آنان طمع نورزد، مگر از آنان باشد. از جمله صفاتی را که با آن صفات، آنان را ستوده و توصیف کرده است این است که؛ آن‌ها که در نمازشان خشوع دارند. و آن‌ها که از لغو و بیهودگی روی‌گردانند… [آری]، آن‌ها وارثانند! [وارثانی] که بهشت برین را ارث می‌برند، و جاودانه در آن خواهند ماند! . (مؤمنون/۱۱۱۰). و نیز درباره‌ی صفت و خصلت‌های نیکوی ایشان چنین فرمود: و کسانی که معبود دیگری را با خداوند نمی‌خوانند و انسانی را که خداوند خونش را حرام شمرده، جز بحق نمی‌کشند و زنا نمی‌کنند و هرکس چنین کند، مجازات سختی خواهد دید! عذاب او در قیامت مضاعف می‌گردد، و همیشه با خواری در آن خواهد ماند! . (فرقان/۶۹۶۸)، سپس خبر داده است که جان‌های این مؤمنان و کسانی که صفاتی شبیه به صفاتشان را دارند، را خریده است: أَنفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُم بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقَاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقّاً فِی التَّوْرَاةِ وَ الإِنجِیلِ وَ الْقُرْآنِ. سپس وفاداری آنان به عهد و پیمان و بیعت با او را ذکر کرد. و فرمود: وَ مَنْ أَوْفَی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُواْ بِبَیْعِکُمُ الَّذِی بَایَعْتُم بِهِ وَ ذَلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِیمُ. هنگامی‌که آیه: إِنَّ اللهَ اشْتَرَی مِنَ المُؤْمِنِینَ أَنفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُم بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ نازل شد، مردی به پیامبر (صلی الله علیه و آله) چنین گفت: «ای پیامبر خدا! مردی که شمشیرش را برمی‌دارد و می‌جنگد تا اینکه کشته می‌شود، امّا برخی از گناهان را مرتکب شده است، آیا او شهید است»؟ خدای عزّوجلّ این آیه را بر پیامبرش نازل کرد: توبه‌کنندگان، عبادت کاران، سپاسگویان، سیاحت کنندگان، رکوع‌کنندگان، سجده‌آوران، آمران به معروف، نهی‌کنندگان از منکر، و حافظان حدود [و مرزهای] الهی، [مؤمنان حقیقی‌اند] و بشارت ده به [اینچنین] مؤمنان! . (توبه/۱۱۲). پیامبر (صلی الله علیه و آله) مجاهدان مؤمن را که به صفت و زینت شهادت آراسته‌اند [این ویژگی‌ها را با خود دارند]، چنین تفسیر کرده و فرموده است، توبه‌کنندگان از گناهان. عبادت‌کنندگان که فقط خدا را می‌پرستند و برای او شریک قائل نمی‌شوند. الْحامِدُونَ؛ ستایش‌کنندگانی که خدا را درهرحال چه در سختی و چه در نعمت ستایش می‌کنند. سیاحت‌کنندگان که همان روزه‌دارانند. راکعان و ساجدانی که نمازهای پنجگانه را به موقع برگزار می‌کنند و از نماز با رکوع و سجود آن و در خشوع در آن و در اوقاتش، محافظت می‌کنند. پس از آن امربه‌معروف می‌کنند. و به آن عمل می‌کنند، نهی‌کنندگان از منکر خود نیز مرتکب آن نمی‌شوند». سپس فرمود: «کسی را که کشته می‌شود درحالی‌که این شرایط را داراست، به شهادت و بهشت بشارت ده». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۲
وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۴/ نور الثقلین/ البرهان
دعای درخواست جهاد
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
السّجّاد (علیه السلام) - جَابِرِ‌بْنِ‌عَبْدِ‌اللَّهِ الْأَنْصَارِیِّ (رحمة الله علیه) قَال… رَفَع سَیِّدِی عَلِیَّ‌بْنَ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) یَدَیْهِ حَتَّی صَارَتَا بِإِزَاءِ وَجْهِهِ وَ قَالَ… أَعِنِّی اللَّهُمَّ عَلَی جِهَادِ عَدُوِّکَ فِی سَبِیلِکَ مَعَ وَلِیِّکَ کَمَا قُلْتَ جَلَّ قَوْلُکَ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ قُلْتَ جَلَّتْ أَسْمَاؤُکَ وَ لَنَبْلُوَنَّکُمْ حَتَّی نَعْلَمَ الْمُجاهِدِینَ مِنْکُمْ وَ الصَّابِرِینَ وَ نَبْلُوَا أَخْبارَکُمْ اللَّهُمَّ فَأَرِنِی ذَلِکَ السَّبِیلَ حَتَّی أُقَاتِلَ فِیهِ بِنَفْسِی وَ مَالِی طَلَبَ رِضَاکَ فَأَکُونَ مِنَ الْفَائِزِین. 
امام سجّاد (علیه السلام) - جابربن‌عبدالله انصاری گوید: … مولایم امام سجّاد (علیه السلام) دستانش را بلند کرده به‌گونه¬ای که در مقابل صورتش بود و فرمود: «… پروردگارا! مرا برای جهاد در راهت برای مقابله با دشمنت به همراه ولیّ خود یاری برسان همانطور که فرمودی‌ای خدایی که کلامت بزرگ شد: إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ المُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ و فرمودی: ای خدایی که نام‌هایت بزرگ شد: ما همه شما را قطعاً می‌آزماییم تا معلوم شود مجاهدان واقعی و صابران از میان شما کیانند، و اخبار شما را بیازماییم! . (محمّد/۳۱) خداوندا پس آن راه را بر من بنما تا در آن راه با جان و مالم در طلب خشنودی تو بجنگم و از جمله رستگاران باشم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۶
بحار الأنوار، ج۸۸، ص۹/ إقبال الأعمال، ص۲۸۷/ البلدالأمین، ص۲۳۸/ المصباح للکفعمی، ص۶۴۹
دعا قبل از کارزار
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَن أَبِی‌عَبدِاللهِ الصَّادِقُ (علیه السلام) أَنَّ أَمِیرَ‌الْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) کَانَ إِذَا أَرَادَ الْقِتَالَ قَالَ هَذِهِ الدَّعَوَاتِ اللَّهُمَّ إِنَّکَ أَعْلَمْتَ سَبِیلًا مِنْ سُبُلِکَ جَعَلْتَ فِیهِ رِضَاکَ وَ نَدَبْتَ إِلَیْهِ أَوْلِیَاءَکَ وَ جَعَلْتَهُ أَشْرَفَ سُبُلِکَ عِنْدَکَ ثَوَاباً وَ أَکْرَمَهَا لَدَیْکَ مَآباً وَ أَحَبَّهَا إِلَیْکَ مَسْلَکاً ثُمَّ اشْتَرَیْتَ فِیهِ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْکَ حَقّاً فَاجْعَلْنِی مِمَّنِ اشْتَرَی فِیهِ مِنْکَ نَفْسَهُ ثُمَّ وَفَی لَکَ بِبَیْعَهًِْ الَّذِی بَایَعَکَ عَلَیْهِ غَیْرَ نَاکِثٍ وَ لَا نَاقِضِ عَهْدٍ وَ لَا مُبَدِّلٍ تَبْدِیلًا بَلِ اسْتِیجَاباً لِمَحَبَّتِکَ وَ تَقَرُّباً بِهِ إِلَیْکَ فَاجْعَلْهُ خَاتِمَهًَْ عَمَلِی وَ صَیِّرْ فِیهِ فَنَاءَ عُمُرِی وَ ارْزُقْنِی فِیهِ لَکَ وَ بِهِ مَشْهَداً تُوجِبُ لِی بِهِ مِنْکَ الرِّضَا وَ تَحُطُّ بِهِ عَنِّی الْخَطَایَا وَ تَجْعَلُنِی فِی الْأَحْیَاءِ الْمَرْزُوقِینَ بِأَیْدِی الْعُدَاهًِْ وَ الْعُصَاهًِْ تَحْتَ لِوَاءِ الْحَقِّ وَ رَایَهًِْ الْهُدَی مَاضِیاً عَلَی نُصْرَتِهِمْ قُدُماً غَیْرَ مُوَلٍّ دُبُراً وَ لَا مُحْدِثٍ شَکّاً اللَّهُمَّ وَ أَعُوذُ بِکَ عِنْدَ ذَلِکَ مِنَ الْجُبْنِ عِنْدَ مَوَارِدِ الْأَهْوَالِ وَ مِنَ الضَّعْفِ عِنْدَ مُسَاوَرَهًِْ الْأَبْطَالِ وَ مِنَ الذَّنْبِ الْمُحْبِطِ لِلْأَعْمَالِ فَأُحْجِمَ مِنْ شَکٍّ أَوْ أَمْضِیَ بِغَیْرِ یَقِینٍ فَیَکُونَ سَعْیِی فِی تَبَابٍ وَ عَمَلِی غَیْرَ مَقْبُولٍ. 
امام علی (علیه السلام) - امام صادق (علیه السلام) می‌فرماید: امیرمؤمنان (علیه السلام) زمانی‌که قصد جنگ داشت، این دعاها را بر زبان می‌آورد: «خدایا! همانا تو راهی از راه‌های خود را فراهم ساختی، و خوشنودی خویش را در آن مقرّر داشتی، و دوستان خود را بدان تشویق کردی، و آن را در نزد ما شریف‌ترین راه‌ها از نظر ثواب، و در نزد خود گرامی‌ترین راه‌ها از نظر ورودگاه و محبوب‌ترین آن‌ها از نظر پیمودن و سلوک قرار دادی، آنگاه دراین‌باره از مؤمنان، جانها و اموالشان را خریداری کردی، که [در برابرش] بهشت برای آنان باشد [به این گونه که:] در راه خدا پیکار می‌کنند، می‌کشند و کشته می‌شوند و این وعده‌ای است که بر عهده‌ی تو محقّق است. پس مرا در زمره‌ی آن کسانی قرار ده که در این راه جانشان از طرف تو خریداری شده و بدین معامله‌ای که انجام شده و آنچه فروخته نسبت به تو وفاداری کرده بی‌آنکه از راه منحرف گردد، و پیمان بشکند، و به‌نحوی دگرگون شود تغییر کند جز آنکه از تو وفای به وعده‌ات را خواهد، و جلب محبّتت را جوید، و تقرّب درگاهت را خواهان باشد، پس درود فرست بر محمّد (صلی الله علیه و آله) و خاندانش، و پایان کردار و عمل مرا چنین کن، و در راه تو و به خاطر تو، شهادتی را روزی من گردانی که خوشنودی خود را بر من واجب کنی و گناهانم را بدان بریزی، و در زمره‌ی زندگان روزی خور [نزد خود] درآوری. و این شهادت به دست دشمنان نافرمانت و در زیر لوای حق و پرچم هدایت باشد که برای یاری اهل حق به پیش روم، و پشت به جنگ نکرده و تردید و شکّی برایم پدید نیاید، و پناه برم به تو در آن هنگام از گناهی که اعمال و کارها [ی نیک] را از بین ببرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۶
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۴۵۲/ بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۶/ نور الثقلین/ البرهان
مردن و کشته شدن
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - إِنَّ أَفْضَلَ أَهْلِ الْجِنَانِ هُمُ الشُّهَدَاءُ فِی الدُّنْیَا بَذَلُوا أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فَمَا عِنْدَ اللَّهِ خَیْرٌ مِنَ الدُّنْیَا وَ مَا فِیهَا قَتْلَهًٌْ أَهْوَنُ مِنْ مِیتَهًٍْ وَ مَنْ کُتِبَ عَلَیْهِ الْقَتْلُ خَرَجَ إِلَی مَضْجَعِهِ وَ مَنْ لَمْ یُقْتَلْ فَسَوْفَ یَمُوت. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - با فضیلت‌ترین اهل بهشت افرادی هستند که در دنیا شهید شده باشند، جانها و اموالشان را دادند که [در برابرش] بهشت برای آنان باشد [به این گونه که:] در راه خدا پیکار می‌کنند، می‌کشند و کشته می‌شوند این وعده حقّی بر اوست، آنچه را که نزد خداست بهتر از دنیا و آنچه در آن است، می‌باشد. شهیدشدن از مردن آسان‌تر است. هرکسی که شهادت نصیبش شده باشد به جایگاه خود خواهد رفت و کسی که کشته نشود یقیناً خواهد مرد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۸
بحار الأنوار، ج۴۴، ص۲۶۴/ فرات الکوفی، ص۱۷۱
رجعت
۱
(توبه/ ۱۱۱) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ زُرَارَهًَْ قَالَ کَرِهْتُ أَنْ أَسْأَلَ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی الرَّجْعَهًِْ فَاحْتَلْتُ مَسْأَلَهًًْ لَطِیفَهًًْ لِأَبْلُغَ بِهَا حَاجَتِی مِنْهَا فَقُلْتُ أَخْبِرْنِی عَمَّنْ قُتِلَ مَاتَ قَالَ لَا الْمَوْتُ مَوْتٌ وَ الْقَتْلُ قَتْلٌ فَقُلْتُ مَا أَحَدٌ یُقْتَلُ إِلَّا مَاتَ قَالَ فَقَالَ یَا زُرَارَهًُْ قَوْلُ اللَّهِ أَصْدَقُ مِنْ قَوْلِکَ قَدْ فَرَّقَ بَیْنَ الْقَتْلِ وَ الْمَوْتِ فِی الْقُرْآنِ فَقَالَ (علیه السلام) أَفَإِنْ ماتَ أَوْ قُتِلَ وَ قَالَ لَئِنْ مُتُّمْ أَوْ قُتِلْتُمْ لَإِلَی اللهِ تُحْشَرُونَ فَلَیْسَ کَمَا قُلْتَ یَا زُرَارَهًُْ الْمَوْتُ مَوْتٌ وَ الْقَتْلُ قَتْلٌ وَ قَدْ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا قَالَ فَقُلْتُ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ کُلُّ نَفْسٍ ذائِقَةُ الْمَوْتِ أَ فَرَأَیْتَ مَنْ قُتِلَ لَمْ یَذُقِ الْمَوْتَ فَقَالَ لَیْسَ مَنْ قُتِلَ بِالسَّیْفِ کَمَنْ مَاتَ عَلَی فِرَاشِهِ إِنَّ مَنْ قُتِلَ لَا بُدَّ أَنْ یَرْجِعَ إِلَی الدُّنْیَا حَتَّی یَذُوقَ الْمَوْتَ. 
امام باقر (علیه السلام) - زراره گوید: نمی‌خواستم درباره‌ی رجعت از امام باقر (علیه السلام) سؤال کنم، یک مسئله‌ی ظریف ساختم تا به‌وسیله‌ی آن به هدفم برسم. عرض کردم: «فدایت شوم! آیا کسی‌که کشته شده است، مرده است»؟ فرمود: «خیر، مرگ، مرگ است، و قتل، قتل است». به ایشان عرض کردم: «هرکه کشته می‌شود نیز می‌میرد»! فرمود: «ای زراره! سخن خدای عزّوجلّ از سخن تو درست‌تر است. چرا که او در قرآن میان آنان فرق گذاشته است، فرمود: آیا اگر او بمیرد و یا کشته شود. (آل عمران/۱۴۴) و فرمود: و اگر بمیرید یا کشته شوید، به‌سوی خدا محشور می‌شوید. [بنابراین، فانی نمی‌شوید که از فنا، وحشت داشته باشید]. (آل عمران/۱۵۸). چنین نیست که شما گفته‌ای‌ای زراره! مرگ با قتل فرق می‌کند و خدا فرموده است: إِنَّ اللهَ اشْتَرَی مِنَ الْمؤْمِنِینَ أَنفُسَهُمْ وَ أَمْوَالَهُم بِأَنَّ لَهُمُ الجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فی سَبیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ وَعْداً عَلَیْهِ حَقًّا فِی التَّوْراةِ وَ الْإِنْجیلِ وَ الْقُرْآنِ وَ مَنْ أَوْفی بِعَهْدِهِ مِنَ اللهِ فَاسْتَبْشِرُوا بِبَیْعِکُمُ الَّذی بایَعْتُمْ بِهِ وَ ذلِکَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظیمُ». به ایشان عرض کردم: «همانا خدا می‌فرماید: هر کسی مرگ را می‌چشد. (آل عمران/۱۸۵) پس به نظر شما، آیا کسی که کشته می‌شود نیز می‌میرد»؟ فرمود: «هرکه با شمشیر کشته شده است، مانند کسی که بر بسترش مرده است نیست. همانا هرکه کشته شده است ناگزیر از این است که به دنیا برگردد تا مرگ را بچشد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۸
بحار الأنوار، ج۵۳، ص۶۵/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۲
۲
(توبه/ ۱۱۱) 
الباقر (علیه السلام) - عَن عَبدِالرَّحمَنِ القَصِیرِ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ قَرَأَ هَذِهِ الْآیَهًَْ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ فَقَالَ هَلْ تَدْرِی مَنْ یَعْنِی فَقُلْتُ یُقَاتِلُ الْمُؤْمِنُونَ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ فَقَالَ لَا وَ لَکِنْ مَنْ قُتِلَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ رُدَّ حَتَّی یَمُوتَ وَ مَنْ مَاتَ رُدَّ حَتَّی یُقْتَلَ وَ تِلْکَ الْقُدْرَهًُْ فَلَا تُنْکِرْهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالرّحمن قصیر گوید: امام باقر (علیه السلام) این آیه: إِنَّ اللهَ اشْتَرَی مِنَ الْمؤْمِنِینَ أَنفُسَهُمْ وَأَمْوَالَهُم را خواند. سپس فرمود: «آیا می‌دانی چه کسانی را اراده کرده است»؟ عرض کردم: «مؤمنان می‌جنگند، می‌کشند و کشته می‌شوند». فرمود: «خیر، بلکه مؤمنانی که کشته می‌شوند، برگردانده می‌شوند تا بمیرند و کسانی که مردند، برگردانده می‌شوند تا کشته شوند و این همان قدرت است، پس آن را انکار نکنید». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۵۸
بحار الأنوار، ج۵۳، ص۷۴/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۳
آیه التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنینَ [112]
توبه‌کنندگان، عبادت‌کنندگان، سپاس‌گویان، جهادگران، رکوع‌کنندگان، سجده‌گزاران، امرکنندگان به معروف، نهی کنندگان از منکر، و حافظان حدود [و مرزهاى] الهی [مؤمنان حقيقى‌اند] و بشارت ده به [اينچنين] مؤمنان! 
شروط جهاد
۱
(توبه/ ۱۱۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أَبِی‌عَمْرٍو الزُّبَیْرِیِّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ لَهُ أَخْبِرْنِی عَنِ الدُّعَاءِ إِلَی اللَّهِ وَ الْجِهَادِ فِی سَبِیلِه… قال (علیه السلام) فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَی رَسُولِهِ (صلی الله علیه و آله) التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنِینَ فَفَسَّرَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) الْمُجَاهِدِینَ مِنَ الْمُؤْمِنِینَ الَّذِینَ هَذِهِ صِفَتُهُمْ وَ حِلْیَتُهُمْ بِالشَّهَادَهًِْ وَ الْجَنَّهًِْ وَ قَالَ التَّائِبُونَ مِنَ الذُّنُوبِ الْعَابِدُونَ الَّذِینَ لَا یَعْبُدُونَ إِلَّا اللَّهَ وَ لَا یُشْرِکُونَ بِهِ شَیْئاً الْحَامِدُونَ الَّذِینَ یَحْمَدُونَ اللَّهَ عَلَی کُلِّ حَالٍ فِی الشِّدَّهًِْ وَ الرَّخَاءِ السَّائِحُونَ وَ هُمُ الصَّائِمُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الَّذِینَ یُوَاظِبُونَ عَلَی الصَّلَوَاتِ الْخَمْسِ وَ الْحَافِظُونَ لَهَا وَ الْمُحَافِظُونَ عَلَیْهَا بِرُکُوعِهَا وَ سُجُودِهَا وَ فِی الْخُشُوعِ فِیهَا وَ فِی أَوْقَاتِهَا الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ بَعْدَ ذَلِکَ وَ الْعَامِلُونَ بِهِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْمُنْتَهُونَ عَنْهُ قَالَ فَبَشِّرْ مَنْ قُتِلَ وَ هُوَ قَائِمٌ (عجل الله تعالی فرجه الشریف) بِهَذِهِ الشُّرُوطِ بِالشَّهَادَهًِْ وَ الْجَنَّهًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: «به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: درباره‌ی دعوت به‌سوی خدا و جهاد در راه او به من بگویید». … فرمود: «خداوند عزّوجلّ این آیه را بر رسولش نازل کرد: التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ چنین تفسیر کرده و فرموده است: التَّائِبُونَ از گناهان. عبادت‌کنندگان که فقط خدا را می‌پرستند و برای او شریک قایل نمی‌شوند. الحَامِدُونَ که خدا را در هر حال چه در سختی و چه در نعمت ستایش می‌کنند. جهادگران که همان روزه دارانند رکوع‌کنندگان، سجده‌گزاران که نمازهای پنجگانه را به موقع برگزار می‌کنند و از نماز با رکوع و سجود آن و در خشوع در آن و در اوقاتش، محافظت می‌کنند. امرکنندگان به معروف به آن عمل می‌کنند، نهی کنندگان از منکر خود نیز مرتکب آن نمی‌شوند». سپس فرمود: «کسی را که کشته می‌شود درحالی‌که این شرایط را دارا است، به شهادت و بهشت بشارت ده». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۰
الکافی، ج۵، ص۱۵/ تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۲۹/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۳۶
نشانه‌های راستگویان
۱
(توبه/ ۱۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ ثُمَّ جَعَلَ لِلصَّادِقِینَ عَلَامَاتٍ یُعْرَفُونَ بِهَا فَقَالَ تَعَالَی التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ…
امام علی (علیه السلام) - خداوند سبحان فرمود: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ؛ سپس برای صادقین علامت‌هایی قرار داد که بدان‌ها شناخته می‌شوند؛ التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۰
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۴۵
۲
(توبه/ ۱۱۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَالَ عَلِیُّ‌بْنُ‌إِبْرَاهِیمَ فِی قَوْلِهِ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ هُمُ الْأَئِمَّهًُْ (وَ هُوَ معطوف عَلَی قَوْلِهِ وَ بَشِّرِ الْمُؤْمِنِینَ. 
علی‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ؛ آن‌ها (صادقان) همان امامان (هستند و این جمله به این کلام خداوند: وَ بَشِّرِ المُؤْمِنِینَ عطف شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۰
القمی، ج۱، ص۳۰۷
جهادگران
۱ -۱
(توبه/ ۱۱۲) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - السَّائِحُونَ رُوِیَ مَرْفُوعاً عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) انّهُ قَالَ: سِیَاحَهًْ أُمَّتِیَ الصِّیَامُ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - السَّائِحُونَ؛ سیاحت و گردش امّت من روزه است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۰
نور الثقلین
امرکنندگان به معروف، نهی‌کنندگان از منکر
۲ -۱
(توبه/ ۱۱۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - التَّائِبُونَ الْعَابِدُونَ الْحَامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَ الْحَافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ فَالْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ هُمُ الَّذِینَ یَعْرِفُونَ الْمَعْرُوفَ کُلَّهُ صَغِیرَهُ وَ کَبِیرَهُ وَ دَقِیقَهُ وَ جَلِیَهُ وَ النَّاهُونَ عَنِ الْمُنْکَرِ هُمُ الَّذِینَ یَعْرِفُونَ الْمُنْکَرَ کُلَّهُ صَغِیرَهُ وَ کَبِیرَهُ وَ الْحَافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ هُمُ الَّذِینَ یَعْرِفُونَ حُدُودَ اللَّهِ صَغِیرَهَا وَ کَبِیرَهَا وَ دَقِیقَهَا وَ جَلِیَهَا وَ لَا یَجُوزُ أَنْ یَکُونَ بِهَذِهِ الصِّفَهًِْ غَیْرُ الْأَئِمَّهًِْ (. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ الْحامِدُونَ السَّائِحُونَ الرَّاکِعُونَ السَّاجِدُونَ الْآمِرُونَ بِالْمَعْرُوفِ وَ النَّاهُونَ عَنِ المُنْکَرِ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ؛ آمران به معروف همان کسانی هستند که تمام معروف‌ها از کوچک و بزرگ و مخفی و آشکارش را می‌شناسند و نهی‌کنندگان از منکر همان‌هایی هستند که تمام منکرها را از کوچک و بزرگ می‌شناسند. و محافظان حدود [و مرزهای] الهی آن‌هایی هستند که مرزهای الهی را از کوچک و بزرگ و پنهان و آشکارش، می‌شناسند و جایز نیست [امکان ندارد] که کسی به‌جز امامان (دارای این صفت باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۰
القمی، ج۱، ص۳۰۶
۲ -۲
(توبه/ ۱۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - لَا یَصِحُّ أَنْ یَأْمُرَ بِالْمَعْرُوفِ وَ یَنْهَی عَنِ الْمُنْکَرِ وَ یُحَافِظَ عَلَی حُدُودِ اللَّهِ سُبْحَانَهُ إِلَّا الْعَارِفُ بِالْأَمْرِ وَ النَّهْیِ دُونَ الْجَاهِلِ بِهِمَا. 
امام علی (علیه السلام) - جز شخص دانا به امر و نهی [و نه جاهل به آن دو] کسی نمی‌تواند امر به معروف و نهی از منکر کند و از حدود الهی محافظت نماید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۲
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۴۵
و حافظان حدود [و مرزهای] الهی
۳ -۱
(توبه/ ۱۱۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ سَمَاعَهًَْ بْنِ مِهْرَانَ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: مَنْ أَخَذَ سَارِقاً فَعَفَا عَنْهُ فَذَاکَ لَهُ فَإِنْ رُفِعَ إِلَی الْإِمَامِ قَطَعَهُ فَإِنْ قَالَ الَّذِی سُرِقَ مِنْهُ أَنَا أَهَبُ لَهُ لَمْ یَدَعْهُ الْإِمَامُ حَتَّی یَقْطَعَهُ إِذَا رُفِعَ إِلَیْهِ وَ إِنَّمَا الْهِبَهًُْ قَبْلَ أَنْ یُرْفَعَ إِلَی الْإِمَامِ وَ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ فَإِذَا انْتَهَی الْحَدُّ إِلَی الْإِمَامِ فَلَیْسَ لِأَحَدٍ أَنْ یَتْرُکَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - سماعهًْ‌بن‌مهران از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: «هرکه سارقی را بگیرد و از او در گذرد، این کار در صلاحیّت و اختیار اوست. و اگر او را به امام وا گذارد، به بریدن دست او حکم می‌کند. اگر کسی که از او سرقت شده است، بگوید: من او را می‌بخشم، امام او را رها نمی‌کند تا اینکه حد را بر او اجرا کند، چون سارق به او واگذار شده است. هبه (بخشش سارق) در صورتی پذیرفته می‌شود که قبل از عرضه‌شدن بر امام انجام گیرد، و این همان کلام خدای عزّوجلّ است: وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ، اگر حد به امام برسد، هیچ‌کس حق ندارد آن را ترک کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۲
الکافی، ج۷، ص۲۵۱/ البرهان/ تهذیب الأحکام، ج۱۰، ص۱۲۳/ الإستبصار، ج۴، ص۲۵۱/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۸، ص۳۹
۳ -۲
(توبه/ ۱۱۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِقْهُ القُرْآنِ: أَنَّ رَجُلًا جَاءَ إِلَی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فَأَقَرَّ بِالسَّرِقَهًِْ فَقَالَ لَهُ عَلِیُّ (علیه السلام) أَ تَقْرَأُ شَیْئاً مِنْ کِتَابِ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ سُورَهًَْ الْبَقَرَهًِْ فَقَالَ قَدْ وَهَبْتُ یَدَکَ لِسُورَهًِْ الْبَقَرَهًِْ فَقَالَ الْأَشْعَثُ أَ تُبْطِلُ حَدّاً مِنْ حُدُودِ اللَّهِ فَقَالَ وَ مَا یُدْرِیکَ مَا هَذَا إِذَا قَامَتِ الْبَیِّنَهًُْ فَلَیْسَ لِلْإِمَامِ أَنْ یَعْفُوَ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ فَإِذَا أَقَرَّ الرَّجُلُ عَلَی نَفْسِهِ بِسَرِقَهًٍْ فَذَلِکَ إِلَی الْإِمَامِ إِنْ شَاءَ عَفَا وَ إِنْ شَاءَ عَاقَبَ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب فقه القرآن آمده است؛ مردی خدمت امیرالمؤمنین (علیه السلام) آمد و به دزدی اعتراف کرد. علی (علیه السلام) به او فرمود: «آیا از کتاب خدا چیزی خوانده‌ای»؟ گفت: «بله! سوره بقره را [خوانده‌ام]». فرمود: «دستت را به تو به خاطر سوره‌ی بقره بخشیدم [قطع نمی‌کنم]». اشعث گفت: «آیا حدّی از حدود الهی را باطل می‌کنی»؟ امام (علیه السلام) فرمود: «تو چه می‌دانی این چیست؟ هرگاه بیّنه‌ی [دو شاهد عادل] اقامه شد [که فلانی دزدی کرده است]، امام (علیه السلام) نمی‌تواند عفو کند. خداوند متعال فرمود: وَ الْحافِظُونَ لِحُدُودِ اللهِ. ولی هرگاه شخصی علیه خود اعتراف به دزدی کند، این به امام واگذار شده است، اگر خواست عفو می‌کند و اگر خواست عِقاب می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۲
فقه القرآن، ص۳۸۵، ص۲
آیه ما کانَ لِلنَّبِیِّ وَ الَّذینَ آمَنُوا أَنْ یَسْتَغْفِرُوا لِلْمُشْرِکینَ وَ لَوْ کانُوا أُولی قُرْبی مِنْ بَعْدِ ما تَبَیَّنَ لَهُمْ أَنَّهُمْ أَصْحابُ الْجَحیمِ [113]
برای پیامبر و مؤمنان، شایسته نیست که برای مشرکان، پس از آنکه بر آن‌ها روشن شد که این گروه اهل دوزخند، [از خداوند] طلب آمرزش کنند، هرچند از نزدیکانشان باشند. 
آیه وَ ما کانَ اسْتِغْفارُ إِبْراهیمَ لِأَبیهِ إِلاَّ عَنْ مَوْعِدَةٍ وَعَدَها إِیَّاهُ فَلَمَّا تَبَیَّنَ لَهُ أَنَّهُ عَدُوٌّ لِلهِ تَبَرَّأَ مِنْهُ إِنَّ إِبْراهیمَ لَأَوَّاهٌ حَلیمٌ [114]
و استغفار ابراهیم برای پدرش (سرپرستش که در آن زمان، عمویش آزر بود)، فقط به خاطر وعده‌ای بود که به او داده بود [تا وى را به‌سوى ايمان جذب كند] امّا هنگامی‌که برای او روشن شد که وی دشمن خداست، از او بیزاری جست. به یقین، ابراهیم دلسوز و بردبار بود. 
و استغفار ابراهیم برای پدرش سرپرستش که در آن زمان، عمویش آزر بود) فقط به خاطر وعده‌ای بود که به او داده بود [تا وی را به‌سوی ایمان جذب کند] امّا هنگامی‌که برای او روشن شد که وی دشمن خداست، از او بیزاری جست
۱ -۱
(توبه/ ۱۱۴) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ ما کانَ اسْتِغْفارُ إِبْراهِیمَ لِأَبِیهِ إِلَّا عَنْ مَوْعِدَةٍ وَعَدَها إِیَّاهُ قَالَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) لِأَبِیهِ إِنْ لَمْ تَعْبُدِ الْأَصْنَامَ اسْتَغْفَرْتُ لَکَ فَلَمَّا لَمْ یَدَعِ الْأَصْنَامَ تَبَرَّأَ مِنْهُ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ مَا کَان اسْتِغْفَارُ ابراهیم لِابیهِ إِلاَّ عَن مَّوْعِدَةٍ وَعَدَهَا إِیَّاهُ؛ ابراهیم (علیه السلام) به پدرش گفت: «اگر بت‌ها را نپرستی برای تو طلب مغفرت خواهم کرد». هنگامی‌که عبادت بت‌ها را ترک نکرد، از او بیزاری جست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۲
بحار الأنوار، ج۱۱، ص۷۷/ قصص الأنبیاءللجزایری، ص۱۳/ القمی، ج۱، ص۳۰۶/ البرهان/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۱۱۴) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - إِنَّ الْمَوْعِدَهًَْ کَانَتْ مِنَ الْأَبِ وَعَدَ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) أَنَّهُ یُؤْمِنُ إِنْ یَسْتَغْفِرْ لَهُ فَاسْتَغْفَرَ لَهُ لِذَلِکَ فَلَمَّا تَبَیَّنَ لَهُ أَنَّهُ عَدُوُّ اللَّهِ وَ لَا یَفِی بِمَا وَعَدَهُ تَبَرَّأَ مِنْهُ وَ تَرَکَ الدُّعَاءَ لَهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - گفته شده این وعده از طرف پدرش بوده که به ابراهیم (علیه السلام) وعده داد که اگر ابراهیم برایش آمرزش بخواهد ایمان می¬آورد. ابراهیم (علیه السلام) نیز برای پدرش آمرزش خواسته است. امّا زمانی‌که برایش روشن شده پدرش دشمن خداست و به وعده¬اش عمل نمی¬کند از او بیزازی جسته و از دعاکردنش دست شست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
بحار الأنوار، ج۱۱، ص۸۸
۱ -۳
(توبه/ ۱۱۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ إِبْرَاهِیمَ بْنِ أَبِی الْبِلَادِ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِهِ قَالَ: قَالَ أَبُوعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) مَا یَقُولُ النَّاسُ فِی قَوْلِ اللَّهِ وَ ما کانَ اسْتِغْفارُ إِبْراهِیمَ لِأَبِیهِ إِلَّا عَنْ مَوْعِدَةٍ وَعَدَها إِیَّاهُ قُلْتُ یَقُولُونَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) وَعَدَ أَبَاهُ لِیَسْتَغْفِرَ لَهُ قَالَ لَیْسَ هُوَ هَکَذَا وَ إِنَّ إِبْرَاهِیمَ (علیه السلام) وَعَدَهُ أَنْ یُسْلِمَ فَاسْتَغْفَرَ لَهُ فَلَمَّا تَبَیَّنَ لَهُ أَنَّهُ عَدُوٌّ لِلَّهِ تَبَرَّأَ مِنْهُ. 

امام صادق (علیه السلام) - ابراهیم‌بن‌ابی‌البلاد از یکی از اصحابش نقل کرده است که گفت: امام صادق (علیه السلام) فرمود: «مردم درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: وَ مَا کَان اسْتِغْفَارُ ابراهیم لِابیهِ إِلاَّ عَن مَّوْعِدَةٍ وَعَدَهَا إِیَّاهُ، چه می‌گویند»؟ عرض کردم: «می‌گویند، همانا ابراهیم (علیه السلام) به پدرش وعده داده بود که برای او طلب آمرزش کند». فرمود: «چنین نیست، پدر ابراهیم (علیه السلام) به او وعده داده بود که اسلام بیاورد. ابراهیم (علیه السلام) برای او طلب آمرزش کرد و هنگامی‌که برای او روشن شد که او دشمن خداست، از او بیزاری جست». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
العیاشی، ج۲، ص۱۱۴/ نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۱۱، ص۸۸
۱ -۴
(توبه/ ۱۱۴) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ أبِی‌إسْحَاقِ الْهَمِدَانِیّ عَنْ رَجُلٍ قَالَ: صَلَّی رَجُلٌ إِلَی جَنْبِی فَاسْتَغْفَرَ لِأَبَوَیْهِ وَ کَانَا مَاتَا فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ فَقُلْتُ تَسْتَغْفِرُ لِأَبَوَیْکَ وَ قَدْ مَاتَا فِی الْجَاهِلِیَّهًِْ فَقَالَ قَدِ اسْتَغْفَرَ إِبْرَاهِیمُ (علیه السلام) لِأَبِیهِ فَلَمْ أَدْرِ مَا أَرُدُّ عَلَیْهِ فَذَکَرْتُ ذَلِکَ لِلنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَنْزَلَ اللَّهُ وَ ما کانَ اسْتِغْفارُ إِبْراهِیمَ لِأَبِیهِ إِلَّا عَنْ مَوْعِدَةٍ وَعَدَها إِیَّاهُ فَلَمَّا تَبَیَّنَ لَهُ أَنَّهُ عَدُوٌّ لِلهِ تَبَرَّأَ مِنْهُ قَالَ لَمَّا مَاتَ تَبَیَّنَ أَنَّهُ عَدُوٌّ لِلَّهِ فَلَمْ یَسْتَغْفِرْ لَهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابواسحاق همدانی از شخصی نقل کرده است که گفت: مردی در کنارم نماز خواند و برای پدر و مادرش طلب آمرزش کرد. آنان در زمان جاهلیّت مرده بودند. گفتم: «آیا برای پدر و مادرت که در جاهلیّت مردند، طلب آمرزش می‌کنی»؟ گفت: «ابراهیم (علیه السلام) نیز برای پدرش طلب آمرزش کرد». من ندانستم چه جوابی به او بدهم، پس این مسئله را با پیامبر (صلی الله علیه و آله) در میان گذاشتم. خدا این آیه را نازل کرد: وَمَا کَان اسْتِغْفَارُ ابراهیم لِابیهِ إِلاَّ عَن مَّوْعِدَةٍ وَعَدَهَا إِیَّاهُ فَلَمَّا تَبَیَّنَ لَهُ انهُ عَدُوٌّ لِلهِ تَبَرَّأَ مِنْهُ. هنگامی‌که مرد متوجّه شد که او دشمن خداست، برای او طلب آمرزش نکرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
بحار الأنوار، ج۱۱، ص۸۸/ بحار الأنوار، ج۷۲، ص۳۹۰/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۴/ البرهان
به یقین، ابراهیم دلسوز و بردبار بود
۲ -۱
(توبه/ ۱۱۴) 
الباقر (علیه السلام) - الْأَوَّاهُ هُوَ الدَّعَّاءُ. 
امام باقر (علیه السلام) - الْأَوَّاهُ [یعنی] بسیار دعاکننده. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
الکافی، ج۲، ص۴۶۶/ وسایل الشیعهًْ، ج۷، ص۲۵/ مستدرک الوسایل، ج۵، ص۱۶۳/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۲۹۳
۲ -۲
(توبه/ ۱۱۴) 
الصّادق (علیه السلام) - أَیْ دَعَّاءٌ کَثِیرُ الدُّعَاءِ. 
امام صادق (علیه السلام) - یعنی دعّاء؛ کسی که زیاد دعا می‌کند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۱۱۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - هُوَ الْخَاشِعِ الْمُتَذَلِّل. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - او خشوع‌کننده و ذلیل است
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
نور الثقلین
۲ -۴
(توبه/ ۱۱۴) 
الباقر (علیه السلام) - الْأَوَّاهُ الْمُتَضَرِّعُ إِلَی اللَّهِ فِی صَلَاتِهِ وَ إِذَا خَلَا فِی قَفْرَهًٍْ فِی الْأَرْضِ وَ فِی الْخَلَوَاتِ. 
امام باقر (علیه السلام) - الْأَوَّاهُ کسی است که هم در نمازش در برابر خدا تضرّع (توسّل) می‌کند، و هم هنگامی‌که در بیابان و خلوت‌ها تنها باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۴
مستدرک الوسایل، ج۵، ص۱۶۳/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۲۹۰/ نور الثقلین/ البرهان
آیه وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ إِنَّ اللهَ بِکُلِّ شَیْ‌ءٍ عَلیمٌ [115]
ممکن نیست خداوند قومی را، پس از آنکه آن‌ها را هدایت کرد [و ايمان آوردند] گمراه [و مجازات] کند، مگر آنکه اموری را که باید از آن بپرهیزند، برای آنان بیان نماید [و آن‌ها مخالفت كنند]، زیرا خداوند به هرچیزی داناست. 
آیه إِنَّ اللهَ لَهُ مُلْکُ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ یُحْییِ وَ یُمِیتُ وَ مَا لَکُم مِّن دُونِ اللهِ مِن وَلیٍِّ وَ لَا نَصِیر [116]
حکومت و مالکیّت آسمان‌ها و زمین تنها از آنِِِ خداست؛ زنده می‌کند و می‌میراند و جز خدا، سرپرست و یاوری ندارید. 
گمراهی
۱
(توبه/ ۱۱۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا الضَّلَالُ الْمَنْسُوبُ إِلَی اللَّهِ تَعَالَی الَّذِی هُوَ ضِدُّ الْهُدَی وَ الْهُدَی هُوَ الْبَیَان… مِثْلُ قَوْلِهِ سُبْحَانَهُ فَهَدَیْناهُمْ فَاسْتَحَبُّوا الْعَمی عَلَی الْهُدی أَیْ بَیَّنَّا لَهُمْ وَ هُوَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - آن ضلال و گمراهی که منسوب به خداوند متعال است در معنای ضد هدایت بوده که هدایت در معنای بیان می‌باشد. … مثل این کلام او: ولی آن‌ها نابینایی را بر هدایت ترجیح دادند. (فصلت/۱۷) نیز در معنای آشکارکردن آمده است که این معنا در این آیه نیز آمده است: وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۶
بحار الأنوار، ج۵، ص۵/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۲
۲
(توبه/ ۱۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن عَبدِ الأَعلَی قَالَ سَأَلتُ أَبَا عَبدِ اللهِ (علیه السلام) عَن قَولِ اللهِ: وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ قَالَ حَتَّی یُعَرِّفَهُمْ مَا یُرْضِیهِ وَ مَا یُسْخِطُه. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالأعلی گوید: از ایشان درباره‌ی این کلام خداوند: ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ، پرسیدم، حضرت (علیه السلام) فرمود: «یعنی تا به آن‌ها هرآنچه را که وسیله‌ی رضای او، و هرچیزی را که باعث خشم اوست، بیاموزد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۶
الکافی، ج۱، ص۱۶۳/ الکافی، ج۱، ص۱۶۳/ بحار الأنوار، ج۵، ص۱۹۶/ التوحید، ص۴۱۱/ المحاسن، ج۱، ص۲۷۶/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَمَّادٍ عَنْ عَبْدِ‌الْأَعْلَی قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) أَصْلَحَکَ اللَّهُ هَلْ جُعِلَ فِی النَّاسِ أَدَاهًٌْ یَنَالُونَ بِهَا الْمَعْرِفَهًَْ قَالَ فَقَالَ لَا قُلْتُ فَهَلْ کُلِّفُوا الْمَعْرِفَهًَْ قَالَ لَا عَلَی اللَّهِ الْبَیَانُ لا یُکَلِّفُ اللهُ نَفْساً إِلَّا وُسْعَها وَ لا یُکَلِّفُ اللهُ نَفْساً إِلَّا ما آتاها قَالَ وَ سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِهِ وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ قَالَ حَتَّی یُعَرِّفَهُمْ مَا یُرْضِیهِ وَ مَا یُسْخِطُهُ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمادبن‌عبدالأعلی گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «خدا تو را اصلاح کند [خیر دهد]، آیا ابزاری در اختیار مردم قرار داده شده است که با آن به معرفت برسند»؟ فرمود: «خیر». عرض کردم: «آیا معرفت بر آنان واجب است»؟ فرمود: «خیر، بر خداست که تبیین کند؛ خداوند هیچ‌کس را، جز به‌اندازه‌ی تواناییش، تکلیف نمی‌کند. (بقره/۲۸۶) و خداوند هیچ‌کس را جز به مقدار توانایی که به او داده تکلیف نمی‌کند. (طلاق/۷)». از ایشان درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: وَ مَا کَان اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَدَاهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُم مَّا یَتَّقُونَ سؤال کردم. فرمود: «تا اینکه به آنان آنچه را مایه‌ی رضایت و آنچه را مایه‌ی خشم اوست، نشان دهد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۶
الکافی، ج۱، ص۱۶۳/ البرهان
۴
(توبه/ ۱۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَمْزَهًَْ‌بْنِ‌مُحَمَّدٍ‌الطَّیَّارِ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ مَا کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ قَالَ حَتَّی یُعَرِّفَهُمْ مَا یُرْضِیهِ وَ مَا یُسْخِطُهُ وَ قَالَ فَأَلْهَمَها فُجُورَها وَ تَقْواها قَالَ بَیَّنَ لَهَا مَا تَأْتِی وَ مَا تَتْرُکُ وَ قَالَ إِنَّا هَدَیْناهُ السَّبِیلَ إِمَّا شاکِراً وَ إِمَّا کَفُوراً قَالَ عَرَّفْنَاهُ إِمَّا آخِذٌ وَ إِمَّا تَارِکٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - حمزهًْ‌بن‌طیّار از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: وَ مَا کَان اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَدَاهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُم مَّا یَتَّقُونَ، فرمود: «تا اینکه آنچه را مایه‌ی رضایت یا خشم اوست، برای آنان نشان دهد و فرمود: فَأَلهَمَهَا فُجُورَهَا وَ تَقْوَاهَا، برای آنان آنچه را باید انجام دهد یا ترک کند، تبیین کرده است. و فرمود: ما راه را به او نشان دادیم، خواه شاکر باشد [و پذیرا گردد] یا ناسپاس! . (انسان/۳) و به او نشان داده‌ایم، یا به دستور خدا عمل می‌کند و یا آن را ترک می‌کند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۶
الکافی، ج۱، ص۱۶۳/ البرهان/ البرهان
۵
(توبه/ ۱۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْأَعْلَی قَالَ: سَأَلْتُ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ: مَا کَانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَدَاهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ مَا یَتَّقُونَ قَالَ: حَتَّی یُعَرِّفَهُمْ مَا یُرْضِیهِ وَ مَا یُسْخِطُهُ. ثُمَّ قَالَ: أَمَا أَنَّا أَنْکَرْنَا لِمُؤْمِنٍ بِمَا لَا یُعْذِرُ اللَّهُ النَّاسَ بِجَهَالَتِهِ وَ الْوُقُوفُ عِنْدَ الشُّبْهَهًِْ خَیْرٌ مِنَ الِاقْتِحَامِ فِی الْهَلَکَهًِْ وَ تَرْکُ رِوَایَهًِْ حَدِیثٍ لَمْ تَحْفَظْ خَیْرٌ لَکَ مِنْ رِوَایَهًِْ حَدِیثٍ لَمْ تُحْصِهِ، إِنَّ عَلَی کُلِّ حَقٍّ حَقِیقَهًًْ وَ عَلَی کُلِّ صَوَابٍ نُوراً فَمَا وَافَقَ کِتَابَ اللَّهِ فَخُذُوهُ وَ مَا خَالَفَ کِتَابَ اللَّهِ فَدَعُوهُ وَ لَنْ یَدَعَهُ کَثِیرٌ مِنْ أَهْلِ هَذَا الْعَالَمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالأعلی گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: وَ مَا کَان اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَدَاهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُم مَّا یَتَّقُونَ پرسیدم. فرمود: «تا اینکه به آنان آنچه را مایه‌ی رضایت و آنچه را مایه‌ی خشمش است، نشان دهد». سپس فرمود: «همانا ما از فرد مؤمن نمی‌پسندیم که کاری را انجام دهد که خدا به خاطر ندانستن آن، عذر مردم را نمی‌پذیرد و تأمل در هنگامه شبهه، از سقوط در هلاکت بهتر است. روایت‌نکردن حدیثی که آن را حفظ نکرده‌ای، از روایت‌کردن آن بهتر است. همانا بر هر حقّی، حقیقتی است و بر هر صواب و درستی، نوری است. پس هرچه با کتاب خدا توافق دارد، آن را بگیرید و هرچه با کتاب خدا مخالف است، آن را رها کنید و بسیاری از مردم این جهان، آن را ترک نخواهند کرد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۶
البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۵
امامت
۱
(توبه/ ۱۱۶) 
الکاظم (علیه السلام) - عَن عَلِیِّ‌بنِ‌أَبِی‌حَمزَهًْ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌الْحَسَنِ (علیه السلام) إِنَّ أَبَاکَ أَخْبَرَنَا بِالْخَلَفِ مِنْ بَعْدِهِ فَلَوْ أَخْبَرْتَنَا بِهِ فَأَخَذَ بِیَدِی فَهَزَّهَا ثُمَّ قَالَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ. 
امام کاظم (علیه السلام) - علیّ‌بن‌ابی‌حمزه گوید: به امام کاظم (علیه السلام) عرض کردم: «همانا پدر تو جانشین پس از خود را برای ما معرفی کرده است، اگر ممکن است، شما نیز جانشین خود را برای ما معرفی کن»؟ دستم را گرفت و آن را تکان داد و سپس فرمود: وَ مَا کَان اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَدَاهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُم مَّا یَتَّقُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۸
مستدرک الوسایل، ج۱۳، ص۴۴/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۴۹، ص۲۷/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۵/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۱۱۶) 
الرّضا (علیه السلام) - عَنِ البَزَنطِی قَالَ: دَخَلْتُ عَلَی الرِّضَا (علیه السلام) بِالْقَادِسِیَّهًْ… فَقَالَ (علیه السلام) أَمَا عَلِمْتَ أَنَّ الْإِمَامَ الْفَرْضُ عَلَیْهِ وَ الْوَاجِبُ مِنَ اللَّهِ إِذَا خَافَ الْفَوْتَ عَلَی نَفْسِهِ أَنْ یَحْتَجَّ فِی الْإِمَامِ مِنْ بَعْدِهِ بِحُجَّهًٍْ مَعْرُوفَهًٍْ مُبَیَّنَهًٍْ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی یَقُولُ فِی کِتَابِهِ وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ. 
امام رضا (علیه السلام) - بزنطی گوید: در قادسیّه خدمت حضرت رضا (علیه السلام) رسیدم. … امام (علیه السلام) فرمود: «مگر نمی‌دانی که بر امام لازم و واجب است اگر مرگ خود را فهمید در مورد جانشین خویش به مردم اطّلاع دهد و حجّت را بر آن‌ها تمام کند خداوند در قرآن‌کریم می‌فرماید: وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُون. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۸
بحار الأنوار، ج۲۳، ص۶۷/ قرب الإسناد، ص۱۶۶/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۱۶) 
الصّادق (علیه السلام) - أَنَّ اللَّهَ نَصَبَ الْإِمَامَ عَلَماً لِخَلْقِهِ وَ جَعَلَهُ حُجَّهًًْ عَلَی أَهْلِ عَالَمِهِ أَلْبَسَهُ اللَّهُ تَاجَ الْوَقَارِ وَ غَشَّاهُ مِنْ نُورِ الْجَبَّارِ یُمَدُّ بِسَبَبٍ إِلَی السَّمَاءِ لَا یَنْقَطِعُ عَنْهُ مَوَادُّهُ وَ لَا یُنَالُ مَا عِنْدَ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی إِلَّا بِجِهَهًِْ أَسْبَابِ سَبِیلِهِ وَ لَا یَقْبَلُ اللَّهُ أَعْمَالَ الْعِبَادِ إِلَّا بِمَعْرِفَتِهِ فَهُوَ عَالِمٌ بِمَا یَرِدُ عَلَیْهِ مِنْ مُلْتَبِسَاتِ الْوَحْیِ وَ مُعَمَّیَاتِ السُّنَنِ وَ مُشْتَبِهَاتِ الْفِتَنِ وَ لَمْ یَکُنِ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ وَ تَکُونُ الْحُجَّهًُْ مِنَ اللَّهِ عَلَی الْعِبَادِ بَالِغَهًًْ. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند امام را رهبر خلق و حجت بر اهل طاعتش قرار داد، او را ملبس به تاج وقار نمود و به نور جبار پوشانید، با سببی به آسمان پیوندش داد که هدایت¬ها و الهاماتش از او منقطع نشود. و جز از راه پیروی امام، به آن¬چه در نزد خداوند تبارک و تعالی است نمی‌توان رسید، و اعمال بندگان پذیرفته نیست مگر با معرفت او: امام دانا به مشکلات وحی و رموز پیچیده سنت و مشتبهات دین است. لَمْ یَکُنِ اللهُ لِیُضِلَّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یُبَیِّنَ لَهُمْ ما یَتَّقُونَ او حجّت بالغه‌ی پروردگار میان مردم است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۸
بحار الأنوار، ج۲۵، ص۱۴۶
۴
(توبه/ ۱۱۶) 
الهادی (علیه السلام) - عَنْ شَاهَوَیْهِ‌بْنِ‌عَبْدِ اللَّهِ الْجَلَّابِ قَالَ: … کَتَبَ إلَی أبُوالحَسَنِ (علیه السلام) فِی آخِرِ الْکِتَابِ: أَرَدْتَ أَنْ تَسْأَلَ عَنِ الْخَلَفِ بَعْدَ مُضِیِّ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) وَ قَلِقْتَ لِذَلِکَ فَلَا تَغْتَمَّ فَإِنَّ اللهَ لَا یُضِلُّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَهُمْ مَا یَتَّقُونَ صَاحِبُکُمْ بَعْدِی أَبُو مُحَمَّدٍ (علیه السلام) ابْنِی وَ عِنْدَهُ مَا تَحْتَاجُونَ إِلَیْهِ یُقَدِّمُ اللَّهُ مَا یَشَاءُ وَ یُؤَخِّرُ مَا یَشَاءُ. ما نَنْسَخْ مِنْ آیَةٍ أَوْ نُنْسِها نَأْتِ بِخَیْرٍ مِنْها أَوْ مِثْلِها قَدْ کَتَبْتُ بِمَا فِیهِ بَیَانٌ وَ قِنَاعٌ لِذِی عَقْلٍ یَقْظَانَ. 
امام هادی (علیه السلام) - شاهویهًْ‌بن‌عبدالله جلاب گوید: … امام (علیه السلام) در آخر نامه نوشته بود: «مایل بودی از جانشین من و امام پس از درگذشت ابوجعفر سؤال کنی و برای این موضوع خیلی ناراحت بودی. فَإِنَّ اللهَ لَا یُضِلُّ قَوْماً بَعْدَ إِذْ هَداهُمْ حَتَّی یَتَبَیَّنَ لَهُمْ مَا یَتَّقُونَ. امام شما پس از من، فرزندم ابومحمّد است. هر احتیاجی داشته باشید به‌وسیله‌ی او حل می‌شود. خداوند هرکه را بخواهد مقدّم می‌دارد و هرکس را بخواهد مؤخّر می‌نماید. هر حکمی را نسخ کنیم، و یا نسخ آن را به تأخیر اندازیم، بهتر از آن، یا همانند آن را می‌آوریم. (بقره/۱۰۶). در این نامه توضیح لازم را دادم که قانع‌کننده هر صاحب عقل بیدار است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۶۸
بحار الأنوار، ج۵۰، ص۲۴۲/ نور الثقلین
آیه لَقَدْ تابَ اللهُ عَلَی النَّبِیِّ وَ الْمُهاجِرینَ وَ الْأَنْصارِ الَّذینَ اتَّبَعُوهُ فی ساعَةِ الْعُسْرَةِ مِنْ بَعْدِ ما کادَ یَزیغُ قُلُوبُ فَریقٍ مِنْهُمْ ثُمَّ تابَ عَلَیْهِمْ إِنَّهُ بِهِمْ رَؤُفٌ رَحیمٌ [117]
به یقین خداوند رحمت خود را شامل حال پیامبر و مهاجران و انصار، که در زمان عسرت و شدّت [در جنگ تبوك] از او پیروی کردند، نمود. بعد از آنکه نزدیک بود دل‌های گروهی از آن‌ها، از حق منحرف شود [و از ميدان جنگ بازگردند]، سپس خدا توبه‌ی آن‌ها را پذیرفت، چرا که او نسبت به آنان رئوف و مهربان است. 
که در زمان عسرت و شدّت [در جنگ تبوک] از او پیروی کردند، نمود. بعد از آنکه نزدیک بود دل‌های گروهی از آن‌ها، از حق منحرف شود [و از میدان جنگ بازگردند]
۱ -۱
(توبه/ ۱۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - وَ هُوَ أَبُوذَرٍّ (رحمة الله علیه) وَ أَبُوخُثَیْمَهًَْ وَ عُمَرُ‌بْنُ‌وَهْبٍ الَّذِینَ تَخَلَّفُوا ثُمَ لَحِقُوا بِرَسُولِ‌اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). 
امام صادق (علیه السلام) - آن‌ها ابوذر (رحمة الله علیه)، ابوخیثمه و عمیرهًْ‌بن‌وهب بودند که عقب ماندند. سپس به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیوستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۰
القمی، ج ۱، ص ۲۹۷/ نور الثقلین
۱ -۲
(توبه/ ۱۱۷) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - لَقَدْ تَابَ اللهُ نَزَلَتْ فِی غَزَاهًِْ تَبُوکَ وَ مَا لَحِقَ الْمُسْلِمِینَ فِیهَا مِنَ الْعُسْرَهًِْ حَتَّی هَمَّ قَوْمٌ بِالرُّجُوعِ ثُمَّ تَدَارَکَهُمْ لُطْفُ اللَّهِ سُبْحَانَهُ. قَالَ الْحَسَنُ: کَانَ الْعَشَرَهًُْ مِنَ الْمُسْلِمِینَ یَخْرُجُونَ عَلَی بَعِیرٍ یَعْتَقِبُونَهُ بَیْنَهُمْ یَرْکَبُ الرَّجُلُ سَاعَهًًْ ثُمَّ یَنْزِلُ فَیَرْکَبُ صَاحِبُهُ کَذَلِکَ وَ کَانَ زَادُهُمُ الشَّعِیرَ الْمُسَوَّسَ وَ التَّمْرَ الْمُدَوَّدَ وَ الْإِهَالَهًَْ السَّنِخَهًَْ وَ کَانَ النَّفَرُ مِنْهُمْ یَخْرُجُونَ مَا مَعَهُمْ مِنَ التَّمَرَاتِ بَیْنَهُمْ فَإِذَا بَلَغَ الْجُوعُ مِنْ أَحَدِهِمْ أَخَذَ التَّمْرَ فَلَاکَهَا حَتَّی یَجِدَ طَعْمَهَا ثُمَّ یُعْطِیهَا صَاحِبَهُ فَیَمَصُّهَا ثُمَّ یَشْرَبُ عَلَیْهَا جُرْعَهًًْ مِنْ مَاءٍ کَذَلِکَ حَتَّی یَأْتِیَ عَلَی آخِرِهِمْ فَلَا یَبْقَی مِنَ التَّمْرَهًِْ إِلَّا النَّوَاهًُْ. قَالُوا: وَ کَانَ أَبُو خَیْثَمَهًَْ عَبْدُ اللهِ بْنُ خَیْثَمَهًَْ تَخَلَّفَ إِلَی أَنْ مَضَی مِنْ مَسِیرِ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) عَشَرَهًُْ أَیَّامٍ ثُمَّ دَخَلَ یَوْماً عَلَی امْرَأَتَیْنِ لَهُ فِی یَوْمٍ حَارٍّ فِی عَرِیشَیْنِ لَهُمَا قَدْ رَشَّتَاهُمَا وَ بَرَدَتَا الْمَاءَ وَ هَیَّأَتَا لَهُ الطَّعَامَ فَقَامَ عَلَی الْعَرِیشَیْنِ وَ قَالَ: سُبْحَانَ اللَّهِ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) قَدْ غَفَرَ اللَّهُ لَهُ مَا تَقَدَّمَ مِنْ ذَنْبِهِ وَ مَا تَأَخَّرَ فِی الضِّحِّ وَ الرِّیحِ وَ الْحَرِّ وَ الْقُرِّ یَحْمِلُ سِلَاحَهُ عَلَی عَاتِقِهِ وَ أَبُو خَیْثَمَهًَْ فِی ظِلَالٍ بَارِدَهًٍْ وَ طَعَامٍ مَهَیَّإٍ وَ امْرَأَتَیْنِ حَسْنَاوَیْنِ مَا هَذَا بِالنَّصَفِ. ثُمَّ قَالَ: وَ اللَّهِ لَا أُکَلِّمُ وَاحِدَهًًْ مِنْکُمَا کَلِمَهًًْ وَ لَا أَدْخُلُ عَرِیشاً حَتَّی أَلْحَقَ بِالنَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) فَأَنَاخَ نَاضِحَهُ وَ اشْتَدَّ عَلَیْهِ وَ تَزَوَّدَ وَ ارْتَحَلَ وَ امْرَأَتَاهُ تُکَلِّمَانِهِ وَ لَا یُکَلِّمُهُمَا ثُمَّ سَارَ حَتَّی إِذَا دَنَا مِنْ تَبُوکَ قَالَ النَّاسُ: هَذَا رَاکِبٌ عَلَی الطَّرِیقِ فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله): کُنْ أَبَا خَیْثَمَهًَْ أَوْلَی لَکَ. فَلَمَّا دَنَا قَالَ النَّاسُ: هَذَا أَبُو خَیْثَمَهًَْ یَا رَسُولَ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَأَنَاخَ رَاحِلَتَهُ وَ سَلَّمَ عَلَی رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) فَقَالَ: أَوْلَی لَکَ. فَحَدَّثَهُ الْحَدِیثَ فَقَالَ لَهُ خَیْراً وَ دَعَا لَهُ وَ هُوَ الَّذِی زَاغَ قَلْبُهُ لِلْمَقَامِ ثُمَّ ثَبَّتَهُ اللَّهُ عَلَی النَّبِیِّ وَ الْمُهاجِرِینَ وَ الْأَنْصارِ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در کتاب بحارالانوار این‌گونه آمده است: این آیه؛ لَقَدْ تابَ اللهُ، در مورد غزوه تبوک و دشواری‌هایی که مسلمین در آن متحمّل شدند، تا آنجا که برخی از آنان آهنگ بازگشت نمودند و سپس مورد لطف خدای سبحان قرار گرفتند، نازل گردید. حسن گوید: «ده نفر از مسلمانان تنها با یک شتر خارج می‌گشتند و در میان خود به نوبت از آن استفاده می‌کردند. بدین‌گونه که شخصی ساعتی بر آن سوار می‌گشت، سپس از آن فرود می‌آمد و یارش به همین شیوه بر آن سوار می‌گشت. و توشه آن‌ها جو شپش‌دار و خرمای کرم‌زده و پیه گداخته‌ی گندیده بود. و هر گروهی از آنان، آنچه از خرما به همراه داشتند، خارج می‌ساختند و چون گرسنگی یکی از آنان را در تنگنا قرار می‌داد، یک خرما برمی‌گرفت و آن را سست می¬جوید و در دهان خود می‌گرداند تا آنکه طعم آن را احساس می‌کرد. سپس آن را به همراه خود می‌داد و او نیز آن را می‌مکید و بر آن جرعه‌ای از آب می‌نوشید. و به این شیوه آن خرما دست به دست می‌گشت تا آنکه به آخرین نفر می‌رسید. و از خرما جز هسته آن چیزی باقی نمی‌ماند. گفتند: «و ابوخیثمه عبدالله‌بن‌خیثمه از [غزوه‌ی تبوک] بازایستاد، تا آنکه از سفر پیامبر (صلی الله علیه و آله) ده روز گذشت. سپس در روزی گرم درحالی بر دو زن خود، در دو کلبه‌ی کوچک آنان وارد شد، که آن دو برای او غذا و آبی خنک مهیّا ساخته بودند. ابوخیثمه بر آن دو کلبه‌ی کوچک ایستاد و گفت: سبحان الله! رسول خدا (صلی الله علیه و آله) که خداوند گناهان سرزده از او در گذشته و آینده را آمرزیده است، در برابر پرتو خورشید و [وزش] باد و گرما و سرما، سلاحش را بر دوش خود حمل می‌کند، آنگاه ابوخیثمه در سایه‌ساری خنک با غذایی آماده و دو زن زیبا می‌آساید! این انصاف نیست». سپس گفت: «به خدا سوگند که با هیچ‌یک از شما کلمه‌ای سخن نمی‌گویم و وارد کلبه¬ها نمی‌گردم تا آنکه به پیامبر (صلی الله علیه و آله) ملحق شوم». پس شتر آب‌کش خود را خوابانید و لوازم خود را بر آن بست و توشه برگرفت و حرکت کرد. و درحالی‌که زنانش با او سخن می‌گفتند، او با آنان سخن نمی‌گفت. سپس راه افتاد تا آنگاه که نزدیک تبوک گردید. مردم گفتند: «شتر سواری در راه می‌آید». پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «تو اباخیثمه هستی. وای بر تو! آنچه ناپسند داری به تو نزدیک گشته است.» هنگامی‌که ابوخیثمه، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) را از جریان کار خود آگاه ساخت، پیامبر (صلی الله علیه و آله) درباره‌ی او به نیکی سخن گفت و برای او دعا فرمود. و او کسی بود که قلبش به ماندن متمایل گشته بود، سپس خداوند قلب او را بر پیامبر و مهاجران و انصار پا برجا و استوار گردانید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۰
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۰۲
سپس خدا توبه‌ی آن‌ها را پذیرفت
۲ -۱
(توبه/ ۱۱۷) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ عَقَبَهًَْ، عَنْ أَبِیهِ، عَنْ أَبِی عَبْدِ اللهِ (علیه السلام)، فِی قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ ثُمَّ تَابَ عَلَیْهِمْ قَالَ: هِیَ الْإِقَالَهًُْ. 
امام صادق (علیه السلام) - علیّ‌بن‌عقبه از پدرش و او از امام (علیه السلام) روایت کرده است که درباره‌ی این کلام خداوند عزّوجلّ: ثُمَّ تَابَ عَلَیْهِمْ، فرمود: «آن اقاله (درگذشتن) است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۲
وسایل الشیعهًْ، ج۱۶، ص۷۵/ بحار الأنوار، ج۶، ص۲۲/ معانی الأخبار، ص۲۱۵/ نور الثقلین/ البرهان
آیه وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذینَ خُلِّفُوا حَتَّی إِذا ضاقَتْ عَلَیْهِمُ الْأَرْضُ بِما رَحُبَتْ وَ ضاقَتْ عَلَیْهِمْ أَنْفُسُهُمْ وَ ظَنُّوا أَنْ لا مَلْجَأَ مِنَ اللهِ إِلاَّ إِلَیْهِ ثُمَّ تابَ عَلَیْهِمْ لِیَتُوبُوا إِنَّ اللهَ هُوَ التَّوَّابُ الرَّحیمُ [118]
و [همچنين] آن سه‌نفر که [از شركت در جنگ تبوك] تخلّف جستند، [و مسلمانان با آنان قطع‌رابطه نمودند] تا آنجا که زمین با همه‌ی وسعتش بر آن‌ها تنگ شد [حتّى] در وجود خویش، جایی برای خود نمی‌یافتند [و] دانستند پناهگاهی در برابر عذاب خدا جز رفتن به‌سوی او نیست، سپس خدا رحمتش را شامل حال آن‌ها نمود، [و به آنان توفيق داد] تا توبه کنند، زیرا خداوند بسیار توبه‌پذیر و مهربان است. 
سبب نزول
۱
(توبه/ ۱۱۸) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - إِنَّ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا تَوَجَّهَ إِلَی غَزَاهًِْ تَبُوکَ تَخَلَّفَ عَنْهُ کَعْبُ بْنُ مَالِکٍ الشَّاعِرُ وَ مَرَارَهًُْ بْنُ الرَّبِیعِ وَ هِلَالُ بْنُ أُمَیَّهًَْ الرَّافِعِیُّ تَخَلَّفُوا عَنِ النَّبِیِّ (صلی الله علیه و آله) عَلَی أَنْ یَتَحَوَّجُوا وَ یَلْحَقُوهُ فَلَهَوْا بِأَمْوَالِهِمْ وَ حَوَائِجِهِمْ عَنْ ذَلِکَ وَ نَدَامُوا وَ تَابُوا فَلَمَّا رَجَعَ النَّبِیُّ مُظَفَّراً مَنْصُوراً أَعْرَضَ عَنْهُمْ فَخَرَجُوا عَلَی وُجُوهِهِمْ و هَامُوا فِی الْبَرِیَّهًِْ مَعَ الْوُحُوشِ وَ نَدِمُوا أَصْدَقَ نَدَامَهًٍْ وَ خَافُوا أَنْ لَا یَقْبَلَ اللَّهُ تَوْبَتَهُمْ وَ رَسُولُهُ لِإِعْرَاضِهِ عَنْهُمْ فَنَزَلَ جَبْرَائِیلُ (علیه السلام) فَتَلَا عَلَی النَّبِیِّ فَأَنْفَذَ إِلَیْهِمْ مَنْ جَاءَ بِهِمْ فَتَلَا عَلَیْهِمْ وَ عَرَّفَهُمْ أَنَّ اللَّهَ قَدْ قَبِلَ تَوْبَتَهُمْ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - همانا پیامبر (صلی الله علیه و آله) هنگامی‌که به غزوه‌ی تبوک عازم شد، کعب‌بن‌مالک شاعر و مرارهًْ‌بن‌ربیع و هلال‌بن‌امیّه رافعی برای برطرف‌کردن بعضی نیازهایشان از حضرت پیامبر (صلی الله علیه و آله) عقب ماندند و قرار بر این بود که بعداً به وی ملحق شوند. امّا آنان به اموال و حاجات خویش سرگرم شدند، سپس پشیمان شدند و توبه کردند. هنگامی‌که پیامبر (صلی الله علیه و آله) پیروزمندانه برگشت، از آنان روی‌گردان شد. آنان دل به بیابان زدند و با حیوانات وحشی همراه شدند و صادقانه پشیمان شدند و بیم داشتند که خدا و رسولش به خاطر روی‌گردانی از آنان، توبه‌شان را نپذیرند. جبرئیل نازل شد و وحی را بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) خواند. رسول خدا (صلی الله علیه و آله) کسی را به‌دنبال آنان فرستاد تا آنان را بیاورد و سپس آیه را بر آنان تلاوت کرد و به آنان خبر داد که خدا توبه‌شان را پذیرفته است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۲
البرهان
۲
(توبه/ ۱۱۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَلِیِّ بْنِ أَبِی حَمْزَهًَْ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: سَأَلْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّهِ: وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُوا قَالَ: کَعْبٌ وَ مَرَارَهًُْ بْنُ الرَّبِیعِ وَ هِلَالُ بْنُ أُمَیَّهًَْ. 
امام صادق (علیه السلام) - علی‌بن‌ابی‌حمزه گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: وَ عَلَی الثَّلاَثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُواْ پرسیدم، فرمود: «کعب و مرارهًْ‌بن‌ربیع و هلال‌بن‌امیّه بودند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۲
البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۵/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۷
۳
(توبه/ ۱۱۸) 
الصّادق (علیه السلام) - کَانَ أَبُولُبَابَهًَْ أَحَدَهُمْ یَعْنِی فِی وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - ابولبابه جزء آنان بود، یعنی مصداق این آیه: وَ عَلَی الثَّلاَثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُواْ نبود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۲
العیاشی، ج۲، ص۱۱۶/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۷/ البرهان/ نور الثقلین
۴
(توبه/ ۱۱۸) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی أَبِی ذَرٍّ (رحمة الله علیه) وَ أَبِی خَیْثَمَهًَْ وَ عُمَیْرَهًَْ بْنِ وَهَبَ الَّذِینَ تَخَلَّفُوا ثُمَّ لَحِقُوا بِرَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله). 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - این آیه درباره‌ی ابوذر (رحمة الله علیه)، ابوخیثمه و عمیرهًْ‌بن‌وهب نازل شد که عقب ماندند. سپس به رسول خدا (صلی الله علیه و آله) پیوستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۲
البرهان
سپس خدا رحمتش را شامل حال آن‌ها نمود، [و به آنان توفیق داد] تا توبه کنند
۱ -۱
(توبه/ ۱۱۸) 
الصّادق (علیه السلام) - تَابَ اللَّهُ عَلَیْهِمْ لِمَا عَرَفَ مِنْ صِدْقِ نِیَّاتِهِم. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند به خاطر آنچه از راستی نیّت آنان مشاهده کرد، توبه‌ی آنان را مورد پذیرش قرار داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۲
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۰/ القمی، ج۱، ص۲۹۸
۱ -۲
(توبه/ ۱۱۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - فِی عَوَالِی اللِّئَالِی وَ رُوِیَ أَنَّ الثَّلَاثَهًَْ الَّذِینَ تَخَلَّفُوا فِی غَزْوَهًِْ تَبُوکَ لَمَّا نَزَلَ فِی حَقِّهِمْ وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُوا… وَ تَابَ اللَّهُ عَلَیْهِمْ قَالُوا خُذْ أَمْوَالَنَا یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ تَصَدَّقْ بِهَا وَ طَهِّرْنَا مِنَ الذُّنُوبِ فَقَالَ (صلی الله علیه و آله) مَا أُمِرْتُ أَنْ آخُذَ مِنْ أَمْوَالِکُمْ شَیْئاً فَنَزَلَ خُذْ مِنْ أَمْوالِهِمْ صَدَقَةً فَأَخَذَ مِنْهُمُ الزَّکَاهًَْ الْمَفْرُوضَهًَْ شَرْعاً. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - در عوالی اللآلی این‌گونه روایت شده است: آن سه نفری که در جنگ تبوک تخلّف کرده [و به جنگ نرفته] بودند، هنگامی‌که آیه: وَ عَلَی الثَّلاثَةِ الَّذِینَ خُلِّفُوا در حقّشان نازل شد و خداوند توبه‌ی آن‌ها را پذیرفت، گفتند: «ای رسول خدا! از اموال ما چیزی بگیر و صدقه بده و ما را از گناهان پاک کن». [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] فرمود: «به من دستور داده نشده است که چیزی از اموال شما بگیرم». که این آیه نازل شد: از اموال آن‌ها صدقه‌ای [به‌عنوان زکات] بگیر. (توبه/۱۰۳). ازاین‌رو [پیامبر (صلی الله علیه و آله)] از آن‌ها زکاتی را که شرعاً واجب بود، گرفت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۴
مستدرک الوسایل، ج۷، ص۱۲/ عوالی اللآلی، ج۲، ص۶۹
۱ -۳
(توبه/ ۱۱۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ سَلَّامِ عَنْ أَبِی جَعْفَرٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِهِ تَابَ عَلَیْهِمْ لِیَتُوبُوا قَالَ: أَقَالَهُمْ فَوَ اللَّهِ مَا تابُوا. 
امام باقر (علیه السلام) - سلّام از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خدای متعال: تَابَ عَلَیْهِمْ لِیَتُوبُواْ، نقل می‌کند که فرمود: «خداوند از آنان درگذشت، ولی به خدا سوگند که آنان توبه نکردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۴
البرهان/ بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۳۷/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۶/ نور الثقلین
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقینَ [119]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید و باصادقان و راستگویان باشید. 
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! از [مخالفت فرمان] خدا بپرهیزید و باصادقان و راستگویان باشید
۱ -۱
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - عَنْ سُلَیْمِ‌بْنِ‌قَیْسٍ الْهِلَالِیّ عَنْ عَلِیٍّ (علیه السلام) فِی حَدِیثٍ طَوِیلٍ أنَّهُ قَالَ فِی مَجْلِسٍ عَظِیمٍ فِیهِ أکْثَرُ مِنْ مِائَتَیْ رَجُلٍ فِی زَمَانِ عُثمَانَ: … أَنْشُدُکُمُ اللَّهَ هَلْ تَعْلَمُونَ أَنَّ اللَّهَ جَلَّ اسْمُهُ أَنْزَلَ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ فَقَالَ سَلْمَانُ (رحمة الله علیه) یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَ‌عَامَّهًٌْ أَمْ خَاصَّهًٌْ فَقَالَ أَمَّا الْمَأْمُورُونَ فَعَامَّهًٌْ لِأَنَّ جَمَاعَهًَْ الْمُؤْمِنِینَ أُمِرُوا بِذَلِکَ. 
امام علی (علیه السلام) - سلیم‌بن‌قیس هلالی از علی (علیه السلام) در حدیثی طولانی نقل کرده است که حضرت (علیه السلام) در زمان عثمان در مجلس بزرگی که در آن بیش از دویست‌نفر حضور داشتند، فرمود: «شما را به خدا قسم می‌دهم! آیا می‌دانید که خداوند عزّوجلّ در کتابش چنین نازل کرده است: یا أَیُّهَا الَّذِینَ أمنوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ»؟ سلمان (رحمة الله علیه) پرسید: «ای رسول خدا! این آیه عامّ است یا خاص»؟ فرمود: «آنان که دستور داده شده‌اند عامّند زیرا جمعیّت مؤمنین به این دستور مأمور شده‌اند». 

تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۴
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۱۴۹/ نور الثقلین/ کتاب سلیم بن قیس، ص۶۴۶/ التحصین لابن طاوس، ص۶۳۵/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۴۸
مصداق راستگویان)
۱
(توبه/ ۱۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ بُرَیْدِ‌بْنِ‌مُعَاوِیَهًَْ الْعِجْلِیِّ قَال: سَأَلْتُ أَبَاجَعْفَرٍ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ قَالَ إِیَّانَا عَنَی. 
امام باقر (علیه السلام) - بریدبن‌معاویه عجلی گوید: از امام باقر (علیه السلام) درباره‌ی این کلام خدای عزّوجلّ: اتَّقُواْ اللهَ وَ کُونُواْ مَعَ الصَّادِقِینَ، پرسیدم. فرمود: «ما را اراده کرده است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۴
الکافی، ج۱، ص۲۰۸/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۱/ بصایرالدرجات، ص۳۱/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۸/ نور الثقلین/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۲۰/ البرهان
۲
(توبه/ ۱۱۹) 
الرّضا (علیه السلام) - الصَّادِقُونَ هُمُ الْأَئِمَّهًُْ (وَ الصِّدِّیقُونَ بِطَاعَتِهِمْ. 
امام رضا (علیه السلام) - صادقان همان امامان (هستند که در طاعتشان صدّیق هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۴
الکافی، ج۱، ص۲۰۸/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۱/ بصایرالدرجات، ص۳۱/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۸/ نور الثقلین/ البرهان
۳
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - انَّ الصَّادِقِینَ هَاهُنَا هُمُ الائِمَّهًَْ الطَّاهِرُونَ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ أَجْمَعِینَ (. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) همانا الصَّادِقِینَ در اینجا، همان ائمّه‌ی پاک از آل محمّد (می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۴
البرهان
۴
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - آلِ مُحَمَّدٍ (. 
امام صادق (علیه السلام) - آلِ محمّد (. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۱/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۱/ تأویل الآیات الظاهرهًْ، ص۲۱۷/ المناقب، ج۴، ص۱۷۹/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۴۳/ نور الثقلین/ البرهان
۵
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - مُحَمَّد (صلی الله علیه و آله) وَ عَلِیّ (علیه السلام). 
امام صادق (علیه السلام) - محمّد (صلی الله علیه و آله) و علی (علیه السلام). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
کشف الغمهًْ، ج۲، ص۱۶۳/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۴۱/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۱۱
۶
(توبه/ ۱۱۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - أَیْ کُونُوا مَعَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام). 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یعنی با علیّّّّّبن‌ابی‌طالب (علیه السلام) باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۰۸/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۱۰/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۱۳ / فرات الکوفی، ص۱۷۳/ روضهًْ الواعظین، ج۱، ص۱۰۴
۷
(توبه/ ۱۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - الصِّدِّیقُونَ ثَلَاثَهًٌْ حَبِیبٌ النَّجَّارُ مُؤْمِنُ آلِ یس… وَ حِزْقِیلُ مُؤْمِنُ آلِ فِرْعَوْنَ… وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) الثَّالِثُ وَ هُوَ أَفْضَلُهُم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - صدّیقان سه نفر هستند: حبیب نجّار که مؤمن آل یاسین است، … حزقیل (خربیل) که مؤمن آل فرعون است… و علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) که افضل از آن دو می¬باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
فرات الکوفی، ص۳۵۴
۸
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - یَقُولُ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ أَنَا ذَلِکَ الصَّادِق. 
امام علی (علیه السلام) - خداوند عزّوجلّ می‌فرماید: وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ من همان صادق هستم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۲۸۲/ معانی الأخبار، ص۵۸/ نور الثقلین
۹
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَنَحْنُ وَ اللَّهِ الصَّادِقُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - به خدا سوگند! صادقان، ما (اهل بیت) هستیم. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
إرشادالقلوب، ج۲، ص۳۰۶/ بحار الأنوار، ج۳۰، ص۶۵
۱۰
(توبه/ ۱۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَن أَبِی‌سَعِید قَالَ قَالَ رَسُولُ اللهِ (صلی الله علیه و آله) لَمَّا نَزَلَتِ الْآیَهًُْ اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ الْتَفَتَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) إِلَی أَصْحَابِهِ فَقَالَ أَ‌تَدْرُونَ فِیمَنْ نَزَلَتْ هَذِهِ الْآیَهًُْ قَالُوا لَا وَ اللَّهِ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَا نَدْرِی فَقَالَ أَبُودُجَانَهًَْ یَا رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) کُلُّنَا مِنَ الصَّادِقِینَ قَدْ آمَنَّا بِکَ وَ صَدَّقْنَاکَ قَالَ لَا یَا أَبَادُجَانَهًَْ هَذِهِ نَزَلَتْ فِی ابْنِ‌عَمِّی أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) خَاصَّهًًْ دُونَ النَّاسِ وَ هُوَ مِنَ الصَّادِقِینَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - حسین سعید با سندی از ابوسعید روایت کرده که گفت: هنگامی‌که آیه: اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ، نازل شد، رسول خدا (صلی الله علیه و آله) رو به صحابه کرده و فرمود: «آیا می¬دانید این آیه درباره‌ی چه کسی نازل شد»؟ عرض کردند: «خیر! نمی¬دانیم‌ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله)». ابودجانه گفت: «ای رسول خدا (صلی الله علیه و آله) ما همه از صادقین هستیم، به تو ایمان آورده و تصدیقتان کردیم». فرمود: «ای ابودجانه! چنین نیست؛ این آیه اختصاصاً در شأن پسر عموی من علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) نازل شده است، و او از راستگویان است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۱۱/ فرات الکوفی، ص۱۷۴
۱۱
(توبه/ ۱۱۹) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - وَ أَمَّا الصَّادِقُونَ فَخَاصَّهًٌْ عَلِیُّ‌بْنُ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ أَوْصِیَائِی مِنْ بَعْدِهِ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - امّا صادقان، مخصوص برادرم علی (علیه السلام) و اوصیای پس از او تا روز قیامت است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۱۴۹/ نور الثقلین/ کتاب سلیم بن قیس، ص۶۴۶/ التحصین لابن طاوس، ص۶۳۵/ الاحتجاج، ج۱، ص۱۴۸
۱۲
(توبه/ ۱۱۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - نَزَلَتْ فِی أَمِیرِ‌الْمُؤْمِنِینَ عَلِیِّ‌بْنِ‌أَبِی‌طَالِبٍ (علیه السلام) وَ أَهْلِ بَیْتِهِ خَاصَّهًًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - این آیه فقط در شأن امیرالمؤمنین علیّ‌بن‌ابی‌طالب (علیه السلام) و اهل بیتش (نازل شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۶، ص۱۳۸/ فرات الکوفی، ص۱۷۴
۱۳
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادقین (علی‌ها السلام) - هُمْ عَلِیٌّ وَ فَاطِمَهًُْ وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ (وَ ذُرِّیَّتُهُمُ الطَّاهِرُونَ إِلَی یَوْمِ الْقِیَامَهًِْ. 
امام باقر (علیه السلام) و امام صادق (علیه السلام) - آنان علی (علیه السلام) و فاطمه (سلام الله علیها) و حسن و حسین (علی‌ها السلام) و نسل پاک آن‌ها تا روز قیامت می‌باشند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
البرهان
۱۴
(توبه/ ۱۱۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - کُونُوا مَعَ عَلِیٍّ (علیه السلام) وَ أَصْحَابِهِ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - یعنی با علی (علیه السلام) و اصحابش باشید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۰۹/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۳۱۲/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۴۲/ فرات الکوفی، ص۱۷۳
۱۵
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - رَبَّنَا إِنَّکَ أَمَرْتَنَا بِطَاعَهًِْ وُلَاهًِْ أَمْرِکَ وَ أَمَرْتَنَا أَنْ نَکُونَ مَعَ الصَّادِقِینَ فَقُلْتَ أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ وَ قُلْتَ اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ فَسَمِعْنَا وَ أَطَعْنَا رَبَّنَا فَثَبِّتْ أَقْدَامَنَا وَ تَوَفَّنَا مُسْلِمِینَ مُصَدِّقِینَ لِأَوْلِیَائِکَ وَ لَا تُزِغْ قُلُوبَنَا بَعْدَ إِذْ هَدَیْتَنَا وَ هَبْ لَنَا مِنْ لَدُنْکَ رَحْمَةً إِنَّکَ أَنْتَ الْوَهَّابُ. 
امام صادق (علیه السلام) - پروردگارا! به ما دستور دادی که از والیان امرت اطاعت نماییم و با راست‌گویان همراه باشیم، و فرمودی: اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹) و فرمودی: اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ. پروردگارا! شنیدیم
و اطاعت کردیم. پروردگارا! گام ما را استوار بدار و ما را مسلمان بمیران درحالی‌که تسلیم و سر سپرده‌ی دوستان تو هستیم و آنان را تصدیق می‌کنیم و پروردگارا! دل‌هایمان را، بعد از آنکه ما را هدایت کردی، [از راه حق] منحرف مگردان! و از سوی خود، رحمتی بر ما ببخش، زیرا تو بخشنده‌ای! . (آل عمران/۸). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۶
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۰۸/ بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۱۰/ فرات الکوفی، ص۱۷۳/ روضهًْ الواعظین، ج۱، ص۱۰۴/ شواهد التنزیل، ج۱، ص۳۴۴/ کشف الغمهًْ، ج۱، ص۳۱۵
۱۶
(توبه/ ۱۱۹) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ أبِی‌حَمْزَهًَْ الثُّمَالِیّ، قَالَ: قَالَ أبُوجَعْفَرٍ (علیه السلام) … أَوْلِیَاءُ اللَّهِ مُحَمَّدٌ رَسُولُ اللَّهِ وَ عَلِیٌّ وَ الْحَسَنُ وَ الْحُسَیْنُ وَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (ثُمَّ انْتَهَی الْأَمْرُ إِلَیْنَا ثُمَّ ابْنِی‌جَعْفَرٌ وَ أَوْمَأَ إِلَی جَعْفَرٍ وَ هُوَ جَالِسٌ فَمَنْ وَالَی هَؤُلَاءِ فَقَدْ وَالَی أَوْلِیَاءَ اللَّهِ وَ کَانَ مَعَ الصَّادِقِینَ کَمَا أَمَرَهُ اللَّهُ. 
امام باقر (علیه السلام) - ابوحمزه‌ی ثمالی گوید: امام باقر (علیه السلام) فرمود: «اولیای خدا، محمّد رسول خدا (صلی الله علیه و آله) و علی و حسن و حسین و علیّ‌بن‌حسین (هستند، سپس امامت به ما رسیده و سپس فرزندم جعفر (علیه السلام) [و به جعفر (علیه السلام) درحالی‌که نشسته بود اشاره کرد] پس هرکه از اینان اطاعت کند، خدا را اطاعت کرده است و چنان که خدا به او دستور داده است، با صادقان خواهد بود». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۸
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۵۸/ البرهان/ نور الثقلین
۱۷
(توبه/ ۱۱۹) 
الکاظم (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ صَدَقَهًَْ الْعَنْبَرِیِِّ عَنْ أَبِی إِبْرَاهِیمَ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ: یَوْمُ الْمُبَاهَلَهًِْ الْیَوْمُ الرَّابِعُ وَ الْعِشْرُونَ مِنْ ذِی الْحِجَّهًِْ… وَ تَقُولُ وَ أَنْتَ عَلَی غُسْلٍ… الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِی عَرَّفَنِی مَا کُنْتُ بِهِ جَاهِلًا وَ لَوْ لَا تَعْرِیفُهُ إِیَّایَ لَکُنْتُ هَالِکاً إِذْ قَالَ وَ قَوْلُهُ الْحَقُ قُلْ لا أَسْئَلُکُمْ عَلَیْهِ أَجْراً إِلَّا الْمَوَدَّةَ فِی الْقُرْبی فَبَیَّنَ لِی الْقَرَابَهًَْ فَقَالَ سُبْحَانَهُ إِنَّما یُرِیدُ اللهُ لِیُذْهِبَ عَنْکُمُ الرِّجْسَ أَهْلَ الْبَیْتِ وَ یُطَهِّرَکُمْ تَطْهِیراً فَبَیَّنَ لِی الْبَیْتَ بَعْدَ الْقَرَابَهًِْ ثُمَّ قَالَ تَعَالَی مُبَیِّناً عَنِ الصَّادِقِینَ الَّذِینَ أَمَرَنَا بِالْکَوْنِ مَعَهُمْ وَ الرَّدِّ إِلَیْهِمْ بِقَوْلِهِ سُبْحَانَهُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ فَأَوْضَحَ عَنْهُمْ وَ أَبَانَ عَنْ صِفَتِهِمْ بِقَوْلِهِ جَلَّ ثَنَاؤُهُ فَقُلْ تَعالَوْا نَدْعُ أَبْناءَنا وَ أَبْناءَکُمْ وَ نِساءَنا وَ نِساءَکُمْ وَ أَنْفُسَنا وَ أَنْفُسَکُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْعَلْ لَعْنَتَ اللهِ عَلَی الْکاذِبِینَ فَلَکَ الشُّکْرُ یَا رَبِّ وَ لَکَ الْمَنُّ حَیْثُ هَدَیْتَنِی وَ أَرْشَدْتَنِی حَتَّی لَمْ یَخْفَ عَلَیَّ الْأَهْلُ وَ الْبَیْتُ وَ الْقَرَابَهًُْ فَعَرَّفْتَنِی نِسَاءَهُمْ وَ أَوْلَادَهُمْ وَ رِجَالَهُمُ اللَّهُمَّ إِنِّی أَتَقَرَّبُ إِلَیْکَ بِذَلِکَ الْمَقَامِ الَّذِی لَا یَکُونُ أَعْظَمَ مِنْهُ فَضْلًا لِلْمُؤْمِنِینَ وَ لَا أَکْثَرَ رَحْمَهًًْ لَهُمْ بِتَعْرِیفِکَ إِیَّاهُمْ شَأْنَهُ وَ إِبَانَتِکَ فَضْلَ أَهْلِهِ الَّذِینَ بِهِمْ أَدْحَضْتَ بَاطِلَ أَعْدَائِکَ وَ ثَبَّتَّ بِهِمْ قَوَاعِدَ دِینِکَ…. 
امام کاظم (علیه السلام) - محمّدبن‌صدقه عنبری گوید: امام کاظم (علیه السلام) فرمود: «روز مباهله روز بیست‌وچهارم ماه ذی‌حجّه می‌باشد… درحالی‌که با غسل هستی این‌گونه می‌گویی؛ «… ستایش مخصوص خداوندی است که آنچه را نمی‌دانستیم به من شناساند و اگر شناساندن او نبود، هلاک می‌شدم. زیرا او که سخنش حق است فرمود: بگو: «من هیچ پاداشی از شما بر رسالتم درخواست نمی‌کنم جز دوست‌داشتن نزدیکانم [اهل بیتم]». (شوری/۲۳). و خویشاوندی را برای من بیان کرد و فرمود: خدا و رسولش را اطاعت کنید خداوند فقط می‌خواهد پلیدی و گناه را از شما اهل بیت دور کند و کاملًا شما را پاک سازد. (احزاب/۳۳). و بعد از خویشاوندی اهل بیت (را [نیز] برای من بیان کرد و خدای تعالی درحالی‌که صادقان را بیان می‌کرد [همان‌هایی که به ما دستور داد که با آن‌ها باشیم و [امور مشکل] را به آن‌ها برگردانیم] این‌گونه فرمود: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ و آن‌ها (صادقان) را با این کلامش: به آن‌ها بگو: «بیایید ما فرزندان خود را دعوت کنیم، شما هم فرزندان خود را ما زنان خویش را دعوت نماییم، شما هم زنان خود را ما از نفوس خود دعوت کنیم، شما هم از نفوس خود آنگاه مباهله کنیم و لعنت خدا را بر دروغگویان قرار دهیم. (آل عمران/۶۱). به‌طور واضح بیان کرد و ویژگی آن‌ها را روشن ساخت. پس‌ای پروردگار من! شکر و منّت مخصوص توست چراکه هدایت و راهنمایی‌ام کردی تا اینکه بر اهل بیت و خویشاوندی، ترس نباشد زنانشان و فرزندانشان و مردانشان را به من شناساندی. خدایا! من به تو نزدیکی می‌جویم به‌واسطه‌ی آن مقامی که برای مؤمنان، برتر و بزرگ‌تر از آن نیست و برای آن‌ها رحمتی بیشتر از آن وجود ندارد و این [فضل و رحمت] به خاطر آن است که به آن‌ها (مؤمنان) شأن و رتبه‌ی آن مقام و برتریِ اهل آن مقام را که [اهل آن مقام] همان‌هایی هستند که به‌وسیله‌ی ایشان امور باطل دشمنانت را از بین بردی و پایه‌های دینت را با آن‌ها ثابت کردی و شناساندی…
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۸
مصباح المتهجد، ج ۲، ص ۷۶۴ /البلدالأمین، ص۲۶۵/ المصباح للکفعمی، ص۶۸۸
۱۸
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَوْلِهِ تَعَالَی… أَطِیعُوا اللهَ وَ أَطِیعُوا الرَّسُولَ وَ أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ ثُمَّ قَالَ تَعَالَی فِی مَوْضِعٍ آخَرَ عَطْفاً عَلَی هَذَا الْمَعْنَی یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ کَلَاماً مَعْطُوفاً عَلَی أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ. 
امام علی (علیه السلام) - خدای متعال فرمود: اطاعت کنید خدا را! و اطاعت کنید پیامبر خدا و اولو الأمر [اوصیای پیامبر] را! . (نساء/۵۹). سپس در جای دیگری آیه‌ای را بر این معنا عطف کرد و فرمود: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ این کلامی است که عطف بر أُولِی الْأَمْرِ مِنْکُمْ شده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۷۸
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۲۹
۱۹
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ ثُمَّ جَعَلَ لِلصَّادِقِینَ عَلَامَاتٍ یُعْرَفُونَ بِهَا فَقَالَ تَعَالَی التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ… وَ وَصَفَهُمْ أَیْضاً فَقَالَ سُبْحَانَهُ إِنَّ اللهَ اشْتَری مِنَ الْمُؤْمِنِینَ أَنْفُسَهُمْ وَ أَمْوالَهُمْ بِأَنَّ لَهُمُ الْجَنَّةَ یُقاتِلُونَ فِی سَبِیلِ اللهِ فَیَقْتُلُونَ وَ یُقْتَلُونَ… فِی مَوَاضِعَ کَثِیرَهًٍْ مِنَ الْکِتَابِ الْعَزِیزِ. 
امام علی (علیه السلام) - خداوند متعال فرمود: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ سپس برای صادقان نشانه‌هایی قرار داد که با آن‌ها شناخته شوند. فرمود: التَّائِبُونَ الْعابِدُونَ… و همچنین آن‌ها را [این‌گونه] توصیف کرد که فرمود: خداوند از مؤمنان، جان‌ها و اموالشان را خریداری کرده، که [در برابرش] بهشت برای آنان باشد [به این‌گونه که]: در راه خدا پیکار می‌کنند، می‌کشند و کشته می‌شوند… (توبه/۱۱۱) در جاهای زیادی از کتاب عزیز [این صفات را برای صادقان بیان کرده است]. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۰
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۴۵
صادقان، اهل علم
۱
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فِی الْإحْتِجَاجِ: عَنْ أَمِیرِالْمُؤْمِنِینَ (علیه السلام) فِی احْتِجَاجِهِ عَلَی بَعْضِ الزَّنَادِقَهًِْ أَنَّهُ قَالَ (علیه السلام) وَ قَدْ جَعَلَ اللَّهُ لِلْعِلْمِ أَهْلًا وَ فَرَضَ عَلَی الْعِبَادِ طَاعَتَهُم… وَ بِقَوْلِهِ اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ… فَکُلُّ عَمَلٍ مِنْ أَعْمَالِ الْخَیْرِ یَجْرِی عَلَی غَیْرِ أَیْدِی الْأَصْفِیَاءِ وَ عُهُودِهِمْ (وَحُدُودِهِمْ) وَ شَرَائِعِهِمْ وَ سُنَنِهِمْ مَرْدُودٌ غَیْرُ مَقْبُولٍ وَ أَهْلُهُ بِمَحَلِّ کُفْرٍ وَ إِنْ شَمِلَهُمْ صِفَهًُْ الْإِیمَانِ. 
امام علی (علیه السلام) - در کتاب الاحتجاج از امیرالمؤمنین (علیه السلام) نقل شده است یکی از زندیقان نزد امیرمؤمنان علی (علیه السلام) رفت… حضرت (علیه السلام) فرمود: «خداوند برای علم، اهلی قرار داد و بر بندگان، فرمانبرداری از ایشان را واجب کرد. و با این کلامش: اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ پس هر عمل نیکی که بر دستی به‌جز دست اهل برگزیده و بر اساسی جز پیمان¬ها و حدود و قانون¬ها و سنّت¬ها و نشانه¬های دین ایشان جاری شود، مردود است و پذیرفته نمی¬شود و اهل چنین عملی، گرچه مشمول صفت ایمان باشند، در جایگاه کفر هستند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۰
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۷۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۱۹۴/ بحار الأنوار، ج۶۵، ص۲۶۴/ الاحتجاج، ج۱، ص۲۴۸
۲
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - طَلَبُ الْعِلْمِ أَفْضَلُ مِنَ الْعِبَادَهًِْ… وَ بِالْعِلْمِ اسْتَحَقُّوا عِنْدَ اللَّهِ اسْمَ الصِّدْقِ وَ سَمَّاهُمْ بِهِ صَادِقِینَ وَ فَرَضَ طَاعَتَهُمْ عَلَی جَمِیعِ الْعِبَادِ بِقَوْلِهِ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ فَجَعَلَهُمْ أَوْلِیَاءَهُ وَ جَعَلَ وَلَایَتَهُمْ وَلَایَتَهُ وَ حِزْبَهُمْ حِزْبَه. 
امام علی (علیه السلام) - طلب علم برتر از عبادت است و به‌وسیله‌ی علم از جانب خداوند سزاوار عنوان صدق گشتند و آنان را به‌وسیله‌ی آن راستین نامید و پیروی از آنان را بر همه‌ی بندگان واجب نمود و فرمود: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ پس آنان را دوستان خود قرار داد و دوستی آنان را دوستی خود قرار داد و حزب آنان را حزب خود قرار داد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۰
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۸۰/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۵۵/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۱۹) 
الهادی (علیه السلام) - عَنْ أبِی‌مُحَمَّدٍ الْحَسَنِ‌بْنِ‌عَلِیٍّ الْعَسْکَرِیِّ عَنْ أبِیهِ (علیه السلام) وَ ذَکَرَ أنَّهُ (علیه السلام) زَارَ بِهَا فِی یَوْمِ الْغَدِیرِ… وَ قَدْ أَمَرَ اللَّهُ تَعَالَی بِاتِّبَاعِکَ وَ نَدَبَ الْمُؤْمِنِینَ إِلَی نَصْرِکَ وَ قَالَ عَزَّوَجَلَّ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ مَوْلَایَ بِکَ ظَهَرَ الْحَقُّ وَ قَدْ نَبَذَهُ الْخَلْقُ. 
امام هادی (علیه السلام) - امام عسکری (علیه السلام) نقل کرده است که پدرش در روز غدیر با این عبارت‌ها [امیرالمؤمنین را] زیارت کرد؛ . . درحالی¬که خداوند متعال به پیروی از تو امر کرده است و مؤمنان را به یاری تو فرا خوانده است و فرمود: یا أَیُّهَا الَّذِینَ أمنوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ؛ مولای من حق با تو آشکار شد و مردم آن را رها کردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۰
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۳۶۶
و با صادقان و راستگویان باشید
۲ -۱
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ. قَالَ: بِطَاعَتِهِمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - وَ کُونُواْ مَعَ الصَّادِقِینَ، با اطاعت از آنان. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۰
البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۷
۲ -۲
(توبه/ ۱۱۹) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - وَ أَمَّا مَا تَأْوِیلُهُ مَعَ تَنْزِیلِهِ فَمِثْلُ قَوْلِهِ تَعَالَی یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ فَیَحْتَاجُ مَنْ سَمِعَ هَذَا التَّنْزِیلَ عَنْ رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَعْرِفَ هَؤُلَاءِ الصَّادِقِینَ الَّذِینَ أَمَرُوا بِالْکَیْنُونِیَّهًِْ مَعَهُمْ وَ یَجِبُ عَلَی الرَّسُولِ (صلی الله علیه و آله) أَنْ یَدُلَّ عَلَیْهِمْ وَ یَجِبُ عَلَی الْأُمَّهًِْ حِینَئِذٍ امْتِثَالُ الْأَمْر. 
امام علی (علیه السلام) - امّا دسته‌ی دیگر آیاتی است که تأویل آن در خود آیه و شرح معنای آن آمده است، مثل این کلام خداوند تعالی: یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ که کسی که این آیه را از پیامبر (صلی الله علیه و آله) می‌شنود، واجب است که این الصَّادِقِینَ که امر به همراهی با آن‌ها شده بشناسد و بر پیامبر (صلی الله علیه و آله) هم واجب است که او را به آن‌ها معرفی کند که در این زمان بر امّت واجب است که این دستور را به جا آورند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۰
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۷۷
۲ -۳
(توبه/ ۱۱۹) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - مَعَ الَّذِینَ صَدَقَتْ نِیَّاتُهُمْ وَ اسْتَقَامَتْ قُلُوبُهُمْ وَ أَعْمَالُهُمْ وَ خَرَجُوا مَعَ رَسُولِ اللهِ (صلی الله علیه و آله) وَ لَمْ یَتَخَلَّفُوا عَنْهُ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - به‌معنای این است که «با کسانی باشید که از صدق نیّت برخوردار بوده و دل¬ها و کردارشان استوار گشته، با رسول خدا (صلی الله علیه و آله) همراه گشته و هرگز از فرمان او سر نتافتند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۲
بحار الأنوار، ج۳۵، ص۴۱۷
۲ -۴
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - قَالَ فِی کِتَابِهِ إِنَّ الْمُنافِقِینَ فِی الدَّرْکِ الْأَسْفَلِ مِنَ النَّارِ فَإِذَا کَانَتْ هَذِهِ حَالَ مَنْ أَخْلَفَ الْوَعْدَ فِی أَنَّ عِقَابَهُ النِّفَاقُ الْمُؤَدِّی إِلَی الدَّرْکِ الْأَسْفَلِ مِنَ النَّارِ فَمَا ذَا تَکُونُ حَالَ مَنْ جَاهَرَ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ وَ رَسُولَهُ (صلی الله علیه و آله) بِالْخِلَافِ عَلَیْهِمَا وَ الرَّدِّ لِقَوْلِهِمَا وَ الْعِصْیَانِ لِأَمْرِهِمَا وَ الظُّلْمِ وَ الْعِنَادِ لِمَنْ أَمَرَهُمُ اللَّهُ بِالطَّاعَهًِْ لَهُمْ وَ التَّمَسُّکِ بِهِمْ وَ الْکَوْنِ مَعَهُمْ حَیْثُ یَقُولُ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ وَ هُمُ الَّذِینَ صَدَقُوا مَا عَاهَدُوا اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ عَلَیْهِ مِنْ جِهَادِ عَدُوِّهِ وَ بَذْلِ أَنْفُسِهِمْ فِی سَبِیلِهِ وَ نُصْرَهًِْ رَسُولِهِ وَ إِعْزَازِ دِینِهِ حَیْثُ یَقُولُ رِجالٌ صَدَقُوا ما عاهَدُوا اللهَ عَلَیْهِ فَمِنْهُمْ مَنْ قَضی نَحْبَهُ وَ مِنْهُمْ مَنْ یَنْتَظِرُ وَ ما بَدَّلُوا تَبْدِیلا. 
امام صادق (علیه السلام) - خداوند در قرآنش فرموده است: منافقان در پایین‌ترین درکات دوزخ قرار دارند. (نساء/۱۴۵) اگر وضع کسی که خلاف وعده کرده چنین باشد، که کیفرش نفاقی کشاننده به پست‌ترین مرتبه دوزخ است، پس چگونه خواهد بود حال کسی که در برابر خدای عزّ‌وجلّ و رسول او آشکارا به مخالفت آن دو، و ردّ کردن گفته‌شان و سرپیچی از فرمانشان برخاسته و ستم می‌کند و با وجود آگاهی سر ستیز دارد نسبت به آن کسانی که خداوند مردم را به اطاعت از ایشان و دست آویختن به ریسمان آنان و همراه بودن با آنان امر فرموده است آنجا که می‌فرماید: یا أَیُّهَا الَّذِینَ أمنوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ. و راستگویان همان کسانی هستند که آنچه را با خدا بر آن پیمان بستند از جهاد با دشمنان او و بذل جان خود در راه او و یاری کردن فرستاده‌اش و گرامی داشت دین او، نسبت به آن جمله راستگو بودند، (عمل کردند) موافق آنجا که خدا می‌فرماید: مردانی هستند که بر سر عهدی که با خدا بستند صادقانه ایستاده‌اند بعضی پیمان خود را به آخر بردند [و در راه او شربت شهادت نوشیدند]، و بعضی دیگر در انتظارند و هرگز تغییر و تبدیلی در عهد و پیمان خود ندادند. (احزاب/۲۳). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۲
الغیبهًْ للنعمانی، ص۵۴
۲ -۵
(توبه/ ۱۱۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ هِشَامِ‌بْنِ‌عَجْلَانَ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) أَسْأَلُکَ عَنْ شَیْءٍ لَا أَسْأَلُ عَنْهُ أَحَداً بَعْدَکَ أَسْأَلُکَ عَنِ الْإِیمَانِ الَّذِی لَا یَسَعُ النَّاسَ جَهْلُهُ فَقَالَ شَهَادَهًُْ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَ أَنَّ مُحَمَّداً رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ الْإِقْرَارُ بِمَا جَاءَ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ وَ إِقَامُ الصَّلَاهًِْ وَ إِیتَاءُ الزَّکَاهًِْ وَ حِجُّ الْبَیْتِ وَ صَوْمُ رَمَضَانَ وَ الْوَلَایَهًُْ لَنَا وَ الْبَرَاءَهًُْ مِنْ عَدُوِّنَا وَ تَکُونُ مَعَ الصِّدِّیقِین. 
امام صادق (علیه السلام) - هشام‌بن‌عجلان گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «از شما درباره‌ی چیزی می‌پرسم که پس از شما از کسی درباره آن سؤال نخواهم کرد. از شما درباره‌ی ایمانی می‌پرسم که مردم نمی‌توانند نسبت به آن نادان باشند». پس فرمود: «گواهی به اینکه معبودی جز خداوند نیست و محمد (صلی الله علیه و آله) فرستاده اوست و اعتراف به درستی هر چه از جانب خداوند آمده و برپا داشتن نماز و پرداخت زکات و حج خانه خدا و روزه رمضان و پذیرش ولایت ما و بیزاری از دشمنان ما، تا آنکه از صدیقان باشی». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۲
الغیبهًْ للنعمانی، ص۵۶ / البرهان
۲ -۶
(توبه/ ۱۱۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - عَنْ أبِی‌الطُّفَیْلِ عَامِرِ‌بْنِ‌وَاثِلَهًَْ قَالَ: کَانَ عَلِیُّ‌بْنُ‌الْحُسَیْنِ (علیه السلام) إِذَا تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ یَقُولُ اللَّهُمَّ ارْفَعْنِی فِی أَعْلَی دَرَجَاتِ هَذِهِ النُّدْبَهًِْ وَ أَعِنِّی بِعَزْمِ الْإِرَادَهًِْ وَ هَبْنِی حُسْنَ الْمُسْتَعْقَبِ مِنْ نَفْسِی وَ خُذْنِی مِنْهَا حَتَّی تَتَجَرَّدَ خَوَاطِرُ الدُّنْیَا عَنْ قَلْبِی مِنْ بَرْدِ خَشْیَتِی مِنْکَ وَ ارْزُقْنِی قَلْباً وَ لِسَاناً یَتَجَارَیَانِ فِی ذَمِّ الدُّنْیَا وَ حُسْنِ التَّجَافِی مِنْهَا حَتَّی لَا أَقُولَ إِلَّا صِدْقاً وَ أَرِنِی مَصَادِیقَ إِجَابَتِکَ بِحُسْنِ تَوْفِیقِکَ حَتَّی أَکُونَ فِی کُلِّ حَالٍ حَیْثُ أَرَدْتَ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - ابوطفیل‌عامربن‌واثله گوید: هروقت علیّ‌بن‌الحسین (علیه السلام) آیه: یا أَیُّهَا الَّذِینَ أمنوا اتَّقُوا اللهَ وَ کُونُوا مَعَ الصَّادِقِینَ را تلاوت می‌نمود، می‌فرمود: «خدایا مرا در بلندترین درجه‌ی این گروه قرار ده، مرا کمک کن به تصمیم‌گیری و به من آینده‌ی نیکو عنایت فرما. مرا چنان از خودخواهی دور کن که خاطرات دنیا از دلم زدوده شود به واسطه‌ی ترسی که از تو دارم. خدایا به من دل و زبانی بده که در راه عیب‌جویی دنیا و کناره‌گیری صحیح از آن حرکت کنم به‌طوری‌که جز راست نگویم خدایا آثار اجابت دعایم را به من نشان بده با توفیق نیکویی که به من ارزانی می‌داری. به‌طوری‌که درهرحال چنان باشم که تو می‌خواهی. (صلی الله علیه و آله) سزاوار نیست که اهل مدینه و کسانی از اعراب بادیه‌نشین که اطراف آن‌ها هستند، از پیامبرخدا جدا شوند و برای حفظ جان خویش، از جان او چشم بپوشند. زیرا هیچ‌گونه تشنگی وخستگی و گرسنگی در راه خدا به آن‌ها نمی‌رسد و هیچ گامی که
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۲
کشف الغمهًْ، ج۲، ص۹۴/ بحار الأنوار، ج۷۵، ص۱۵۳
آیه ما کانَ لِأَهْلِ الْمَدینَةِ وَ مَنْ حَوْلَهُمْ مِنَ الْأَعْرابِ أَنْ یَتَخَلَّفُوا عَنْ رَسُولِ اللهِ وَ لا یَرْغَبُوا بِأَنْفُسِهِمْ عَنْ نَفْسِهِ ذلِکَ بِأَنَّهُمْ لا یُصیبُهُمْ ظَمَأٌ وَ لا نَصَبٌ وَ لا مَخْمَصَةٌ فی سَبیلِ اللهِ وَ لا یَطَؤُنَ مَوْطِئاً یَغیظُ الْکُفَّارَ وَ لا یَنالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَیْلاً إِلاَّ کُتِبَ لَهُمْ بِهِ عَمَلٌ صالِحٌ إِنَّ اللهَ لا یُضیعُ أَجْرَ الْمُحْسِنینَ [120]
موجب خشم کافران می‌شود برنمی‌دارند و ضربه‌ای از دشمن نمی‌خورند، مگر اینکه به خاطر آن، عمل صالحی برای آن‌ها نوشته می‌شود؛ زیرا خداوند پاداش نیکوکاران را ضایع نمی‌کند. 
۱
(توبه/ ۱۲۰) 
الباقر (علیه السلام) - ذلِکَ بِأَنَّهُمْ لا یُصِیبُهُمْ ظَمَأٌ أَیْ عَطَشٌ وَ لا نَصَبٌ أَیْ عَنَاءٌ وَ لا مَخْمَصَةٌ فِی سَبِیلِ اللهِ أَیْ جُوعٌ وَ لا یَطَؤُنَ مَوْطِئاً یَغِیظُ الْکُفَّارَ یَعْنِی یَدْخُلُونَ بِلَادَ الْکُفَّارِ وَ لا یَنالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَیْلًا یَعْنِی قَتْلًا وَ أَسْراً. 
امام باقر (علیه السلام) - ذَلِکَ بِانهُمْ لاَ یُصِیبُهُمْ ظَمَأٌ، ظمأ؛ یعنی تشنگی، وَ لاَ نَصَبٌ؛ یعنی رنج. وَ لاَ مَخْمَصَةٌ فِی سَبِیلِ اللهِ؛ یعنی گرسنگی. وَ لاَ یَطَؤُونَ مَوْطِئاً یَغِیظُ الْکفّار؛ یعنی وارد سرزمین کافران نمی‌شوند، وَ لاَ یَنَالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَّیْلاً؛ یعنی کشتن و به اسارت گرفتن. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۴
بحار الأنوار، ج۲۱، ص۲۲۱/ البرهان
۲
(توبه/ ۱۲۰) 
الصّادق (علیه السلام) - حَدَّثَنَا أَبُوعَمْرٍو الزُّبَیْرِیُّ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ لَهُ إِنَّ لِلْإِیمَانِ دَرَجَاتٍ وَ مَنَازِلَ یَتَفَاضَلُ الْمُؤْمِنُونَ فِیهَا عِنْدَ اللَّهِ قَالَ نَعَمْ قُلْتُ صِفْهُ لِی رَحِمَکَ اللَّهُ حَتَّی أَفْهَمَهُ قَال… فَبَدَأَ بِالْمُهَاجِرِینَ الْأَوَّلِینَ عَلَی دَرَجَهًِْ سَبْقِهِمْ ثُمَّ ثَنَّی بِالْأَنْصَارِ ثُمَّ ثَلَّثَ بِالتَّابِعِینَ لَهُمْ بِإِحْسَانٍ فَوَضَعَ کُلَّ قَوْمٍ عَلَی قَدْرِ دَرَجَاتِهِمْ وَ مَنَازِلِهِمْ عِنْدَهُ ثُمَّ ذَکَرَ مَا فَضَّلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ بِهِ أَوْلِیَاءَهُ بَعْضَهُمْ عَلَی بَعْضٍ فَقَالَ عَزَّوَجَل… ذلِکَ بِأَنَّهُمْ لا یُصِیبُهُمْ ظَمَأٌ وَ لا نَصَبٌ وَ لا مَخْمَصَةٌ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ لا یَطَؤُنَ مَوْطِئاً یَغِیظُ الْکُفَّارَ وَ لا یَنالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَیْلًا إِلَّا کُتِبَ لَهُمْ بِهِ عَمَلٌ صالِح… فَهَذَا ذِکْرُ دَرَجَاتِ الْإِیمَانِ وَ مَنَازِلِهِ عِنْدَ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «آیا ایمان درجات و مراتبی دارد که مؤمنان نزد خدا نسبت به آن‌ها بر یکدیگر برتری می‌یابند»؟ فرمود: «آری»! گفتم: «خدا شما را مورد رحمت خویش قرار دهد آن را برایم توضیح بده تا بدانم». … فرمود: «خداوند در این آیه ابتدا از مهاجرینِ نخستین بنا بر پیشگام بودنشان و در مرتبه دوّم انصار و در مرتبه سوم از کسانی که با نیکوکاری از آنان پیروی کردند سخن گفت. پس هر گروه را به اندازه درجات و مراتبشان نزد خود جای داد. سپس خدای عزّوجلّ آنچه را که باعث برتری بعضی از پیامبران و اولیاء نسبت به پیامبران دیگر شد در این آیات بیان کرد: … ذلِکَ بِأَنَّهُمْ لا یُصِیبُهُمْ ظَمَأٌ وَ لا نَصَبٌ وَ لا مَخْمَصَةٌ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ لا یَطَؤُنَ مَوْطِئاً یَغِیظُ الْکفّار وَ لا یَنالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَیْلًا إِلَّا کُتِبَ لَهُمْ بِهِ عَمَلٌ صالِحٌ. … این است بیان درجات و مراتب ایمان نزد خدای عزّوجلّ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۴
الکافی، ج۲، ص۴۰/ بحار الأنوار، ج۲۲، ص۳۰۸/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۲۹
۳
(توبه/ ۱۲۰) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَلَوْ‌کَانَ الْإِیمَانُ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَا نُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ فَضْلٌ عَلَی أَحَدٍ وَ لَتَسَاوَی النَّاسُ فَبِتَمَامِ الْإِیمَانِ وَ کَمَالِهِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ نَالُوا الدَّرَجَاتِ فِیهَا وَ بِذَهَابِهِ وَ نُقْصَانِهِ دَخَلَ الْآخَرُونَ النَّارَ وَ کَذَلِکَ السَّبْقُ إِلَی الْإِیمَانِ قَالَ اللَّهُ تَعَالَی… ذلِکَ بِأَنَّهُمْ لا یُصِیبُهُمْ ظَمَأٌ وَ لا نَصَبٌ وَ لا مَخْمَصَةٌ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ لا یَطَؤُنَ مَوْطِئاً یَغِیظُ الْکُفَّارَ وَ لا یَنالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَیْلًا إِلَّا کُتِبَ لَهُمْ بِهِ عَمَلٌ صالِحٌ فَهَذِهِ دَرَجَاتُ الْإِیمَانِ وَ مَنَازِلُهَا عِنْدَ اللَّهِ سُبْحَانَه. 
امام علی (علیه السلام) - اگر همه در ایمان با هم مساوی بودند کسی را بر کسی فضیلت و برتری نبود، با ایمان کامل مؤمنان وارد بهشت می‌گردند و به درجات آن نائل می‌شوند. اگر کسانی ایمان آن‌ها ناقص باشد و یا ایمان خود را از دست بدهند وارد دوزخ می‌شوند، کسانی که در ایمان سابقه دارند بر دیگران برتری پیدا می‌کنند، خداوند در قرآنش فرموده: … ذلِکَ بِأَنَّهُمْ لا یُصِیبُهُمْ ظَمَأٌ وَ لا نَصَبٌ وَ لا مَخْمَصَةٌ فِی سَبِیلِ اللهِ وَ لا یَطَؤُنَ مَوْطِئاً یَغِیظُ الْکفّار وَ لا یَنالُونَ مِنْ عَدُوٍّ نَیْلًا إِلَّا کُتِبَ لَهُمْ بِهِ عَمَلٌ صالِحٌ این‌ها درجات و مراتب ایمان در نزد خداوند متعال بودند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۴
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۷۸/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۵۵
آیه وَ لا یُنْفِقُونَ نَفَقَةً صَغیرَةً وَ لا کَبیرَةً وَ لا یَقْطَعُونَ وادِیاً إِلاَّ کُتِبَ لَهُمْ لِیَجْزِیَهُمُ اللهُ أَحْسَنَ ما کانُوا یَعْمَلُونَ [121]
و هیچ مال کوچک یا بزرگی را [در اين راه] صرف نمی‌کنند و هیچ سرزمینی را [به‌سوى ميدان جهاد و يا در بازگشت] نمی‌پیمایند، جز اینکه برای آن‌ها نوشته می‌شود، تا خداوند آن را به‌عنوان بهترین اعمالشان، پاداش دهد. 
۱
(توبه/ ۱۲۱) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - وَ قَوْلُهُ وَ لَا یُنْفِقُونَ نَفَقَةً صَغِیرَةً وَ لَا کَبِیرَةً وَ لَا یَقْطَعُونَ وَادِیاً إِلَّا کُتِبَ لَهُمْ لِیَجْزِیَهُمُ اللهُ أَحْسَنَ مَا کَانُوا یَعْمَلُونَ قَالَ: کُلَّمَا فَعَلُوا مِنْ ذَلِکَ لِلَّهِ جَازَاهُمُ اللَّهُ عَلَیْهِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - وَ لا یُنْفِقُونَ نَفَقَةً صَغِیرَةً وَ لا کَبِیرَةً وَ لا یَقْطَعُونَ وادِیاً إِلَّا کُتِبَ لَهُمْ لِیَجْزِیَهُمُ اللهُ أَحْسَنَ ما کانُوا یَعْمَلُونَ، هرچه از آن کارها را انجام دادند، خدا پاداششان می‌دهد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۴
القمی، ج۱، ص۳۰۷
آیه وَ ما کانَ الْمُؤْمِنُونَ لِیَنْفِرُوا کَافَّةً فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ [122]
و شایسته نیست مؤمنان همگی [به‌سوى ميدان جهاد] کوچ کنند. چرا از هر گروهی از آنان، طایفه‌ای کوچ نمی‌کند [تا طايفه‌اى در مدينه بماند]، که در دین [و معارف و احكام اسلام] آگاهی یابند و به‌هنگام بازگشت به‌سوی قوم خود، آن‌ها را بیم دهند؟! شاید [از مخالفت فرمان پروردگار] بترسند و خودداری کنند! 
و شایسته نیست مؤمنان همگی [به‌سوی میدان جهاد] کوچ کنند
۱ -۱
(توبه/ ۱۲۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ ما کانَ الْمُؤْمِنُونَ لِیَنْفِرُوا کَافَّةً وَ إِنْ دَهِمَ أَمْرٌ یُحْتَاجُ فِیهِ إِلَی جَمَاعَتِهِمْ نَفَرُوا کُلُّهُمْ. 
امام علی (علیه السلام) - خداوند عزّوجلّ فرمود: وَ ما کانَ الْمؤْمِنُونَ لِیَنْفِرُوا کَافَّةً و اگر واقعه¬ای روی دهد که مرتفع‌نمودن آن نیاز به خروج تمام مؤمنان داشته باشد، همه باید خارج شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۴۸/ دعایم الإسلام، ج۱، ص۳۴۱/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴
۱ -۲
(توبه/ ۱۲۲) 
الباقر (علیه السلام) - کَانَ هَذَا حِینَ کَثُرَ النَّاسُ فَأَمَرَهُمُ اللَّهُ أَنْ تَنْفِرَ مِنْهُمْ طَائِفَهًٌْ وَ تُقِیمَ طَائِفَهًٌْ لِلتَّفَقُّهِ وَ أَنْ یَکُونَ الْغَزْوُ نَوْباً. 
امام باقر (علیه السلام) - هنگامی‌که مردم [مسلمان] زیاد شدند، خدای سبحان به آنان دستور داد که گروهی از آنان بسیج شوند و گروهی را برای تفقّه تعیین کنند و جهاد به نوبت باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
بحار الأنوار، ج۱۵۷، ص۱۹/ البرهان
در دین [و معارف و احکام اسلام] آگاهی یابند
۲ -۱
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - تَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ فَإِنَّهُ مَنْ لَمْ یَتَفَقَّهْ مِنْکُمْ فِی الدِّینِ فَهُوَ أَعْرَابِیٌّ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ فِی کِتَابِهِ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوحمزه گوید: از امام صادق (علیه السلام) شنیدم که می‌فرمود: دین خدا را بفهمید، زیرا کسی که از شما در دین تفقه نکند اعرابی است و خداوند در قرآن فرموده است: لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
الکافی، ج۱، ص۳۱/ بحار الأنوار، ج۱، ص۲۱۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۸/ منیهًْ المرید، ص۱۱۲/ نور الثقلین/ البرهان/ المحاسن، ج۱، ص۲۲۹
۲ -۲
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَلَیْکُمْ بِالتَّفَقُّهِ فِی دِینِ اللَّهِ وَ لَا تَکُونُوا أَعْرَاباً فَإِنَّهُ مَنْ لَمْ یَتَفَقَّهْ فِی دِینِ اللَّهِ لَمْ یَنْظُرِ اللَّهُ إِلَیْهِ یَوْمَ الْقِیَامَهًِْ وَ لَمْ یُزَکِّ لَهُ عَمَلًا. 
امام صادق (علیه السلام) - بر شما باد که در دین خدا دانشمند شوید و صحراگرد نباشید زیرا آن که در دین خدا دانشمند نشود خدا روز قیامت به او توجّه نمی‌کند و کردارش را پاکیزه نمی‌شمارد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
الکافی، ج۱، ص۳۱/ نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - لَوَدِدْتُ أَنَ أَصْحَابِی ضُرِبَتْ رُؤُوسُهُمْ بِالسِّیَاطِ حَتّی یَتَفَقَّهُوا. 
امام صادق (علیه السلام) - دوست داشتم با تازیانه بر سر یاران من می‌زدند تا دانش فرا گیرند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
الکافی، ج۱، ص۷۵/ نور الثقلین
۲ -۴
(توبه/ ۱۲۲) 
الرّضا (علیه السلام) - انَّ مِنْ عَلَامَاتِ الْفِقْهِ الْحِلْم وَ الصَّمْت. 
امام رضا (علیه السلام) - از نشانه‌های فهمیدن دین خویشتن‌داری و خاموشی است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
نور الثقلین
۲ -۵
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - لَا یَکُونُ الرَّجُلُ فَقِیهاً حَتَّی لَا یُبَالِیَ أَیَ ثَوْبَیْهِ ابْتَذَلَ وَ بِمَا سَدَّ فَوْرَهًَْ الْجُوعِ. 
امام صادق (علیه السلام) - مرد بصیر در دیانت نیست تا اینکه هوی و هوس را ترک کرده باشد و باک نداشته باشد که چه لباسی پوشیده و با چه‌چیز شکم خود را سیر کرده باشد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
الخصال، ج۱، ص۴۰/ نور الثقلین
۲ -۶
(توبه/ ۱۲۲) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - ثَلَاثٌ بِهِنَّ یَکْمُلُ الْمُسْلِمُ التَّفَقُّهُ فِی الدِّینِ وَ التَّقْدِیرُ فِی الْمَعِیشَهًِْ وَ الصَّبْرُ عَلَی النَّوَائِبِ. 
امام علی (علیه السلام) - مسلمانی با سه چیز کامل می‌گردد؛ فهمیدن احکام دین، حسن تدبیر در امور زندگی و صبر در مصیبت‌ها. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۶
الخصال، ج۱، ص۱۲۴/ نور الثقلین
شناخت امام
۱
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ یَعْقُوبَ‌بْنِ‌شُعَیْبٍ، عَنْ أبِی‌عَبْدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ: قُلْتُ لَهُ: إِذَا هَلَکَ الْإِمَامُ فَبَلَغَ قَوْماً لَیْسُوا بِحَضْرَتِهِ قَالَ یَخْرُجُونَ فِی الطَّلَبِ فَإِنَّهُمْ لَا یَزَالُونَ فِی عُذْرٍ مَا دَامُوا فِی الطَّلَبِ قُلْتُ یَخْرُجُونَ کُلُّهُمْ أَوْ یَکْفِیهِمْ أَنْ یَخْرُجَ بَعْضُهُمْ قَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ قَالَ هَؤُلَاءِ الْمُقِیمُونَ فِی السَّعَهًِْ حَتَّی یَرْجِعَ إِلَیْهِمْ أَصْحَابُهُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - یعقوب‌بن‌شعیب گوید: به ایشان گفتم: «اگر امام درگذرد و خبر مرگ او به قومی برسد که در شهر او زندگی نمی‌کنند، حکم چیست»؟ فرمود: «باید به جستجو بپردازند و مادامی که درحالت جستجو هستند، معذورند». عرض‌کردم: «همه‌شان باید جستجو کنند، یا کافیست برخی از آنان جستجو کنند»؟ فرمود: «همانا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ طَآئِفَةٌ لِّیَتَفَقَّهُواْ فِی الدِّینِ وَ لِیُنذِرُواْ قَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُواْ إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ آنان معذورند تا اصحابشان [که برای جستجو رفته بودند] برگردند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۸
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۹۵/ علل الشرایع، ج۲، ص۵۹۱/ البرهان
۲
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِالأعْلَی قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِنْ بَلَغَنَا وَفَاهًُْ الْإِمَامِ کَیْفَ نَصْنَعُ قَالَ عَلَیْکُمْ النَّفِیرُ قُلْتُ النَّفِیرُ جَمِیعاً قَالَ إِنَّ اللَّهَ یَقُولُ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ… قُلْتُ نَفَرْنَا فَمَاتَ بَعْضُهُمْ فِی الطَّرِیقِ قَالَ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولَََّّّّّ وَ مَنْ یَخْرُجْ مِنْ بَیْتِهِ مُهاجِراً إِلَی الله…
امام صادق (علیه السلام) - عبدالأعلی گوید: به امام (علیه السلام) عرض کردم: «اگر خبر درگذشت امام (علیه السلام) به ما برسد، چه باید بکنیم»؟ فرمود: «کوچ بر شما واجب است». عرض کردم: «همه»؟ فرمود: «همانا خداوند می‌فرماید: فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ طَآئِفَةٌ لِّیَتَفَقَّهُواْ فِی الدِّینِ وَ لِیُنذِرُواْ قَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُواْ إِلَیْهِمْ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۸
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۹۶/ نور الثقلین/ علل الشرایع، ج۲، ص۵۹۱/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۸/ البرهان
۳
(توبه/ ۱۲۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - یَعْنِی إِذَا بَلَغَهُمْ وَفَاهًُْ الْإِمَامِ یَجِبُ أَنْ یَخْرُجَ مِنْ کُلِّ بِلَادٍ فِرْقَهًٌْ مِنَ النَّاسِ وَ لَا یَخْرُجُوا کُلُّهُمْ کَافَّهًًْ وَ لَمْ یَفْرِضِ اللَّهُ أَنْ یَخْرُجَ النَّاسُ کُلُّهُمْ فَیَعْرِفُوا خَبَرَ الْإِمَامِ وَ لَکِنْ یَخْرُجُ طَائِفَهًٌْ وَ یُؤَدُّوا ذَلِکَ إِلَی قَوْمِهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ کَیْ یعرفون {یَعْرِفُوا} الْیَقِینَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - یعنی وقتی فهمیدند امام از دنیا رفته، واجب است از هر شهری دسته‌ای از مردم خارج شوند، نه اینکه همه مردم خارج شوند. خداوند بیرون‌شدن همه مردم را به جستجوی امام، واجب نکرده است. گروهی به جستجو می¬روند و برای سایر اهل شهر خبر می‌آورند، لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ، یعنی برای آن‌ها به امامت امام یقین پیدا شود. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۸
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۹۶
۴
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن یَعقُوبِ‌بنِ‌شُعَیب قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِذَا حَدَثَ عَلَی الْإِمَامِ حَدَثٌ کَیْفَ یَصْنَعُ النَّاسُ قَالَ أَیْنَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ قَالَ هُمْ فِی عُذْرٍ مَا دَامُوا فِی الطَّلَبِ وَ هَؤُلَاءِ الَّذِینَ یَنْتَظِرُونَهُمْ فِی عُذْرٍ حَتَّی یَرْجِعَ إِلَیْهِمْ أَصْحَابُهُم. 
امام صادق (علیه السلام) - یعقوب‌بن‌شعیب گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «اگر اتّفاقی برای امام (علیه السلام) بیفتد، مردم چه باید بکنند»؟ فرمود: «این کلام خدای عزّوجلّ: فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ طَآئِفَةٌ لِّیَتَفَقَّهُواْ فِی الدِّینِ وَلِیُنذِرُواْ قَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُواْ إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ، کجاست [درباره‌ی چیست]؟ آنان مادامی‌که در جستجو هستند معذورند و نیز آنان که با وجود عذر، منتظر هستند تا اینکه اصحابشان نزد آنان برگردند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۸
الکافی، ج۱، ص۳۷۸/ نور الثقلین/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۹۸/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۷
۵
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَبْدِ الْمُؤْمِنِ الْأَنْصَارِیِّ قَالَ قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) إِنَّ قَوْماً رَوَوْا أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَالَ إِنَّ اخْتِلَافَ أُمَّتِی رَحْمَهًٌْ فَقَالَ صَدَقُوا قُلْتُ إِنْ کَانَ اخْتِلَافُهُمْ رَحْمَهًًْ فَاجْتِمَاعُهُمْ عَذَابٌ قَالَ لَیْسَ حَیْثُ ذَهَبْتَ وَ ذَهَبُوا إِنَّمَا أَرَادَ قَوْلَ اللَّهِ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ فَأَمَرَهُمْ أَنْ یَنْفِرُوا إِلَی رَسُولِ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) وَ یَخْتَلِفُوا إِلَیْهِ فَیَتَعَلَّمُوا ثُمَ یَرْجِعُوا إِلَی قَوْمِهِمْ فَیُعَلِّمُوهُمْ إِنَّمَا أَرَادَ اخْتِلَافَهُمْ مِنَ الْبُلْدَانِ لَا اخْتِلَافاً فِی دِینِ اللَّهِ إِنَّمَا الدِّینُ وَاحِد. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالمؤمن انصاری گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «گروهی روایت می‌کنند که رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: اختلاف امّتم مایه‌ی رحمت است»؟! فرمود: «راست گفته‌اند». عرض کردم: «اگر اختلافشان رحمت است، آیا اتّحادشان مایه‌ی عذاب است»؟ فرمود: «چنین نیست که تو می‌گویی و آنان گفتند. بلکه خدای عزّوجلّ فرمود: فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ طَآئِفَةٌ لِّیَتَفَقَّهُواْ فِی الدِّینِ وَلِیُنذِرُواْ قَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُواْ إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ، خداوند دستور داد که به‌سوی رسول خدا (صلی الله علیه و آله) بشتابند و نزد او بیایند تا یاد گیرند و سپس نزد قومشان برگردند و به آنان بیاموزند و منظور او، آمدن آنان از شهرهای [مختلف] است نه اختلاف در دین، چرا که همانا دین یکی است، آری دین یکی است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۸۸
معانی الأخبار، ص۱۵۷/ البرهان/ نور الثقلین/ علل الشرایع، ج۱، ص۸۵/ الاحتجاج، ج۲، ص۳۵۵
۶
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ یَعْقُوبَ بْنِ شُعَیْبٍ عَنْ أَبِی عَبْدِ اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ: قُلْت مَا تَقُولُ فِی قَوْمٍ هَلَکَ إِمَامُهُمْ کَیْفَ یَصْنَعُونَ قَالَ فَقَالَ لِی أَ مَا تَقْرَأُ کِتَابَ اللَّهِ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ إِلَی قَوْلِهِ یَحْذَرُونَ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَمَا حَالُ الْمُنْتَظِرِینَ حَتَّی یَرْجِعَ الْمُتَفَقِّهُونَ قَالَ… فَآتَاهُمُ اللَّهُ أَجْرَهُمْ مَرَّتَیْنِ. 
امام صادق (علیه السلام) - یعقوب‌بن‌شعیب گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «درباره‌ی قومی که امامشان درگذشته است چه می‌گویی و تکلیفشان چیست»؟ به من فرمود: «آیا کتاب خدا را نمی‌خوانی که می‌فرماید: فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ… یَحْذَرُونَ»؟ عرض کردم: «فدایت شوم! پس حکم آنان که تا برگشتن متفقّهان در انتظار می‌نشینند چیست»؟ به من فرمود: «… و خدا پاداششان را دو برابر به آنان داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۰
بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۹۸/ البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۷
۷
(توبه/ ۱۲۲) 
الرّضا (علیه السلام) - فَإِنْ قَالَ فَلِمَ أُمِرَ بِالْحَجِّ قِیلَ لِعِلَّهًِْ الْوِفَادَهًِْ إِلَی اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ… وَ قَضَاءِ حَوَائِجِ أَهْلِ الْأَطْرَافِ فِی الْمَوَاضِعِ الْمُمْکِنِ لَهُمُ الِاجْتِمَاعُ فِیهَا مَعَ مَا فِیهِ مِنَ التَّفَقُّهِ وَ نَقْلِ أَخْبَارِ الْأَئِمَّهًِْ (إِلَی کُلِّ صُقْعٍ وَ نَاحِیَهًٍْ کَمَا قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ. 
امام رضا (علیه السلام) - اگر [سؤال‌کننده‌ای] بپرسد: «چرا امر به حجّ خانه‌ی کعبه فرموده است»؟ گفته خواهد شد: «به‌خاطر ورود به ساحت عبودیّت و رفتن به‌سوی خداوند عزّوجلّ اهل بلاد مختلف در اجتماعاتی که برایشان پیش می‌آید حوایج یکدیگر را می‌فهمند و در رفع آن یکدیگر را یاری می‌کنند، علاوه بر این‌ها در آن آموزش احکام دین است و اخبار پیشوایان دین را از ناحیه‌ای به ناحیه‌ی دیگر انتقال می‌دهند و ترویج دین می‌کنند و چنانکه خداوند متعال فرموده است: فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۰
بحار الأنوار، ج۶، ص۸۳/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۱، ص۱۲/ وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۹۶/ نور الثقلین
۸
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن مُحَمَّدِ‌بنِ‌مُسلِمٍ قَالَ: قُلْتُ لِأَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) أَصْلَحَکَ اللَّهُ بَلَغَنَا شَکْوَاکَ فَأَشْفَقْنَا فَلَوْ أَعْلَمْتَنَا أَوْ عَلِمْنَا مَنْ بَعْدَکَ فَقَالَ إِنَّ عَلِیّاً (علیه السلام) کَانَ عَالِماً وَ الْعِلْمُ یُتَوَارَثُ وَ لَا یَهْلِکُ عَالِمٌ إِلَّا بَقِیَ مِنْ بَعْدِهِ مَنْ یَعْلَمُ مِثْلَ عِلْمِهِ أَوْ مَا شَاءَ اللَّهُ قُلْتُ أَ‌فَیَسَعُ النَّاسَ إِذَا مَاتَ الْعَالِمُ أَنْ لَا یَعْرِفُوا الَّذِی بَعْدَهُ فَقَالَ أَمَّا أَهْلُ هَذِهِ الْبَلْدَهًِْ فَلَا یَعْنِی الْمَدِینَهًَْ وَ أَمَّا غَیْرُهَا مِنَ الْبُلْدَانِ فَبِقَدْرِ مَسِیرِهِمْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ یَقُولُ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌مسلم گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «خدا خیرتان دهد، شکایت شما به ما رسید و ناراحت شدیم، بهتر است که به اطّلاع ما برسانی یا او [عالم] را برای ما تعیین کنی»؟ فرمود: «همانا علی (علیه السلام) عالم بود و علم به ارث می‌رسد. هیچ عالمی نمی‌میرد، مگر اینکه پس از او کسی باقی بماند که علم او را دارد یا هرچه که خدا می‌خواهد». عرض کردم: «آیا مردم حق دارند که هرگاه عالمی مُرد، عالم پس از او را نشناسند»؟ فرمود: «امّا اهل این شهر [مدینه] خیر و امّا شهرهای دیگر، پس [عذرشان] به‌اندازه‌ی فاصله‌ی ایشان با اینجاست. همانا خدا می‌فرماید: وَ مَا کَان المُؤْمِنُونَ لِیَنفِرُواْ کَآفَّةً فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ طَآئِفَةٌ لِّیَتَفَقَّهُواْ فِی الدِّینِ وَ لِیُنذِرُواْ قَوْمَهُمْ إِذَا رَجَعُواْ إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۰
البرهان/ بحار الأنوار، ج۲۷، ص۲۹۵/ علل الشرایع، ج۲، ص۵۹۱/ نور الثقلین/ الکافی، ج۱، ص۳۷۹
۹
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِ الْأَعْلَی قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنْ قَوْلِ الْعَامَّهًِْ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) قَال مَنْ مَاتَ وَ لَیْسَ لَهُ إِمَامٌ مَاتَ مِیتَهًًْ جَاهِلِیَّهًًْ فَقَالَ الْحَقُّ وَ اللَّهِ قُلْتُ فَإِنَّ إِمَاماً هَلَکَ وَ رَجُلٌ بِخُرَاسَانَ لَا یَعْلَمُ مَنْ وَصِیُّهُ لَمْ یَسَعْهُ ذَلِکَ قَالَ لَا یَسَعُهُ إِنَّ الْإِمَامَ إِذَا هَلَکَ وَقَعَتْ حُجَّهًُْ وَصِیِّهِ عَلَی مَنْ هُوَ مَعَهُ فِی الْبَلَدِ وَ حَقُّ النَّفْرِ عَلَی مَنْ لَیْسَ بِحَضْرَتِهِ إِذَا بَلَغَهُمْ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ‌وَ‌جَلَّ یَقُولُ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ إِذا رَجَعُوا إِلَیْهِمْ لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ قُلْتُ فَنَفَرَ قَوْمٌ فَهَلَکَ بَعْضُهُمْ قَبْلَ أَنْ یَصِلَ فَیَعْلَمَ قَالَ إِنَّ اللَّهَ جَلَّ‌وَ‌عَزَّ یَقُولُ وَ مَنْ یَخْرُجْ مِنْ بَیْتِهِ مُهاجِراً إِلَی اللهِ وَ رَسُولِهِ ثُمَّ یُدْرِکْهُ الْمَوْتُ فَقَدْ وَقَعَ أَجْرُهُ عَلَی اللهِ… إِذَا قَدِمَ الرَّجُلُ الْبَلَدَ قَالَ مَنْ وَصِیُّ فُلَان قِیلَ فُلَانٌ قُلْتُ فَإِنْ أَشْرَکَ فِی الْوَصِیَّهًِْ قَالَ تَسْأَلُونَهُ فَإِنَّهُ سَیُبَیِّنُ لَکُمْ. 
امام صادق (علیه السلام) - عبدالأعلی گوید: از امام صادق (علیه السلام) درباره‌ی این گفته‌ی مردم که می‌گویند: رسول خدا (صلی الله علیه و آله) فرمود: «اگر کسی بمیرد و امام زمان خویش را نشناسد، به مرگ جاهلی مرده است»، پرسیدم»؟ فرمود: «به خدا قسم! این سخن، حق است». عرض کردم: «اگر امام بمیرد و مردی در خراسان باشد و وصیّ او را نشناسد، آیا معذور است»؟ فرمود: «خیر. هرگاه امام درگذرد، حجّت وصیّ او بر کسی که در شهر او باشد واقع می‌شود و حقّ نَفر، بر کسانی است که در شهر او نیستند؛ چرا از هر گروهی از آنان، طایفه‌ای کوچ نمی‌کند [تا طایفه‌ای در مدینه بماند]، که در دین [و معارف و احکام اسلام] آگاهی یابند و به‌هنگام بازگشت به‌سوی قوم خود، آن‌ها را بیم دهند؟! شاید [از مخالفت فرمان پروردگار] بترسند و خودداری کنند! البتّه هرگاه خبر مرگ امام (علیه السلام) به آنان برسد. همانا خدای عزّوجلّ می‌فرماید: هرکس به‌عنوان مهاجرت به‌سوی خدا و پیامبر او، از خانه‌ی خود بیرون رود، سپس مرگش فرا رسد، پاداش او بر خداست. (نساء/۱۰۰). … پس اگر مردی به شهر وارد شود و سئوال کند: «وصی فلانی کیست»؟ باید به او گفته شود: «فلانی» ». عرض کردم: «اگر در وصیّت شریک قائل شد چه»؟ فرمود: «از او بپرسید و برای شما توضیح خواهد داد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۰
الکافی، ج۱، ص۳۷۸/ البرهان/ نور الثقلین
۱۰
(توبه/ ۱۲۲) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ مُحَمَّدِ‌بْنِ‌عِیسَی عَمَّنْ رَوَاهُ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قَالَ لَهُ رَجُلٌ جُعِلْتُ فِدَاکَ رَجُلٌ عَرَفَ هَذَا الْأَمْرَ لَزِمَ بَیْتَهُ وَ لَمْ یَتَعَرَّفْ إِلَی أَحَدٍ مِنْ إِخْوَانِهِ قَالَ فَقَالَ کَیْفَ یَتَفَقَّهُ هَذَا فِی دِینِهِ. 
امام صادق (علیه السلام) - محمّدبن‌عیسی از کسی‌که برای او روایت کرده نقل می‌کند: مردی به آن حضرت (علیه السلام) عرض کرد: «فدایت شوم! کسی هست که به این مذهب معرفت و عقیده دارد ولی در خانه‌ی خود نشسته و با احدی از برادران مذهبی خود آشنایی ندارد». فرمود: «این آدم چطور دین خود را می‌فهمد»؟ 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۲
الکافی، ج۱، ص۳۱/ نور الثقلین
مسأله
۱
(توبه/ ۱۲۲) 
الرّضا (علیه السلام) - عَن أَحمَدبنِ‌مُحَمَّدٍ عَنِ الرِّضَا (علیه السلام) أَنَّهُ کَتَبَ إِلَیهِ عَافَانَا اللَّهُ وَ إِیَّاکَ إِنَّمَا شِیعَتُنَا مَنْ تَابَعَنَا وَ لَمْ یُخَالِفْنَا قَالَ اللَّهُ فَسْئَلُوا أَهْلَ الذِّکْرِ إِنْ کُنْتُمْ لا تَعْلَمُونَ وَ قَالَ فَلَوْ لا نَفَرَ مِنْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ فَقَدْ فُرِضَتْ عَلَیْکُمُ الْمَسْأَلَهًُْ وَ الرَّدُّ إِلَیْنَا وَ لَمْ یُفْرَضْ عَلَیْنَا الْجَوَابُ. 
امام رضا (علیه السلام) - احمدبن‌محمّد از امام رضا (علیه السلام) نقل می‌کند که به او این‌گونه نوشته است: «خداوند متعال ما و تو را عافیت دهد! همانا شیعه‌ی ما کسانی هستند که از ما پیروی کردند و با ما مخالفت نکردند. هرگاه بترسیم، آنان نیز می‌ترسند و هرگاه در امنیّت به سر ببریم، آنان نیز در امنیّت به سر می‌برند، خداوند متعال فرمود: اگر نمی‌دانید، از آگاهان بپرسید. (انبیاء/۷) و فرمود: فَلَوْلاَ نَفَرَ مِن کُلِّ فِرْقَةٍ مِّنْهُمْ طَآئِفَةٌ لِیَتَفَقَّهُوا فِی الدِّینِ وَ لِیُنْذِرُوا قَوْمَهُمْ پس سؤال بر شما واجب شده است و ما در پاسخ دادن مختاریم، و پاسخ بر ما واجب نشده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۲
وسایل الشیعهًْ، ج۲۷، ص۷۶/ مستدرک الوسایل، ج۱۷، ص۲۷۶/ بحار الأنوار، ج۲۳، ص۱۷۴/ بحار الأنوار، ج۴۹، ص۲۶۵/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۷/ قرب الإسناد، ص۱۵۲/ نور الثقلین/ البرهان
شاید [از مخالفت فرمان پروردگار] بترسند، و خودداری کنند
۳ -۱
(توبه/ ۱۲۲) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ کَیْ یَعْرِفُوا الْیَقِینِ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - لَعَلَّهُمْ یَحْذَرُونَ، یَحْذَرُونَ؛ یعنی تا یقین را بشناسند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۲
البرهان
آیه یا أَیُّهَا الَّذینَ آمَنُوا قاتِلُوا الَّذینَ یَلُونَکُمْ مِنَ الْکُفَّارِ وَ لْیَجِدُوا فیکُمْ غِلْظَةً وَ اعْلَمُوا أَنَّ اللهَ مَعَ الْمُتَّقینَ [123]
ای کسانی که ایمان آورده‌اید! [نخست] با کافرانی که به شما نزدیک‌ترند، پیکار کنید [و دشمن دورتر، شما را از دشمنان نزديك غافل نسازد]. آن‌ها باید در شما شدّت و قدرت، احساس کنند و بدانید خداوند با پرهیزگاران است. 
۱
(توبه/ ۱۲۳) 
الصّادق (علیه السلام) - فُضَیْلِ‌بْنِ‌عِیَاضٍ عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ سَأَلْتُهُ عَنِ الْجِهَادِ أَ سُنَّهًٌْ هُوَ أَمْ فَرِیضَهًٌْ فَقَالَ الْجِهَادُ عَلَی أَرْبَعَهًِْ أَوْجُهٍ فَجِهَادَانِ فَرْضٌ وَ جِهَادٌ سُنَّهًٌْ لَا یُقَامُ إِلَّا مَعَ فَرْضٍ وَ جِهَادٌ سُنَّهًٌْ فَأَمَّا أَحَدُ الْفَرْضَیْنِ فَمُجَاهَدَهًُْ الرَّجُلِ نَفْسَهُ عَنْ مَعَاصِی اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ هُوَ مِنْ أَعْظَمِ الْجِهَادِ وَ مُجَاهَدَهًُْ الَّذِینَ یَلُونَکُمْ مِنَ الْکُفَّارِ فَرْضٌ. 
امام صادق (علیه السلام) - فضیل‌بن‌عیاض گوید: «از امام صادق (علیه السلام) پرسیدم که جهاد مستحبّ است یا واجب»؟ فرمود: «جهاد چهار قسم است؛ دو قسم آن واجب است و یک قسم مستحبّی است که با واجب انجام می‌گیرد و یک قسم مستحبّ است یکی از آن دو قسم واجب این است که شخص با خود برای ترک گناهان مبارزه نماید که بزرگ‌ترین جهاد است و دیگر مبارزه با کفّاری که همسایه سرحدّی مسلمانانند واجب است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۲
بحار الأنوار، ج۹۷، ص۲۳
۲
(توبه/ ۱۲۳) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ عِمْرَانَ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْقُمِّیِّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ (علیه السلام) فِی قَوْلِ اللَّهِ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قاتِلُوا الَّذِینَ یَلُونَکُمْ مِنَ الْکُفَّارِ. قَالَ: الدَّیْلَمُ. 
امام صادق (علیه السلام) - عمران‌بن‌عبدالله قمی از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند که درباره‌ی این سخن خدای تبارک‌وتعالی: قَاتِلُواْ الَّذِینَ یَلُونَکُم مِّنَ الْکفّار،ِ فرمود: «آنان دیلمان هستند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۲
تهذیب الأحکام، ج۶، ص۱۷۴/ وسایل الشیعهًْ، ج۱۵، ص۲۸/ نور الثقلین/ مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۲۶/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۸/ البرهان
۳
(توبه/ ۱۲۳) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - یَجِبُ عَلَی کُلِّ قَوْمٍ أَنْ یُقَاتِلُوا الَّذِینَ مَنْ یَلِیهِمْ مِمَّنْ یَقْرُبُ مِنْ بِلَادِهِمْ مِنَ الْکُفَّارِ وَ لَا یَجُوزُوا ذَلِکَ الْمَوْضِعَ وَ الْغِلْظَهًُْ أَیْ غَلَّظُوا لَهُمُ الْقَوْلَ وَ الْقَتْلَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - بر هر قوم واجب است با کسانی که در سرزمین‌های مجاور هستند یعنی با کافران بجنگند و از آن محدوده تجاوز نکنند، و غِلْظة؛ یعنی با خشونت با آنان رفتار کنید. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۴
القمی، ج۱، ص۳۰۷/ نور الثقلین/ البرهان
۴
(توبه/ ۱۲۳) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - قَالَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ قاتِلُوا الَّذِینَ یَلُونَکُمْ مِنَ الْکُفَّارِ وَ لْیَجِدُوا فِیکُمْ غِلْظَةً فَالْفَصْلُ یَقَعُ بَیْنَ الْأَنْبِیَاءِ وَ الرُّسُلِ وَ الْأَوْصِیَاءِ (مِنْ جِهَهًِْ الْغَضَبِ وَ لَا یَکُونُ غَضَبُهُمْ إِلَّا لِلَّهِ تَعَالَی وَ فِی اللَّهِ سُبْحَانَه. 
امام علی (علیه السلام) - خداوند سبحان فرمود: قاتِلُوا الَّذِینَ یَلُونَکُمْ مِنَ الْکفّار وَ لْیَجِدُوا فِیکُمْ غِلْظَةً و فاصله‌ی بین انبیاء (و رسولان و اوصیاء از جهت غضب است و غضب آن‌ها جز برای خدا و در خدا نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۴
بحار الأنوار، ج۹۰، ص۸۹
۵
(توبه/ ۱۲۳) 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ لْیَجِدُوا فِیکُمْ غِلْظَةً أَیْ شَجَاعَهًًْ. 
ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) - وَ لْیَجِدُوا فِیکُمْ غِلْظَةً، یعنی دلاوری. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۴
بحار الأنوار، ج۱۹، ص۱۵۷
آیه وَ إِذا ما أُنْزِلَتْ سُورَةٌ فَمِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ أَیُّکُمْ زادَتْهُ هذِهِ إیماناً فَأَمَّا الَّذینَ آمَنُوا فَزادَتْهُمْ إیماناً وَ هُمْ یَسْتَبْشِرُونَ [124]
و هنگامی‌که سوره‌ای نازل می‌شود، بعضی از آنان [به افراد ديگر] می‌گویند: «این سوره، ایمان کدام‌یک از شما را افزون ساخت»؟! [به آن‌ها بگو]: امّا کسانی که ایمان آورده‌اند، بر ایمانشان افزوده است و آن‌ها [به فضل و رحمت الهى] خوشحالند. 
ایمان
۱
(توبه/ ۱۲۴) 
الصّادق (علیه السلام) - أَبُو عَمرو الزُّبیرِی عَنْ أَبِی‌عَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) قَالَ قُلْتُ لَهُ أَیُّهَا الْعَالِمُ أَخْبِرْنِی أَیُّ الْأَعْمَالِ أَفْضَلُ عِنْدَ اللَّهِ؟ قَالَ مَا لَا یَقْبَلُ اللَّهُ شَیْئاً إِلَّا بِهِ قُلْتُ وَ مَا هُوَ قَالَ الْإِیمَانُ بِاللَّهِ الَّذِی لَا إِلَهَ إِلَّا هُوَ أَعْلَی الْأَعْمَالِ دَرَجَهًًْ وَ أَشْرَفُهَا مَنْزِلَهًًْ وَ أَسْنَاهَا حَظّاً قَالَ قُلْتُ أَ‌لَا تُخْبِرُنِی عَنِ الْإِیمَانِ أَ‌قَوْلٌ هُوَ وَ عَمَلٌ أَمْ قَوْلٌ بِلَا عَمَلٍ فَقَالَ الْإِیمَانُ عَمَلٌ کُلُّهُ وَ الْقَوْلُ بَعْضُ ذَلِکَ الْعَمَلِ بِفَرْضٍ مِنَ اللَّهِ بَیَّنَ فِی کِتَابِهِ وَاضِحٍ نُورُهُ ثَابِتَهًٍْ حُجَّتُهُ یَشْهَدُ لَهُ بِهِ الْکِتَابُ وَ یَدْعُوهُ إِلَیْهِ قَالَ قُلْتُ صِفْهُ لِی جُعِلْتُ فِدَاکَ حَتَّی أَفْهَمَهُ قَالَ الْإِیمَانُ حَالَاتٌ وَ دَرَجَاتٌ وَ طَبَقَاتٌ وَ مَنَازِلُ فَمِنْهُ التَّامُّ الْمُنْتَهَی تَمَامُهُ وَ مِنْهُ النَّاقِصُ الْبَیِّنُ نُقْصَانُهُ وَ مِنْهُ الرَّاجِحُ الزَّائِدُ رُجْحَانُهُ قُلْتُ إِنَّ الْإِیمَانَ لَیَتِمُّ وَ یَنْقُصُ وَ یَزِیدُ قَالَ نَعَمْ قُلْتُ کَیْفَ ذَلِکَ قَالَ لِأَنَّ اللَّهَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی فَرَضَ الْإِیمَانَ عَلَی جَوَارِحِ ابْنِ آدَمَ (علیه السلام) وَ قَسَّمَهُ عَلَیْهَا وَ فَرَّقَهُ فِیهَا فَلَیْسَ مِنْ جَوَارِحِهِ جَارِحَهًٌْ إِلَّا وَ قَدْ وُکِّلَتْ مِنَ الْإِیمَانِ بِغَیْرِ مَا وُکِّلَتْ بِهِ أُخْتُهَا فَمِنْهَا قَلْبُهُ الَّذِی بِهِ یَعْقِلُ وَ یَفْقَهُ وَ یَفْهَمُ وَ هُوَ أَمِیرُ بَدَنِهِ الَّذِی لَا تَرِدُ الْجَوَارِحُ وَ لَا تَصْدُرُ إِلَّا عَنْ رَأْیِهِ وَ أَمْرِهِ وَ مِنْهَا عَیْنَاهُ اللَّتَانِ یُبْصِرُ بِهِمَا وَ أُذُنَاهُ اللَّتَانِ یَسْمَعُ بِهِمَا وَ یَدَاهُ اللَّتَانِ یَبْطِشُ بِهِمَا وَ رِجْلَاهُ اللَّتَانِ یَمْشِی بِهِمَا وَ فَرْجُهُ الَّذِی الْبَاهُ مِنْ قِبَلِهِ وَ لِسَانُهُ الَّذِی یَنْطِقُ بِهِ وَ رَأْسُهُ الَّذِی فِیهِ وَجْهُهُ فَلَیْسَ مِنْ هَذِهِ جَارِحَهًٌْ إِلَّا وَ قَدْ وُکِّلَتْ مِنَ الْإِیمَانِ بِغَیْرِ مَا وُکِّلَتْ بِهِ أُخْتُهَا بِفَرْضٍ مِنَ اللَّهِ تَبَارَکَ اسْمُهُ یَنْطِقُ بِهِ الْکِتَابُ لَهَا وَ یَشْهَدُ بِهِ عَلَیْهَا فَفَرَضَ عَلَی الْقَلْبِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی السَّمْعِ وَ فَرَضَ عَلَی السَّمْعِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی الْعَیْنَیْنِ وَ فَرَضَ عَلَی الْعَیْنَیْنِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی اللِّسَانِ وَ فَرَضَ عَلَی اللِّسَانِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی الْیَدَیْنِ وَ فَرَضَ عَلَی الْیَدَیْنِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی الرِّجْلَیْنِ وَ فَرَضَ عَلَی الرِّجْلَیْنِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی الْفَرْجِ وَ فَرَضَ عَلَی الْفَرْجِ غَیْرَ مَا فَرَضَ عَلَی الْوَجْهِ فَأَمَّا مَا فَرَضَ عَلَی الْقَلْبِ مِنَ الْإِیمَانِ فَالْإِقْرَارُ وَ الْمَعْرِفَهًُْ وَ الْعَقْدُ وَ الرِّضَا وَ التَّسْلِیمُ بِأَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لَا شَرِیکَ لَهُ إِلَهاً وَاحِداً لَمْ یَتَّخِذْ صَاحِبَهًًْ وَ لَا وَلَداً وَ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُولُهُ وَ الْإِقْرَارُ بِمَا جَاءَ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ مِنْ نَبِیٍّ أَوْ کِتَابٍ فَذَلِکَ مَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی الْقَلْبِ مِنَ الْإِقْرَارِ وَ الْمَعْرِفَهًِْ وَ هُوَ عَمَلُهُ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ إِلَّا مَنْ أُکْرِهَ وَ قَلْبُهُ مُطْمَئِنٌّ بِالْإِیمانِ وَ لکِنْ مَنْ شَرَحَ بِالْکُفْرِ صَدْراً وَ قَالَ أَلا بِذِکْرِ اللهِ تَطْمَئِنُّ الْقُلُوبُ وَ قَالَ الَّذِینَ آمَنُوا بِأَفْوَاهِهِمْ وَ لَمْ تُؤْمِنْ قُلُوبُهُمْ وَ قَالَ إِنْ تُبْدُوا ما فِی أَنْفُسِکُمْ أَوْ تُخْفُوهُ یُحاسِبْکُمْ بِهِ اللهُ فَیَغْفِرُ لِمَنْ یَشاءُ وَ یُعَذِّبُ مَنْ یَشاءُ فَذَلِکَ مَا فَرَضَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَی الْقَلْبِ مِنَ الْإِقْرَارِ وَ الْمَعْرِفَهًِْ وَ هُوَ عَمَلُهُ وَ هُوَ رَأْسُ الْإِیمَانِ وَ فَرَضَ اللَّهُ عَلَی اللِّسَانِ الْقَوْلَ وَ التَّعْبِیرَ عَنِ الْقَلْبِ بِمَا عَقَدَ عَلَیْهِ وَ أَقَرَّ بِهِ قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ قُولُوا لِلنَّاسِ حُسْناً وَ قَالَ وَ قُولُوا آمَنَّا بِالَّذِی أُنْزِلَ إِلَیْنا وَ أُنْزِلَ إِلَیْکُمْ وَ إِلهُنا وَ إِلهُکُمْ واحِدٌ وَ نَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ فَهَذَا مَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی اللِّسَانِ وَ هُوَ عَمَلُهُ وَ فَرَضَ عَلَی السَّمْعِ أَنْ یَتَنَزَّهَ عَنِ الِاسْتِمَاعِ إِلَی مَا حَرَّمَ اللَّهُ وَ أَنْ یُعْرِضَ عَمَّا لَا یَحِلُّ لَهُ مِمَّا نَهَی اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَنْهُ وَ الْإِصْغَاءِ إِلَی مَا أَسْخَطَ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ فَقَالَ فِی ذَلِکَ وَ قَدْ نَزَّلَ عَلَیْکُمْ فِی الْکِتابِ أَنْ إِذا سَمِعْتُمْ آیاتِ اللهِ یُکْفَرُ بِها وَ یُسْتَهْزَأُ بِها فَلا تَقْعُدُوا مَعَهُمْ حَتَّی یَخُوضُوا فِی حَدِیثٍ غَیْرِهِ ثُمَّ اسْتَثْنَی اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ مَوْضِعَ النِّسْیَانِ فَقَالَ وَ إِمَّا یُنْسِیَنَّکَ الشَّیْطانُ فَلا تَقْعُدْ بَعْدَ الذِّکْری مَعَ الْقَوْمِ الظَّالِمِینَ وَ قَالَ فَبَشِّرْ عِبادِ الَّذِینَ یَسْتَمِعُونَ الْقَوْلَ فَیَتَّبِعُونَ أَحْسَنَهُ أُولئِکَ الَّذِینَ هَداهُمُ اللهُ وَ أُولئِکَ هُمْ أُولُوا الْأَلْبابِ وَ قَالَ عَزَّوَجَلَّ قَدْ أَفْلَحَ الْمُؤْمِنُونَ، الَّذِینَ هُمْ فِی صَلاتِهِمْ خاشِعُونَ، وَ الَّذِینَ هُمْ عَنِ اللَّغْوِ مُعْرِضُونَ، وَ الَّذِینَ هُمْ لِلزَّکاةِ 
فاعِلُونَ وَ قَالَ وَ إِذا سَمِعُوا اللَّغْوَ أَعْرَضُوا عَنْهُ وَ قالُوا لَنا أَعْمالُنا وَ لَکُمْ أَعْمالُکُمْ وَ قَالَ وَ إِذا مَرُّوا بِاللَّغْوِ مَرُّوا کِراماً فَهَذَا مَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی السَّمْعِ مِنَ الْإِیمَانِ أَنْ لَا یُصْغِیَ إِلَی مَا لَا یَحِلُّ لَهُ وَ هُوَ عَمَلُهُ وَ هُوَ مِنَ الْإِیمَانِ وَ فَرَضَ عَلَی الْبَصَرِ أَنْ لَا یَنْظُرَ إِلَی مَا حَرَّمَ اللَّهُ عَلَیْهِ وَ أَنْ یُعْرِضَ عَمَّا نَهَی اللَّهُ عَنْهُ مِمَّا لَا یَحِلُّ لَهُ وَ هُوَ عَمَلُهُ وَ هُوَ مِنَ الْإِیمَانِ فَقَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی قُلْ لِلْمُؤْمِنِینَ یَغُضُّوا مِنْ أَبْصارِهِمْ وَ یَحْفَظُوا فُرُوجَهُمْ فَنَهَاهُمْ أَنْ یَنْظُرُوا إِلَی عَوْرَاتِهِمْ وَ أَنْ یَنْظُرَ الْمَرْءُ إِلَی فَرْجِ أَخِیهِ وَ یَحْفَظَ فَرْجَهُ أَنْ یُنْظَرَ إِلَیْهِ وَ قَالَ وَ قُلْ لِلْمُؤْمِناتِ یَغْضُضْنَ مِنْ أَبْصارِهِنَّ وَ یَحْفَظْنَ فُرُوجَهُنَ مِنْ أَنْ تَنْظُرَ إِحْدَاهُنَّ إِلَی فَرْجِ أُخْتِهَا وَ تَحْفَظَ فَرْجَهَا مِنْ أَنْ یُنْظَرَ إِلَیْهَا وَ قَالَ کُلُّ شَیْءٍ فِی الْقُرْآنِ مِنْ حِفْظِ الْفَرْجِ فَهُوَ مِنْ الزِّنَا إِلَّا هَذِهِ الْآیَهًَْ فَإِنَّهَا مِنَ النَّظَرِ ثُمَّ نَظَمَ مَا فَرَضَ عَلَی الْقَلْبِ وَ اللِّسَانِ وَ السَّمْعِ وَ الْبَصَرِ فِی آیَهًٍْ أُخْرَی فَقَالَ وَ ما کُنْتُمْ تَسْتَتِرُونَ أَنْ یَشْهَدَ عَلَیْکُمْ سَمْعُکُمْ وَ لا أَبْصارُکُمْ وَ لا جُلُودُکُمْ یَعْنِی بِالْجُلُودِ الْفُرُوجَ وَ الْأَفْخَاذَ وَ قَالَ وَ لا تَقْفُ ما لَیْسَ لَکَ بِهِ عِلْمٌ إِنَّ السَّمْعَ وَ الْبَصَرَ وَ الْفُؤادَ کُلُّ أُولئِکَ کانَ عَنْهُ مَسْؤُلًا فَهَذَا مَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی الْعَیْنَیْنِ مِنْ غَضِّ الْبَصَرِ عَمَّا حَرَّمَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ هُوَ عَمَلُهُمَا وَ هُوَ مِنَ الْإِیمَانِ وَ فَرَضَ اللَّهُ عَلَی الْیَدَیْنِ أَنْ لَا یَبْطِشَ بِهِمَا إِلَی مَا حَرَّمَ اللَّهُ وَ أَنْ یَبْطِشَ بِهِمَا إِلَی مَا أَمَرَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ فَرَضَ عَلَیْهِمَا مِنَ الصَّدَقَهًِْ وَ صِلَهًِْ الرَّحِمِ وَ الْجِهَادِ فِی سَبِیلِ اللَّهِ وَ الطَّهُورِ لِلصَّلَاهًِْ فَقَالَ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِذا قُمْتُمْ إِلَی الصَّلاةِ فَاغْسِلُوا وُجُوهَکُمْ وَ أَیْدِیَکُمْ إِلَی الْمَرافِقِ وَ امْسَحُوا بِرُؤُسِکُمْ وَ أَرْجُلَکُمْ إِلَی الْکَعْبَیْنِ وَ قَالَ فَإِذا لَقِیتُمُ الَّذِینَ کَفَرُوا فَضَرْبَ الرِّقابِ حَتَّی إِذا أَثْخَنْتُمُوهُمْ فَشُدُّوا الْوَثاقَ فَإِمَّا مَنًّا بَعْدُ وَ إِمَّا فِداءً حَتَّی تَضَعَ الْحَرْبُ أَوْزارَها فَهَذَا مَا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی الْیَدَیْنِ لِأَنَّ الضَّرْبَ مِنْ عِلَاجِهِمَا وَ فَرَضَ عَلَی الرِّجْلَیْنِ أَنْ لَا یَمْشِیَ بِهِمَا إِلَی شَیْءٍ مِنْ مَعَاصِی اللَّهِ وَ فَرَضَ عَلَیْهِمَا الْمَشْیَ إِلَی مَا یُرْضِی اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ فَقَالَ وَ لا تَمْشِ فِی الْأَرْضِ مَرَحاً إِنَّکَ لَنْ تَخْرِقَ الْأَرْضَ وَ لَنْ تَبْلُغَ الْجِبالَ طُولًا وَ قَالَ وَ اقْصِدْ فِی مَشْیِکَ وَ اغْضُضْ مِنْ صَوْتِکَ إِنَّ أَنْکَرَ الْأَصْواتِ لَصَوْتُ الْحَمِیرِ وَ قَالَ فِیمَا شَهِدَتِ الْأَیْدِی وَ الْأَرْجُلُ عَلَی أَنْفُسِهِمَا وَ عَلَی أَرْبَابِهِمَا مِنْ تَضْیِیعِهِمَا لِمَا أَمَرَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ بِهِ وَ فَرَضَهُ عَلَیْهِمَا الْیَوْمَ نَخْتِمُ عَلی أَفْواهِهِمْ وَ تُکَلِّمُنا أَیْدِیهِمْ وَ تَشْهَدُ أَرْجُلُهُمْ بِما کانُوا یَکْسِبُونَ فَهَذَا أَیْضاً مِمَّا فَرَضَ اللَّهُ عَلَی الْیَدَیْنِ وَ عَلَی 
الرِّجْلَیْنِ وَ هُوَ عَمَلُهُمَا وَ هُوَ مِنَ الْإِیمَانِ وَ فَرَضَ عَلَی الْوَجْهِ السُّجُودَ لَهُ بِاللَّیْلِ وَ النَّهَارِ فِی مَوَاقِیتِ الصَّلَاهًِْ فَقَالَ یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا ارْکَعُوا وَ اسْجُدُوا وَ اعْبُدُوا رَبَّکُمْ وَ افْعَلُوا الْخَیْرَ لَعَلَّکُمْ تُفْلِحُونَ فَهَذِهِ فَرِیضَهًٌْ جَامِعَهًٌْ عَلَی الْوَجْهِ وَ الْیَدَیْنِ وَ الرِّجْلَیْنِ وَ قَالَ فِی مَوْضِعٍ آخَرَ وَ أَنَّ الْمَساجِدَ لِلهِ فَلا تَدْعُوا مَعَ اللهِ أَحَداً وَ قَالَ فِیمَا فَرَضَ عَلَی الْجَوَارِحِ مِنَ الطَّهُورِ وَ الصَّلَاهًِْ بِهَا وَ ذَلِکَ أَنَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ لَمَّا صَرَفَ نَبِیَّهُ (صلی الله علیه و آله) إِلَی الْکَعْبَهًِْ عَنِ الْبَیْتِ الْمُقَدَّسِ فَأَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ ما کانَ اللهُ لِیُضِیعَ إِیمانَکُمْ إِنَّ اللهَ بِالنَّاسِ لَرَؤُفٌ رَحِیمٌ فَسَمَّی الصَّلَاهًَْ إِیمَاناً فَمَنْ لَقِیَ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ حَافِظاً لِجَوَارِحِهِ مُوفِیاً کُلُّ جَارِحَهًٍْ مِنْ جَوَارِحِهِ مَا فَرَضَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَیْهَا لَقِیَ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ مُسْتَکْمِلًا لِإِیمَانِهِ وَ هُوَ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ وَ مَنْ خَانَ فِی شَیْءٍ مِنْهَا أَوْ تَعَدَّی مَا أَمَرَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ فِیهَا لَقِیَ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ نَاقِصَ الْإِیمَانِ قُلْتُ قَدْ فَهِمْتُ نُقْصَانَ الْإِیمَانِ وَ تَمَامَهُ فَمِنْ أَیْنَ جَاءَتْ زِیَادَتُهُ فَقَالَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ وَ إِذا ما أُنْزِلَتْ سُورَةٌ فَمِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ أَیُّکُمْ زادَتْهُ هذِهِ إِیماناً فَأَمَّا الَّذِینَ آمَنُوا فَزادَتْهُمْ إِیماناً وَ هُمْ یَسْتَبْشِرُونَ وَ أَمَّا الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ فَزادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ وَ قَالَ نَحْنُ نَقُصُّ عَلَیْکَ نَبَأَهُمْ بِالْحَقِّ إِنَّهُمْ فِتْیَةٌ آمَنُوا بِرَبِّهِمْ وَ زِدْناهُمْ هُدیً وَ لَوْ کَانَ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَا نُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ مِنْهُمْ فَضْلٌ عَلَی الْآخَرِ وَ لَاسْتَوَتِ النِّعَمُ فِیهِ وَ لَاسْتَوَی النَّاسُ وَ بَطَلَ التَّفْضِیلُ وَ لَکِنْ بِتَمَامِ الْإِیمَانِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ بِالزِّیَادَهًِْ فِی الْإِیمَانِ تَفَاضَلَ الْمُؤْمِنُونَ بِالدَّرَجَاتِ عِنْدَ اللَّهِ وَ بِالنُّقْصَانِ دَخَلَ الْمُفَرِّطُونَ النَّارَ. 
امام صادق (علیه السلام) - ابوعمرو زبیری گوید: به امام صادق (علیه السلام) عرض کردم: «ای عالم! به من بگویید کدام عمل نزد خدا برتر است»؟ فرمود: «آن عمل که خداوند چیزی را بدون آن نمی‌پذیرد». گفتم: «آن چیست»؟ فرمود: «ایمان به خدای یگانه والاترین اعمال از لحاظ درجه و منزلت و والاترین آن‌ها از لحاظ بهره است». گفتم: «آیا درباره‌ی ایمان به من خبر نمی‌دهی که آیا گفتار است و یا عمل و یا گفتار بدون عمل است»؟ فرمود: «تمام ایمان عمل است و گفتار جزئی از آن عمل است. خداوند آن را واجب ساخته و در کتابش بیان نموده است. نورش آشکار و حجتش ثابت است و کتاب بدان گواهی داده و به آن فرامی‌خواند». گفتم: «فدایت شوم! آن را برایم توضیح بده تا بفهمم». فرمود: «ایمان درجات و طبقات و مراتبی دارد که برخی کامل است و به کمال رسیده است و برخی ناقص است که نقصان آن مشخص است و برخی هم برتر است و برتری آن هم افزونی آن است». گفتم: «ایمان کامل می‌شود و کاستی می‌پذیرد و زیاد می‌شود»؟ فرمود: «بله». گفتم: «چگونه»؟ فرمود: «خداوند تبارک و تعالی ایمان را بر اعضای انسان تقسیم و بر آن‌ها واجب ساخت. و هیچ عضوی نیست مگر اینکه در مورد ایمان وظیفه‌ای دارد که غیر از وظیفه سایر اعضای بدن است. از جمله اعضاء؛ قلب اوست که به واسطه آن می‌اندیشد و درک می‌کند و می‌فهمد و آن امیر بدنش است که اعضاء تنها با رأی و دستور او کار می‌کنند. و از جمله اعضاء؛ چشمانش است که به واسطه‌ی آن‌ها می‌بیند و دیگر گوش‌هایش است که به‌واسطه‌ی آن‌ها می‌شنود و هر دو دستش است که به واسطه آن‌ها از زور استفاده می‌کند. و پاهایش است که به‌واسطه‌ی آن‌ها راه می‌رود و شرمگاهش است که شهوتش از آنجاست و زبانش که با آن سخن می‌گوید و سرش که صورتش در آن قرار دارد. پس از میان این اعضاء هیچ عضوی نیست مگر اینکه در مورد ایمان وظیفه‌ای دارد که غیر از وظیفه عضو دیگر است. و [این ایمان] از جانب خداوند تبارک و تعالی واجب گشته و کتاب درباره آن سخن گفته و بدان گواهی می‌دهد. پس خداوند بر قلب چیزی را واجب ساخته است که با آنچه که بر گوش واجب ساخته متفاوت است. و بر گوش چیزی را واجب ساخته که با آنچه که بر چشمان واجب ساخته متفاوت است. و بر چشمان چیزی را واجب ساخته که با آنچه بر زبان واجب ساخته متفاوت است و بر زبان چیزی را واجب ساخته که با آنچه که بر دست‌ها واجب ساخته متفاوت است و بر دستان چیزی را واجب ساخته که با آنچه که بر پاها واجب نموده متفاوت است. و بر پاها چیزی را واجب ساخته که با آنچه که بر شرمگاه واجب نموده متفاوت است. و بر شرمگاه چیزی را واجب نموده که با آنچه که بر صورت واجب نموده متفاوت است. اما آنچه که از ایمان بر قلب واجب ساخته، اقرار و شناخت و تصمیم و رضایت و تسلیم به این است که خدایی جز خداوند یگانه نیست و شریکی ندارد و خداوند یگانه است و زن و فرزندی اختیار نکرده است و محمد (صلی الله علیه و آله) بنده و فرستاده اوست و اقرار به پیامبر و یا کتابی است که از جانب خداوند آمده‌است. و این اقرار و شناختی که خداوند بر قلب واجب ساخته است، عمل قلب است. و این سخن خداوند عزوجل است: به‌جز آن‌ها که تحت فشار واقع شده‌اند درحالی که قلبشان آرام و با ایمان است آری، آن‌ها که سینه‌ی خود را برای پذیرش کفر گشوده‌اند. (نحل/۱۰۶). و نیز فرمود: آگاه باشید، تنها با یاد خدا دل‌ها آرامش می‌یابد! . (رعد/۲۸). و فرمود: با زبان می‌گویند: «ایمان آوردیم» و قلب آن‌ها ایمان نیاورده. (مائده/۴۱). و فرمود: اگر آنچه را در دل دارید، آشکار سازید یا پنهان، خداوند شما را برطبق آن، محاسبه می‌کند. سپس هرکس را بخواهد [و شایستگی داشته باشد]، می‌بخشد و هرکس را بخواهد [و مستحق باشد]، مجازات می‌کند. (بقره/۲۸۴). و این همان اقرار و شناخت است که خداوند عزّوجلّ بر قلب واجب ساخته است و این اقرار عمل آن است و به منزله سر ایمان است. و خداوند متعال بر زبان گفتار و بیان آنچه که قلب بدان استوار گشته و اقرار نموده است، را واجب ساخته است. خداوند تبارک و تعالی فرموده است: و به مردم نیک بگویید. (بقره/۸۳). و فرمود: بگویید: «ما به تمام آنچه از سوی خدا بر ما و شما نازل شده ایمان آورده‌ایم، و معبود ما و شما یکی است، و ما در برابر او تسلیم هستیم»! . (عنکبوت/۴۶). و این چیزی است که خداوند بر زبان واجب ساخته که عمل آن است. و بر گوش واجب ساخته که از گوش دادن به آنچه که خداوند حرام ساخته، دوری جوید و از آنچه که برایش حلال نیست و خداوند عزوجل از آن نهی نموده و گوش دادن به آنچه که موجب خشم خداوند عزوجل است، پرهیز نماید. خداوند عزوجل فرموده است: و خداوند [این حکم را] در قرآن بر شما نازل کرده که هرگاه بشنوید افرادی آیات خدا را انکار و استهزا می‌کنند، با آن‌ها ننشینید تا به سخن دیگری بپردازند! . (نساء/۱۴۳). سپس خداوند مورد فراموشی را استثنا نموده و فرموده است: و اگر شیطان از یاد تو ببرد، هرگز پس از یاد آمدن با این جمعیّت ستمگر منشین! . (انعام/۶۸). و فرمود: پس بندگان مرا بشارت ده! همان کسانی که سخنان را می‌شنوند و از نیکوترین آن‌ها پیروی می‌کنند آنان کسانی هستند که خدا هدایتشان کرده، و آن‌ها خردمندانند. (زمر/۱۸۱۷). و فرمود: مؤمنان رستگار شدند. * آن‌ها که در نمازشان خشوع دارند. * و آن‌ها که از لغو و بیهودگی روی‌گردانند. * و آن‌ها که زکات را انجام می‌دهند. * و آن‌ها که دامان خود را [از آلوده‌شدن به بی‌عفّتی] حفظ می‌کنند. (مؤمنون/۵۱). و فرمود: و هرگاه سخن لغو و بیهوده بشنوند، از آن روی می‌گردانند و می‌گویند: «اعمال ما از آن ماست و اعمال شما از آن خودتان سلام». (قصص/۵۵). و فرمود: و کسانی که شهادت به باطل نمی‌دهند [و در مجالس باطل شرکت نمی‌کنند] و هنگامی‌که با لغو و بیهودگی برخورد کنند، بزرگوارانه از آن می‌گذرند. (فرقان/۷۲). و این ایمانی است که خداوند بر گوش واجب ساخته است که به آنچه که برایش حلال نیست نسپارد. و این عمل گوش است که از ایمان است. و بر چشم واجب ساخته که به آنچه که خداوند بر او حرام نموده ننگرد و از آنچه که برایش حلال نیست و خداوند از آن نهی نموده دوری نماید. و این عمل چشم است و از ایمان است. خداوند تبارک و تعالی فرموده است: به مؤمنان بگو چشم‌های خود را [از نگاه به نامحرمان] فروگیرند، و عفاف خود را حفظ کنند. (نور/۳۰). پس خداوند آنان را از نگاه کردن به شرمگاهشان و از اینکه مردی به شرمگاه برادرش نگاه کند، نهی نموده است تا هر کس شرمگاه خود را از نگاه دیگران حفظ کند. و خداوند فرموده است: و به زنان با ایمان بگو چشم‌های خود را [از نگاه هوس‌آلود] فروگیرند، و دامان خویش را حفظ کنند. (نور/۳۱). و یکی از آنان به شرمگاه خواهر خود نگاه نکند و شرمگاه خود را از نگاه دیگران حفظ کند». و حضرت فرمود: «هر آنچه که در قرآن در مورد حفظ شرمگاه است، در مورد زنا است مگر این آیه که در مورد نگاه کردن است. سپس خداوند آنچه را که بر قلب و زبان و گوش و چشم واجب نموده در آیه دیگر آورده و فرموده است: شما اگر گناهانتان را مخفی می‌کردید نه به خاطر این بود که از شهادت گوش و چشم‌ها و پوست‌های تنتان بیم داشتید. (فصلت/۲۲). مقصود از پوست، شرمگاه‌ها و ران‌ها است. و نیز فرموده است: از آنچه به آن آگاهی نداری، پیروی مکن، چرا که گوش و چشم و دل، همه مسئولند. (اسراء/۳۶) و این چیزی است که خداوند بر چشم واجب نموده که همان فروبستن چشم از آن چیزی است که خداوند عزّّّّوجلّ حرام ساخته است. و این عمل چشم است که از ایمان است. و واجب خداوند بر دستان این است که آن‌ها را برای آنچه که خداوند حرام نموده به کار نگیرد و برای آنچه که خداوند عزوجل امر نموده و واجب ساخته مانند صدقه و صله رحم و جهاد در راه خدا و طهارت برای نمازها به کار گیرد. خداوند فرموده است: ای کسانی که ایمان آورده‌اید! هنگامی‌که به نماز می‌ایستید، صورت و دست‌ها را تا آرنج بشویید! و سر و پاها را تا مفصّل [برآمدگی پشت پا] مسح کنید! . (مائده/۶). و فرمود: و هنگامی‌که با کافران [جنایت‌پیشه] در میدان جنگ رو به رو شدید گردن‌هایشان را بزنید، [و این کار را هم‌چنان ادامه دهید] تا به‌اندازه‌ی کافی دشمن را در هم بکوبید دراین‌هنگام اسیران را محکم ببندید سپس یا بر آنان منّت گذارید [و آزادشان کنید] یا در برابر آزادی از آنان فدیه [غرامت] بگیرید [و این وضع باید هم‌چنان ادامه یابد] تا جنگ بار سنگین خود را بر زمین نهد. (محمّد/۴). این است آنچه که خداوند بر دست واجب نموده است. زیرا زدن از جمله کارهای دست است. و بر پاها واجب نموده انسان با آن‌ها به سوی چیزی از نافرمانی خداوند گام برندارد. و بر آن‌ها گام برداشتن به سوی آنچه که مورد رضای خداوند است را واجب ساخته است. خداوند فرموده است: و روی زمین، با تکبّر راه مرو! تو نمی‌توانی زمین را بشکافی، و طول قامتت هرگز به کوه‌ها نمی‌رسد! . (اسراء/۳۷). و فرمود: [پسرم]! در راه‌رفتن، اعتدال را رعایت کن از صدای خود بکاه [و هرگز فریاد مزن] که زشت‌ترین صداها صدای خران است. آیا ندیدید خداوند. (لقمان/۲۰۱۹). و درباره گواهی دستان و پاها بر ضد خود و صاحبان خود نسبت به تباه ساختن امر و واجب خداوند عزّوجلّ فرموده است: امروز بر دهانشان مُهر می‌نهیم، و دست‌هایشان با ما سخن می‌گویند و پاهایشان کارهایی را که انجام می‌دادند شهادت می‌دهند! . (یس/۶۵). این نیز از جمله اموری است که خداوند بر پاها و دست‌ها واجب ساخته و این عمل آن‌ها است و از ایمان است. و بر صورت واجب نمود که در شب و روز در اوقات نماز برای او سجده نماید و فرمود: ای کسانی که ایمان آورده‌اید! رکوع کنید، و سجود به‌جا آورید، و پروردگارتان را عبادت کنید، و کار نیک انجام دهید، شاید رستگار شوید! . (حج/۷۷) پس این وظیفه‌ای است که هم بر صورت و هم بر دست‌ها و هم بر پاها واجب است. و در جایی دیگر فرموده است: و اینکه مساجد از آن خداست، پس هیچ‌کس را با خدا نخوانید! . (حج/۱۸). و آن زمان که خداوند پیامبر خود (صلی الله علیه و آله) را از بیت المقدس به سوی کعبه بازگرداند، درباره طهارت و نمازی که بر اعضاء واجب نموده فرمود: وَ مَا کَانَ اللهُ لِیُضِیعَ ایمانکُمْ إِنَّ اللهَ بِالنَّاسِ لَرَؤُوفٌ رَّحِیمٌ. پس خداوند نماز را ایمان نامید. پس هر کس خداوند عزّ و جلّ را ملاقات نماید در حالی که اعضای بدن خود را حفظ نموده و هر عضوی از اعضایش آنچه که خداوند بر آن واجب ساخته، انجام داده‌است، با ایمان کامل خداوند را ملاقات می‌نماید و از اهل بهشت است. و هرکس که در چیزی از آن‌ها خیانت روا دارد و یا از امر خداوند پا فراتر بگذارد، در حالی خداوند عزّ‌وجلّ را ملاقات می‌کند که ایمانش ناقص است». گفتم: «من نقصان و کمال ایمان را فهمیدم. پس زیادی آن از کجا آمد»؟ حضرت فرمود: «خداوند عزّ‌وجلّ می‌فرماید: وَ إِذَا مَا أُنزِلَتْ سُورَةٌ فَمِنْهُم مَّن یَقُولُ أَیُّکُمْ زَادَتْهُ هَذِهِ ایماناً فَأَمَّا الَّذِینَ أمنواْ فَزَادَتْهُمْ ایماناً وَ هُمْ یَسْتَبْشِرُونَ، وَ أَمَّا الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِم مَّرَضٌ فَزَادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ و این آیه: ما داستان آنان را به حق برای تو بازگو می‌کنیم آن‌ها جوانانی بودند که به پروردگارشان ایمان آوردند، و ما بر هدایتشان افزودیم. (کهف/۱۳). اگر همه ایمان‌ها یکی بود و زیادی و نقصانی در آن نبود، هیچ یک از آنان بر دیگری برتری نداشتند و نعمت‌ها برابر بود و مردم هم یکسان بودند. و برتری بیهوده بود. ولی به وسیله کمال ایمان است که مؤمنین وارد بهشت می‌شوند و به واسطه زیادی ایمان است که در نزد خداوند چندین درجه از [یکدیگر] برتری می‌یابند و به واسطه نقصان ایمان است که کم‌کاران وارد دورخ می‌شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۳۹۴
الکافی، ج۲، ص۳۶/ البرهان/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۲۷/ العیاشی، ج۲، ص۳۲۳/ نور الثقلین
۲
(توبه/ ۱۲۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله علیه و آله) مَنْ لَقِیَ اللَّهَ کَامِلَ الْإِیمَانِ کَانَ مِنْ أَهْلِ الْجَنَّهًِْ وَ مَنْ کَانَ مُضَیِّعاً لِشَیْءٍ مِمَّا افْتَرَضَهُ اللَّهُ تَعَالَی عَلَی هَذِهِ الْجَوَارِحِ وَ تَعَدَّی مَا أَمَرَ اللَّهُ بِهِ وَ ارْتَکَبَ مَا نَهَی عَنْهُ لَقِیَ اللَّهَ تَعَالَی نَاقِصَ الْإِیمَانِ وَ قَالَ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ وَ إِذا ما أُنْزِلَتْ سُورَةٌ فَمِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ أَیُّکُمْ زادَتْهُ هذِهِ إِیماناً فَأَمَّا الَّذِینَ آمَنُوا فَزادَتْهُمْ إِیماناً وَ هُمْ یَسْتَبْشِرُونَ… وَ لَوْ کَانَ الْإِیمَانُ کُلُّهُ وَاحِداً لَا زِیَادَهًَْ فِیهِ وَ لَا نُقْصَانَ لَمْ یَکُنْ لِأَحَدٍ فَضْلٌ عَلَی أَحَدٍ وَ لَتَسَاوَی النَّاسُ فِی تَمَامِ الْإِیمَانِ وَ بِکَمَالِهِ دَخَلَ الْمُؤْمِنُونَ الْجَنَّهًَْ وَ نَالُوا الدَّرَجَاتِ فِیهَا وَ بِذَهَابِهِ وَ نُقْصَانِهِ دَخَلَ آخَرُونَ النَّارَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - هرکس خدا را با ایمان کامل ملاقات کند از اهل بهشت است و هرکس چیزی از واجبات الهی را که بر این اعضا واجب شده ضایع و تباه کند و از دستور خدا سرپیچی کند و مرتکب منهیّات او شود، با ایمان ناقص خدا را ملاقات خواهد کرد. خدای عزّوجلّ می‌فرماید: وَ إِذا ما أُنْزِلَتْ سُورَةٌ فَمِنْهُمْ مَنْ یَقُولُ أَیُّکُمْ زادَتْهُ هذِهِ ایماناً فَأَمَّا الَّذِینَ أمنوا فَزادَتْهُمْ ایماناً وَ هُمْ یَسْتَبْشِرُونَ… که اگر تمام ایمان‌ها یکی بود و زیادی و کمی نداشت، هیچ‌کس بر دیگری برتری نداشت و همه‌ی مردم مساوی بودند. همانا به‌وسیله‌ی تام و کامل‌بودن ایمان است که مؤمنان وارد بهشت می‌شوند و در آن به درجات متفاوت دست می‌یابند و با نبودن ایمان و کاستی آن است که گروهی دیگر وارد جنّهم می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۰
مستدرک الوسایل، ج۱۱، ص۱۴۸/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۵۳/ بحار الأنوار، ج۶۶، ص۷۸
۳
(توبه/ ۱۲۴) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - قَالَ اللَّهُ وَ إِذَا تُلِیَتْ عَلَیْهِمْ آیَاتُهُ زَادَتْهُمْ إِیمَاناً. لِیَزْدَادُوا إِیمَاناً مَعَ إِیمَانِهِمْ. وَ یَزْدَادَ الَّذِینَ آمَنُوا إِیمَاناً. وَ مَا زَادَهُمْ إِلَّا إِیمَاناً وَ تَسْلِیماً. فَأَمَّا الَّذِینَ آمَنُوا فَزَادَتْهُمْ إِیمَاناً. وَ عَنِ ابْنِ عُمَرَ قُلْنَا: یَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّ الْإِیمَانَ یَزِیدُ وَ یَنْقُصُ؟ قَالَ: نَعَمْ یَزِیدُ حَتَّی یُدْخِلَ صَاحِبَهُ الْجَنَّهًَْ وَ یَنْقُصُ حَتَّی یُدْخِلَ صَاحِبَهُ النَّارَ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - خداوند فرمود: هنگامی‌که آیات او بر آن‌ها خوانده می‌شود، ایمانشان فزون‌تر می‌گردد. (انفال/۲). تا ایمانی بر ایمانشان بیفزایند. (فتح/۴) بر ایمان مؤمنان بیفزاید. (مدثّر/۳۱) و این موضوع جز بر ایمان و تسلیم آنان نیفزود. (احزاب/۲۲) فَأَمَّا الَّذِینَ أمنوا فَزادَتْهُمْ ایماناً. از ابن‌عمر روایت شده که گفتیم: «ای پیامبر خدا! آیا ایمان هم افزوده یا کاسته می‌شود»؟ فرمود: «بله! افزوده می‌شود تا اینکه صاحب خویش را وارد بهشت می‌کند و کم می‌گردد تا اینکه صاحب خود را وارد جهنّم می‌سازد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۲
بحار الأنوار، ج۶۶، ص۲۰۹
۴
(توبه/ ۱۲۴) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - إِنَّ الْإِیمَانَ یَبْدُو لُمْظَهًًْ فِی الْقَلْبِ کُلَّمَا ازْدَادَ الْإِیمَانُ ازْدَادَتِ اللُّمْظَهًْ. 
امام علی (علیه السلام) - ایمان مانند یک نقطه‌ی سفید در قلب ظاهر می‌شود، هرچه بر ایمان افزوده شود سفیدی هم زیاد می‌گردد. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۲
نهج البلاغهًْ، ص۵۱۸/ نور الثقلین
آیه وَ أَمَّا الَّذینَ فی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ فَزادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ [125]
و امّا کسانی که در دل‌هایشان بیماری است، پلیدی بر پلیدیشان افزوده و از دنیا رفتند درحالی‌که کافر بودند. 
۱
(توبه/ ۱۲۵) 
الصّادق (علیه السلام) - عَن یُوسُف‌بنِ‌ثَابِتٍ عَن أَبِی‌عَبدِاللهِ (علیه السلام) قَالَ: لَا یَضُرُّ مَعَ الْإِیمَانِ عَمَلٌ وَ لَا یَنْفَعُ مَعَ الْکُفْرِ عَمَلٌ ثُمَّ قَالَ أَ‌لَا تَرَی أَنَّهُ قَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ… وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ. 
امام صادق (علیه السلام) - یوسف‌بن‌ثابت از امام صادق (علیه السلام) نقل کرده است که فرمود: «هیچ عملی به مؤمن زیان نمی‌رساند و هیچ کاری برای کافر سودی ندارد». آنگاه فرمود: «مگر مشاهده نمی‌کنی که خداوند فرمود: وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ. وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۲
بحار الأنوار، ج۶۵، ص۱۰۳/ المحاسن، ج۱، ص۱۶۶
۲
(توبه/ ۱۲۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَأَمَّا الرَّدُّ عَلَی مَنْ أَنْکَرَ زِیَادَهًَْ الْکُفْرِ فَمِنْ ذَلِکَ قَوْلُ اللَّهِ عَزَّوَجَلَّ فِی کِتَابِهِ إِنَّمَا النَّسِیءُ زِیادَةٌ فِی الْکُفْرِ وَ قَوْلُهُ تَعَالَی وَ أَمَّا الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ فَزادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - کسانی که زیاده‌روی در کفر را انکار می‌کنند باید متوجّه شوند که خداوند گفته‌های آنان را ردّ کرده و فرموده: نسیء [جابه‌جا کردن و تأخیر ماه‌های حرام]، افزایشی در کفر [مشرکان] است. (توبه/۳۷) و یا در جای دیگر می‌فرماید: وَ امّا الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ فَزادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۲
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۰۳/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۶۱
۳
(توبه/ ۱۲۵) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَکُلُّ عَمَلٍ مِنْ أَعْمَالِ الْخَیْرِ یَجْرِی عَلَی غَیْرِ أَیْدِی أَهْلِ الِاصْطِفَاءِ وَ عُهُودِهِمْ وَ حُدُودِهِمْ وَ شَرَائِعِهِمْ وَ سُنَّتِهِمْ وَ مَعَالِمِ دِینِهِمْ مَرْدُودٌ غَیْرُ مَقْبُولٍ وَ أَهْلُهُ بِمَحَلِّ کُفْرٍ وَ إِنْ شَمِلَتْهُمْ صِفَهًُْ الْإِیمَانِ أَ‌لَمْ تَسْمَعْ إِلَی قَوْلِ اللَّهِ تَعَالَی وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ فَمَنْ لَمْ یَهْتَدِ مِنْ أَهْلِ الْإِیمَانِ إِلَی سَبِیلِ النَّجَاهًِْ لَمْ یُغْنِ عَنْهُ إِیمَانُهُ بِاللَّهِ مَعَ دَفْعِهِ حَقَّ أَوْلِیَائِهِ وَ حَبِطَ عَمَلُهُ وَ هُوَ فِی الْآخِرَةِ مِنَ الْخاسِرِین. 
امام علی (علیه السلام) - هر کار نیکی که به‎جز از طریق بندگان برگزیده جاری گردد و بدون درنظرگرفتن حدود و مقرّرات و احکام شرعی مورد عمل قرار گیرد مردود است و در نزد خداوند قابل پذیرش نیست، عامل آن کافر است اگرچه در ظاهر مؤمن باشد، مگر نشنیده‌ای که خداوند فرموده است: وَ ما مَنَعَهُمْ أَنْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إِلَّا أَنَّهُمْ کَفَرُوا بِاللهِ وَ بِرَسُولِهِ وَ ماتُوا وَ هُمْ کافِرُونَ. پس هرکس از اهل ایمان که به راه نجات هدایت نشود از ایمانش سودی نخواهد برد و اگر حق را به صاحبانش نرساند؛ اعمال او تباه می‌گردد و در سرای دیگر، از زیانکاران خواهد بود. (مائده/۵). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۲
بحار الأنوار، ج۶۵، ص۲۶۴
۴
(توبه/ ۱۲۵) 
الباقر (علیه السلام) - وَ أَمَّا الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِمْ مَرَضٌ فَزادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ یَقُولُ شَکّاً إِلَی شَکِّهِمْ. 
امام باقر (علیه السلام) - وَ أَمَّا الَّذِینَ فِی قُلُوبِهِم مَّرَضٌ فَزَادَتْهُمْ رِجْساً إِلَی رِجْسِهِمْ، خداوند می‌فرماید: «شکّی بر شکّ ایشان». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۲
بحار الأنوار، ج۶۹، ص۱۲۶/ نور الثقلین/ البرهان/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۸
آیه أَ وَ لا یَرَوْنَ أَنَّهُمْ یُفْتَنُونَ فی کُلِّ عامٍ مَرَّةً أَوْ مَرَّتَیْنِ ثُمَّ لا یَتُوبُونَ وَ لا هُمْ یَذَّکَّرُونَ [126]
آیا آن‌ها نمی‌بینند که در هر سال، یک یا دوبار آزمایش [مهمّى] می‌شوند؟! باز نه توبه می‌کنند و نه متذکّر می‌شوند. 
۱
(توبه/ ۱۲۶) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - رَوَی النّعمَانِی فِی تَفسِیرِهِ فِیمَا رَوَاهُ عَن أَمِیرِ المُؤْمِنِینَ (علیه السلام) أَنَّهُمْ سَأَلُوهُ عَنِ الْمُتَشَابِهِ فِی تَفْسِیرِ الْفِتْنَهًِْ فَقَالَ… وَ مِنْهُ فِتْنَهًُْ الْمَرَضِ وَ هُوَ قَوْلُهُ سُبْحَانَهُ أَ‌وَ لایَرَوْنَ أَنَّهُمْ یُفْتَنُونَ فِی کُلِّ عامٍ مَرَّةً أَوْ مَرَّتَیْنِ ثُمَّ لا یَتُوبُونَ وَ لا هُمْ یَذَّکَّرُونَ أَیْ یَمْرَضُونَ وَ یُقْتَلُونَ. 
امام علی (علیه السلام) - از امام علی (علیه السلام) درباره‌ی متشابه در تفسیر فتنه پرسیدند. فرمود: «… و معنای دیگر آن، بیماری است؛ مانند این سخن خداوند سبحان: أَ وَ لا یَرَوْنَ أَنَّهُمْ یُفْتَنُونَ فِی کُلِّ عامٍ مَرَّةً أَوْ مَرَّتَیْنِ ثُمَّ لا یَتُوبُونَ وَ لا هُمْ یَذَّکَّرُونَ؛ یعنی بیمار می¬شوند و کشته می¬شوند». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۴
بحار الأنوار، ج۵، ص۱۷۴/ بحار الأنوار، ج۹۰، ص۱۶
۲
(توبه/ ۱۲۶) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - أَ وَ لَا یَرَوْنَ أَنَّهُمْ یُفْتَنُونَ فِی کُلِ عَامٍ مَرَّةً أَوْ مَرَّتَیْنِ قَالَ: أَیْ یَمْرَضُونَ ثُمَّ لَا یَتُوبُونَ وَ لَا هُمْ یَذَّکَّرُونَ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - اوّلاَ یَرَوْنَ أَنَّهُمْ یُفْتَنُونَ فِی کُلِّ عَامٍ مَّرَّةً أَوْ مَرَّتَیْنِ؛ یعنی بیمار می‌شوند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۴
البرهان
آیه وَ إِذا ما أُنْزِلَتْ سُورَةٌ نَظَرَ بَعْضُهُمْ إِلی بَعْضٍ هَلْ یَراکُمْ مِنْ أَحَدٍ ثُمَّ انْصَرَفُوا صَرَفَ اللهُ قُلُوبَهُمْ بِأَنَّهُمْ قَوْمٌ لا یَفْقَهُونَ [127]
و هنگامی‌که سوره‌ای نازل می‌شود، بعضی از آن‌ها (منافقان) به یکدیگر نگاه می‌کنند [و مى‌گويند]: آیا کسی شما را می‌بیند؟ سپس منصرف می‌شوند [و از حضور پيامبر بيرون مى‌روند]، خداوند دل‌هایشان را [از حق] منصرف ساخته؛ چرا که آن‌ها، گروهی هستند که نمی‌فهمند [و بى‌دانشند]. 
۱
(توبه/ ۱۲۷) 
علی‌بن‌إبراهیم (رحمة الله علیه) - قَوْلُهُ نَظَرَ بَعْضُهُمْ إِلی بَعْضٍ یَعْنِی الْمُنَافِقِینَ ثُمَّ انْصَرَفُوا أَیْ تَفَرَّقُوا صَرَفَ اللَّهُ قُلُوبَهُمْ عَنِ الْحَقِّ إِلَی الْبَاطِلِ بِاخْتِیَارِهِمُ الْبَاطِلَ عَلَی الْحَقِّ. 
علیّ‌بن‌ابراهیم (رحمة الله علیه) - نَظَرَ بَعْضُهُمْ إِلی بَعْضٍ؛ یعنی منافقین. ثُمَّ انْصَرَفُوا؛ یعنی متفرّق می‌شوند. صَرَفَ اللهُ قُلُوبَهُمْ؛ خدا دل‌هایشان را از حق برمی‌گرداند و باطل را بر حق ترجیح می‌دهند. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۴
بحار الأنوار، ج۹، ص۲۱۲/ بحار الأنوار، ج۱۷، ص۲۰۴/ القمی، ج۱، ص۳۰۸
آیه لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَریصٌ عَلَیْکُمْ بِالْمُؤْمِنینَ رَؤُفٌ رَحیمٌ [128]
به یقین، پیامبری از میان شما به‌سویتان آمد که رنج‌های شما بر او سخت است و اصرار بر هدایت شما دارد و نسبت به مؤمنان، رئوف و مهربان است. 
به یقین، به‌سویتان آمد
۱ -۱
(توبه/ ۱۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ ثَعلَبَهًْ عَن أَبِی‌عَبدِ اللهِ (علیه السلام) قَالَ: قَالَ اللَّهُ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ قَالَ فِینَا عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ قَالَ فِینَا حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ قَالَ فِینَا بِالْمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ قَالَ شَرِکْنَا الْمُؤْمِنِینَ فِی هَذِهِ الرَّابِعَهًِْ وَ ثَلَاثَهًٌْ لَنَا. 
امام صادق (علیه السلام) - ثعلبه از امام صادق (علیه السلام) نقل می‌کند: «خدای تبارک‌وتعالی فرمود: لَقَدْ جَاءکُمْ رَسُولٌ مِّنْ أَنفُسِکُمْ؛ خطاب به ماست، عَزِیزٌ عَلَیْهِ مَا عَنِتُّمْ؛ این هم درباره‌ی ماست؛ حَرِیصٌ عَلَیْکُم درباره‌ی ماست، بِالْمؤْمِنِینَ رَؤُوفٌ رَّحِیمٌ، در این قسمت چهارم، مؤمنین با ما شریک شده‌اند. آن سه قسمت اوّل اختصاص به ما دارد». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۴
البرهان/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۲۹/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۸
۱ -۲
(توبه/ ۱۲۸) 
الباقر (علیه السلام) - عَنْ عَبْدِاللهِ‌بْنِ‌سُلَیْمْانَ عَنْ أَبِی‌جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ تَلَا هَذِهِ الْآیَهًَْ لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ قَالَ مِنْ أَنْفُسِنَا قَالَ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ قَالَ مَا عَنِتْنَا قَالَ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ عَلَیْنَا بِالْمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ قَالَ بِشِیعَتِنَا رَءُوفٌ رَحِیمٌ فَلَنَا ثَلَاثَهًُْ أَرْبَاعِهَا وَ لِشِیعَتِنَا رُبُعُهَا. 
امام باقر (علیه السلام) - عبدالله‌بن‌سلیمان از امام باقر (علیه السلام) نقل می‌کند که فرمود: لَقَدْ جَاءکُمْ رَسُولٌ مِّنْ أَنفُسِکُمْ از ما است، عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ؛ آنچه ما را می¬رنجاند. حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ؛ یعنی بر ما، بِالْمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ؛ به شیعیان ما رئوف و مهربان است. سه قسمت برای ما است و یک چهارم برای شیعیان ماست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۴
البرهان/ نور الثقلین/ العیاشی، ج۲، ص۱۱۸/ بحار الأنوار، ج۲۴، ص۳۲۹/ مشکاهًْ الأنوار، ص۹۵
از میان شما از خودتان)
۲ -۱
(توبه/ ۱۲۸) 
أمیرالمؤمنین (علیه السلام) - فَمَنَّ اللَّهُ عَزَّوَجَلَّ عَلَیْکُمْ بِمُحَمَّدٍ (صلی الله علیه و آله) فَبَعَثَهُ إِلَیْکُمْ رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِکُمْ وَ قَال لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ بِالْمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ وَ قَالَ لَقَدْ مَنَّ اللهُ عَلَی الْمُؤْمِنِینَ إِذْ بَعَثَ فِیهِمْ رَسُولًا مِنْ أَنْفُسِهِمْ… فَکَانَ الرَّسُولُ (صلی الله علیه و آله) إِلَیْکُمْ مِنْ أَنْفُسِکُمْ بِلِسَانِکُمْ فَعَلَّمَکُمُ الْکِتَابَ وَ الْحِکْمَهًَْ. 
امام علی (علیه السلام) - پس خداوند بر شما لطف کرد و محمّد (صلی الله علیه و آله) را رسولی از میان خودتان به‌سوی شما فرستاد و در آنچه که از کتابش فرو فرستاد فرمود: لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ بِالمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ و فرمود: «خداوند بر مؤمنان منّت نهاد (نعمت بزرگی بخشید) هنگامی‌که در میان آن‌ها، پیامبری از جنس خودشان برانگیخت». رسول فرستاده‌شده به‌سوی شما، از خود شما بود و کتاب، حکمت، فرائض و سنّت را به شما آموخت. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۶
بحار الأنوار، ج۳۳، ص۵۶۶/ الغارات، ج۱، ص۱۹۹
۲ -۲
(توبه/ ۱۲۸) 
الصّادق (علیه السلام) - لَقَدْ جَاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ قِیلَ: مَعْنَاهُ أَنَّهُ مِنْ نِکَاحٍ لَمْ یُصِبْهُ شَیْءٌ مِنْ وِلَادَهًِْ الْجَاهِلِیَّهًِْ. 
امام صادق (علیه السلام) - لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ، یعنی از نکاحی که از شیوه ولادت¬های جاهلی به دور بوده است. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۶
نور الثقلین
۲ -۳
(توبه/ ۱۲۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - مِنْ أَنْفُسِکُمْ أَیْ مِنْ أَشْرَفِکُمْ وَ أَفْضَلِکُمْ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - مِنْ أَنْفُسِکُمْ؛ یعنی از شریف‌ترین و بافضیلت‌ترین شما. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۶
نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۸۷، ص۸۸/ نور الثقلین/ بحار الأنوار، ج۱۶، ص۳۰۱
رئوف و مهربان
۳ -۱
(توبه/ ۱۲۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ (رحمة الله علیه) فَقَالَ النَّبِیُّ (صلی الله علیه و آله) لِعَبْدِ‌اللَّهِ‌بْنِ‌سَلَام… ثُمَّ وَصَفَنِیَ اللَّهُ تَعَالَی بِالرَّأْفَهًِْ وَ الرَّحْمَهًِْ وَ ذَکَرَ فِی کِتَابِهِ لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ بِالْمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیم. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - ابن‌عبّاس (رحمة الله علیه) گوید، پیامبر (صلی الله علیه و آله) به عبدالله‌بن‌سلام فرمود: «… خداوند مرا به رأفت و رحمت می‌ستاید و در قرآن می‌فرماید: لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ بِالمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیم». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۶
بحار الأنوار، ج۹، ص۲۹۱/ نور الثقلین/ الاحتجاج، ج۱، ص۴۹
۳ -۲
(توبه/ ۱۲۸) 
الرّسول (صلی الله علیه و آله) - بِالْإِسْنَادِ یَرْفَعُهُ إِلَی الْإِمَامِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ (علیه السلام) قَالَ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی جَعْفَرٌ عَنْ أَبِیهِ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی عَلِیٌّ قَالَ حَدَّثَنِی أَبِی الْحُسَیْنُ بْنُ عَلِیِّ بْنِ أَبِی طَالِبٍ (علیه السلام) قَالَ… کَانَ یَقُولُ (صلی الله علیه و آله) حُبِّی خَالَطَ دِمَاءَ أُمَّتِی فَهُمْ یُؤْثِرُونِّی عَلَی الْآبَاءِ وَ عَلَی الْأُمَّهَاتِ وَ عَلَی أَنْفُسِهِمْ وَ لَقَدْ کَانَ أَقْرَبَ النَّاسِ وَ أَرْأَفَهُمْ فَقَالَ تَبَارَکَ وَ تَعَالَی لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ بِالْمُؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ. 
پیامبر (صلی الله علیه و آله) - از امام علی (علیه السلام) روایت است: پیامبر (صلی الله علیه و آله) فرمود: «حُبّ من با خون امّتم درآمیخته و آنان مرا بر پدران و مادران و خودشان ترجیح می¬دهند». حضرت برای مردم مهربان‌ترین و دلسوزترین بود، خداوند تبارک‌وتعالی فرمود: لَقَدْ جاءَکُمْ رَسُولٌ مِنْ أَنْفُسِکُمْ عَزِیزٌ عَلَیْهِ ما عَنِتُّمْ حَرِیصٌ عَلَیْکُمْ بِالْمؤْمِنِینَ رَؤُفٌ رَحِیمٌ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۶
بحار الأنوار، ج۱۶، ص۳۴۱/ إرشادالقلوب، ج۲، ص۴۰۶
آیه فَإِنْ تَوَلَّوْا فَقُلْ حَسْبِیَ اللهُ لا إِلهَ إِلاَّ هُوَ عَلَیْهِ تَوَکَّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظیمِ [129]
اگر آن‌ها [از حق] روی بگردانند، [نگران مباش]! بگو: «خداوند مرا کفایت می‌کند، هیچ معبودی جز او نیست، بر او توکّل کردم و او پروردگار عرش عظیم است». 
۱
(توبه/ ۱۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - فَإِنْ تَوَلَّوْا یَا مُحَمَّدُ (صلی الله علیه و آله) عَمَّا تَدْعُوهُمْ إلَیْهِ فَقُلْ حَسْبِیَ اللهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ عَلَیْهِ تَوَکَّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - فَإِنْ تَوَلَّوْا‌ای محمّد! اگر آن‌ها از آنچه که ایشان را به آن می‌خوانی، روی‌برگردانند، فَقُلْ حَسْبِیَ اللهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ عَلَیْهِ تَوَکَّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۶
القمی، ج۱، ص۳۰۸
۲
(توبه/ ۱۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنْ حَنَانِ‌بْنِ‌سَدِیرٍ قَالَ سَأَلْتُ أَبَاعَبْدِ‌اللَّهِ (علیه السلام) عَنِ الْعَرْشِ وَ الْکُرْسِیِّ فَقَالَ إِنَّ لِلْعَرْشِ صِفَاتٍ کَثِیرَهًًْ مُخْتَلِفَهًًْ لَهُ فِی کُلِّ سَبَبِ وَضْعٍ فِی الْقُرْآنِ صِفَهًٌْ عَلَی حِدَهًٍْ فَقَوْلُهُ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ… ثُمَّ الْعَرْشُ فِی الْوَصْلِ مُتَفَرِّدٌ مِنَ الْکُرْسِیِّ لِأَنَّهُمَا بَابَانِ مِنْ أَکْبَرِ أَبْوَابِ الْغُیُوبِ وَ هُمَا جَمِیعاً غَیْبَانِ وَ هُمَا فِی الْغَیْبِ مَقْرُونَانِ لِأَنَّ الْکُرْسِیَّ هُوَ الْبَابُ الظَّاهِرُ مِنَ الْغَیْبِ الَّذِی مِنْهُ مَطْلَعُ الْبِدَعِ وَ مِنْهُ الْأَشْیَاءُ کُلُّهَا وَ الْعَرْشُ هُوَ الْبَابُ الْبَاطِنُ الَّذِی یُوجَدُ فِیهِ عِلْمُ الْکَیْفِ وَ الْکَوْنِ وَ الْقَدْرِ وَ الْحَدِّ وَ الْأَیْنِ وَ الْمَشِیَّهًِْ وَ صِفَهًِْ الْإِرَادَهًِْ وَ عِلْمُ الْأَلْفَاظِ وَ الْحَرَکَاتِ وَ التَّرْکِ وَ عِلْمُ الْعَوْدِ وَ الْبَدْءِ فَهُمَا فِی الْعِلْمِ بَابَانِ مَقْرُونَانِ لِأَنَّ مُلْکَ الْعَرْشِ سِوَی مُلْکِ الْکُرْسِیِّ وَ عِلْمَهُ أَغْیَبُ مِنْ عِلْمِ الْکُرْسِیِّ فَمِنْ ذَلِکَ قَالَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ أَیْ صِفَتُهُ أَعْظَمُ مِنْ صِفَهًِْ الْکُرْسِیِّ وَ هُمَا فِی ذَلِکَ مَقْرُونَانِ قُلْتُ جُعِلْتُ فِدَاکَ فَلِمَ صَارَ فِی الْفَضْلِ جَارَ الْکُرْسِیِّ قَالَ إِنَّهُ صَارَ جَارَهُ لِأَنَّ عِلْمَ الْکَیْفُوفِیَّهًِْ فِیهِ وَ فِیهِ الظَّاهِرُ مِنْ أَبْوَابِ الْبَدَاءِ وَ أَیْنِیَّتِهَا وَ حَدِّ رَتْقِهَا وَ فَتْقِهَافَهَذَانِ جَارَانِ أَحَدُهُمَا حَمَلَ صَاحِبَهُ فِی الصَّرْفِ وَ بِمَثَلٍ صَرَّفَ الْعُلَمَاءُ و یستدلوا {لِیَسْتَدِلُّوا} عَلَی صِدْقِ دَعْوَاهُمَا لِأَنَّهُ یَخْتَصُّ بِرَحْمَتِهِ مَنْ یَشاءُ وَ هُوَ الْقَوِیُّ الْعَزِیزُ. 
امام صادق (علیه السلام) - حنان‌بن‌سدیر گوید: از ایشان در مورد عرش و کرسی سؤال کردم. فرمود: «عرش دارای صفات بسیار و متفاوتی است، به گونه‌ای که به هر مناسبتی که قرآن آن را به کار برده، صفتی مستقل و متناسب با آن مناسبت را دارد. «عرش» در عبارت: رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ؛ به معنای «المُلک العظیم» است… «عرش» در وصل، منفرد از «کرسی» است، زیرا هر دو، دو در از بزرگ‌ترین درهای غیب‌اند و کلّ این درها جزء امور غیبی است و در «غیب»، قرین یکدیگرند؛ زیرا «کرسی» درِ ظاهرِ غیبی است که محل برون آمدن امور بدیع (خلاقیت) همه اشیاء از آن است، می‌باشد. امّا «عرش» درِ باطنِ غیبی است که علوم؛ کَیف، کَون، قَدَر، حَدّ و اَین، مشیّت، صفتِ اراده کردن، علم الفاظ و حرکات و تَرْک و علم عَوْد (بازگشت) و بَداء در آن است. این دو در، در علم، دو درِ مقرون‌اند، زیرا «مُلک عرش» متفاوت از «مُلک کرسی» است و علم آن غایب‌تر از علم کرسی است؛ از این رو خداوند فرموده است: رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ، چون صفتش بزرگ‌تر از صفت کرسی است. امّا به هر حال، این دو لفظ در غیب بودن، قرین یکدیگرند». عرض کردم: «فدایت شوم! پس چرا «عرش» در فضیلت، هم‌سنگ «کرسی» شده است»؟ فرمود: «چون علم کیفوفیّت و آنچه که از ابواب بَداء، ظاهر است و أینیَّتِ آن و حدِّ رتق و فتق آن در عرش قرار دارد. پس این دو همجوار و هم‌سنگ یکدیگرند. یکی از آن دو، دیگری را بر ظرف خویش برنهاده است، همان طور که علما در علم صرف [بر تغییر و تبدیل حروف] استدلال می¬کنند، عرش و کرسی نیز بر راستی ادعای خود استدلال می¬کنند؛ زیرا خداوند، رحمت خود را به هرکس بخواهد، اختصاص می‌دهد. (بقره/۱۰۵) چرا که پروردگارت قوی و شکست‌ناپذیر است! . (هود/۶۶). 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۸
التوحید، ص۳۲۱/ نور الثقلین
۳
(توبه/ ۱۲۹) 
السّجّاد (علیه السلام) - انَّ اللَّهَ عَزَّوَجَلَّ خَلَقَ الْعَرْشَ أَرْبَاعاً لَمْ یَخْلُقْ قَبْلَهُ الَّا ثَلَاثَهًُْ أَشْیَاءَ الْهَوَاءِ وَ الْقَلَمِ وَ النُّورَ ثُمَّ خَلْقِهِ مِنْ أَنْوَارٍ مُخْتَلِفَهًٍْ فَمِنْ ذَلِکَ النُّورُ نُورُ اخْضَرَّ اخْضَرَّتْ مِنْهُ الْخُضْرَهًُْ وَ نُورِ اصْفَرَّ اصْفَرَّتْ مِنْهُ الصُّفْرَهًُْ وَ نُورٍ احمراحمرت مِنْهُ الْحُمْرَهًُْ وَ نُورِ ابْیَضَّ وَ هُوَ نُورٍ الانوار وَ مِنْهُ ضَوْءُ النَّهَارِ ثُمَّ جَعَلَهُ سَبْعِینَ أَلْفَ طَبَقٍ: غِلَظُ کُلِّ طَبَقُ کاول الْعَرْشِ الی أَسْفَلَ السافلین لَیْسَ مِنْ ذَلِکَ طَبَقُ الَّا یُسَبِّحُ بِحَمْدِ رَبَّهُ وَ یُقَدِّسُهُ باصوات مُخْتَلِفَهًٍْ وَ السُّنَّهًِْ غَیْرِ مُشْتَبِهَهًًْ وَ لَوْ أَذَّنَّ لِلِّسَانِ مِنْهَا فَاسْمَعْ شَیْئاً مِمَّا تَحْتَهُ لِهَدْمِ الْجِبَالِ وَ الْمَدَائِنِ وَ الْحُصُونِ وَ لَخَسَفَ الْبِحَارِ وَ لَا هَلَکَ مَا دُونَهُ لَهُ ثَمَانِیَهًَْ أَرْکَانِ عَلَیَّ کُلِّ رُکْنٍ مِنْهَا مِنَ الْمَلَائِکَهًُْ مَا لَا یُحْصِی عَدَدَهُمْ الاالله عَزَّوَجَلَّ یُسَبِّحُونَ اللَّیْلَ وَ النَّهارَ لا یَفْتُرونَ وَ لَوْ حِسُّ شَیْءٍ مِمَّا فَوْقَهُ مَا قَامَ لِذَلِکَ طَرْفَهًَْ عَیْنٍ بَیْنَهُ وَ بَیْنَ الاحساس الْجَبَرُوتِ وَ الْکِبْرِیَاءِ وَ الْعَظَمَهًِْ وَ الْقُدُسِ وَ الرَّحْمَهًِْ وَ الْعِلْمِ وَ لَیْسَ وَرَاءَ هَذَا مَقَالٍ. 
امام سجّاد (علیه السلام) - عرش چهارمین چیزی است که خداوند آفریده است. قبل از آن هوا و قلم و نور را آفریده بود، سپس عرش را از نورهای رنگارنگ آفرید، از آن جمله نور سبز که سبزی از آن پدید آمده و نور زرد که زردی‌ها از اوست و نور قرمز که قرمزی‌ها از اوست و نور سفید که آن نور نورها است و از همان، روشنی روز است. بعد آن را هفتاد هزار طبقه قرار داد که ضخامت هر طبقه‌ای به‌اندازه‌ی فاصله‌ی عرش تا اسفل السافلین است. هر طبقه با صداهای گوناگون که با یکدیگر اشتباه نمی‌شوند، او را تقدیس و تسبیح می¬کنند. اگر یکی از آن صداها آشکار شود و صدا را به آنچه که در زیر آن قرار دارد، برساند، تمام کوه‌ها و شهرها و دیوارها خراب می‌شود، دریاها می¬شکافد و هرچه غیر آن است هلاک می¬گردد. عرش دارای هشت رکن است که هر رکن را گروهی از ملائکه حمل می¬کنند؛ [تمام] شب و روز را تسبیح می‌گویند و سست نمی‌گردند. (انبیاء/۲۰). و جز خدا کسی عدد آن‌ها را نمی¬داند. اگر یکی از صداها که بالای عرش است حس شود، یک لحظه دوام نمی‌آورد. امّا بین آن صداها و حواس، جبروت و کبریاء و عظمت و قدس و رحمت و علم فاصله است و پس از این گفتاری نیست. 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۰۸
نور الثقلین
۴
(توبه/ ۱۲۹) 
الصّادق (علیه السلام) - عَنِ الْحَسَنِ بْنِ الْفَضْلِ عَنِ الرِّضَا (علیه السلام) عَنْ أَبِیهِ (علیه السلام) قَالَ: … قَالَ جَعْفَرٌ (علیه السلام) نَعَمْ یَا رَبِیعُ لَمَّا رَأَیْتُ الشَّرَّ فِی وَجْهِهِ قُلْتُ حَسْبِیَ الرَّبُّ مِنَ الْمَرْبُوبِینَ وَ حَسْبِیَ الْخَالِقُ مِنَ الْمَخْلُوقِینَ وَ حَسْبِیَ الرَّازِقُ مِنَ الْمَرْزُوقِینَ وَ حَسْبِیَ اللَّهُ رَبُّ الْعَالَمِینَ حَسْبِی مَنْ هُوَ حَسْبِی حَسْبِی مَنْ لَمْ یَزَلْ حَسْبِی حَسْبِیَ اللهُ لا إِلهَ إِلَّا هُوَ عَلَیْهِ تَوَکَّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ. 
امام صادق (علیه السلام) - حسن‌بن‌فضل از امام رضا (علیه السلام) نقل کرد که فرمود: … امام صادق (علیه السلام) [به ربیع] فرمود: «ای ربیع! هنگامی که شرّ را در چهره¬ او (منصور دوانیقی) دیدم، گفتم: «پروردگار مرا در برابر مخلوقات، کافی است و آفریدگارم مرا در برابر آفریدگان کفایت می¬کند و روزی‌دهنده مرا از روزی خورندگان کفایت می¬کند و خداوند که پروردگار جهانیان است برایم کافی است. کافی است او که کفایت می¬کند، کافی است کسی که هنوز مرا کفایت می¬کند، خداوند مرا کفایت می‌کند، هیچ معبودی جز او نیست، بر او توکّل کردم و او پروردگار عرش عظیم است». 
تفسیر اهل بیت علیهم السلام ج۶، ص۴۱۰
بحار الأنوار، ج۴۷، ص۱۶۲
